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THAIRE LIFE
MILESTONES

เร��มดำเนินธุรกิจประกันชีว�ตในประเทศลาว
โดยได�ลงทุนในบร�ษัท ทีเคไอ ประกันชีว�ต จำกัด 
Start expanding business to Laos PDR 
by investing in TKI Life Insurance 
Company Limited.
ได�รับรองการเป�นเป�นสมาชิกโครงการแนวร�วม
ปฏิบัติของภาคเอกชนไทยในการต�อต�านทุจร�ต
The Company Certified of Thailand’s 
Private Sector Collective Action Coalition 
Against Corruption.
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เร��มดำเนินธุรกิจรับประกันภัยต�อ
ด�านชีว�ตซึ่งเป�นเพ�ยงหน�วยงานหนึ่ง
ในบร�ษัทไทยรับประกันภัยต�อ
Start operating life reinsurance
business (unit of Thai Reinsurance
Company).

จดทะเบียนก�อตั้งเป�น
บร�ษัท ไทยร�ประกันชีว�ต จำกัด 
เมื่อวันที่ 5 มกราคม 2543
THREL was established
in January 5, 2000.

บร�ษัทพัฒนาความร�วมมือทางธุรกิจ
ในการนำเสนอผลิตภัณฑ�ผ�านสื่อ
โทรทัศน�และ สื่อสิ�งพ�มพ� โดยทำการ
ขายผ�านโทรศัพท�
Collaborate with partners to 
develop Direct Marketing solutions 
offering various new products on 
off-line media (TV and Prints), 
selling though telemarketing 
channel.

บร�ษัทได�รับการจัดเข�ากลุ�ม 
SET 100 Index แสดงให�เห็นถึง
การซื้อขายอย�างมีสภาพคล�อง
และมีมูลค�าตามราคาตลาดที่สูง
The Company was entered 
SET100 indices representing 
a highly liquidity trading 
with high Market Capitalization.

เข�าจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย�แห�งประเทศไทย 
ด�วยทุนจดทะเบียน 600 ล�านบาท และเป�ดทำการ
ซื้อขายวันแรกในวันที่ 9 ตุลาคม 2556
Listed on the Stock Exchange of Thailand
with paid-up capital Baht 600 Million 
and began its first trading day on
October 9, 2013. 

บร�ษัทได�รับการจัดอันดับความแข็งแกร�ง
ด�านการเง�นในระดับ Best's Financial 
Rating : A-(Excellent), ซึ่งอยู�ในเกณฑ�
ที่มีความมั่นคงดี โดยสถาบันจัดอันดับ
ความน�าเชื่อถือ AM Best
The Company obtained financial 
strength rating of Best's Financial 
Rating : A-(Excellent), awarded on 
the International Credit Rating  
by The AM Best

ร�เร��มการพัฒนาธุรกิจแบบเชิงรุกโดยการร�วม
พัฒนาผลิตภัณฑ�ด�านการประกันสุขภาพ
กับบร�ษัทประกันชีว�ต
Start non-conventional strategy to 
tailor-made developing health insurance 
products with new partners.

ร�เร��มกลยุทธ�การตลาดแบบทางเลือก
ที่แสวงหาโอกาสทางธุรกิจด�วยการสรรหา
พันธมิตรใหม�และการขยายธุรกิจ
ไปยังตลาดต�างประเทศ
The Company initiate alternative 
marketing strategy to explore business 
opportunity with non insurance partners
and expand marketing to oversea. 

บร�ษัทขยายการพัฒนาความร�วมมือทางธุรกิจไปยังพันธมิตรต�างๆ
ได�แก� นายหน�าประกันชีว�ต บร�ษัทผู�พัฒนาดิจ�ตัลแพทฟอร�ม บร�ษัท
สตาร�ทอัพ และบร�ษัทประกันภัยต�อ เพ�่อสร�างโอกาสธุรกิจร�วมกัน
The Company expand the business collaboration strategy 
to several partners such as Broker, Digital platform, Start-up,
Reinsurer to create new business opportunity.
บร�ษัทเร��มขยายธุรกิจไปในเอเชีย ด�วยบร�การรับประกินภัยต�อแบบ
เฉพาะราย
The Company expand the business in Asia with facultative
reassurance service.

บร�ษัทได�รับการประเมินให�เป�นบร�ษัทที่มี
การกำกับดูแลกิจการที่ดี โดยสมาคม
ส�งเสร�มสถาบันกรรมการบร�ษัทไทย  
ในระดับ “ดีเลิศ”
In the Corporate Governance Report
of Thai Listed Companies in 2017
published by the Thai Institute of
Directors (IOD).

บร�ษัทพัฒนาความร�วมมือทางธุรกิจ
ในด�านการพัฒนาผลิตภัณฑ�ประกันชีว�ต
กับบร�ษัทประกันภัยต�อในต�างประเทศ
The company start business 
collaborationwith reinsurers in 
term of product development.

บรรษัทภิบาลแห่งชาติ
National CG Committee

บรรษัทภิบาลแห่งชาติ
National CG Committee

บรรษัทภิบาลแห่งชาติ
National CG Committee

บรรษัทภิบาลแห่งชาติ
National CG Committee

บรรษัทภิบาลแห่งชาติ
National CG Committee

บร�ษัทมุ�งเน�นที่จะเติบโตใน เอเชีย รวมถึงได�พัฒนา
Alternative Reinsurance Solutions 
เพ�่อรองรับการ ขยายตลาด
Strengthen growth in Asia as well as exploring
additional landscape on alternative reinsurance
solution to expand ecosystem in local market
ได�รับรางวัล Rising Star Sustainability Awards 
รวมถึง Sustainability Excellence จาก SET
Achieve Rising Star Sustainability Awards
as well as Sustainability Excellence from Stock
Exchange of Thailand (SET)
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ไทยร�ประกันชีว�ตมุ�งเป�นพันธมิตรในการให�บร�การ
รับประกันภัยต�อด�านชีว�ต พร�อมพัฒนา สร�างสรรค�ผลิตภัณฑ�
และบร�การ ที่สร�างคุณค�าให�กับ ลูกค�า เศรษฐกิจและสังคม
อย�างยั่งยืน

We aim to be the partner of choice that provide life 
reinsurance solutions and develop valuable products 
and services for clients to develop economic and 
social sustainability

BEING UNIQUE LIFE REINSURANCE
SOLUTIONS PROVIDER

เรามุ�งมั่นพัฒนาสร�างสรรค�ผลิตภัณฑ�และบร�การรับประกันภัยต�อด�านชีว�ต
ด�วยความเชี่ยวชาญตามมาตรฐานสากล
We aim to create and develop life insurance products and services 
with our international standard approach.

เรารักษาระดับความมั่นคงทางการเง�นพร�อมสร�างผลตอบแทนอย�างยั่งยืน
แก�ผู�ถือหุ�น
We continue to maintain our financial strength and create sustainable 
return to our shareholders.

เรามุ�งมั่นพัฒนาศักยภาพบุคลากรให�พร�อมต�อการ
เปลี่ยนแปลงด�านต�างๆ ของธุรกิจ
We aim to optimize our resources and platforms 
to cope with business environment changes.

ว�สัยทัศน� พันธกิจ และเป�าหมายในการดําเนินธุรกิจ
Coporate Vision & Mission

ว�สัยทัศน�
Vision

พันธกิจ
Mission
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ข้อมูลสำ�คัญท�งก�รเงิน 
Financial Highlights

2565
2022

2564
2021

2563
2020

2565/2564
2022/2021

2564/2563
2021/2020

เบี้ยประกันภัยต่อรับ  2,339 2,913 2,965 24.6 1.8
Gross Written Premium

กำ�ไรสุทธิ 121 98 153 -18.9 55.4
Net Profit

กำ�ไรสุทธิต่อหุ้น (บ�ท)  0.20 0.16 0.26 -18.9 55.4  
Net Profit Per Share

กำ�ไรก่อนภ�ษ ี 143 113 182 -20.7 60.6
Profit Before Tax

เบี้ยประกันภัยต่อรับสุทธิ 2,319 2,891 2,931 24.6 1.4
Net Written Premium

ผลประกอบการ
Operating Result

อัตราการเปลี่ยนแปลง (ร้อยละ)
Change (Percent)

2565
2022

2564
2021

2563
2020

2565/2564
2022/2021

2564/2563
2021/2020

สินทรัพย์รวม 2,700 2,798 2,875 3.6 2.8
Total Assets

เงินกองทุนหรือส่วนของผู้ถือหุ้น 1,424 1,469 1,447 3.2 -1.5
Capital Funds (Shareholders’ Equity)

เงินปันผล (บ�ทต่อหุ้น) 0.14 0.12 0.166666 -14.3 38.89
Dividend per Share (Baht)

มูลค่�หุ้นต�มบัญชี (บ�ทต่อหุ้น) 2.37 2.45 2.41 3.2 -1.5
Book Value per Share (Baht)

ทุนเรียกชำ�ระแล้ว 600 600 600 - -
Paid-Up Capital

หนี้สินรวม 1,276 1,328 1,429 4.1 7.5
Total Liabilities

ฐานะการเงิน ณ วันสิ้นปี
Financial Position at the End of Year

อัตราการเปลี่ยนแปลง (ร้อยละ)
Change (Percent)

 (หน่วย: ล้�นบ�ท)
(unit : THB Million)

 (หน่วย: ล้�นบ�ท)
(unit : THB Million)

สินทรัพย์รวม (ล้านบาท)
Total Assets (THB Million)

เบี้ยประกันภัยต่อรับสุทธิ (ล้านบาท)
Net written premium (THB Million)

ส่วนของผู้ถือหุ้น (ล้านบาท)
Shareholders’ Equity (THB Million)

กำาไรสุทธิ (ล้านบาท)
Net profit (THB Million)

2561
2018

2561
2018

2561
2018

2561
2018

2562
2019

2562
2019

2562
2019

2562
2019

2563
2020

2563
2020

2563
2020

2563
2020

2564
2021

2564
2021

2564
2021

2564
2021

2565
2022

2565
2022

2565
2022

2565
2022

2,358

2,381

1,439

253

2,426

2,324

1,459

194

2,700

2,319

1,424

121

2,798

2,891

1,469

98

2,875

2,931

1,447

153
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รางวัลแห่งความสำาเร็จ 
Awards and Recognition

ไทยรีไลฟ์ เป็นสมาชิกแนวร่วมต่อต้านคอร์รัปชันของภาคเอกชนไทย

Thaire Life is a private sector member of Thai Private Sector 
Collective Action Against Corruption (CAC).

ไทยรี ไลฟ์ ได้รับการประเมินคุณภาพการจัดการประชุมสามัญ 
ผู้ถือหุ้นประจำาปี 2565 (AGM Checklist) โดยสมาคมส่งเสริม 
ผู้ลงทุนไทย สมาคม บริษัทจดทะเบียนและสำานักงานคณะกรรมการ
กำากับหลักทรพัย์ และตลาดหลักทรพัย์ ประจำาปี 2565 ได ้100 คะแนน 
ซึ่งอยู่ในระดับ ”ดีเยี่ยม”

Thaire Life obtained the quality assessment of the 2022  An-
nual General Meeting of Shareholders (AGM Checklist) by the 
Thai Investors Association. Association of listed companies 
and the Office of the Securities and Exchange Commission 
for the year 2022 with 100 points, which is consider to be in 
the level of “Excellent”

ไทยรีไลฟ์ ได้รับการจัดอันดับความแข็งแกร่งด้านการเงินในระดับ 
Best’s Financial Rating : A-(Excellent), ซ่ึงอยู่ในเกณฑ์ท่ีมี 
ความมั่นคงดี โดยสถาบันจัดอันดับความน่าเชื่อถือ AM Best

Thaire Life obtained financial strength rating of Best’s  
Financial Rating: A-(Excellent), awarded on the International  
Credit Rating by The AM Best 

ไทยรีไลฟ์ ได้รับการประเมินการกำากับดูแลกิจการบริษัทจดทะเบียน 
(CGR) ประจำาปี 2564 ระดับ “ดีเลิศ”

Thaire Life also received an “Excellent” rating for its 2021  
assessment in Thailand’s Corporate Governance Report 
(CGR).

COLLECTIVE ACTION AGAINST CORRUPTIONANNUAL GENERAL MEETING CHECKLIST SCORE

FINANCIAL STRENGTH RATING CORPORATE GOVERNANCE REPORT

THAILAND SUSTAINABILITY INVESTMENT

ไทยรี ไลฟ์ ได้รับรางวัล SET Award 2022 ในประเภทรางวัล  
“Rising Star Sustainability Awards” ซ่ึงเป็นหน่ึงในกลุ่มรางวัล  
Sustainability Excellence จากงานประกาศรางวัล SET Award 
2022 และยังได้รับการคัดเลือกให้อยู่ในรายชื่อ “หุ้นย่ังยืน” หรือ 
Thailand Sustainability Investment (THSI) ประจำาปี 2565  
ในกลุ่มธุรกิจการเงิน จากตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย ต่อเนื่อง
เป็นปีท่ี 2 ซึ่งสะท้อนให้เห็นถึงความมุ่งมั่นพัฒนาการบริหารจัดการ
ธุรกิจให้เติบโตตามแนวทางการพัฒนาอย่างยั่งยืน

Thaire Life was recognized by SET Award 2022 for the    
“Rising Star Sustainability Awards” category, including  
recognized by Thailand Sustainability Investment (THSI) 2022 
in financial sector for the second consecutive year from the 
Stock Exchange of Thailand. This reflects our commitment 
on strong operations with the aim to develop a business 
based on sustainable growth.
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สารจากผู้อำานวยการใหญ่
Message from the President

เรียน ผู้ถือหุ้น

	 ปี	พ.ศ.	2565	 เป็นปีท่ีการแพร่ระบาดและการใช้ชีวิตกับโรค 
โควิด	19	เริ่มที่จะเป็น	new	normal	โดยทุกส่วนของสังคมเริ่มกลับมา
ใช้ชีวิตแบบปรกติ	 แต่จากปัจจัยรอบด้าน	ทำาให้เราได้เผชิญกับความ
ท้าทายของสภาวะเศรษฐกิจโลกที่มีความผันผวนมากขึ้น	

	 สำาหรับมุมรวมของธุรกิจประกันชีวิตในประเทศไทย	 ธุรกิจ 
มีเบี้ยประกันภัยรับรวมทั้งสิ้น	608,192	ล้านบาท	ลดลงเล็กน้อย	ซึ่ง
มีผลจากการชะลอตัวจากสภาวะเศรษฐกิจตกต่ำา	 อย่างไรก็ตามยัง
มีปัจจัยบวกจากภาวะโรคระบาด	ทำาให้คนส่วนใหญ่ให้ความสำาคัญ
กับการดูแลสุขภาพ	 ส่งผลต่อการทำาประกันคุ้มครองสุขภาพและ 
โรคร้ายแรง	รวมถึงยังมีอีกปัจจัยจากประชากรสูงอายุของไทยที่เพิ่ม
ขึ้นอย่างต่อเนื่อง	 ท่ีมีความต้องการในการช่วยส่งเสริมสวัสดิการ 
และสวัสดิภาพ		

	 การดำาเนินธรุกจิรบัประกันภยัต่อของบรษัิท	ในปี	2565	บรษัิท
รับรู้รายได้จากผลิตภัณฑ์ประกันชีวิตต่อตามปัจจัยความต้องการ
ของตลาดและใกล้เคียงกับที่วางแผนไว้	 โดยบริษัทมีเบี้ยประกันภัยต่อ
รับรวมเป็นจำานวน	2,965	ล้านบาท	เพิ่มขึ้นร้อยละ	1.7	เมื่อเทียบกับ
ช่วงเวลาเดียวกันของปีท่ีแล้ว	 โดยแบ่งเป็นเบ้ียประกันภัยต่อรับจาก
การประกันภยัต่อดัง้เดมิ	จำานวน	1,716	ล้านบาท	และแบบรว่มพฒันา	
จำานวน		1,249	ล้านบาท	โดยมสัีดสว่นเบ้ียประกันภยัต่อรบัแบบดัง้เดมิ
และแบบรว่มพฒันาอยูท่ี่	58:42	ใกล้เคยีงกับสัดส่วนในปีก่อน	มุมมอง
ลักษณะของผลิตภัณฑ์ประกันชีวิต	บริษัทมีเบี้ยประกันภัยต่อรับส่วน
ใหญ่มาจาก	ประกันสุขภาพรายบุคคลและประกันกลุ่มจำานวน	1,860	
ล้านบาท	คิดเป็นสัดส่วนร้อยละ	63	ของเบี้ยประกันต่อรับ	และมาจาก
ผลติภณัฑป์ระเภทประกันภยัรายสามญั	ผลติภณัฑป์ระเภทประกันสิน
เชื่อ	และผลิตภัณฑ์ประเภทอุบัติเหตุส่วนบุคคล	คิดเป็นสัดส่วนร้อยละ	
16	ร้อยละ	15	และร้อยละ	6	ของเบี้ยประกันภัยต่อรับตามลำาดับ

	 ในขณะเดียวกันบริษัทได้ดำาเนินแผนธุรกิจท่ีมุ่งเน้นการ 
พัฒนาผลิตภัณฑ์และให้บริการรับประกันภัยต่อด้านชีวิตเพื่อตอบ
สนองความต้องการของลูกคา้	ดว้ยสภาวะความเปล่ียนแปลงทีก่ล่าว
เบ้ืองต้น	ทำาให้บริษัทได้แสวงหาโอกาสและช่องทางการเติบโตใหม่ๆ		 
โดยมีการพฒันาหนว่ยงานเขา้มารองรบัเพือ่ให้ตอบสนองต่อการหา
ช่องทางตลาดทางเลือกใหม่	 นำาไปสู่ผลการปฏิบัติงานในการสร้าง 
ธุรกิจใหม่ที่เกิดขึ้นในต่างประเทศ	เช่น	อินโดนีเซีย	ไต้หวัน	และกัมพูชา	
ซึ่งจะเป็นฐานให้บริษัทมีโอกาสเติบโตในธุรกิจต่างประเทศต่อไป	
นอกจากนี้เราได้สร้างพันธมิตรทางธุรกิจ	 reinsurer,	partner,	 และ	 
broker	 เพื่อพัฒนาผลิตภัณฑ์และโซลูชั่นกับทางเลือกใหม่	ๆ	อันเป็น 
การยกระดบัศกัยภาพธรุกิจของบรษัิท	สอดรบัแนวนโยบายสรา้งการ
เติบโตอย่างยั่งยืนในระยะยาว	

Dear Shareholders,

In	 2022,	 the	 epidemic	 spread	and	 living	with	COVID-19	
became	a	new	normal	where	all	segments	of	society	were	
slowly	turning	back	to	normal.	But	we	also	have	been	facing	
challenges	from	global	economic	and	geopolitical	issues	that	
are	increasingly	volatile.

Thailand	 life	 insurance	 business	 had	 slightly	 declined	 
compared	 to	previous	 year,	with	 gross	written	premium	
amount	of	THB	608,192	million,	which	had	been	impacted	
from	economic	slowdown.	However,	 there’re	 still	 positive	
factors	 for	 life	 insurance	business,	which	were	 from	 the	 
result	of	epidemic	where	people	became	more	cautious	and	
pay	more	attention	 to	health	and	well-being;	 this	created	
opportunity	for	health	and	critical	illness	insurance.	Another	
supporting	 factor	was	 from	 the	 increasing	percentage	of	
the	elderly	group	who	would	need	life	insurance	to	support	
welfare	benefit.

From	our	 2022	 business	 results,	 the	Company’s	 gross	 
written	premiums	 (GWP)	amounted	 to	THB	2,965	million,	
which	 increased	by	 1.7	percent	 from	 the	previous	 year.	
This	could	be	broken	down	into	the	GWP	from	conventional	 
reinsurance	 business	 of	 THB	 1,716	million,	 and	 from	
non-conventional	 reinsurance	 business	 of	 THB	 1,249	 
million.	The	ratio	of	premiums	from	conventional	reinsurance	 
versus	 non-conventional	 reinsurance	 stood	 at	 58:42,	 
closely	the	same	as	the	previous	year.	Classified	by	type	of	
products,	the	Company’s	premiums	were	mainly	contributed	
by	the	individual	health	insurance	product	either	in	individual	 
insurance	and	group	 insurance	with	GWP	of	 THB	1,860	 
million,	factored	to	be	63	percent	of	GWP;	followed	by	the	
ordinary	 life	 insurance,	 credit	 life	 insurance	and	personal	
accident	insurance	at	16	percent,	15	percent,	and	6	percent	
of	GWP,	respectively.	

Our	 business	 plan	 had	 been	 focusing	 on	 product	 
development	and	 life	 reinsurance	services	 to	 response	 to	 
the	 insurers’	 demands.	With	 changes	 from	 external	 
conditions	 and	 opportunities	 in	 the	market,	 we	 had	 
developed	 a	 new	 business	 unit	 to	 explore	 Alternative	 
Market,	which	covered	exploring	new	partners	and	markets.	
In	2022,	we	had	acquired	new	business	in	Indonesia,	Taiwan,	
and	Cambodia;	which	helped	to	create	stronger	foundation	
for	 international	market.	 In	 addition,	we	had	established	
partnership	with	reinsurers,	partners,	and	brokers	on	new	
products	and	alternative	solutions	to	expand	our	ecosystem.	
This	has	been	inline	to	enhance	our	business	potential	and	
maintain	our	standard	towards	sustainability	growth.	
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สารจากผู้อำานวยการใหญ่
Message from the President

	 ในด้านการลงทุนของบริษัทฯ	 	 ในปีท่ีผ่านมาความผันผวน
ของภาวะเศรษฐกิจต่างประเทศ	 ท้ังข้อกังวลจากการเร่งขึ้นดอกเบ้ีย
นโยบายของธนาคารกลางสหรัฐ	 จากภาวะเงินเฟ้อท่ีปรับตัวสูงขึ้น	
นโยบายการปิดประเทศของจนี	และภาวะสงครามรสัเซีย-ยูเครน	เหล่า
น้ีล้วนส่งผลให้มูลค่าสินทรัพย์ท่ัวโลกปรับตัวลดลง	อย่างไรก็ตาม
บรษัิทฯ	ยงัคงมุ่งม่ันในการแสวงหารายไดจ้ากการลงทุน	เพือ่ให้ไดร้บั
ผลตอบแทนที่สม่ำาเสมอ

	 บริษัทยังให้ความสำาคัญในการบริหารความเส่ียงและเงิน 
กองทุน	 โดยได้กำาหนดนโยบายการดำารงเงินกองทุนให้อัตราส่วน 
ความเพียงพอของเงินกองทุนอยู่ในระดับไม่น้อยกว่าร้อยละ	 
300	 ทำาให้เราได้รับความเชื่อม่ันผ่านกฎเกณฑ์	 สำานักงานคณะ
กรรมการกำากับและส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกันภัย	 (คปภ.)	
เทียบเท่าผู้รับประกันภัยต่อในต่างประเทศที่มีอันดับความน่าเชื่อถือ	
(Credit	 rating)	 ระดับ	 	AAA	 และเพ่ิมความได้เปรียบในการแข่งขัน 
จากค่าความเสี่ยงด้านเครดิตต่ำาสุด

	 จากนโยบายของบริษัทในการมุ่งเน้นให้องค์กรเติบโตอย่าง 
ม่ันคงและยั่งยืน	 สร้างความสมดุลในด้านเศรษฐกิจ	 สังคม	 และ 
ส่ิงแวดล้อม	 สอดคล้องกับหลักธรรมาภิบาล	 ส่งผลให้ ในปีน้ี	 
บริษัทได้รับรางวัล	Rising	Stars	Sustainability	Awards	รวมถึง 
อยู่ในรายชือ่	“หุ้นยัง่ยนื”	หรอื	Thailand	Sustainability	Investment	
(THSI)	ต่อเนือ่งเป็นปีท่ี	2	ในกลุ่มธรุกิจการเงนิ	จากตลาดหลักทรพัย์
แห่งประเทศไทย	

	 สำาหรับในปี	 2566	 นี้ 	 เรายังคงดำาเนินธุรกิจด้วยความ 
มุ่งมั่น	 สร้างรายได้จากผลประกอบการด้วยนโยบายรักษาการ
เจริญเติบโตอย่างย่ังยืนของบริษัทต่อไป	 ผมขอกล่าวขอบคุณ
ต่อผู้ถือหุ้น	 พันธมิตรทางธุรกิจ	 คณะกรรมการบริษัท	 และการ
ทุ่มเทปฏิบัติหน้าท่ีของพนักงานทุกระดับ	 ท่ีให้การสนับสนุนและ 
ช่วยสร้างความเจริญก้าวหน้าของบริษัทและประสบความสำาเร็จ 
ด้วยดีมาโดยตลอด

In	terms	of	2022	investment,	the	volatility	of	global	economic	 
conditions	 from	 the	 Fed	 interest	 rate	 hike	 to	mitigate	 r 
ising	inflation,	geopolitics	factor	such	as	China’s	lockdown	 
policy	 and	Russia-Ukraine	war	 resulted	 in	 a	 decline	 in	 
global	asset	values.	However,	the	company	had	remained	 
our	 commitment	 in	 seeking	 investment	 income	 for	 
consistent	returns.

The	 company	 had	 been	 focussed	 on	 risk	 and	 capital	 
management	to	ensure	financial	strength	by	setting	the	policy	
to	maintain	Capital	Adequacy	Ratio	 (CAR)	not	 lower	 than	
300%	and	recognize	from	Office	of	Insurance	Commission	
(OIC);	 this	 helped	 to	 enhance	competitive	 advantage	 for	
having	the	lowest	credit	risk	charge	with	AAA	credit	rating	
when	compared	with	other	leading	reinsurers.

The	Company	gave	priority	to	achieving	sustainable	profits	
and,	at	the	same	time,	creating	a	balance	among	economy,	 
society	 and	 environment	 while	 upholding	 the	 good	 
governance	 practices.	 In	 2022,	 the	 company	 had	 been	
recognized	by	 its	 effort,	 and	was	granted	 “Rising	Stars	
Sustainability	Award”	 as	well	 as	 “Thailand	Sustainability	
Investment	(THSI)	Award”	for	2nd	consecutive	years	by	The	
Stock	Exchange	of	Thailand	(SET).

For	2023,	we	are	dedicated	to	progress	our	business	and	
still	aiming	for	sustainable	growth.	I	sincerely	would	like	to	
thank	you	shareholders,	directors,	business	partners,	and	
hard-working	employees	at	 all	 levels,	 for	 the	 support	 on	
our	business	journey	and	help	us	to	continue	to	grow	and	
maintain	a	strong	market	position.

(นายสุทธิ	รจิตรังสรรค์)
กรรมการและผู้อำานวยการใหญ่
(Mr.	Sutti	Rajitrangson)
Director	and	President
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	 ในด้านการลงทุนของบริษัทฯ	 	 ในปีท่ีผ่านมาความผันผวน
ของภาวะเศรษฐกิจต่างประเทศ	 ท้ังข้อกังวลจากการเร่งขึ้นดอกเบ้ีย
นโยบายของธนาคารกลางสหรัฐ	 จากภาวะเงินเฟ้อท่ีปรับตัวสูงขึ้น	
นโยบายการปิดประเทศของจนี	และภาวะสงครามรสัเซยี-ยูเครน	เหล่า
น้ีล้วนส่งผลให้มูลค่าสินทรัพย์ท่ัวโลกปรับตัวลดลง	อย่างไรก็ตาม
บรษัิทฯ	ยังคงมุ่งม่ันในการแสวงหารายไดจ้ากการลงทุน	เพือ่ให้ไดร้บั
ผลตอบแทนที่สม่ำาเสมอ

	 บริษัทยังให้ความสำาคัญในการบริหารความเส่ียงและเงิน 
กองทุน	 โดยได้กำาหนดนโยบายการดำารงเงินกองทุนให้อัตราส่วน 
ความเพียงพอของเงินกองทุนอยู่ในระดับไม่น้อยกว่าร้อยละ	 
300	 ทำาให้เราได้รับความเชื่อม่ันผ่านกฎเกณฑ์	 สำานักงานคณะ
กรรมการกำากับและส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกันภัย	 (คปภ.)	
เทียบเท่าผู้รับประกันภัยต่อในต่างประเทศที่มีอันดับความน่าเชื่อถือ	
(Credit	 rating)	 ระดับ	 	AAA	 และเพิ่มความได้เปรียบในการแข่งขัน 
จากค่าความเสี่ยงด้านเครดิตต่ำาสุด

	 จากนโยบายของบริษัทในการมุ่งเน้นให้องค์กรเติบโตอย่าง 
ม่ันคงและยั่งยืน	 สร้างความสมดุลในด้านเศรษฐกิจ	 สังคม	 และ 
ส่ิงแวดล้อม	 สอดคล้องกับหลักธรรมาภิบาล	 ส่งผลให้ ในปีน้ี	 
บริษัทได้รับรางวัล	Rising	Stars	Sustainability	Awards	รวมถึง 
อยู่ในรายชือ่	“หุ้นยัง่ยนื”	หรอื	Thailand	Sustainability	Investment	
(THSI)	ต่อเนือ่งเป็นปีท่ี	2	ในกลุ่มธรุกิจการเงนิ	จากตลาดหลักทรพัย์
แห่งประเทศไทย	

	 สำาหรับในปี	 2566	 นี้ 	 เรายังคงดำาเนินธุรกิจด้วยความ 
มุ่งมั่น	 สร้างรายได้จากผลประกอบการด้วยนโยบายรักษาการ
เจริญเติบโตอย่างย่ังยืนของบริษัทต่อไป	 ผมขอกล่าวขอบคุณ
ต่อผู้ถือหุ้น	 พันธมิตรทางธุรกิจ	 คณะกรรมการบริษัท	 และการ
ทุ่มเทปฏิบัติหน้าท่ีของพนักงานทุกระดับ	 ท่ีให้การสนับสนุนและ 
ช่วยสร้างความเจริญก้าวหน้าของบริษัทและประสบความสำาเร็จ 
ด้วยดีมาโดยตลอด

In	terms	of	2022	investment,	the	volatility	of	global	economic	 
conditions	 from	 the	 Fed	 interest	 rate	 hike	 to	mitigate	 r 
ising	inflation,	geopolitics	factor	such	as	China’s	lockdown	 
policy	 and	Russia-Ukraine	war	 resulted	 in	 a	 decline	 in	 
global	asset	values.	However,	the	company	had	remained	 
our	 commitment	 in	 seeking	 investment	 income	 for	 
consistent	returns.

The	 company	 had	 been	 focussed	 on	 risk	 and	 capital	 
management	to	ensure	financial	strength	by	setting	the	policy	
to	maintain	Capital	Adequacy	Ratio	 (CAR)	not	 lower	 than	
300%	and	recognize	from	Office	of	Insurance	Commission	
(OIC);	 this	 helped	 to	 enhance	competitive	 advantage	 for	
having	the	lowest	credit	risk	charge	with	AAA	credit	rating	
when	compared	with	other	leading	reinsurers.

The	Company	gave	priority	to	achieving	sustainable	profits	
and,	at	the	same	time,	creating	a	balance	among	economy,	 
society	 and	 environment	 while	 upholding	 the	 good	 
governance	 practices.	 In	 2022,	 the	 company	 had	 been	
recognized	by	 its	 effort,	 and	was	granted	 “Rising	Stars	
Sustainability	Award”	 as	well	 as	 “Thailand	Sustainability	
Investment	(THSI)	Award”	for	2nd	consecutive	years	by	The	
Stock	Exchange	of	Thailand	(SET).

For	2023,	we	are	dedicated	to	progress	our	business	and	
still	aiming	for	sustainable	growth.	I	sincerely	would	like	to	
thank	you	shareholders,	directors,	business	partners,	and	
hard-working	employees	at	 all	 levels,	 for	 the	 support	 on	
our	business	journey	and	help	us	to	continue	to	grow	and	
maintain	a	strong	market	position.

(นายสุทธิ	รจิตรังสรรค์)
กรรมการและผู้อำานวยการใหญ่
(Mr.	Sutti	Rajitrangson)
Director	and	President
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โครงสร้างและการดำาเนินงานของกลุ่มบริษัท
Structure and Business Operations of THREL

1.1   นโยบายและภาพรวมการประกอบธุรกิจ
ความเป็นมา
	 	 บริษัท	ไทยรีประกันชีวิต	จำากัด	(มหาชน)	(“บริษัท”)	ได้จัดตั้ง 
ขึ้นในปี	2543	 โดยรับโอนธุรกิจการรับประกันภัยต่อทางด้านประกัน
ชวีติท้ังทรพัยส์นิและหน้ีสินทีเ่ก่ียวขอ้งกันท้ังหมด	ท่ีเดมิดำาเนนิกิจการ
โดย	บริษัทไทยรับประกันภัยต่อ	จำากัด	 (มหาชน)	 (“THRE”)	 เพื่อให้
เป็นไปตามพระราชบัญญัติประกันชีวิตและพระราชบัญญัติประกัน
วินาศภัย	พ.ศ.	2535		ที่กำาหนดให้ต้องมีการแยกการประกอบธุรกิจ
ประกันชวีติและธรุกิจประกันวนิาศภยัออกจากกัน	หลังจากน้ันธุรกิจ 
มีการเติบโตอย่างต่อเนื่อง	จนต่อมาในวันที่	9	ตุลาคม	2556	บริษัท
ได้จดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	 โดยบริษัทไทย 
รับประกันภัยต่อ	จำากัด	 (มหาชน)	 ได้นำาหุ้นสามัญบางส่วนเสนอขาย 
กับนักลงทนุทัว่ไป	เพือ่สรา้งความม่ันคงในการขยายธรุกิจในอนาคต		
นับเป็นก้าวสำาคัญอีกก้าวหนึ่งของการเจริญเติบโตอย่างยั่งยืน

ภาพรวมการประกอบธุรกิจ
	 	 บริษัทประกอบธุรกิจประกันภัยต่อด้านการประกันชีวิตและ
ประกันสุขภาพทุกประเภท	โดยเบี้ยประกันภัยรับส่วนหนึ่งจะถูกกันไว้
เป็นเงินสำารองประกันชีวิต	 และดำาเนินการบริหารเงินสำารองประกัน
ชีวิตส่วนน้ี	 โดยนำาไปลงทุนเพ่ือสร้างผลตอบแทนให้ครอบคลุมภาระ
ที่จะเกิดขึ้น	ดังนั้น	นอกจากการประกันชีวิตแล้ว	การลงทุนจึงถือเป็น
ธุรกรรมที่มีความสำาคัญมากต่อการดำาเนินธุรกิจของบริษัท
	 	 บริษัทบริหารเงินลงทุนโดยกระจายการลงทุนในหลักทรัพย์
ประเภทต่างๆ	ทั้งระยะสั้นและระยะยาว	ทั้งตราสารหนี้และตราสารทุน	
ทั้งนี้	 การลงทุนของบริษัทมีการปฏิบัติตามข้อกำาหนดตามประกาศ
คณะกรรมการกำากับและส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกันภัย	 เร่ือง
การลงทุนประกอบธุรกิจอื่นของบริษัทประกันชีวิต

1.1		 วิสัยทัศน์	พันธกิจและเป้าหมายในการดำาเนินธุรกิจ
	 	 1.1.1		 วิสัยทัศน์	(Vision)
	 	 ไทยรีประกันชีวิตมุ่งเป็นพันธมิตรในการให้บริการรับประกัน 
	 	 ภยัตอ่ดา้นชวีติพรอ้มพฒันาสรา้งสรรคผ์ลิตภณัฑ	์และบรกิาร 
	 	 ที่สร้างคุณค่าให้กับลูกค้าเศรษฐกิจและสังคมอย่างยั่งยืน
	 	 	 	 	 พันธกิจ	(Mission)
	 	 •		 เรามุ่งม่ันพัฒนาสร้างสรรค์ผลิตภัณฑ์และบริการรับ 
	 	 	 	 ประกันภัยต่อด้านชีวิตด้วยความเช่ียวชาญตามมาตรฐาน 
	 	 	 	 สากล
	 	 •		 เรารักษาระดับความม่ันคงทางการเงินพร้อมสร้างผล 
	 	 	 	 ตอบแทนอย่างยั่งยืนแก่ผู้ถือหุ้น
	 	 •		 เรามุ่งม่ันพัฒนาศักยภาพบุคลากรให้พร้อมต่อการ 
	 	 	 	 เปลี่ยนแปลงด้านต่างๆ	ของธุรกิจ

  1.1.2	 การเปลี่ยนแปลงและพัฒนาการที่สำาคัญในช่วง	3	ปี 
	 	 	 	 	 ผ่านมา
	 	 2563	 บริษัทพัฒนาความร่วมมือทางธุรกิจในด้านการ 
	 	 	 	 	 	 พัฒนาผลิตภัณฑ์ประกันชีวิตกับประกันภัยต่อใน 
	 	 	 	 	 	 ต่างประเทศ

1.1   Business Policy and Overview
Background
Thaire	Life	Assurance	PCL.	 (“the	Company”	or	 “THREL”)	
was established in 2000 by getting transferred the entire 
life reinsurance business and related assets and liabilities 
from	Thai	Reinsurance	PCL.	 (“THRE”)	 to	comply	with	 the	
Life	Insurance	Act	and	the	Non-Life	Insurance	Act	B.E.	2535	
which	requires	the	separation	of	life	and	non-life	insurance	
business.	The	Company	has	since	maintained	continuous	
growth.	On	October	 9,	 2013,	 it	was	 listed	 in	 the	Stock	
Exchange	of	Thailand,	whereby	THRE	allocated	a	portion	
of	ordinary	shares	held	in	the	Company	for	sales	to	public	
investors	 to	strengthen	 the	Company’s	stability	 for	 future	
business	expansion.	This	represents	another	major	milestone	
on a path towards sustainable growth.

Business	Overview
 Apart from the core business in providing all types of life 
and	health	reinsurance,	the	Company	sets	aside	part	of	the	
written premiums as reserves and invests such amount to 
generate	returns	to	cover	its	contingent	liabilities.	Therefore,	
investment	also	plays	a	crucial	part	in	the	Company’s	core	
activity.
	 The	Company	diversifies	 its	 investment	 in	a	variety	of	
short-term	and	long-term	securities,	both	debt	and	equity	
instruments,	and	complies	with	regulations	under	the	Office	
of	Insurance	Commission	(OIC):	Notification	Re:	Investment	
in	Other	Businesses	of	Life	Insurance	Companies.

1.1		 Vision,	Mission	and	Business	Directions
	 	 1.1.1	 Vision
We aim to be the partner of choice that provide life reinsur-
ance solutions and develop valuable products and services 
for clients to enhance economic and social sustainability.
	 	 	 	 	 Mission
  •  We aim to create and develop insurance products  
    and services with our international standard  
    approach.
  •  We continue to maintain our financial strength and  
    create a sustainable return to our shareholders.
  •  We aim to optimize our resources and platforms to  
    cope with business environment changes.

	 	 1.1.2	 Milestones	from	the	Past	Three	Years
	 	 2020	 The	Company	start	business	collaboration	with	 
      reinsurers in term of product development.
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โครงสร้างและการดำาเนินงานของกลุ่มบริษัท
Structure and Business Operations of THREL

1.1   นโยบายและภาพรวมการประกอบธุรกิจ
ความเป็นมา
	 	 บริษัท	ไทยรีประกันชีวิต	จำากัด	(มหาชน)	(“บริษัท”)	ได้จัดตั้ง 
ขึ้นในปี	2543	 โดยรับโอนธุรกิจการรับประกันภัยต่อทางด้านประกัน
ชวีติท้ังทรพัยส์นิและหน้ีสินทีเ่ก่ียวขอ้งกันท้ังหมด	ท่ีเดมิดำาเนนิกิจการ
โดย	บริษัทไทยรับประกันภัยต่อ	จำากัด	 (มหาชน)	 (“THRE”)	 เพื่อให้
เป็นไปตามพระราชบัญญัติประกันชีวิตและพระราชบัญญัติประกัน
วินาศภัย	พ.ศ.	2535		ที่กำาหนดให้ต้องมีการแยกการประกอบธุรกิจ
ประกันชีวติและธรุกิจประกันวนิาศภยัออกจากกัน	หลังจากน้ันธุรกิจ 
มีการเติบโตอย่างต่อเนื่อง	จนต่อมาในวันที่	9	ตุลาคม	2556	บริษัท
ได้จดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	 โดยบริษัทไทย 
รับประกันภัยต่อ	จำากัด	 (มหาชน)	 ได้นำาหุ้นสามัญบางส่วนเสนอขาย 
กับนักลงทนุทัว่ไป	เพือ่สรา้งความม่ันคงในการขยายธรุกิจในอนาคต		
นับเป็นก้าวสำาคัญอีกก้าวหนึ่งของการเจริญเติบโตอย่างยั่งยืน

ภาพรวมการประกอบธุรกิจ
	 	 บริษัทประกอบธุรกิจประกันภัยต่อด้านการประกันชีวิตและ
ประกันสุขภาพทุกประเภท	โดยเบี้ยประกันภัยรับส่วนหนึ่งจะถูกกันไว้
เป็นเงินสำารองประกันชีวิต	 และดำาเนินการบริหารเงินสำารองประกัน
ชีวิตส่วนน้ี	 โดยนำาไปลงทุนเพื่อสร้างผลตอบแทนให้ครอบคลุมภาระ
ที่จะเกิดขึ้น	ดังนั้น	นอกจากการประกันชีวิตแล้ว	การลงทุนจึงถือเป็น
ธุรกรรมที่มีความสำาคัญมากต่อการดำาเนินธุรกิจของบริษัท
	 	 บริษัทบริหารเงินลงทุนโดยกระจายการลงทุนในหลักทรัพย์
ประเภทต่างๆ	ทั้งระยะสั้นและระยะยาว	ทั้งตราสารหนี้และตราสารทุน	
ทั้งนี้	 การลงทุนของบริษัทมีการปฏิบัติตามข้อกำาหนดตามประกาศ
คณะกรรมการกำากับและส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกันภัย	 เร่ือง
การลงทุนประกอบธุรกิจอื่นของบริษัทประกันชีวิต

1.1		 วิสัยทัศน์	พันธกิจและเป้าหมายในการดำาเนินธุรกิจ
	 	 1.1.1		 วิสัยทัศน์	(Vision)
	 	 ไทยรีประกันชีวิตมุ่งเป็นพันธมิตรในการให้บริการรับประกัน 
	 	 ภยัตอ่ดา้นชวีติพรอ้มพฒันาสรา้งสรรคผ์ลิตภณัฑ	์และบรกิาร 
	 	 ที่สร้างคุณค่าให้กับลูกค้าเศรษฐกิจและสังคมอย่างยั่งยืน
	 	 	 	 	 พันธกิจ	(Mission)
	 	 •		 เรามุ่งม่ันพัฒนาสร้างสรรค์ผลิตภัณฑ์และบริการรับ 
	 	 	 	 ประกันภัยต่อด้านชีวิตด้วยความเชี่ยวชาญตามมาตรฐาน 
	 	 	 	 สากล
	 	 •		 เรารักษาระดับความม่ันคงทางการเงินพร้อมสร้างผล 
	 	 	 	 ตอบแทนอย่างยั่งยืนแก่ผู้ถือหุ้น
	 	 •		 เรามุ่งม่ันพัฒนาศักยภาพบุคลากรให้พร้อมต่อการ 
	 	 	 	 เปลี่ยนแปลงด้านต่างๆ	ของธุรกิจ

  1.1.2	 การเปลี่ยนแปลงและพัฒนาการที่สำาคัญในช่วง	3	ปี 
	 	 	 	 	 ผ่านมา
	 	 2563	 บริษัทพัฒนาความร่วมมือทางธุรกิจในด้านการ 
	 	 	 	 	 	 พัฒนาผลิตภัณฑ์ประกันชีวิตกับประกันภัยต่อใน 
	 	 	 	 	 	 ต่างประเทศ

1.1   Business Policy and Overview
Background
Thaire	Life	Assurance	PCL.	 (“the	Company”	or	 “THREL”)	
was established in 2000 by getting transferred the entire 
life reinsurance business and related assets and liabilities 
from	Thai	Reinsurance	PCL.	 (“THRE”)	 to	comply	with	 the	
Life	Insurance	Act	and	the	Non-Life	Insurance	Act	B.E.	2535	
which	requires	the	separation	of	life	and	non-life	insurance	
business.	The	Company	has	since	maintained	continuous	
growth.	On	October	 9,	 2013,	 it	was	 listed	 in	 the	Stock	
Exchange	of	Thailand,	whereby	THRE	allocated	a	portion	
of	ordinary	shares	held	in	the	Company	for	sales	to	public	
investors	 to	strengthen	 the	Company’s	stability	 for	 future	
business	expansion.	This	represents	another	major	milestone	
on a path towards sustainable growth.

Business	Overview
 Apart from the core business in providing all types of life 
and	health	reinsurance,	the	Company	sets	aside	part	of	the	
written premiums as reserves and invests such amount to 
generate	returns	to	cover	its	contingent	liabilities.	Therefore,	
investment	also	plays	a	crucial	part	in	the	Company’s	core	
activity.
	 The	Company	diversifies	 its	 investment	 in	a	variety	of	
short-term	and	long-term	securities,	both	debt	and	equity	
instruments,	and	complies	with	regulations	under	the	Office	
of	Insurance	Commission	(OIC):	Notification	Re:	Investment	
in	Other	Businesses	of	Life	Insurance	Companies.

1.1		 Vision,	Mission	and	Business	Directions
	 	 1.1.1	 Vision
We aim to be the partner of choice that provide life reinsur-
ance solutions and develop valuable products and services 
for clients to enhance economic and social sustainability.
	 	 	 	 	 Mission
  •  We aim to create and develop insurance products  
    and services with our international standard  
    approach.
  •  We continue to maintain our financial strength and  
    create a sustainable return to our shareholders.
  •  We aim to optimize our resources and platforms to  
    cope with business environment changes.

	 	 1.1.2	 Milestones	from	the	Past	Three	Years
	 	 2020	 The	Company	start	business	collaboration	with	 
      reinsurers in term of product development.
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	 	 2564	 บรษัิทได้รบัการจดัอันดบัความน่าเชือ่ถอืดา้นการเงนิ 
	 	 	 	 	 	 จากสถาบัน	International	Credit	Rating	Agency:	 
	 	 	 	 	 	 A.M.	Best	 ในระดับ	Best’s	Financial	Strength:	 
	 	 	 	 	 	 A-	(Excellent)	ซึ่งอยู่ในเกณฑ์ที่มีความมั่นคงดี	
	 	 	 	 	 	 บริษัทได้ลงนามความร่วมมือกับ	“Pacific	Life	Re”	 
	 	 	 	 	 	 บริษัทรับประกันภัยต่อในกลุ่มแปซิฟิก	 ไลฟ์	 ประกัน 
	 	 	 	 	 	 ชีวิตและสุขภาพรายใหญ่จากสหรัฐอเมริกา	 เพื่อ 
	 	 	 	 	 	 พัฒนาผลิตภัณฑ์และโซลูชั่น	 เพิ่มทางเลือกใหม่ๆ	 
	 	 	 	 	 	 อันเป็นการยกระดับศักยภาพอุตสาหกรรมประกัน 
	 	 	 	 	 	 ชีวิตไทย	สอดรับแนวนโยบายสร้างการเติบโตอย่าง 
	 	 	 	 	 	 ยั่งยืนในระยะยาว
	 	 	 	 	 	 บริษัทพัฒนาความร่วมมือกับพันธมิตรทางธุรกิจ	 
	 	 	 	 	 	 ได้แก่	กลุ่มบริษัทนายหน้า	กลุ่มบริษัท	Tech	Partner	 
	 	 	 	 	 	 และกลุ่มบริษัท	Start	up	 เพ่ือพัฒนาผลิตภัณฑ์และ 
	 	 	 	 	 	 บริการด้านต่างๆ
	 	 	 	 	 	 บริษัทขยายธุรกิจไปยังประเทศกัมพูชา	 ประเทศ 
	 	 	 	 	 	 ฟิลิปปินส์	 และประเทศไต้หวัน	 สำาเร็จ	 ด้วยกลยุทธ์ 
	 	 	 	 	 	 ด้านการพัฒนาผลิตภัณฑ์ประกันชีวิตและการรับ 
	 	 	 	 	 	 ประกันชีวิตแบบเฉพาะราย
	 	 2565	 บรษัิทไดพ้ฒันาโครงการ	Alternative	Reinsurance	 
	 	 	 	 	 	 Solutions	 เพ่ือสร้างโอกาสใหม่ทางธุรกิจ	 โดย 
	 	 	 	 	 	 สามารถนำาเสนอ	ผลิตภัณฑ์การรับความเส่ียงด้าน	 
	 	 	 	 	 	 Mass	 Lapse	 ให้กับผลิตภัณฑ์ประกันชีวิตที่รับ 
	 	 	 	 	 	 ประกันภัยอยู่	(in-force	policy)	
	 	 	 	 	 	 บริษัทได้มุ่งเน้นท่ีจะขยายธุรกิจในประเทศอินโดนีเซีย	 
	 	 	 	 	 	 กัมพูชาและประเทศไต้หวัน	 โดยใช้ความสามารถและ 
	 	 	 	 	 	 เข้าใจถึงประกันภัยต่อด้านประกันชีวิตไปเสริมสร้าง 
	 	 	 	 	 	 ความแข็งแรงให้บริษัทคู่ค้า

	 	 	 	 	 	 บริษัทได้รับการคัดเลือกให้อยู่ในรายช่ือ	 “หุ้นย่ังยืน”	 
	 	 	 	 	 	 หรือ	Thailand	Sustainability	Investment	(THSI)		 
	 	 	 	 	 	 ในกลุม่ธรุกจิการเงนิ	เป็นปีทีส่อง	รวมถงึไดร้บัรางวลั 
	 	 	 	 	 	 ด้านความยั่งยืน	หรือ	Rising	Star	Sustainability	 
	 	 	 	 	 	 Award	 จากตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	 ซึ่ง 
	 	 	 	 	 	 แสดงถึงความทุ่มเทของบริษัทในมิติเศรษฐกิจ	 
	 	 	 	 	 	 สิ่งแวดล้อม	 สังคม	 (ESG)	 เพื่อนำาพาองค์กรสู่การ 
	 	 	 	 	 	 เติบโตอย่างยั่งยืน

	 	 1.1.3	 เป้าหมายการดำาเนินธุรกิจ
	 	 บริษัทมีเป้าหมายที่จะเป็นมากกว่าผู้ให้บริการรับประกันภัยต่อ 
	 	 แบบด้ังเดิมเพียงอย่างเดียว	 จึงได้มุ่งท่ีจะพัฒนาองค์กร	 ให้ 
	 	 สามารถให้บริการลูกค้าบริษัทประกันชีวิตได้ครบวงจร	พร้อม 
	 	 ให้บริการรับประกันชีวิตต่อ	 โดยการเข้าร่วมพัฒนาธุรกิจ	 
	 	 วางแผนการตลาด	พัฒนาผลิตภัณฑ์และกำาหนดแนวทางการ 
	 	 พิจารณารับประกัน	ตลอดจนให้คำาปรึกษาแนวทางพิจารณา 
	 	 สินไหมทดแทน	

	 	 2021	 The	Company	obtained	financial	strength	rating	 
	 	 	 	 	 	 of	 Best’s	 Financial	 Rating:	 A-(Excellent),	 
	 	 	 	 	 	 awarded		on	the	International	Credit	Rating	by	 
	 	 	 	 	 	 The	AM	Best
	 	 	 	 	 	 The	Company	and	Pacific	Life	Re	have	signed	 
      a collaboration agreement to provide  
      sustainable life reinsurance solutions to  
	 	 	 	 	 	 Thailand-based	life	insurance	operators

	 	 	 	 	 	 The	Company	started	business	collaboration	 
	 	 	 	 	 	 with	 insurance	brokers,	 tech	 company	 and	 
	 	 	 	 	 	 start-up	company	in	tern	of	product	development	 
      and services solution.
	 	 	 	 	 	 The	Company	expand	business	to	Cambodia,	 
	 	 	 	 	 	 Philippines,	and	Taiwan	with	strategic	effort	to	 
      focus on life and ordinary life insurance

	 	 2022	 The	 Company	 developed	 Al ternat ive	 
	 	 	 	 	 	 Reinsurance	Solutions	project	to	create	new	 
      business opportunities to accept the risk of  
      mass lapse of in force life insurance product  
	 	 	 	 	 	 from	Life	Insurance	company.
	 	 	 	 	 	 The	Company	continued	to	expand	market	in	 
	 	 	 	 	 	 ASEAN,	with	focus	in	Indonesia,	Taiwan,	and	 
	 	 	 	 	 	 Cambodia	 by	 leveraging	 our	 strength	 in	 
      reinsurance knowledge to support our  
      customers
	 	 	 	 	 	 The	Company	has	been	selected	to	be	on	the	 
	 	 	 	 	 	 list	 “Thailand	 sustainability	 Investment	 
	 	 	 	 	 	 (THIS)”	 of	 2022	 for	 2nd	 consecutive	 years	 
	 	 	 	 	 	 and	granted	“Rising	Star	Sustainability	Award”	 
	 	 	 	 	 	 from	The	Stock	Exchange	of	Thailand	(SET),	 
	 	 	 	 	 	 which	reflected	our	commitment	towards	ESG

	 	 1.1.3	 Business	Direction
	 	 The	Company	has	aspiration	of	being	more	than	just	 
	 	 a	conventional	reinsurance	provider,	the	Company	is	 
  committed to provide customers with a comprehensive  
  range of insurance services by collaborating with our  
	 	 customers	 in	 business	 development,	marketing	 
	 	 planning,	product	development,	 and	 formulation	of	 
  underwriting and claim guidelines.
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	 	 สำาหรบัแผนงานด้านการรบัประกันภยัต่อ	เน้นขยายการรบังานใ 
	 	 นแต่ละผลิตภัณฑ์จากลูกค้าให้ครอบคลุมมากขึ้นและรักษา 
	 	 อัตราการเติบโตอย่างต่อเน่ือง	 โดยใช้นโยบายจัดการต้นทุน 
	 	 ของการขยายงานตามหลักการดำารงเงนิกองทนุฯ	และคำานึงถงึ 
	 	 ผลตอบแทนต่อการใช้เงินกองทุนตามระดับความเสี่ยงที่คุ้มค่า	 
	 	 พฒันาธุรกิจให้สอดคล้องกับการเปล่ียนแปลงของธุรกิจประกัน 
	 	 ชวีติและความตอ้งการของผูบ้รโิภค	ศกึษานวตักรรมใหม่ๆ	เพือ่ 
	 	 มาใช้ในการวางแผนการตลาด	พัฒนาผลิตภัณฑ์ให้เหมาะสม 
	 	 กับช่องทางการขายที่หลากหลายครอบคลุมทุกกลุ่มลูกค้า	

	 	 นอกจากน้ี	 บริษัทยังขยายการให้บริการการรับประกันชีวิต 
	 	 ต่อ	 ให้คำาแนะนำาผลิตภัณฑ์ใหม่ๆ	 และแนวทางการรับประกัน 
	 	 เพิ่มเติม	พร้อมศึกษาแนวโน้มพฤติกรรมผู้บริโภคและสภาวะ 
	 	 ตลาดอย่างต่อเน่ืองเพื่อพัฒนาธุรกิจประเภทน้ีให้ตอบโจทย์ 
	 	 ความต้องการท่ีแท้จริงของผู้บริโภคและสามารถเลือกใช้ส่ือได้ 
	 	 อย่างเหมาะสม	 รวมท้ังแบบการประกันชีวิตต่างๆ	 ที่บริษัท 
	 	 ประกันชีวิตสามารถนำาไปขายผ่านช่องทางตัวแทน	นำาไปเสนอ 
	 	 ขายผ่านสถาบันการเงิน	 และช่องทางดิจิตัล	 เช่น	 แบบประกัน 
	 	 สุขภาพ	 แบบประกันโรคร้ายแรง	 แบบประกันคุ้มครองสินเชื่อ	 
	 	 แบบประกันชีวิตและอุบัติเหตุ	 เป็นต้น	 รวมถึงความมุ่งม่ันท่ีจะ 
	 	 ขยายธุรกิจเพิ่มเติมไปยังตลาดต่างประเทศ	 โดยในปัจจุบันมี 
	 	 จุดที่ลู่ทางการพัฒนาธุรกิจใน	 ประเทศอินโดนีเซีย	 ประเทศ 
	 	 กัมพูชา	 และประเทศไต้หวัน	 ด้วยกลยุทธ์ด้านการพัฒนา 
	 	 ผลิตภัณฑ์ประกันชีวิตและการรับประกันชีวิตแบบเฉพาะราย	 
	 	 และการบรหิารจดัการขององคก์รเพือ่ให้บรหิารงานต่างประเทศ 
	 	 ได้อย่างมีประสิทธิภาพ

	 	 สำาหรับแผนงานด้านการสนับสนุนการดำาเนินงาน	บริษัทได้ 
	 	 ลงทุนระบบเทคโนโลยท้ัีงด้านประกันภยัต่อในการบรหิารจดัการ 
	 	 ข้อมูลองค์กรและระบบการบริการด้านอ่ืน	 ๆ	 โดยเฉพาะการ 
	 	 เตรียมการเพื่อรองรับมาตรฐานบัญชีสากล	 (IFRS17)	 และ 
	 	 มาตรฐานการรายงานทางการเงิน	 (IFRS9)	บริษัทได้เร่ิมจัด
	 	 เตรยีมงานเพือ่ให้ทนักบัเกณฑก์ฎหมายใหม	่ซึง่จะมีผลบงัคบัใช ้
	 	 ตั้งแต่	มกราคม	ปี	2568
	 	 การเปล่ียนแปลงทางสภาวะเศรษฐกิจและการท่ีคนเริ่มกลับมา 
	 	 ม	ีNew	Normal	เปน็หนึง่ในปัจจยัท่ีทำาให้มีการเปล่ียนแปลงของ 
	 	 บุคลากรในอัตราท่ีสูง	 อย่างไรก็ตามทางบริษัทยังมุ่งเน้นใน 
	 	 การดูแลและพัฒนาบุคลากรผ่านการสร้างวัฒนธรรมองค์กร 
	 	 และการส่ือสารอย่างสม่ำาเสมอ	 เพื่อให้เข้าใจถึงองค์กร	 และให้ 
	 	 บุคลากรได้ตระหนักและพร้อมรับมือกับการเปล่ียนแปลงท่ี 
	 	 รวดเรว็ของธรุกิจประกนัภยั	และรบัมือกับวกิฤตท่ีอาจจะเกิดข้ึน 
	 	 ได้ ในอนาคต	 บริษัทได้มุ่งเน้นในการสรรหาบุคลากรที่มี 
	 	 ประสบการณ์และแนวคิดใหม่ๆ	 มาร่วมในการปรับปรุงการ 
	 	 ทำางาน	 และพัฒนาทีมงานให้มีคุณภาพ	 เพื่อเป้าหมายในการ 
	 	 สร้างการเติบโตของธุรกิจอย่างยั่งยืน

	 	 The	Company	business	plan	is	focusing	on	developing	 
  a variety of life insurance products as well as maintaining  
	 	 consistent	growth.	The	guideline	for	this	is	to	effectively	 
	 	 manage	the	incremental	cost	from	business	expansion	 
	 	 based	 on	 the	 principle	 of	 Insurance	 Risk-Based	 
	 	 Capital	and	return	the	use	of	capital	to	an	adequate	level	 
	 	 of	 risk	 in	 order	 to	maintain	 financial	 strength.	 The	 
	 	 Company	 business	 plan	 adapts	 to	 change	 in	 life	 
  insurance business and consumer needs to capture  
	 	 market	demand;	Business	Development	and	Product	 
	 	 Development	constantly	explore	innovation	to	fit	with	 
  diverse sales channels that could capture all customer  
  segments.
	 	 In	addition,	the	Company	has	expanded	its	reinsurance	 
  service and provided support on new product  
	 	 development	 and	 underwriting	 guidelines.	 The	 
	 	 Company	 has	 continuously	 studied	 the	 trend	 of	 
  consumer behaviors and market conditions in order  
  to develop products that response to customers’ needs  
	 	 as	well	as	select	appropriate	media,	including	products	 
  that serve sales through Bancassurance and Digital  
	 	 channel;	those	products	include	credit	life	insurance,	 
	 	 ordinary	 life	 and	personal	 accident	 insurance,	 and	 
	 	 health	insurance	etc.	As	part	of	our	S-curve	strategy,	 
	 	 the	Company	 is	 also	pursuing	business	 expansion	 
	 	 in	international	market,	with	current	focus	in	Indonesia,	 
	 	 Cambodia,	 and	 Taiwan	with	 product	 development	 
	 	 strategy	on	life	and	facultative	reassurance	service.	For	 
	 	 operation	 support,	 the	 Company	 has	 prepared	 
  organization readiness to effectively support  
	 	 international	business	expansion.	
	 	 The	Company	has	invested	in	technological	systems	 
  to support data management for reinsurance and other  
	 	 services,	especially	on	the	preparation	to	support	the	 
	 	 new	 International	Financial	Reporting	Standards	 for	 
	 	 Insurance	Contract	(IFRS17)	and	Financial	Instruments	 
	 	 (IFRS9),	which	will	be	effective	from	January	2025.	

	 	 The	changes	from	economic	and	new	normal	have	been	 
	 	 one	of	 the	 factors	 for	 higher	 retention	 in	2022.	The	 
	 	 Company	is	committed	to	managing	and	developing	 
  resource through strengthen company culture and  
	 	 transparent	 communication.	 The	 Company	 has	 
  organized people development program to increase  
  organizational capability and equip workforce to be  
	 	 ready	for	rapid	changes	in	insurance	business.	As	such,	 
	 	 the	Company	has	continued	to	attract	new	talents	with	 
	 	 experiences	and	innovations	to	join	the	and	developed	 
  quality workforce in order to attain sustainable business  
  growth.
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	 	 ของการขยายงานตามหลักการดำารงเงนิกองทนุฯ	และคำานึงถงึ 
	 	 ผลตอบแทนต่อการใช้เงินกองทุนตามระดับความเสี่ยงที่คุ้มค่า	 
	 	 พฒันาธุรกิจให้สอดคล้องกับการเปล่ียนแปลงของธุรกิจประกัน 
	 	 ชีวติและความตอ้งการของผูบ้รโิภค	ศกึษานวตักรรมใหม่ๆ	เพือ่ 
	 	 มาใช้ในการวางแผนการตลาด	พัฒนาผลิตภัณฑ์ให้เหมาะสม 
	 	 กับช่องทางการขายที่หลากหลายครอบคลุมทุกกลุ่มลูกค้า	

	 	 นอกจากน้ี	 บริษัทยังขยายการให้บริการการรับประกันชีวิต 
	 	 ต่อ	 ให้คำาแนะนำาผลิตภัณฑ์ใหม่ๆ	 และแนวทางการรับประกัน 
	 	 เพิ่มเติม	พร้อมศึกษาแนวโน้มพฤติกรรมผู้บริโภคและสภาวะ 
	 	 ตลาดอย่างต่อเน่ืองเพื่อพัฒนาธุรกิจประเภทน้ีให้ตอบโจทย์ 
	 	 ความต้องการท่ีแท้จริงของผู้บริโภคและสามารถเลือกใช้ส่ือได้ 
	 	 อย่างเหมาะสม	 รวมท้ังแบบการประกันชีวิตต่างๆ	 ที่บริษัท 
	 	 ประกันชีวิตสามารถนำาไปขายผ่านช่องทางตัวแทน	นำาไปเสนอ 
	 	 ขายผ่านสถาบันการเงิน	 และช่องทางดิจิตัล	 เช่น	 แบบประกัน 
	 	 สุขภาพ	 แบบประกันโรคร้ายแรง	 แบบประกันคุ้มครองสินเชื่อ	 
	 	 แบบประกันชีวิตและอุบัติเหตุ	 เป็นต้น	 รวมถึงความมุ่งม่ันท่ีจะ 
	 	 ขยายธุรกิจเพิ่มเติมไปยังตลาดต่างประเทศ	 โดยในปัจจุบันมี 
	 	 จุดที่ลู่ทางการพัฒนาธุรกิจใน	 ประเทศอินโดนีเซีย	 ประเทศ 
	 	 กัมพูชา	 และประเทศไต้หวัน	 ด้วยกลยุทธ์ด้านการพัฒนา 
	 	 ผลิตภัณฑ์ประกันชีวิตและการรับประกันชีวิตแบบเฉพาะราย	 
	 	 และการบรหิารจดัการขององคก์รเพือ่ให้บรหิารงานต่างประเทศ 
	 	 ได้อย่างมีประสิทธิภาพ

	 	 สำาหรับแผนงานด้านการสนับสนุนการดำาเนินงาน	บริษัทได้ 
	 	 ลงทุนระบบเทคโนโลยท้ัีงด้านประกันภยัต่อในการบรหิารจดัการ 
	 	 ข้อมูลองค์กรและระบบการบริการด้านอ่ืน	 ๆ	 โดยเฉพาะการ 
	 	 เตรียมการเพื่อรองรับมาตรฐานบัญชีสากล	 (IFRS17)	 และ 
	 	 มาตรฐานการรายงานทางการเงิน	 (IFRS9)	บริษัทได้เร่ิมจัด
	 	 เตรยีมงานเพือ่ให้ทนักบัเกณฑก์ฎหมายใหม	่ซึง่จะมีผลบงัคบัใช ้
	 	 ตั้งแต่	มกราคม	ปี	2568
	 	 การเปล่ียนแปลงทางสภาวะเศรษฐกิจและการที่คนเริ่มกลับมา 
	 	 ม	ีNew	Normal	เปน็หนึง่ในปัจจยัท่ีทำาให้มีการเปล่ียนแปลงของ 
	 	 บุคลากรในอัตราที่สูง	 อย่างไรก็ตามทางบริษัทยังมุ่งเน้นใน 
	 	 การดูแลและพัฒนาบุคลากรผ่านการสร้างวัฒนธรรมองค์กร 
	 	 และการส่ือสารอย่างสม่ำาเสมอ	 เพื่อให้เข้าใจถึงองค์กร	 และให้ 
	 	 บุคลากรได้ตระหนักและพร้อมรับมือกับการเปล่ียนแปลงท่ี 
	 	 รวดเร็วของธรุกิจประกนัภัย	และรบัมือกับวกิฤตท่ีอาจจะเกิดข้ึน 
	 	 ได้ ในอนาคต	 บริษัทได้ มุ่งเน้นในการสรรหาบุคลากรที่มี 
	 	 ประสบการณ์และแนวคิดใหม่ๆ	 มาร่วมในการปรับปรุงการ 
	 	 ทำางาน	 และพัฒนาทีมงานให้มีคุณภาพ	 เพื่อเป้าหมายในการ 
	 	 สร้างการเติบโตของธุรกิจอย่างยั่งยืน

	 	 The	Company	business	plan	is	focusing	on	developing	 
  a variety of life insurance products as well as maintaining  
	 	 consistent	growth.	The	guideline	for	this	is	to	effectively	 
	 	 manage	the	incremental	cost	from	business	expansion	 
	 	 based	 on	 the	 principle	 of	 Insurance	 Risk-Based	 
	 	 Capital	and	return	the	use	of	capital	to	an	adequate	level	 
	 	 of	 risk	 in	 order	 to	maintain	 financial	 strength.	 The	 
	 	 Company	 business	 plan	 adapts	 to	 change	 in	 life	 
  insurance business and consumer needs to capture  
	 	 market	demand;	Business	Development	and	Product	 
	 	 Development	constantly	explore	innovation	to	fit	with	 
  diverse sales channels that could capture all customer  
  segments.
	 	 In	addition,	the	Company	has	expanded	its	reinsurance	 
  service and provided support on new product  
	 	 development	 and	 underwriting	 guidelines.	 The	 
	 	 Company	 has	 continuously	 studied	 the	 trend	 of	 
  consumer behaviors and market conditions in order  
  to develop products that response to customers’ needs  
	 	 as	well	as	select	appropriate	media,	including	products	 
  that serve sales through Bancassurance and Digital  
	 	 channel;	those	products	include	credit	life	insurance,	 
	 	 ordinary	 life	 and	personal	 accident	 insurance,	 and	 
	 	 health	insurance	etc.	As	part	of	our	S-curve	strategy,	 
	 	 the	Company	 is	 also	pursuing	business	 expansion	 
	 	 in	international	market,	with	current	focus	in	Indonesia,	 
	 	 Cambodia,	 and	 Taiwan	with	 product	 development	 
	 	 strategy	on	life	and	facultative	reassurance	service.	For	 
	 	 operation	 support,	 the	 Company	 has	 prepared	 
  organization readiness to effectively support  
	 	 international	business	expansion.	
	 	 The	Company	has	invested	in	technological	systems	 
  to support data management for reinsurance and other  
	 	 services,	especially	on	the	preparation	to	support	the	 
	 	 new	 International	Financial	Reporting	Standards	 for	 
	 	 Insurance	Contract	(IFRS17)	and	Financial	Instruments	 
	 	 (IFRS9),	which	will	be	effective	from	January	2025.	

	 	 The	changes	from	economic	and	new	normal	have	been	 
	 	 one	of	 the	 factors	 for	 higher	 retention	 in	2022.	The	 
	 	 Company	is	committed	to	managing	and	developing	 
  resource through strengthen company culture and  
	 	 transparent	 communication.	 The	 Company	 has	 
  organized people development program to increase  
  organizational capability and equip workforce to be  
	 	 ready	for	rapid	changes	in	insurance	business.	As	such,	 
	 	 the	Company	has	continued	to	attract	new	talents	with	 
	 	 experiences	and	innovations	to	join	the	and	developed	 
  quality workforce in order to attain sustainable business  
  growth.
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1.2   Nature of Business
	 	 1.2.1	 Revenue	Structure

1.2   ลักษณะการประกอบธุรกิจ
	 	 1.2.1	 โครงสร้างรายได้

รายได้
Revenue from Sales

เบี้ยประกันภัยต่อรับที่ถือเป็นรายได้
Net	earned	premium

		-	 การประกันชีวิตประเภทดั้งเดิม	 1,653.6	 55.4	 1,353.0	 48.4	 1,202.8	 51.6	 	
	 Conventional	Reinsurance

รายได้ค่าจ้างและค่าบำาเหน็จ	 2.7	 0.1	 4.0	 0.2	 2.4	 0.1
Commission	and	brokerage	income

		-	 การประกันชีวิตประเภทร่วมพัฒนา		 1,254.2	 42.0	 1,372.1	 49.1	 1,088.4	 46.7
	 Non-conventional	Reinsurance

รายได้อื่น	 1.4	 0.0	 1.1	 0.0	 5.5	 0.2
Other income

รายได้จากการลงทุนสุทธิ	 75.5	 2.5	 65.0	 2.3	 31.4	 1.4
Net	investment	income

รวม	 2,987.4	 100.0	 2,795.1	 100.0	 2,331.0	 100.0
Total

ปี	2565
2022

ปี	2564
2021

ปี	2563
2020

ล้านบาท
THB	Million

ร้อยละ
Percent

ล้านบาท
THB	Million

ร้อยละ
Percent

ล้านบาท
THB	Million

ร้อยละ
Percent

อัตราส่วนของเบี้ยประกันภัยต่อจากผลิตภัณฑ์ของบริษัท
Reinsurance Premium by Product Type

2564
2021

2,913

2565
2022

2,965

หน่วย:	ล้านบาท
Unit:	THB	Million

■	อุบัติเหตุส่วนบุคคล
	 Personal	Accident
■	ประกันสินเชื่อ
	 Credit	Life
■	ประกันภัยรายสามัญ
	 Ordinary	Life
■	ประกันสุขภาพรายบุคคลและประกันกลุ่ม
 Individual  & Group insurance

1,807 1,860

489

450

166

504

436

166
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	 	 1.2.2	 ข้อมูลเกี่ยวกับผลิตภัณฑ์
	 	 (1)	 ลักษณะผลิตภัณฑ์และการให้บริการ	 และการพัฒนา 
    นวัตกรรมธุรกิจ
	 	 บริษัทฯ	 ประกอบธุรกิจให้บริการรับประกันภัยต่อด้าน 
	 ประกันชีวิตเพื่อสนับสนุนธุรกิจประกันชีวิตมากว่า	 20	 ปี	 
	 ด้วยการรับการถ่ายโอนความเส่ียงภัยของบริษัทประกันชีวิต	 
	 ท่ีกระจายความเส่ียงด้านทุนประกันท่ีรับประกันชีวิตไว้ตาม 
	 สัญญาประกันชีวิตกับผู้เอาประกันชีวิต	 ผลิตภัณฑ์ที่บริษัทฯ	 
	 รับประกันภัยต่อจากบริษัทประกันชีวิต	 ได้แก่	 ประกันชีวิต 
	 รายสามัญ	ประกันชีวิตกลุ่ม	ประกันชีวิตเพื่อคุ้มครองสินเชื่อ	 
	 ประกันอุบัติเหตุส่วนบุคคล	 และสัญญาเพิ่มเติมท้ังอุบัติเหตุ 
	 และประกันสุขภาพ	 ซ่ึงบริษัทประกันชีวิตจะคัดเลือกบริษัทรับ 
	 ประกันภัยต่อโดยการพิจารณาจาก

	 	 •		 ชื่อเสียง	สถานะทางการเงิน	และอันดับความน่าเชื่อถือใน	 
	 	 	 	 (Credit	Rating)	
	 	 •		 เงื่อนไขการรับประกันชีวิตต่อ	ซึ่งต้องสามารถตอบสนอง 
	 	 	 	 ความต้องการตามนโยบายของบริษัทประกันชีวิตได้	เช่น	 
	 	 	 	 การพจิารณารบัประกนัภยั	รปูแบบสญัญาประกันภยัต่อ	 
	 	 	 	 อัตราเบ้ียประกนัภัยต่อ	รวมถงึคา่บำาเหน็จ	(Commission)	 
	 	 	 	 เป็นต้น
	 	 •		 ปัจจัยด้านบริการต่างๆ	 ท่ีสนับสนุนในการดำาเนินงาน	 
	 	 	 	 เช่น	 ให้คำาปรึกษาด้านผลิตภัณฑ์	ด้านการพิจารณารับ 
	 	 	 	 ประกันภัย	เป็นต้น
	 	 •		 ความพึงพอใจและความสะดวกรวดเร็วที่ได้รับจากการ 
	 	 	 	 ให้บริการ

	 	 1.2.2	 Product	and	service
	 	 (1)	 Characteristics	of	Business	Solution

	 The	 Company’s	 core	 business	 has	 provided	 
 reinsurance service to support life insurance business  
 for more than 20 years in aspect of risks transferred  
 from life insurance companies; associated risk is shared  
 by reinsuring the sum assured that stated in the life  
	 insurance	 contract.	 The	 products	 that	 could	 be	 
	 reinsured	varied	 from	ordinary	 life	 insurance,	group	 
	 insurance,	 credit	 and	mortgage	 term	 insurance,	 
	 personal	 accident,	 health	and	accidental	 riders	etc.		 
	 Life	 Insurer	 companies	would	 select	 a	 reinsurance	 
 service provider based on the following conditions;
	 	 •		 Reputation,	financial	strength	and	credit	rating	of	 
	 	 	 	 “A”	or	higher.
  •  Reinsurance terms and conditions that meet the  
    life insurance companies’ requirements such as  
	 	 	 	 underwriting	guideline,	 reinsurance	agreement,	 
    reinsurance pricing and commission etc.

	 	 •		 Factor	 from	value	added	services	 that	 support	 
    business operations such as product development  
    and underwriting consultation.
  •  Satisfaction of high standard and timely services.
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	 ด้วยการรับการถ่ายโอนความเส่ียงภัยของบริษัทประกันชีวิต	 
	 ท่ีกระจายความเส่ียงด้านทุนประกันท่ีรับประกันชีวิตไว้ตาม 
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	 	 	 	 (Credit	Rating)	
	 	 •		 เงื่อนไขการรับประกันชีวิตต่อ	ซึ่งต้องสามารถตอบสนอง 
	 	 	 	 ความต้องการตามนโยบายของบริษัทประกันชีวิตได้	เช่น	 
	 	 	 	 การพจิารณารบัประกนัภยั	รปูแบบสญัญาประกันภยัต่อ	 
	 	 	 	 อัตราเบ้ียประกนัภัยต่อ	รวมถงึคา่บำาเหน็จ	(Commission)	 
	 	 	 	 เป็นต้น
	 	 •		 ปัจจัยด้านบริการต่างๆ	 ท่ีสนับสนุนในการดำาเนินงาน	 
	 	 	 	 เช่น	 ให้คำาปรึกษาด้านผลิตภัณฑ์	ด้านการพิจารณารับ 
	 	 	 	 ประกันภัย	เป็นต้น
	 	 •		 ความพึงพอใจและความสะดวกรวดเร็วที่ได้รับจากการ 
	 	 	 	 ให้บริการ

	 	 1.2.2	 Product	and	service
	 	 (1)	 Characteristics	of	Business	Solution

	 The	 Company’s	 core	 business	 has	 provided	 
 reinsurance service to support life insurance business  
 for more than 20 years in aspect of risks transferred  
 from life insurance companies; associated risk is shared  
 by reinsuring the sum assured that stated in the life  
	 insurance	 contract.	 The	 products	 that	 could	 be	 
	 reinsured	varied	 from	ordinary	 life	 insurance,	group	 
	 insurance,	 credit	 and	mortgage	 term	 insurance,	 
	 personal	 accident,	 health	and	accidental	 riders	etc.		 
	 Life	 Insurer	 companies	would	 select	 a	 reinsurance	 
 service provider based on the following conditions;
	 	 •		 Reputation,	financial	strength	and	credit	rating	of	 
	 	 	 	 “A”	or	higher.
  •  Reinsurance terms and conditions that meet the  
    life insurance companies’ requirements such as  
	 	 	 	 underwriting	guideline,	 reinsurance	agreement,	 
    reinsurance pricing and commission etc.

	 	 •		 Factor	 from	value	added	services	 that	 support	 
    business operations such as product development  
    and underwriting consultation.
  •  Satisfaction of high standard and timely services.
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	 	 (2)	 การพัฒนานวัตกรรมธุรกิจ
	 	 โครงการพัฒนาผลิตภัณฑ์ประกันชีวิตและบริการ

	 1.	 บริษัทได้ร่วมมือกับ	“Pacific	Life	Re”	บริษัทรับประกัน 
	 	 ภัยต่อในกลุ่มแปซิฟิก	 ไลฟ์	 ประกันชีวิตและสุขภาพ 
	 	 รายใหญ่จากสหรัฐอเมริกาต้ังแต่ปี	 2565	 ซ่ึงที่ผ่านมา 
	 	 ได้ร่วมพัฒนาผลิตภัณฑ์โรคร้ายแรงและโครงการ	 
	 	 Alternative	Reinsurance	Solution	 อันเป็นการยก 
	 	 ระดับศักยภาพอุตสาหกรรมประกันชีวิตไทย	สอดรับ 
	 	 แนวนโยบายสร้างการเติบโตอย่างยั่งยืนในระยะยาว

	 2.	 บริษัทพัฒนาความร่วมมือกับพันธมิตรทางธุรกิจ	 ได้แก่	 
	 	 บริษัทประกันภัยภัยต่อต่างประเทศ	กลุ่มบริษัทนายหน้า	 
	 	 Digital	platform	Third	Party	Administration	(TPA)	 
	 	 และ	healthcare	Partners	เพือ่พฒันาผลิตภณัฑป์ระกนั 
	 	 ชีวิต	และบริการที่ส่งเสริมการให้บริการด้านต่าง	ๆ	อย่าง 
	 	 เช่น	การแพทย์ทางไกล	(telemedicine)
	 	 (3)	 ลักษณะผลิตภัณฑ์และการให้บริการของบริษัทฯ
	 	 สามารถแบ่งออกได้เป็น	 2	 ประเภทตามนโยบายทาง 
	 	 การตลาด	ดังนี้
 3.1 การประกันชีวิตต่อประเภทดั้งเดิม
	 	 เป็นการรับประกันภัยต่อจากบริษัทประกันชีวิต	 โดยท่ี 
	 	 บริษัทประกันชีวิตเป็นผู้บริหารจัดการกระบวนการ 
	 	 ท้ังหมดเอง	 ต้ังแต่พัฒนาผลิตภัณฑ์	 ทำาการตลาด	 และ 
	 	 นำาเสนอขายผลิตภัณฑ์	 จากน้ันบริษัทประกันชีวิตจะ 
	 	 กระจายความเส่ียงด้านทุนประกันให้กับบริษัทประกันภัย 
	 	 ต่อทั้งในและต่างประเทศหลายๆ	ราย	 โดยที่บริษัทประกัน 
	 	 ภัยต่อแต่ละรายไม่มีส่วนร่วมในการสร้างและพัฒนา 
	 	 ผลิตภัณฑ์กับบริษัทประกันชีวิต	หรือที่เรียกว่า	Passive	 
  Reinsurance 

	 	 บริษัทฯ	 มีการรับงานการรับประกันชีวิตต่อประเภท 
	 	 ดั้งเดิม	 และรักษาอัตราการเจริญเติบโต	 ด้วยการให้ 
	 	 บริการเสริมด้านต่าง	ๆ	 ได้แก่	 บริการแนะนำาผลิตภัณฑ์ 
	 	 ประกันชีวิตและร่วมวางแนวทางพิจารณาการรับประกัน 
	 	 ชีวิตเพิ่มเติม	บริการพิจารณารับประกันภัย	 และบริการ 
	 	 ส่งเสริมความรู้ทางเทคนิคต่าง	ๆ	 ท่ีเก่ียวข้องกับธุรกิจ 
	 	 ประกันชีวิต

	 	 (2)	 Business	Innovation	development
	 	 	 	 Life	insurance	products	&	services	development	 
	 	 	 	 project
	 	 1.	 The	Company	and	Pacific	 Life	Re,	 leading	 life	 
	 	 	 	 and	health	insurance	provider	based	in	the	USA,	 
    have established a collaboration agreement since  
	 	 	 	 2022.	Since	 then,	both	companies	have	 jointly	 
	 	 	 	 developed	Critical	 Illness	 (CI)	 products	 and	 
	 	 	 	 Alternative	Reinsurance	Solution,	which	help	 to	 
	 	 	 	 create	a	higher	standard	for	Thailand	life	insurance	 
    industry and provide sustainable life reinsurance  
	 	 	 	 solutions	 to	 Thailand-based	 life	 insurance	 
    operators.
	 	 2.	 The	 Company	 has	 been	 collaborated	 with	 
	 	 	 	 partnership	 such	 as	 international	 reinsurer,	 
	 	 	 	 insurance	broker,	 digital	 platform,	 Third	Party	 
	 	 	 	 Administration	 (TPA)	and	healthcare	partners	 to	 
	 	 	 	 develop	life	insurance	product	and	services,	with	 
    the focus on telemedicine
	 	 (3)	 Reinsurance	Business	by	Marketing	Policy
	 	 	 	 can	be	categorized	into	2	types	as	follow::

  3.1 Conventional	Reinsurance
	 	 	 	 Conventional	 reinsurance	 is	 the	 reinsurance	 
    service that all arrangements are made by life  
	 	 	 	 insurance	 companies,	 ranging	 from	 product	 
	 	 	 	 development,	marketing	and	sales	of	products.		 
    Risks associated with the sum insured are  
    allocated to several reinsurers both local and  
	 	 	 	 overseas.	Conventional	reinsurance	is	considered	 
	 	 	 	 to	be	“Passive	Reinsurance”	where	 reinsurance	 
    companies don’t take any part of Insurers’ product  
    development.
	 	 	 	 The	Company	has	developed	 the	conventional	 
    reinsurance business and maintained its growth  
    by providing value added services in product  
	 	 	 	 advice,	 joint	 development	 for	 additional	 
	 	 	 	 underwriting	 guidelines,	 and	 the	 provision	 of	 
    underwriting services as well as other technical  
    knowledge in relation to life insurance business. 
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 3.2  การประกันชีวิตต่อประเภทร่วมกันพัฒนา
	 	 ตลาดรบัประกันภยัต่อเป็นตลาดเปดิท่ีบรษัิทรบัประกันภยั 
	 	 ต่อจากต่างประเทศสามารถเข้ามาได้ตลอด	บริษัทเพิ่ม 
	 	 ความสามารถในการแข่งขัน	 ด้วยการทำาธุรกิจแบบ 
	 	 แสวงหาโอกาสทางการตลาดใหม่	 (Active	Reinsurer)	 
	 	 โดยการเข้าไปมีส่วนร่วมในทุก	ๆ	กิจกรรมร่วมกับบริษัท 
	 	 ประกันชีวิต	 ต้ังแต่การพัฒนาและนำาเสนอผลิตภัณฑ์ 
	 	 ใหม่ๆ	 ท่ีเป็นความต้องการของตลาด	 จัดทำาแผนการ 
	 	 ตลาด	 และหาช่องทางการตลาด	ทำาให้บริษัทฯ	สามารถ 
	 	 กำาหนดรูปแบบกรมธรรม์และอัตราเบ้ียประกันภัยท่ี 
	 	 เหมาะสม	ซึ่งการประกันชีวิตต่อประเภทร่วมกันพัฒนานี้	 
	 	 บรษิทัฯ	จะไดร้บัส่วนแบ่งการรบัประกันภยัต่อเปน็สัดส่วน	 
	 	 (Quota	 Share)	 ในอัตราส่วนท่ีสูงกว่าอัตราส่วนการ 
	 	 รับประกันภัยต่อประเภทดั้งเดิม	
	 	 สุขภาพเป็นเรื่องท่ีผู้บริโภคยังมีความสนใจในการทำา 
	 	 ประกันเพิ่มมากขึ้น	 บริษัทมีโครงการพัฒนาผลิตภัณฑ์ 
	 	 ร่วมกับบริษัทประกันชีวิตอย่างต่อเน่ือง	 โดยมุ่งเน้น 
	 	 คิดค้น	พัฒนาผลิตภัณฑ์	 และช่องทางการขายที่ตอบ 
	 	 สนองต่อการเปล่ียนแปลงของพฤติกรรมผู้เอาประกัน 
	 	 ภัยเป็นหลัก	อาทิเช่น	โครงการพัฒนาผลิตภัณฑ์สำาหรับ 
	 	 ผู้สูงอายุ	 โครงการพัฒนาผลิตภัณฑ์ด้านสุขภาพและ 
	 	 โรคร้ายแรง	 โดยการจัดทำาผลิตภัณฑ์ท่ีมีจุดเด่นแตกต่าง 
	 	 กันในแต่ละกลุ่มช่วงอายุผู้เอาประกันภัย
	 	 1.2.3	 การตลาดและการแข่งขัน
	 	 (1)	 สถานการณ์ธุรกิจประกันชีวิตและธุรกิจประกันภัยต่อ 
    ด้านประกันชีวิต	ปี	2565	
	 	 การแพร่ระบาดและการใช้ชีวิตกับโรคโควิด	 19	 เริ่มท่ีจะ 
	 เป็น	 new	normal	 โดยท่ีทุกส่วนของสังคมมีการปรับตัวและ 
	 เริ่มกลับมาใช้ชีวิตแบบปรกติ	 แต่เราก็ได้เจอความท้าทายของ 
	 สภาวะเศรษฐกจิโลกทีมี่ความผันผวนและถดถอยมากขึน้ตัง้แต ่
	 สงครามรัสเซีย-ยูเครน	 วิกฤตพลังงาน	 ภาวะเงินเฟื้อและ 
	 ดอกเบี้ยที่สูงขึ้น	

	 	 ในด้านของธุรกิจประกันชีวิต	สภาวะเศรษฐกิจมีปัจจัย 
	 ลบต่อความสามารถในการทำาประกันของผู้บริโภค	อย่างไร 
	 ก็ตามธุรกิจประกันชีวิตได้รับปัจจัยบวกจากการท่ีผู้บริโภค 
	 ให้ความสำาคัญต่อการดูแลรักษาสุขภาพ	ทำาให้การทำาประกัน 
	 สุขภาพเป็นท่ีนิยมมากขึ้น	 จึงทำาให้เกิดการเติบโตเบ้ียประกัน 
	 อย่างต่อเน่ือง	 และมีผลท่ีตามมาคือการจ่ายค่าสินไหมทดแทน 
	 ที่ สูงขึ้นจากการเติบโตของงานและจำานวนผู้ป่วยในและ 
	 ผู้ ป่วยนอกท่ีทยอยกลับมารักษาในโรงพยาบาล	 หลัง 
	 สถานการณ์	 COVID-19	 ผ่อนคลาย	 โดยเฉพาะในกลุ่ม 
	 ลูกจ้าง	พนักงานบริษัทและกลุ่มผู้ท่ีมีประกันสุขภาพ	บริษัท 
	 ยังคงเน้นกระบวนการพิจารณารับประกันภัยและบริหาร 
	 ความเส่ียงด้วยความระมัดระวังและรอบคอบ	 เพื่อควบคุม 
	 คุณภาพของผลการรับประกันภัยให้อยู่ในระดับความเส่ียงท่ี 
	 ยอมรับได้

โครงสร้างและการดำาเนินงานของกลุ่มบริษัท
Structure and Business Operations of THREL

  3.2 Non-conventional	Reinsurance
	 	 	 	 Thailand	 reinsurance	market	 is	an	open	market	 
    where international reinsurers can enter at any  
	 	 	 	 time;	 the	Company	 therefore	 has	 proactively	 
    served as an active reinsurer by participating in  
	 	 	 	 all	activities	with	life	insurance	companies,	ranging	 
	 	 	 	 from	market	demand	assessment,	new	product	 
	 	 	 	 development,	set	up	marketing	activities	as	well	 
	 	 	 	 as	explore	new	distribution	channels.	By	 taking	 
	 	 	 	 active	role,	the	Company	can	design	appropriate	 
	 	 	 	 policies	and	determine	suitable	pricing;	as	a	result,	 
    this would allow the company to achieve a higher  
    underwriting quota sharing percentage than  
    conventional reinsurance.
    Managing health and medical cost has been a  
    focusing trend for people to seek for healthcare  
	 	 	 	 coverage.	 The	 Company	 has	 continuously	 
	 	 	 	 implemented	several	joint	development	projects	 
    by focusing on product development through  
	 	 	 	 various	channels	 that	 response	 to	 the	end-user	 
	 	 	 	 needs	such	as	products	that	meet	elderly	needs,	 
    health and critical illness products that is suitable  
    for different target groups. 
  1.2.3	 Market	Situation	and	Competition	
  (1)	 Life	Insurance	and	Reinsurance	Market	Situation	 
    in	2022
	 	 In	2022,	the	epidemic	spread	and	living	with	COVID-19	 
  became a new normal where all segments of society  
  were slowing turning back to normal. But we also have  
  been facing challenges from global economic and  
  geopolitical issues that are increasingly volatile from  
	 	 Russia-Ukraine	war,	higher	interest	rate,	and	concern	 
  on inflation issues.
	 	 This	has	negative	 impact	 to	 life	 insurance	sector	on	 
	 	 ability	for	consumers	to	afford	extra	spending	on	life	 
	 	 and	health	 insurance.	However,	people	 are	alert	 on	 
	 	 mitigating	 healthcare	 expense	 concern,	which	 has	 
  created higher demand on health insurance policies.   
	 	 Although,	there	is	also	higher	medical	claim	incurred	 
  from increasing number of insurance policies and  
  numbers of patients receiving medical treatment after  
	 	 COVID-19	concern	 relax,	 especially	 among	 factory	 
	 	 workers,	 company	employees	and	 those	who	have	 
	 	 life	 and	 health	 insurance	benefits.	 As	 a	 result,	 the	 
  overall performance of the insurance industry is highly  
	 	 volatile.	 The	 Company	 continues	 to	 focus	 on	 
  underwriting process guidelines and risk management  
  to ensure financial strength. 
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	 	 ในด้านของธุรกิจประกันชีวิต	 สภาวะเศรษฐกิจมีปัจจัย 
	 ลบต่อความสามารถในการทำาประกันของผู้บริโภค	อย่างไร 
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	 อย่างต่อเน่ือง	 และมีผลท่ีตามมาคือการจ่ายค่าสินไหมทดแทน 
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	 ความเสี่ยงด้วยความระมัดระวังและรอบคอบ	 เพื่อควบคุม 
	 คุณภาพของผลการรับประกันภัยให้อยู่ในระดับความเส่ียงท่ี 
	 ยอมรับได้
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  3.2 Non-conventional	Reinsurance
	 	 	 	 Thailand	 reinsurance	market	 is	an	open	market	 
    where international reinsurers can enter at any  
	 	 	 	 time;	 the	Company	 therefore	 has	 proactively	 
    served as an active reinsurer by participating in  
	 	 	 	 all	activities	with	life	insurance	companies,	ranging	 
	 	 	 	 from	market	demand	assessment,	new	product	 
	 	 	 	 development,	set	up	marketing	activities	as	well	 
	 	 	 	 as	explore	new	distribution	channels.	By	 taking	 
	 	 	 	 active	role,	the	Company	can	design	appropriate	 
	 	 	 	 policies	and	determine	suitable	pricing;	as	a	result,	 
    this would allow the company to achieve a higher  
    underwriting quota sharing percentage than  
    conventional reinsurance.
    Managing health and medical cost has been a  
    focusing trend for people to seek for healthcare  
	 	 	 	 coverage.	 The	 Company	 has	 continuously	 
	 	 	 	 implemented	several	joint	development	projects	 
    by focusing on product development through  
	 	 	 	 various	channels	 that	 response	 to	 the	end-user	 
	 	 	 	 needs	such	as	products	that	meet	elderly	needs,	 
    health and critical illness products that is suitable  
    for different target groups. 
  1.2.3	 Market	Situation	and	Competition	
  (1)	 Life	Insurance	and	Reinsurance	Market	Situation	 
    in	2022
	 	 In	2022,	the	epidemic	spread	and	living	with	COVID-19	 
  became a new normal where all segments of society  
  were slowing turning back to normal. But we also have  
  been facing challenges from global economic and  
  geopolitical issues that are increasingly volatile from  
	 	 Russia-Ukraine	war,	higher	interest	rate,	and	concern	 
  on inflation issues.
	 	 This	has	negative	 impact	 to	 life	 insurance	sector	on	 
	 	 ability	for	consumers	to	afford	extra	spending	on	life	 
	 	 and	health	 insurance.	However,	people	 are	alert	 on	 
	 	 mitigating	 healthcare	 expense	 concern,	which	 has	 
  created higher demand on health insurance policies.   
	 	 Although,	there	is	also	higher	medical	claim	incurred	 
  from increasing number of insurance policies and  
  numbers of patients receiving medical treatment after  
	 	 COVID-19	concern	 relax,	 especially	 among	 factory	 
	 	 workers,	 company	employees	and	 those	who	have	 
	 	 life	 and	 health	 insurance	benefits.	 As	 a	 result,	 the	 
  overall performance of the insurance industry is highly  
	 	 volatile.	 The	 Company	 continues	 to	 focus	 on	 
  underwriting process guidelines and risk management  
  to ensure financial strength. 
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	 	 Life	Insurance	companies	has	fine-tuned	their	selling	 
  policy to fit with market volatility from geopolitics  
	 	 and	 economic	 circumstances,	 along	with	 creating	 
	 	 product	 innovation	 and	 new	 sales	 channels.	 The	 
  companies also have leveraged technology for life  
  insurance products and services development along  
  with business process improvement to align with Digital  
	 	 Economy	 in	order	 to	support	all	 target	groups.	As	a	 
	 	 result,	total	life	insurance	premiums	written	is	estimated	 
	 	 at	 approximately	THB	611,374	million	baht,	 slightly	 
	 	 decline	from	previous	year.	The	ratio	of	life	insurance	 
	 	 spending	 to	GDP	 expected	 slightly	 lower	 at	 3.64	 
	 	 percent,	suggesting	that	Thai	people	spent	only	3.64	 
  percent of their revenues on insurance premium and  
  that there is still room for life insurance growth in  
	 	 Thailand	when	compared	to	the	average	of	10	percent	 
  spent by people in other countries that are more edu 
  cated in life insurance.

	 	 นอกจากน้ีในภาคธุรกิจเองบริษัทต่าง	 ๆ	 ก็ปรับเปล่ียน 
	 นโยบายการขายให้สอดคล้องกับสถานการณ์ปัจจุบันควบคู่ 
	 กับการพัฒนาผลิตภัณฑ์และเพ่ิมโอกาสในช่องทางการขาย 
	 ใหม่	ๆ 	พร้อมทั้งนำาเทคโนโลยีเข้ามาพัฒนาบริการและปรับปรุง 
	 กระบวนการทำางานให้สอดคล้องกับ	Digital	 economy	 เพื่อ 
	 ให้ครอบคลุมทุกกลุ่มเป้าหมาย	ทำาให้ผลงานเบ้ียประกันชีวิต 
	 รับรวมของธุรกิจประกันชีวิตในประเทศไทยอยู่ท่ี	 611,374
	 ล้านบาท	ลดลงเล็กน้อยเม่ือเทียบกับเบ้ียประกันชีวิตรับรวม 
	 ของปีท่ีผ่านมา	 และเม่ือพิจารณาอัตราเบ้ีย	 ประกันสุทธิต่อ 
	 ผลิตภัณฑ์มวลรวมของประเทศ	 (GDP)	 จะพบ	 ว่ามีระดับท่ี 
	 เพิ่มขึ้นอยู่ท่ีร้อยละ	 3.64	 ซึ่งสามารถอธิบายความได้ว่า	 
	 คนไทยมีอัตราส่วนการจ่ายเบ้ียประกันชีวิตเพียง	 3.64%	 
	 ของรายได้เท่าน้ัน	 ยังมีโอกาสในการเติบโตอีกมากเม่ือเทียบ 
	 กับ	ประเทศที่ให้ความสำาคัญกับการประกันชีวิต	ที่มีอัตราส่วน 
	 มาก	ถึง	10%	ของรายได้
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ข้อมูลสถิติธุรกิจประกันชีวิต	ปี	2561	–	2565
Life	insurance	business	statistics	data	for	2018	–	2022	(Market	Data)

เบี้ยประกันภัยรับและอัตราการเติบโต
Gross	Written	Premiums	and	Growth	Rate

Total
	 เบี้ยต่ออายุ
	 Renewal	Annual	Premium
	 เบี้ยประกันชำาระครั้งเดียว
	 Single	Year	Premium
	 เบี้ยประกันปีแรก
	 First	Year	Premium
	%	เติบโต
	 %	Growth

หน่วย:	ล้านบาท
Unit:	THB	Million

2561
2018

2562
2019

2563
2020

2564
2021

2565
2022

3.85 3.62 3.82 3.79 3.64

เบี้ยประกันภัยรับและอัตราการเติบโต
Gross	Written	Premiums	and	Growth	Rate

หน่aวย:	ร้อยละ
Unit:	Percent

2561
2018

2562
2019

2563
2020

2564
2021

2565
2022

26.3 26.6 26.4 26.1 26.4

กรมธรรม์ประกันชีวิตที่มีผลบังคับ	ณ	สิ้นปี
Number	of	policies	in	force	in	Thailand

หน่วย:	ล้านกรมธรรม์
Unit	:	Million	Policies



แบบ 56-1 One Report 256522
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Life insurance business statistics data for 2018 – 2022 (Market Data)

ที่มา:	สำานักงานคณะกรรมการกำากับและส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกันภัย	/	สมาคมประกันชีวิตไทย
Source:	Office	of	Insurance	Commission/The	Thai	Life	Assurance	Association

	 	 ด้านธุรกิจประกันภัยต่อ	 ในปีน้ีธุรกิจประกันชีวิตมีการ	 
	 เอาประกันภยัต่อจำานวน	23,562	ล้านบาท	คดิเปน็อัตราเตบิโต	 
	 ร้อยละ	13	จากปีก่อนหน้า	 โดยหลักมาจากการเอาประกันภัย	 
	 ต่อของผลติภัณฑป์ระเภทรายสามัญและสัญญาเพิม่เติมประกัน	 
	 สุขภาพ	 เมื่อพิจารณาในมุมของสัดส่วนการเอาประกันภัยต่อ	 
	 เทียบกับเบ้ียประกันชีวิตรับรวมจะมีสัดส่วนการเอาประกันภัย 
	 ต่ออยู่ ท่ีร้อยละ	 3.9	 ซึ่งเม่ือเทียบกับประสบการณ์ในต่าง 
	 ประเทศ	 สัดส่วน	 การเอาประกันภัยต่อน้ีอยู่ในระดับที่ ไม่สูง 
	 เท่าใดนัก	 แต่เน่ืองจาก	 การเอาประกันภัยต่อเป็นกลยุทธ์ท่ี 
	 สำาคัญสำาหรับบริษัทประกัน	 ชีวิตในการบริหารจัดการความ 
	 เสี่ยงในด้านการรับประกันภัย	 ดังนั้น	 เม่ือธุรกิจประกันชีวิตมี 
	 แนวโน้มเติบโตเพิ่มขึ้น	ธุรกิจประกันภัยต่อก็น่าท่ีจะมีแนวโน้ม 
	 เติบโตเพิ่มขึ้นตามไปด้วย	โดย	ในช่วง	5	ปี	ตั้งแต่ปี	2561-2565	 
	 เบ้ียเอาประกันภัยต่อมีอัตรา	การเติบโตเพิ่มขึ้นโดยเฉล่ียต่อปี 
	 สูงถึงร้อยละ	16.4

	 Reinsurance	ceded	premium	 in	2022	 is	THB	23,562	 
	 million	at	an	annual	growth	rate	of	13	percent,	which	 
 is reflecting double digit growth as previous year. Most  
 of the reinsurance premiums stemmed from the  
 ordinary life and health insurance product. Reinsurance  
	 ceded	premium	 represent	 is	 3.9%	of	 gross	written	 
 premiums. Despite the marginal reinsurance ratio  
	 compared	with	the	overseas	experience,	reinsurance	 
 is a key strategy adopted by life insurers in their  
	 insurance	risk	management	and,	as	such,	reinsurance	 
 premium growth usually mirrors growth in the direct  
	 insurance	sector.	Over	the	past	5	years	(2018-2022),	 
 reinsurance premiums have grown at an average annual  
	 rate	of	16.4	percent.
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	 Reinsurance	ceded	premium	 in	2022	 is	THB	23,562	 
	 million	at	an	annual	growth	rate	of	13	percent,	which	 
 is reflecting double digit growth as previous year. Most  
 of the reinsurance premiums stemmed from the  
 ordinary life and health insurance product. Reinsurance  
	 ceded	premium	 represent	 is	 3.9%	of	 gross	written	 
 premiums. Despite the marginal reinsurance ratio  
	 compared	with	the	overseas	experience,	reinsurance	 
 is a key strategy adopted by life insurers in their  
	 insurance	risk	management	and,	as	such,	reinsurance	 
 premium growth usually mirrors growth in the direct  
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 reinsurance premiums have grown at an average annual  
	 rate	of	16.4	percent.

2561
2018

2561
2018

2562
2019

2562
2019

2563
2020

2563
2020

2564
2021

2564
2021

2565
2022

2565
2022

3.3 3.1 3.0
3.8

2.9

กรมธรรม์ประกันชีวิตรายใหม่
Number	of	new	policies	in	Thailand

ผลกำาไร	(ขาดทุน)	จากการดำาเนินงาน
Profit	(Loss)	from	Operation	in	Thailand

หน่วย:	ล้านกรมธรรม์
Unit	:	Million	Policies

หน่วย:	ล้านกรมธรรม์
Unit	:	Million	Policies

2565
2022

2561
2018

2562
2019

2563
2020

2564
2021

เบี้ยประกันภัยรับและอัตราการเติบโต
Gross	Written	Premiums	and	Growth	Rate

■	ตัวแทน
 Agent
■	ธนาคาร
 Bancassurance
■	โทรศัพท์
	 Tele	Marketing
■	อื่นๆ
 Others

7.8%
5.6%

6.9% 6.4% 6.7%

47.7% 51.7% 53.4%

38.6%40.3%45.6%

บริษัท ไทยรีประกันชีวิต จำ�กัด (มห�ชน) 23

	 	 1.2.4	 ผลงานด้านการตลาดของ	บมจ.	 ไทยรีประกันชีวิต	 
	 	 	 	 	 ปี	2565
	 	 สำาหรับบริษัทไทยรีประกันชีวิตในปีน้ี	 มีเบี้ยประกันภัยต่อ 
	 จำานวน		2,965	ล้านบาท	เติบโตร้อยละ	1.8	เทียบกับช่วงเวลา 
	 เดียวกันในปีท่ีแล้วและมีการเติบโตของเบ้ียท่ีดีกว่าค่าเฉล่ียของ 
	 ตลาดประกันชีวิต	 โดยภาพรวมบริษัทมีส่วนแบ่งการตลาด 
	 อยู่ท่ีร้อยละ	 13	 	 ในปีที่ผ่านมาบริษัทจะสามารถร่วมพัฒนา 
	 ผลิตภัณฑ์ใหม่กับบริษัทประกันชีวิตได้เพ่ิมขึ้นในส่วนของงาน	 
	 สามารถมีเติบโตในผลิตภณัฑป์ระกันสุขภาพเพิม่ขึน้จากปก่ีอน	 
	 ในส่วนของประกันกลุ่มและประกันรายสามัญ	 ได้รับผลกระทบ 
	 สภาวะเศรษฐกิจและการปรับลดสัดส่วนการส่งเบ้ียประกันต่อ 
	 ของคู่สัญญาใหญ่ในปี	 2565	 จึงส่งผลให้เบ้ียประกันชีวิตต่อ 
	 ได้ลดลงจากปีก่อน	สำาหรับตลาดต่างประเทศ	บริษัทได้มีการ 
	 เติบโตท่ีดีผ่านการขยายงานในกลุ่มประเทศอินโดนีเซีย	 และ 
	 ไต้หวัน	 จากกลุ่มผลิตภัณฑ์ประกันสินเชื่อและโรคร้ายแรง	 
	 รวมถึงดูแลสัญญาที่เรามีกับตลาดประกันชีวิตในประเทศลาว

	 	 1.2.4	 Thaire	Life	Assurance	Company’s		competition 
	 	 	 	 	 in	2022	
	 In	2022,	THREL’s	reinsurance	gross	written	premiums	 
	 (GWP)	 totaled	 THB	 2,965	million	which	 increased	 
	 by	 1.8	 percent	 from	 the	previous	 year,	which	was	 
 slightly higher than average result of life insurance  
	 market,	overall	the	Company	has	captured	reinsurance	 
	 market	share	of	13	percent.	The	Company	had	more	 
	 product	 launched	 with	 life	 insurers,	 where	 the	 
	 Company’s	GWP	 has	 higher	 proportion	 of	 health	 
 insurance products in the portfolio. As for individual  
	 insurance	and	group	insurance,	it	had	been	impacted	 
 by economic conditions and decreased quota share  
	 on	one	of	our	major	policies	in	2022,	which	impacted	 
	 to	lower	growth	in	GWP.	In	2022	had	proven	to	be	a	 
	 successful	year	for	the	company	in	expanding	business	 
	 to	 international	market,	 especially	we	had	 focus	our	 
	 effort	in	Indonesia	and	Taiwan	through	Credit	Life	and	 
	 Health-Critical	 Illness	products	 including	monitoring	 
	 our	contracts	with	Life	Insurance	market	in	Lao.

โครงสร้างและการดำาเนินงานของกลุ่มบริษัท
Structure and Business Operations of THREL

เบี้ยเอาประกันภัยต่อ ปี 2561 - 2565F
Reinsurance Ceded Premium in Thailand 2018 - 2022F

ที่มา:	สำานักงานคณะกรรมการกำากับและส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกันภัย/สมาคมประกันชีวิตไทย	และการประมาณการของบริษัท
Source:	Office	of	Insurance	Commission/The	Thai	Life	Assurance	Association	and	the	Company’s	forecasts

2565F
2022F

2561
2018

2562
2019

2563
2020

2564
2021

หน่วย:	ล้านบาท
Unit:	THB	Million

12,933

14,810

17,510

20,852

23,562
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โครงสร้างและการดำาเนินงานของกลุ่มบริษัท
Structure and Business Operations of THREL

	 	 จากแนวโน้มของตลาดท่ีหันมาใส่ใจสุขภาพของประชาชน	 
	 และบริษัทประกันชีวิตต้องการนำาเสนอผลิตภัณฑ์และบริการ 
	 ทีห่ลากหลาย	โดยบรษิทัยงัคงมีนโยบายทางการตลาดท่ีมุง่เน้น 
	 พัฒนาผลิตภัณฑ์และบริการต่างๆ	 ท่ีสร้างโอกาสทางธุรกิจ	 
	 (Value	Added	Service)	 และร่วมเป็นคู่ค้ากับบริษัทประกัน 
	 ชีวิตทุกบริษัท	 เสมือนหนึ่งเป็นพันธมิตรท่ีดำาเนินธุรกิจไป 
	 ดว้ยกัน		ซึง่ชอ่งทางการจำาหนา่ยของบรษัิทฯ	จะติดตอ่โดยตรง 
	 กับกลุ่มลูกค้าของบริษัทคือบริษัทประกันชีวิตท่ีประกอบธุรกิจ 
	 ในประเทศทั้ง	21	บริษัท	โดยจะแสวงหาทางการร่วมพัฒนาและ 
	 นำาเสนอผลิตภัณฑ์ผ่านสื่อต่างๆ	เช่น		ออนไลน์	และทำาการขาย 
	 ผ่านโทรศัพท์	 ตัวแทน	 และสถาบันการเงิน	ผลิตภัณฑ์ท่ีอยู่ใน 
	 แนวโน้มของตลาด	 ตัวอย่างเช่น	ผลิตภัณฑ์สำาหรับผู้สูงอายุ	 
	 ผลิตภัณฑ์ประกันภัยอุบัติเหตุและประกันสุขภาพ	 (Accident	 
	 &	Health	 insurance)	 	 โดยเน้นนำาเสนอโครงการเต็มรูปแบบ	 
	 การวิเคราะห์กำาไรขาดทุนของโครงการ	การคิดผลิตภัณฑ์ให้ 
	 สอดคล้องกับกลุ่มเป้าหมาย	การนำาเสนอกลุ่มทดลอง	รวมถึง 
	 ดูแลและกำาหนดขั้นตอนการจำาหน่ายผลิตภัณฑ์	 เพื่อให้ ได้ 
	 เป้าหมายท่ีกำาหนด	นอกจากน้ีในปีที่ผ่านมาบริษัทได้แสวงหา 
	 ช่องทางการเติบโต	 โดยมีการพัฒนาหน่วยงานเข้ามารองรับ 
	 เพื่อให้เดินหน้าเต็มที่ในการหาช่องทางตลาดทางเลือกใหม่	 
	 เราจึงมีผลการปฏิบัติงานในการสร้างธุรกิจใหม่ท่ีเกิดข้ึนใน 
	 ต่างประเทศเช่น	กัมพูชา	ไต้หวัน	และ	อินโดนีเซีย	ซึ่งจะเป็นฐาน 
	 ให้บริษัทมีโอกาสเติบโตในธุรกิจต่างประเทศต่อไป	 นอกจากน้ี 
	 เราได้สร้างพันธมิตรทางธุรกิจ	 reinsurer,	partner,	broker	 
	 เพื่อพัฒนาผลิตภัณฑ์และโซลูชั่นกับทางเลือกใหม่ๆ	 ในประเทศ	 
	 ในด้านการบริหารจัดการแต่ละสัญญาท่ีได้ร่วมรับประกัน 
	 ชีวิตต่อกับคู่ค้า	 บริษัทจะร่วมดูแลบริหารผลการรับประกัน 
	 ชีวิตให้มีกำาไรและบริหารจัดการได้อย่างมีประสิทธิภาพ	 
	 มุ่งเน้นการควบคุมอัตราส่วนค่าสินไหมทดแทน	 (Loss	Ratio)	 
	 ให้อยู่ในเกณฑ์ที่เหมาะสม	ด้วยการสนับสนุนให้ความรู้ด้าน 
	 เทคนิค	 แนวทางการพิจารณารับประกันและพิจารณาสินไหม 
	 กับลูกค้า

	 From	the	trend	on	market	demand	on	health	insurance	 
	 and	Life	Insurance	companies	would	offer	wide	range	 
	 of	products	and	services.	 Through	partnership	with	 
	 other	 insurers,	 and	 reinsurers,	 the	Company	 had	 
 continued to pursue product innovation to enhance  
	 value	 added	 service.	On	 distribution	 channel,	 the	 
	 Company	 transacted	 business	 directly	with	 all	 21	 
	 domestic	 life	 insurance	 companies.	 The	Company	 
	 pursued	 business	 opportunities	 in	 exploring	 and	 
 offering products through all type of channels such  
	 as	on-line	media,	telemarketing,	agents,	and	financial	 
 institutions. Our focus had been on products in trend  
	 such	 as	products	 for	 elderly,	 Accident	 and	Health	 
	 Insurance.	 The	Company’s	 reinsurance	 contracts	 
 signed with insurance companies allow for an active  
	 role	in	supporting	the	following	areas:	jointly	manage	 
 underwriting and monitor claims to aim for good  
	 underwriting	 results,	products	offering	 through	pilot	 
 groups including monitor and set up process for  
	 product	launch,	and	support	on	technical	considerations	 
	 to	evaluate	acceptance	and	payment	of	claims.	The	 
	 Company	 continued	 to	 pursue	 growth	 strategy	 by	 
	 develop	a	new	business	unit	 to	 explore	Alternative	 
	 Market,	which	covered	exploring	new	partners	 and	 
	 markets	with	business	developed	in	Indonesia,	Taiwan,	 
	 and	 Cambodia.	 In	 addition,	 we	 had	 established	 
	 partnership	with	 reinsurer,	 partner,	 broker	 on	 new	 
	 products	and	alternative	solutions	in	order	to	expand	 
	 our	ecosystem.		The	Company	had	continued	to	monitor	 
 claim (loss ration) to ensure strong profitability through  
 risk and capital management as well as knowledge  
 sharing on technical and underwriting guidelines to our  
 insurer customers.

เบี้ยประกันภัยรับ	 611,374	 -0.4	 614,115	 2.4	 600,013	 -1.7	 	
Gross  written premiums

ส่วนแบ่งการตลาดของบริษัท	(ร้อยละ)
THREL’s	market	share	from		 12.6	 14.0	 13.4
reinsurance ceded premium (percent)

เบี้ยเอาประกันภัยต่อธุรกิจ	 23,562	 13.0	 20,852	 19.1	 17,510	 18.2
Reinsurance ceded premiums

เบี้ยประกันภัยต่อรับของบริษัท	 2,965	 1.8	 2,913	 25.0	 2,339	 0.0
THREL’s		gross		written	premium

2565
2022

2564
2021

2563
2020

ล้านบาท
THB	Million

เติบโต	(ร้อยละ)
Growth
(percent)

ล้านบาท
THB	Million

เติบโต	(ร้อยละ)
Growth
(percent)

ล้านบาท
THB	Million

เติบโต	(ร้อยละ)
Growth
(percent)

ตารางเบี้ยประกันภัยต่อในประเทศไทยระหว่างปี 2563 – 2565
Reinsurance premiums during 2020 – 2022
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โครงสร้างและการดำาเนินงานของกลุ่มบริษัท
Structure and Business Operations of THREL

	 	 จากแนวโน้มของตลาดท่ีหันมาใส่ใจสุขภาพของประชาชน	 
	 และบริษัทประกันชีวิตต้องการนำาเสนอผลิตภัณฑ์และบริการ 
	 ทีห่ลากหลาย	โดยบรษิทัยงัคงมีนโยบายทางการตลาดท่ีมุง่เน้น 
	 พัฒนาผลิตภัณฑ์และบริการต่างๆ	 ท่ีสร้างโอกาสทางธุรกิจ	 
	 (Value	Added	Service)	 และร่วมเป็นคู่ค้ากับบริษัทประกัน 
	 ชีวิตทุกบริษัท	 เสมือนหนึ่งเป็นพันธมิตรท่ีดำาเนินธุรกิจไป 
	 ดว้ยกัน		ซึง่ชอ่งทางการจำาหนา่ยของบรษัิทฯ	จะติดตอ่โดยตรง 
	 กับกลุ่มลูกค้าของบริษัทคือบริษัทประกันชีวิตท่ีประกอบธุรกิจ 
	 ในประเทศทั้ง	21	บริษัท	โดยจะแสวงหาทางการร่วมพัฒนาและ 
	 นำาเสนอผลิตภัณฑ์ผ่านสื่อต่างๆ	เช่น		ออนไลน์	และทำาการขาย 
	 ผ่านโทรศัพท์	 ตัวแทน	 และสถาบันการเงิน	ผลิตภัณฑ์ท่ีอยู่ใน 
	 แนวโน้มของตลาด	 ตัวอย่างเช่น	ผลิตภัณฑ์สำาหรับผู้สูงอายุ	 
	 ผลิตภัณฑ์ประกันภัยอุบัติเหตุและประกันสุขภาพ	 (Accident	 
	 &	Health	 insurance)	 	 โดยเน้นนำาเสนอโครงการเต็มรูปแบบ	 
	 การวิเคราะห์กำาไรขาดทุนของโครงการ	การคิดผลิตภัณฑ์ให้ 
	 สอดคล้องกับกลุ่มเป้าหมาย	การนำาเสนอกลุ่มทดลอง	รวมถึง 
	 ดูแลและกำาหนดขั้นตอนการจำาหน่ายผลิตภัณฑ์	 เพื่อให้ ได้ 
	 เป้าหมายท่ีกำาหนด	นอกจากนี้ในปีที่ผ่านมาบริษัทได้แสวงหา 
	 ช่องทางการเติบโต	 โดยมีการพัฒนาหน่วยงานเข้ามารองรับ 
	 เพ่ือให้เดินหน้าเต็มที่ในการหาช่องทางตลาดทางเลือกใหม่	 
	 เราจึงมีผลการปฏิบัติงานในการสร้างธุรกิจใหม่ท่ีเกิดข้ึนใน 
	 ต่างประเทศเช่น	กัมพูชา	ไต้หวัน	และ	อินโดนีเซีย	ซึ่งจะเป็นฐาน 
	 ให้บริษัทมีโอกาสเติบโตในธุรกิจต่างประเทศต่อไป	 นอกจากน้ี 
	 เราได้สร้างพันธมิตรทางธุรกิจ	 reinsurer,	partner,	broker	 
	 เพื่อพัฒนาผลิตภัณฑ์และโซลูชั่นกับทางเลือกใหม่ๆ	 ในประเทศ	 
	 ในด้านการบริหารจัดการแต่ละสัญญาท่ีได้ร่วมรับประกัน 
	 ชีวิตต่อกับคู่ค้า	 บริษัทจะร่วมดูแลบริหารผลการรับประกัน 
	 ชีวิตให้มีกำาไรและบริหารจัดการได้อย่างมีประสิทธิภาพ	 
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	 ให้อยู่ในเกณฑ์ที่เหมาะสม	 ด้วยการสนับสนุนให้ความรู้ด้าน 
	 เทคนิค	 แนวทางการพิจารณารับประกันและพิจารณาสินไหม 
	 กับลูกค้า

	 From	the	trend	on	market	demand	on	health	insurance	 
	 and	Life	Insurance	companies	would	offer	wide	range	 
	 of	products	and	services.	 Through	partnership	with	 
	 other	 insurers,	 and	 reinsurers,	 the	Company	 had	 
 continued to pursue product innovation to enhance  
	 value	 added	 service.	On	 distribution	 channel,	 the	 
	 Company	 transacted	 business	 directly	with	 all	 21	 
	 domestic	 life	 insurance	 companies.	 The	Company	 
	 pursued	 business	 opportunities	 in	 exploring	 and	 
 offering products through all type of channels such  
	 as	on-line	media,	telemarketing,	agents,	and	financial	 
 institutions. Our focus had been on products in trend  
	 such	 as	products	 for	 elderly,	 Accident	 and	Health	 
	 Insurance.	 The	Company’s	 reinsurance	 contracts	 
 signed with insurance companies allow for an active  
	 role	in	supporting	the	following	areas:	jointly	manage	 
 underwriting and monitor claims to aim for good  
	 underwriting	 results,	products	offering	 through	pilot	 
 groups including monitor and set up process for  
	 product	launch,	and	support	on	technical	considerations	 
	 to	evaluate	acceptance	and	payment	of	claims.	The	 
	 Company	 continued	 to	 pursue	 growth	 strategy	 by	 
	 develop	a	new	business	unit	 to	 explore	Alternative	 
	 Market,	which	covered	exploring	new	partners	 and	 
	 markets	with	business	developed	in	Indonesia,	Taiwan,	 
	 and	 Cambodia.	 In	 addition,	 we	 had	 established	 
	 partnership	with	 reinsurer,	 partner,	 broker	 on	 new	 
	 products	and	alternative	solutions	in	order	to	expand	 
	 our	ecosystem.		The	Company	had	continued	to	monitor	 
 claim (loss ration) to ensure strong profitability through  
 risk and capital management as well as knowledge  
 sharing on technical and underwriting guidelines to our  
 insurer customers.
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บริษัท ไทยรีประกันชีวิต จำ�กัด (มห�ชน) 25

โครงสร้างและการดำาเนินงานของกลุ่มบริษัท
Structure and Business Operations of THREL

	 	 อย่างไรก็ดีในปีที่ผ่านมา	ธุรกิจประกันชีวิตรวมถึงบริษัท 
	 ได้รับผลกระทบของค่าใช้จ่ายท่ีเพิ่มขึ้น	 ซึ่งมียอดรวม	2,803	 
	 ล้านบาท	คิดเป็น	5%ท่ีสูงขึ้นจากปีก่อน	สาเหตุหลักเกิดจาก	 
	 ค่าสินไหมและค่าบำาเหน็จของกลุ่มผลิตภัณฑ์ประกันสุขภาพ 
	 และประกันกลุ่ม	ตามการเจริญเติบโตของงานและกลุ่มผู้ป่วยที ่
	 กลับมารักษาตัวหลังสถานการณ์	COVID-19	ได้คลี่คลาย
	 	 ในด้านการบริหารความเส่ียงท้ังบริษัทยังคงรักษาความ 
	 แข็งแกร่งของกิจการสร้างความเชื่อม่ันและความไว้วางใจกับ 
	 คู่ค้าในด้านความม่ันคงด้าน	 การเงินด้วยการที่บริษัทฯ	 ได้ 
	 ปฏิบัติตามกฎหมายและเกณฑ์การกำากับดูแลของสำานักงาน 
	 คณะกรรมการกำากับและส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกันภัย	 
	 (คปภ.)	 เช่นเดียวกันกับบริษัทประกันชีวิตอ่ืนๆ	 ทำาให้การ 
	 พิจารณาความม่ันคงของบริษัทฯเป็นมาตรฐาน	 เดียวกัน	 
	 บริษัทฯมีความมั่นคงของเงินกองทุนท่ีแข็งแกร่ง	 โดยมีอัตรา 
	 ส่วนความเพียงพอของเงินกองทุน	 (CAR	 or	 Capital	 
	 Adequacy	Ratio)	ณ	วันที่	 31	ธันวาคม	2565	อยู่ที่ร้อยละ	 
	 346	ซึ่งเกินกว่าร้อยละ	300	ดังนั้น	บริษัทคู่ค้าที่ส่งประกันภัย 
	 ต่อให้บริษัทฯ	จะถูกกำาหนดค่าความเส่ียงด้านเครดิตจากการ 
	 ประกันภัยต่อ	 (Credit	Risk	Charge)	ระดับที่ต่ำาสุด	 เป็นการ 
	 เทียบเท่ากับการทำาประกันภัยต่อไปยังบริษัทประกันภัยต่อ 
	 ต่างประเทศท่ีมีอันดับความน่าเช่ือถือ	 ในระดับ	AAA	 ส่งผลให้ 
	 บริษัทประกันชีวิตต้องดำารงเงินกองทุน	 ไว้เพื่อรองรับความ 
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	 ในปี	 2565	บริษัทสามารถรักษาอันดับความน่าเช่ือถือด้าน 
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	 ระดับ	financial	strength	rating	of	AAA-	(Excellent)	ซึ่งอยู่ 
	 ในเกณฑ์ที่มีความม่ันคงดี	 สำาหรับผู้ประกอบธุรกิจในประเทศ 
	 ไทย	 และบริษัทได้รับการคัดเลือกให้อยู่ในรายชื่อ	 “หุ้นย่ังยืน”	 
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	 	 1.2.5	 แนวโน้มของธุรกิจประกันชีวิตในปี	2566
	 	 คาดว่าธุรกิจประกันชีวิต	ทรงตัวจากปีก่อน	จากปัจจัย 
	 สำาคัญต่าง	ๆ	อาทิ

	 1.	 การเปล่ียนแปลงของการดำาเนินชีวิตของประชาชนแบบ	 
	 	 new	 normal	 จะส่งผลให้เกิดความเปล่ียนแปลงของ 
	 	 แนวโน้มของการทำาตลาด	 รวมถึงการให้ความสำาคัญ 
	 	 ของการมีประกันสุขภาพ	 ซ่ึงมีการนำาเสนอข้อมูลส่ือสาร	 
	 	 รูปแบบผลิตภัณฑ์	 รวมถึงกระบวนการขายและการให้ 
	 	 บริการต่าง	ๆ	ในอุตสาหกรรมประกันชีวิต
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	 relaxed.
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	 2.	 ความตระหนักรู้ถึงการเตรียมความพร้อมรับมือกับการ 
	 	 เขา้สู่สังคมผู้สูงอายุ	และผลกระทบดา้นสุขภาพ	ซึง่แนวโน้ม 
	 	 ดังกล่าวเป็นการเพิ่มโอกาสให้ผลิตภัณฑ์ประกันชีวิต 
	 	 ด้านการสร้างหลักประกันคุ้มครองสุขภาพ/สวัสดิการ 
	 	 ค่ารักษาพยาบาล	
	 3.	 ความผันผวนทางด้านผลตอบแทนจากการลงทุน	ซึ่ง 
	 	 ปัจจบัุนมีความผันผวนจากปัจจยัภายนอก	ส่งผลกระทบ 
	 	 ต่อธุรกิจประกันชีวิตในทุกมิติ	 ซ่ึงผู้บริโภคแสวงหา 
	 	 ผลตอบแทนท่ีสูงเหมือนในอดีต	 ในขณะท่ีเป็นความยาก 
	 	 ลำาบากของบริษัทประกันชีวิตท่ีจะสามารถตอบสนอง 
	 	 ความต้องการด้านผลตอบแทนที่สูงได้

	 4.	 การพัฒนาอย่างรวดเร็วของเทคโนโลยี	 ส่งผลให้เกิด 
	 	 การพัฒนาระบบการขายและการตลาด	 เพ่ือตอบสนอง 
	 	 การใช้ชีวิตในปัจจุบันของประชากรในยุคดิจิทัล	 โดยใช้ 
	 	 ช่องทางออนไลน์เพื่อเพิ่มความรวดเร็ว	สะดวกสบาย	ใน 
	 	 การให้บริการและการจำาหน่ายประกันชีวิต	

	 	 แต่อย่างไรก็ตาม	ปี	 2566	 ก็ยังมีปัจจัยท่ีท้าทายความ 
	 สามารถในการดำาเนินธุรกิจอยู่เช่นกัน	อาทิ	สภาวะเศรษฐกิจ 
	 ถดถอย	สภาวะดอกเบ้ีย	การแขง่ขนัท่ีรนุแรงของประกันสขุภาพ 
	 ทั้งในประเทศและต่างประเทศ	 ท่ีมีความเสี่ยงมากขึ้นเน่ืองจาก 
	 แนวโน้มในการรักษาสุขภาพและค่าใช้ จ่ายท่ีสูงขึ้น	 การ 
	 เปลี่ยนแปลงหลักเกณฑ์การรายงานทางการเงินมาตรฐาน 
	 สากลท่ีกำาลังจะเข้ามาบังคับใช้	 IFRS17	 และการเข้าสู่โลก 
	 ดิจิตอลโดยทำาการปรับตัวให้เข้ากับเทคโนโลยีใหม่ๆ	 ให้ทัน 
	 ท่วงที

	 	 จากแนวโน้มและปัจจัยท่ีท้าทายการดำาเนินธุรกิจประกัน 
	 ภัย	บริษัทมีความมุ่งมั่นที่จะดำาเนินกลยุทธ์เพื่อตอบรับต่อการ 
	 เปล่ียนแปลงท่ีเกิดขึ้น	 รวมถึงแสวงหาโอกาสในการพัฒนา 
	 ผลิตภัณฑ์และบริการ	ตลาดใหม่	และพันธมิตรใหม่ๆ	เพื่อสร้าง 
	 การเติบโตแบบก้าวกระโดด	 และสร้างการเติบโตอย่างย่ังยืน 
	 ต่อไป
	 1.	 มุ่งคดิคน้พฒันาผลิตภณัฑแ์ละบรกิารท่ีตอบสนองความ 
	 	 ต้องการท่ีเปล่ียนแปลงในยุคดิจิตอลและสังคมผู้สูงอายุ	 
	 	 ด้วยการออกแบบผลิตภัณฑ์ครอบคลุมความต้องการที่
	 	 แตกต่างกนัตามกลุ่มอายุของผูเ้อาประกันภยั	และมองหา 
	 	 ช่องทางการจัดจำาหน่ายในรูปแบบใหม่ๆ	 ได้แก่	 ช่องทาง 
	 	 ออนไลน์	 	 นอกจากน้ีบริษัทยังร่วมบริหารผลการรับ 
	 	 ประกันให้มีกำาไรในระยะยาว	ด้วยการพัฒนาเครื่องมือใน 
	 	 การบริหารจัดการพอร์ต	 เพื่อช่วยบริหารด้านอัตราค่า 
	 	 สินไหมทดแทน	และการบริหารเงินกองทุน	

โครงสร้างและการดำาเนินงานของกลุ่มบริษัท
Structure and Business Operations of THREL

	 2.	 The	global	trend	of	aging	society	and	the	health	 
	 	 impact,	will	 increase	 the	opportunity	of	 life	and	 
  health insurance products that cover financial  
	 	 planning	and	health	protection/medical	expenses.	

	 3.	 The	volatility	of	investment	yield	which	currently	is	 
	 	 driven	by	external	factors,	impacting	life	insurance	 
  business where consumers continue to seek for  
	 	 higher	return,	while	life	insurance	companies	are	 
  facing the challenge of managing financial  
  instruments and guarantee return for insurance  
  products.
	 4.	 The	disruption	of	technology	leads	to	change	in	 
  selling and marketing approach to response to  
  people in digital eco system through online  
  marketing to provide quick and convenient  
  services through all distribution channels for life  
  insurance.
	 However,	in	2023,	we	are	still	facing	challenges	from	 
	 inflation,	 higher	 interest	 rate,	 tough	competition	 in	 
 health insurance for both domestic and international  
 market with higher risk from the higher number of  
	 people	 seeking	medical	 treatment,	 and	higher	cost,	 
	 which	could	expose	the	company	to	potential	expense	 
	 increase.	With	 the	change	of	 International	 Financial	 
	 Report	Standards	(IFRS17)	will	be	in	force	in	January	 
	 2025,	we	will	 be	 focusing	our	effort	 in	process	and	 
 system transition and adaptation to the new accounting  
 and financial standard as well as getting ourself  
 onboard with the era of digital eco system. 
	 In	view	of	the	challenges	discussed	above,	the	company	 
	 seeks	 for	 new	 business	 opportunities	 by	 explore	 
	 product	innovation,	services	fulfillment,	new	markets	 
	 and	new	partners	 in	order	 to	build	exponential	 and	 
 sustainable growth for long term.

	 1.	 The	Company	 initiates/develops	 new	products	 
  and services in response to digital disruption and  
  aging society by offering product concepts to  
  include both financial planning and health  
	 	 protection/medical	 expenses	 through	 new	 
	 	 channels	i.e.	Digital/Online	channel.		Nevertheless,	 
	 	 the	Company	also	supports	underwriting	and	claim	 
  consultant along with portfolio management by  
  monitoring loss ratio and premium adequacy.
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	 2.	 มุ่งขยายตลาดใหม่ไปยังกลุ่มประเทศเอเชียตะวันออก 
	 	 เฉียงใต้	 ซึ่งบริษัทได้เริ่มดำาเนินการต้ังแต่ปี	 2559	 โดย 
	 	 บรษัิทไดร้ว่มลงทุนกอ่ต้ัง	TKI	Life	Insurance	Company	 
	 	 Limited	 ที่ดำาเนินธุรกิจด้านประกันชีวิตทุกประเภทใน 
	 	 สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว	ซึ่งในปีที่ผ่านมา 
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	 3.	 มุ่งแสวงหาพันธมิตรทางธุรกิจในการสร้างโทเทิลโซลูชั่น 
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   for all stakeholders.
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  1.2.6	 การจัดหาผลิตภัณฑ์และบริการ
  แหล่งที่มาของเงินทุน 
	 	 บริษัทมีแหล่งท่ีมาของเงินทุนได้แก่	 ส่วนของผู้ถือหุ้นเบ้ีย 
	 ประกันภัยรับสุทธิ	 และกำาไรจากการลงทุน	สุทธิ	ณ	วันที่	 31	 
	 ธันวาคม	2565	บริษัทมีส่วนของผู้ถือหุ้นทั้งสิ้น	1,446.8	ล้าน 
	 บาท	 เบ้ียประกันภัยต่อรับท่ีถือเป็นรายได้	 2,907.8	 ล้านบาท	 
	 และรายได้จากการลงทุนสุทธิ	75.5	ล้านบาท	

	 	 ในอนาคตบริษัทอาจต้องดำาเนินการด้วยวิธีการอ่ืน	 เช่น	 
	 การเสนอหุ้นเพิ่มทุนให้แก่ผู้ถือหุ้นเดิม	 (Rights	 	Offering)	 
	 การเสนอหุ้นเพิ่มทุนให้บุคคลโดยเฉพาะเจาะจง	 (Private	 
	 Placement)	การออกใบสำาคญัแสดงสิทธิใน	การซือ้หลักทรพัย	์ 
	 (Warrant)	 เป็นต้น	 ท้ังน้ีบริษัทไม่มีนโยบายการจัดหาเงินทุน 
	 จากการกู้ยืมหรือจากภายนอก

	 	 1.2.7	 ทรัพย์สินที่ใช้ในการประกอบธุรกิจ
	 (1)	 สินทรัพย์ถาวร	
	 	 ณ	 วันที่	 31	 ธันวาคม	 2565	 บริษัทมีสินทรัพย์ถาวร 
	 ประเภทที่ดิน	อาคาร	และอุปกรณ์	 โดยมีมูลค่าสุทธิ	ตามบัญชี 
	 เท่ากับ	47.2	 ล้านบาท	หรือคิดเป็นร้อยละ	1.6	ของสินทรัพย์ 
	 รวม		ดังรายละเอียดต่อไปนี้	
	 (2)	 นโยบายการลงทุนในบริษัทร่วม
	 	 คณะกรรมการบริษัทเป็นผู้อนุมัตินโยบายลงทุนในบริษัท 
	 ร่วม	ตามข้อเสนอแนะของคณะกรรมการลงทุน	โดยการตัดสิน 
	 ใจลงทุนและพิจารณาอนุมัติรายการให้เป็นไปตามเกณฑ์ท่ี 
	 กำาหนดโดยสำานักงาน	ก.ล.ต.	ตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทย	 
	 และสำานักงานคณะกรรมการกำากับและส่งเสริมการประกอบ 
	 ธุรกิจประกันภัย

	 	 บริษัทมีกลไกในการกำากับดูแลการดำาเนินงานของบริษัท 
	 ร่วม	 โดยการแต่งต้ังกรรมการและผู้บริหารของบริษัทไปเป็น 
	 กรรมการและผู้บริหารของบริษัทร่วม	 โดยบุคคลท่ีได้รับการ 
	 แต่งต้ังให้เป็นกรรมการและผู้บริหารของบริษัทย่อยและบริษัท 
	 ร่วม	มีหน้าที่กำากับดูแล	ควบคุม	ติดตามการดำาเนินงาน	เพื่อให้ 
	 เกิดประโยชน์ทางธุรกิจแก่บริษัทนั้น	ๆ	และบริษัทเอง

 (3)	 การประเมินราคาทรัพย์สิน	
	 	 บริษัทมีนโยบายในการประเมินราคาท่ีดินและอาคารท่ีใช้ 
	 เป็นสถานท่ีสำาหรับประกอบธุรกิจทุก	3	ปี	 โดยมีวัตถุประสงค์ 
	 เพื่อใช้ในการคำานวณเงินกองทุนของบริษัทตามหลักการดำารง 
	 เงนิกองทุนตามระดบัความเสีย่ง	(Risk	Based	Capital:	RBC)	 
	 ซึ่งเป็นไปตามประกาศคณะกรรมการกำากับและส่งเสริมการ 
	 ประกอบธุรกิจประกันภัย	2	ฉบับ	ดังนี้

	 	 1.2.6	 Providing	products	and	services
 Source	of	funding
	 The	Company’s	 source	of	 funds	are:	Shareholders’	 
	 equity,	net	premium	income	and	net	investment	profit	as	 
	 of	 December	 31,	 2022,	 the	 Company	 has	 total	 
	 shareholders’	equity	of	1,446.8	million	baht,	reinsurance	 
	 premium	earned	as	revenue	of	2,907.8	million	baht	and	 
	 net	investment	income	of	75.5	million	baht.	
	 In	 the	 future,	 the	 Company	may	 leverage	 other	 
	 methods	 such	 as	 offering	 new	 shares	 to	 existing	 
	 shareholders	(Rights	Offering),	offering	new	shares	to	 
	 specific	 persons	 (Private	 Placement),	 and	 issuing	 
	 warrants	 to	 purchase	 securities.	 (Warrant),	 etc.	 
	 However,	 the	Company	does	not	have	any	policy	 to	 
	 finance	from	borrowing	or	from	external	financing.	

	 	 1.2.7	 Business	Assets
 (1)	 Fixed	assets
	 As	of	December	31,	2022,	the	Company	has	following	 
	 fixed	 assets;	 property,	 plant	 and	 equipment.	 The 
	 net	 book	 value	 total	 amount	 47.2	million	 baht	 or	 
	 1.6%	of	total	assets	as	the	following	details
	 (2)	 Investment	Policy	in	Associated	Companies
	 The	 Board	 of	 Directors	 approves	 the	 investment	 
 policy in associated companies based on the  
	 recommendation	from	the	Investment	Committee	by	 
 making investment decisions and approval of the  
 transaction in accordance with the criteria set by the  
	 SEC	Office,	the	Stock	Exchange	of	Thailand	and	the	 
	 Office	of	Insurance	Commission.
	 The	Company	 has	 a	mechanism	 to	 supervise	 the	 
 operations of associated companies by appointing  
	 directors	 and	 executives	 of	 the	 company	 to	 be	 
	 directors	and	executives	of	the	associated	company. 
	 The	persons	appointed	as	directors	and	executives	 
 of subsidiaries and associated companies It is  
	 responsible	 to	 supervise,	 manage,	 and	monitor	 
 operations for the benefit of the associated  
 company and the company itself.
 (3)	 Property	valuation
	 The	Company	has	a	policy	to	assess	the	price	of	land	 
 and buildings that it’s located every 3 years with 
	 the	 objective	 of	 calculating	 the	 company’s	 capital 
 according to the principle  of capital maintenance 
	 according	 to	 the	 risk-based	capital	 (RBC),	which	 is	 
	 complies	 with	 two	 Notification	 of	 the	 Office	 of	 
	 Insurance	Commission	as	follows:	

โครงสร้างและการดำาเนินงานของกลุ่มบริษัท
Structure and Business Operations of THREL
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	 the	 objective	 of	 calculating	 the	 company’s	 capital 
 according to the principle  of capital maintenance 
	 according	 to	 the	 risk-based	capital	 (RBC),	which	 is	 
	 complies	 with	 two	 Notification	 of	 the	 Office	 of	 
	 Insurance	Commission	as	follows:	
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	 	 1.		 การประเมินราคาทรัพย์สินและหน้ีสินของบริษัท 
	 	 	 ประกันชีวิต	พ.ศ.	2554	
	 	 2.	 กำาหนดประเภทและชนิดของเงินกองทุน	 รวมท้ัง 
	 	 	 หลักเกณฑ์	 วิธีการ	 และเง่ือนไขในการคำานวณเงิน 
	 	 	 กองทุนของบริษัทประกันชีวิต	พ.ศ.	2562
	 	 โดยในปี	2565	บริษัทได้ว่าจ้างผู้ประเมินอิสระเพื่อดำาเนิน 
	 การประเมินราคาท่ีดินและอาคารท่ีใช้เป็นสถานท่ีสำาหรับ 
	 ประกอบธุรกิจ	อย่างไรก็ตาม	ผลการประเมินราคาทรัพย์สิน 
	 ตามท่ีกล่าวถึงข้างต้นน้ี	 จะไม่มีผลต่อการปรับปรุงรายการ 
	 ทางบัญชี	การทำารายการระหว่างกัน	 และการปรับโครงสร้าง 
	 การดำาเนินธุรกิจแต่อย่างใด

	 	 1.2.8	 การลงทุน
  นโยบายการลงทุน
	 	 เพื่อให้สอดคล้องกับลักษณะการประกอบธุรกิจประกัน 
	 ชีวิต	 ท่ีเป็นธุรกิจท่ี	 รับโอนความเส่ียงภัยจากผู้เอาประกันภัย 
	 มีความรับผิดชอบตามกฎหมายท่ีต้องชดใช้เงินตามสัญญา 
	 ประกันภัย	 รวมถึงยังต้องมีการจัดสรรเงินสำารองประกันภัย 
	 ให้เพียงพอต่อภาระผูกพันท่ีมีต่อผู้เอาประกันภัย	บริษัทจึงได้ 
	 กำาหนดกรอบนโยบายการลงทุนโดยยึดหลักการลงทุนแบบ 
	 ระมัดระวงั	ไม่ไดมุ้ง่หวงัท่ีจะให้เกดิผลตอบแทนสูงสุด	แต่มุ่งให้ได้ 
	 รับผลตอบแทนท่ีสม่ำาเสมอในระยะยาว	 ให้ความสำาคัญของ 
	 คุณภาพของสินทรัพย์ท่ีจะลงทุนเพ่ือไม่ให้เกิดความเสียหาย 
	 จนกระทบถึงฐานะการเงินและผลการดำาเนินงานของบริษัท	 
	 ภายใต้การบริหารความเสี่ยงอย่างครอบคลุมรอบด้าน	 รวม 
	 ถึงการบริหารจัดการเงินกองทุนตามกรอบการดำารงเงิน 
	 กองทุนตามระดับความเส่ียง	 (Risk	Based	Capital)	 เพื่อใช้ 
	 เงินกองทุนท่ีมีอยู่อย่างจำากัดให้เกิดประสิทธิภาพสูงสุดตลอด 
	 จนมีการปฏิบัติตามข้อกำาหนดของสำานักงาน	คปภ.	นโยบาย 
	 การลงทุนจะได้รับการสอบทานอย่างสม่ำาเสมอ	 และมีความ 
	 ยืดหยุ่นพร้อมท่ีจะปรับเปล่ียนกลยุทธ์การลงทุนเพื่อให้  
	 สอดคล้องกับภาวะตลาดที่มีการเปลี่ยนแปลงอยู่ตลอดเวลา
	 	 บริษัทมีความตระหนักถึงความสำาคัญของการมีหลัก 
	 ธรรมาภิบาลการลงทุน	 (Investment	Governance	Code:	 
	 I	 Code)	 จึงได้ประกาศรับการปฏิบัติตามหลักธรรมาภิบาล 
	 การลงทุน	ตามแนวทางของสำานักงานคณะกรรมการกำากับ 
	 หลักทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์	รวมถงึมีนโยบายธรรมาภบิาล 
	 การลงทุน	(Investment	Governance	policy	:	I	Policy)	เป็น 
	 หลักปฏิบัติสำาหรับการบริหารจัดการการลงทุนของนักลงทุน 
	 สถาบันตามแนวทางสากล	 เพื่อการกำากับดูแลกิจการท่ีดี	 
	 นอกเหนือจากการเป็นนักลงทุนท่ีมีธรรมาภิบาลแล้ว	 บริษัท 
	 ยังให้ความสำาคัญกับสังคม	 และส่ิงแวดล้อมด้วย	 จึงร่วมเป็น 
	 ส่วนหน่ึงกับนักลงทุนสถาบันรวม	 32	 ราย	 ในการประกาศ 
	 เจตนารมณ์ร่วมลงนาม	 แนวปฏิบัติ	 “การระงับลงทุน”	 
	 (Negative	 List	Guideline)	 ในบริษัทจดทะเบียนท่ีมีประเด็น 
	 ปัญหา	ESG	เพื่อผลักดันให้นักลงทุนตระหนักถึงความสำาคัญ 
	 ของการลงทุนอย่างรับผิดชอบ	(Responsible	Investment)

	 	 1.	 Valuation	 of	 Assets	 and	 Liabilities	 of	 Life	 
	 	 	 Insurance	Companies,	B.E.	2554	(2011)
	 	 2.	 Determination	 of	 Types	 and	 Category	 of	 
	 	 	 Capital,	 including	 the	Rules,	Methods	 and	 
	 	 	 Conditions	 for	 Calculating	 Capital	 of	 Life	 
	 	 	 Insurance	Companies,	B.E.	2562	(2019)
	 In	2022,	the	Company	hired	an	independent	appraiser	 
 to evaluate the land and building used as a business  
	 place.	However,	 the	appraisal	 results	as	mentioned	 
	 above	will	not	affect	accounting	adjustments	related 
 transactions and any business restructuring.

	 	 1.2.8	 Investment
  Investment	Policy 
 According to nature of life insurance that we carry  
 out risks from the insured with the responsibility to  
 compensate abide by the policy and manage reserve  
 to match with liability to support claim payment.  
 Investment policy would be conservative by focusing  
	 on	 consistent	 return,	 investment	 asset	 quality	 and	 
 risk management control to minimize effect to  
 company performance and financial position.  
	 Moreover,	we	manage	capital	 by	 comply	with	Risk	 
	 Based	Capital	 and	OIC	 requirement.	 Investment	 
	 Policy	would	be	 review	and	adjust	 regularly	 to	be	 in	 
 line with change in market conditions.

	 THREL	put	importance	to	good	corporate	(	Investment	 
	 Governance	Code:	I	Code),	so	THREL	has	announced	 
	 to	follow	I	Code	of	SEC	and	SET	and	set	up	Investment	 
	 Governance	 policy	 (I	 Policy)	which	 is	 investment	 
	 guidance	based	on	 international	standard.	THREL	 is	 
 also focus on social and environment responsibility;  
	 therefore,	THREL	 is	one	of	thirty-two	institution	who	 
	 agree	 to	 conform	with	 “Negative	 List	Guideline”	 to	 
	 the	 listed	 companies	who	have	ESG	 issues,	which	 
 helps to reinforce investors to be responsible. 
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	 	 1.2.9	 การให้สินเชื่อ
	 	 การให้สินเชื่อของบริษัท	 เป็นการให้กู้ยืมตามสวัสดิการ 
	 แก่พนักงาน	ไดแ้ก	่การให้กู้ยืมฉุกเฉิน	การให้กู้ยืมเพือ่ทีอ่ยู่อาศยั	 
	 และการให้กู้ยืมเพ่ือซ้ือรถยนต์	 โดยเงินให้กู้ยืมดังกล่าวมี 
	 วัตถุประสงค์เพื่อบรรเทาความเดือดร้อนแก่พนักงานในกรณี 
	 ที่จำาเป็น	 และสนับสนุนให้พนักงานมีบ้าน	หรือท่ีอยู่อาศัยเป็น 
	 ของตนเอง	 โดยบริษัท	 จะคิดดอกเบ้ียอัตราคงท่ี	 หรืออัตรา 
	 ลอยตัวแล้วแต่ประเภทของการกู้ยืม

	 	 1.2.10	 การดำารงเงินกองทุน
	 	 บริษัทมีนโยบายในการดำารงเงินกองทุนตามระดับความ 
	 เสี่ยง	(Risk	Based	Capital	:RBC)	ซึ่งเป็นเกณฑ์ในการกำากับ 
	 ดูแลธุรกิจประกันภัยของสำานักงาน	 คปภ.	 ท้ังยังสามารถใช้ 
	 เกณฑ์ดังกล่าวเทียบเคียงกับการจัดอับดับความน่าเชื่อถือ 
	 ตามมาตรฐานสากล	 โดยอัตราส่วนใดที่บริษัทพิจารณาแล้ว 
	 เห็นว่ามีความสำาคัญต่อฐานะและม่ันคงของบริษัทด้วยแล้ว	 
	 บริษัทจะรักษาไว้ให้อยู่ในระดับสูง	 ได้แก่	 อัตราส่วนความ 
	 เพียงพอของเงินกองทุนท่ีต้องดำารงตามกฎหมาย	ณ	 วันที่	 
	 31	ธันวาคม	2565	บริษัทมีส่วนของผู้ถือหุ้นตามงบการเงิน 
	 เฉพาะกิจการท้ังส้ิน	 1,453.9	 ล้านบาท	 และ	 มีเงินกองทุนที่ 
	 สามารถนำามาใช้ได้ทั้งหมด	(Total	Capital	Available:	TCA)	 
	 จำานวน	 1,171.9	 ล้านบาท	 โดยบริษัทมีอัตราส่วนความ 
	 เพียงพอของเงินกองทุนท่ีร้อยละ	 346	 ซึ่งสูงกว่าเกณฑ์ 
	 ขั้นต่ำาที่ร้อยละ	140	ที่กำาหนดโดยสำานักงาน	คปภ.

	 	 1.2.11	 นโยบายในการบริหารสภาพคล่อง
	 	 ในด้านสภาพคล่อง	 บริษัทมีนโยบายมุ่งให้สามารถ 
	 ดำารงสภาพคล่องในอัตราที่เหมาะสม	ด้วยการจัดเตรียมแหล่ง 
	 เงินทุนไม่ว่าจะได้จากกระแสเงินสดรับและจากสินทรัพย์สภาพ 
	 คล่องให้สามารถรองรับกับความต้องการใช้เงินได้ ในทุก 
	 สภาวการณ์

	 	 1.2.12	 งานที่ยังไม่ได้ส่งมอบ
	 	 บรษิทัไม่มีงานท่ียงัไม่ได้ส่งมอบ	เนือ่งจากเปน็ธรุกิจประกัน 
	 ภัยต่อ

1.3   โครงสร้างการถือหุ้นของกลุ่มบริษัท
	 	 1.3.1	 โครงสร้างการถือหุ้นของกลุ่มบริษัท

	 	 บริษัทมีโครงสร้างการถือหุ้นชัดเจน	 ไม่มีการถือหุ้นแบบ 
	 ไขว้หรือแบบปิรามิดในกลุ่มบริษัท	 จึงไม่ก่อให้เกิดความขัดแย้ง 
	 ทางผลประโยชน์	 (Conflict	of	Interest)	นอกจากนี้	กรณีที่มี 
	 รายการระหว่างกัน	บริษัทได้ปฏิบัติตามนโยบายการมีส่วนได้ 
	 เสียและความขดัแย้งทางผลประโยชน์	และมาตรการหรอืขัน้ตอน 
	 การอนุมัติการทำารายการระหว่างกัน

  1.2.9	 Loans
	 THREL	set	up	an	Emergency	Loan,	Mortgage	Loan	and	 
	 Vehicles	Loan	 for	 assisting	employee	need.	 Interest	 
	 would	be	fixed	or	float	rate.

	 	 1.2.10	 Capital	Management
	 The	Company	has	a	policy	to	maintain	its	capital	on	the	 
	 risk	level	(Risk	Based	Capital:	RBC),	which	is	a	criterion	 
	 for	 overseeing	 the	 insurance	business	of	 the	OIC.	 
 according to international standards by any ratio that  
 the company considers that is important to the  
	 position	 and	 stability	 of	 the	 company	 as	well	 The	 
	 Company	will	maintain	a	high	level	such	as	the	capital	 
	 adequacy	 ratio	 required	by	 law	as	of	December	31,	 
	 2022,	 the	Company	 has	 total	 shareholders’	 equity	 
 according to the separate financial statements of  
	 1,453.9	million	baht	and	has	capital	that	can	be	used	 
	 Total	Capital	Available:	TCA	in	the	amount	of	1,171.9	 
	 million	 baht,	 with	 the	 company	 having	 a	 capital	 
	 adequacy	 ratio	of	346	percent	which	 is	higher	 than	 
	 the	minimum	threshold		of	140%	by	the	Office	of	the	 
	 OIC

	 	 1.2.11			Liquidity	Management	Policy
	 In	 liquidity,	 the	Company	 has	 a	 policy	 to	maintain	 
 liquidity at an appropriate rate by providing funding  
	 sources,	either	from	cash	inflows	or	from	liquid	assets,	
 to meet the demand for money in all circumstances.

  1.2.12					Outstanding	of	Undelivered	Project
	 The	Company	has	no	undelivered	work	because	it	is	a	 
 reinsurance business.

1.3   Shareholding Structure of the Group of Companies
	 	 1.3.1	 Shareholding	 Structure	 of	 the	 Group	 of	 
	 	 	 	 	 Companies
	 The	Company	has	a	clear	shareholding	structure	and	 
	 there	is	no	cross-shareholding	or	pyramid	structure	in	 
	 its	group	of	companies,	 thus	creating	no	conflict	of	 
	 interest.	Entering	 into	 related	party	 transactions,	 the	 
	 Company	 has	 complied	with	 the	policy	 on	 interest	 
 and conflict of interest and the measures or procedures  
 for approval of related party transactions.
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	 	 1.3.1	 โครงสร้างการถือหุ้นของกลุ่มบริษัท

	 	 บริษัทมีโครงสร้างการถือหุ้นชัดเจน	 ไม่มีการถือหุ้นแบบ 
	 ไขว้หรือแบบปิรามิดในกลุ่มบริษัท	 จึงไม่ก่อให้เกิดความขัดแย้ง 
	 ทางผลประโยชน์	 (Conflict	of	Interest)	นอกจากนี้	กรณีที่มี 
	 รายการระหว่างกัน	บริษัทได้ปฏิบัติตามนโยบายการมีส่วนได้ 
	 เสียและความขดัแย้งทางผลประโยชน์	และมาตรการหรอืขัน้ตอน 
	 การอนุมัติการทำารายการระหว่างกัน

  1.2.9	 Loans
	 THREL	set	up	an	Emergency	Loan,	Mortgage	Loan	and	 
	 Vehicles	Loan	 for	 assisting	employee	need.	 Interest	 
	 would	be	fixed	or	float	rate.

	 	 1.2.10	 Capital	Management
	 The	Company	has	a	policy	to	maintain	its	capital	on	the	 
	 risk	level	(Risk	Based	Capital:	RBC),	which	is	a	criterion	 
	 for	 overseeing	 the	 insurance	business	of	 the	OIC.	 
 according to international standards by any ratio that  
 the company considers that is important to the  
	 position	 and	 stability	 of	 the	 company	 as	well	 The	 
	 Company	will	maintain	a	high	level	such	as	the	capital	 
	 adequacy	 ratio	 required	by	 law	as	of	December	31,	 
	 2022,	 the	Company	 has	 total	 shareholders’	 equity	 
 according to the separate financial statements of  
	 1,453.9	million	baht	and	has	capital	that	can	be	used	 
	 Total	Capital	Available:	TCA	in	the	amount	of	1,171.9	 
	 million	 baht,	 with	 the	 company	 having	 a	 capital	 
	 adequacy	 ratio	of	346	percent	which	 is	higher	 than	 
	 the	minimum	threshold		of	140%	by	the	Office	of	the	 
	 OIC

	 	 1.2.11			Liquidity	Management	Policy
	 In	 liquidity,	 the	Company	 has	 a	 policy	 to	maintain	 
 liquidity at an appropriate rate by providing funding  
	 sources,	either	from	cash	inflows	or	from	liquid	assets,	
 to meet the demand for money in all circumstances.

  1.2.12					Outstanding	of	Undelivered	Project
	 The	Company	has	no	undelivered	work	because	it	is	a	 
 reinsurance business.

1.3   Shareholding Structure of the Group of Companies
	 	 1.3.1	 Shareholding	 Structure	 of	 the	 Group	 of	 
	 	 	 	 	 Companies
	 The	Company	has	a	clear	shareholding	structure	and	 
	 there	is	no	cross-shareholding	or	pyramid	structure	in	 
	 its	group	of	companies,	 thus	creating	no	conflict	of	 
	 interest.	Entering	 into	 related	party	 transactions,	 the	 
	 Company	 has	 complied	with	 the	policy	 on	 interest	 
 and conflict of interest and the measures or procedures  
 for approval of related party transactions.
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โครงสร้างและการดำาเนินงานของกลุ่มบริษัท
Structure and Business Operations of THREL

	 	 ปัจจุบันบริษัทมีบริษัทร่วม	 1	 บริษัทได้แก่	 TKI	 Life	 
	 Insurance	Company	Limited	 ก่อต้ังขึ้นเม่ือปลายปี	2559	 
	 ในสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว	 ปัจจุบันมีทุน 
	 จดทะเบียนและเรียกชำาระแล้ว	 16,000	 ล้านกีบ	หรือประมาณ	 
	 66	 ล้านบาท	ซึ่งดำาเนินธุรกิจด้านประกันชีวิตทุกประเภท	 โดย 
	 บริษัทถือหุ้นร้อยละ	32.5	ของทุนที่เรียกชำาระแล้ว

  1.3.2	 ข้อมูลการถือหุ้นโดยบุคคลอื่นของบริษัทร่วม

	 	 บริษัทTKI	Life	Insurance	Company	Limited	มีผู้ถือ 
	 หุ้นอื่น	นอกเหนือจากบริษัท	คือ	บริษัท	นวกิจประกันภัย	จำากัด	 
	 (มหาชน)	 ถือหุ้นอยู่ร้อยละ	 32.5	 และ	 TK	 Group	 Sole	 
	 Company	 Limited	 ร้อยละ	 35.0	 โดยกลุ่มผู้ถือหุ้นอ่ืนของ 
	 บริษัทร่วมตามที่ได้กล่าวมานั้น	ไม่มีความสัมพันธ์เป็นบุคคลที ่
	 เกี่ยวโยงกันกับบริษัทแต่อย่างใด

	 	 1.3.3	 ความสัมพันธ์กับกลุ่มธุรกิจของผู้ถือหุ้นใหญ่
	 	 บริษัทมีการรับบริการด้านเทคโนโลยีสารสนเทศจาก	 
	 จากบริษัท	บูลเวนเจอร์	ทีพีเอ	จำากัด	ทั้งนี้	เพื่อเป็นการบริหาร 
	 จัดการเรื่องต้นทุนให้เกิดประสิทธิภาพสูงสุดในกลุ่มบริษัท

1.4   จำานวนทุนจดทะเบียนและทุนชำาระแล้ว
	 บรษัิทมีทุนจดทะเบียน	600	ล้านบาท	เรยีกชำาระแล้ว	600	ล้าน
บาท	แบ่งเป็นหุ้นสามัญจำานวน	600,000,000	หุ้น	มูลค่าที่ตราไว้หุ้น
ละ	1	บาท	บรษัิทไม่มหุ้ีนบุรมิสทิธแิละหลกัทรพัย์ประเภทอ่ืนนอกเหนือ
จากหุ้นสามัญ

1.5   การออกหลักทรัพย์อื่น
	 บริษัทไม่มีการออกหุ้นบุริมสิทธิ	ตราสารหน้ีหรือหลักทรัพย์
แปลงสภาพที่อาจกระทบต่อสิทธิของผู้ถือหุ้นแต่อย่างใด

1.6   นโยบายการจ่ายเงินปันผล  
	 บรษัิทมีนโยบายจา่ยเงนิปันผลให้ผูถ้อืหุ้นในอัตราไม่น้อยกวา่
ร้อยละ	40	 ของกำาไรสุทธิจากงบการเงินเฉพาะกิจการภายหลังหัก 
ภาษีเงินได้นิติบุคคลและหลังหักสำารองต่าง	 ๆ	 ทุกประเภทตามท่ี
กฎหมายกำาหนดและตามท่ีกำาหนดไว้ในข้อบังคับของบริษัทอย่างไร
ก็ตาม	การจา่ยเงนิปันผลดังกล่าวอาจมีการเปล่ียนแปลงไดข้ึน้อยู่กบั
ความจำาเป็นและความเหมาะสมอื่นๆ	ตามที่คณะกรรมการบริษัทเห็น
สมควร	ทั้งนี้	 การจ่ายเงินปันผลของบริษัทต้องได้รับความเห็นชอบ
จากสำานักงานคณะกรรมการกำากับและส่งเสริมการประกอบธุรกิจ
ประกันภัย	ตามมาตรา	32	 ของพระราชบัญญัติประกันชีวิต	พ.ศ.	
2535	(รวมทั้งที่ได้มีการแก้ไขเพิ่มเติม)

	 THREL	has	one	associated	company,	TKI	Life	Insurance	 
	 Company	Limited,	established	in	Lao	PDR	in	late	2016	 
 to perform all types of life insurance business. Its  
	 total	paid-up	registered	capitals	are	LAK	16,000	million	 
	 or	approximately	THB	66	million	of	which	the	Company	 
 holds 32.5 per cent shares.

	 	 1.3.2	 Shareholding	in	the	Associated	Company	by	 
	 	 	 	 	 Other	Parties
	 Apart	 from	 the	Company,	other	 shareholders	of	TKI	 
	 Life	 Insurance	 Company	 Limited	 include	 Navakij	 
	 Insurance	Public	Company	 Limited.,	 holding	 32.5	 
	 percent	and	TK	Group	Sole	Company	Limited.,	holding	 
	 35.0	percent.	None	of	those	other	shareholders	of	the	 
	 associated	company	are	THREL’s	related	parties.

	 	 1.3.3	 Relationship	 with	 Major	 Shareholder’s	 
	 	 	 	 	 Business	Group	
	 The	Company	uses	 IT	 system	services	provided	by	 
	 Blue	Venture	TPA	Co.,	 Ltd.	 to	ensure	 the	most	cost	 
	 efficient	between	Group	of	Companies.

1.4   Registered and Paid-up Capital
The	Company	registered	capital	totaled	600	THB	Million	and	
Paid-up	600	THB	Million,	consisting	of	600,000,000	common	
shares	at	THB	1	per	share.	

1.5     Issue of Other Securities
The	Company	has	not	 issued	any	preferred	shares,	debt	
securities or convertible securities that may affect rights of 
the shareholders.

1.6   Dividend Payment Policy  
We have a policy to pay dividends at not less than 40 percent  
of net profit from the separate financial statement after  
corporate	income	tax	and	all	types	of	reserves	as	required	
by	 law	 and	 as	 specified	 in	 the	Company’s	 Articles	 of	 
Association.	However,	the	dividend	payment	 is	subject	to	
change as deemed necessary and appropriate by the Board 
of	Directors.	 The	Company’s	dividend	payment	must	be	 
approved	by	OIC	pursuant	to	Section	32	of	the	Life	Insurance	
Act	B.E.	2535	(and	the	subsequent	amendments)



แบบ 56-1 One Report 256532

การบริหารจัดการความเสี่ยง
Risk Management

	 	 บริษัทให้ความสำาคัญในการบริหารความเส่ียง	 เพื่อให้ธุรกิจ
เติบโตและสร้างผลตอบแทนในระยะยาวให้กับผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย	 
โดยบริษัทได้กำาหนดนโยบายการดำารงเงินกองทุนให้อัตราส่วน 
ความเพียงพอของเงินกองทุนไม่ต่ำากว่าร้อยละ	300	 เพื่อแสดงถึง
ความม่ันคงของเงินกองทุนในฐานะบริษัทรับประกันต่อ	 ซ่ึงเป็นปัจจัย
สำาคัญในการพิจารณาคัดเลือกผู้รับประกันภัยต่อของลูกค้า	 และ
เพิ่มความได้เปรียบในการแข่งขันจากค่าความเส่ียงด้านเครดิตจาก
การประกันภัยต่อในแบบจำาลองเงินกองทุนตามระดับความเสี่ยง 
ของสำานักงาน	 คปภ.	 ที่กำาหนดให้บริษัทท่ีเอาประกันภัยต่อดำารง 
เงินกองทุนสำาหรับความเส่ียงด้านเครดิตจากการประกันภัยต่อ 
ได้ท่ีค่าความเส่ียงต่ำาสุดร้อยละ	 1.6	 ในกรณีที่เอาประกันภัยต่อกับ 
ผู้รับประกันภัยต่อในประเทศท่ีมีอัตราส่วนความเพียงพอของเงิน
กองทุนไม่ต่ำากว่าร้อยละ	 300	 ซ่ึงเทียบเท่ากับผู้รับประกันภัยต่อใน 
ต่างประเทศที่มีอันดับความน่าเชื่อถือ	(Credit	rating)	ของคู่สัญญา	
AAA	 และบริษัทได้รับการจัดอันดับความน่าเช่ือถือด้านการเงิน	
(International	Credit	Rating)	จาก	AM	Best	ในระดับ	Financial	
strength	rating	of	A-	(Excellent)	ซึ่งอยู่ในเกณฑ์ทีมีความมั่นคงดี	
สำาหรับผู้ประกอบธุรกิจในประเทศไทย	
	 	 นอกจากน้ีบริษัทได้ให้ความสำาคัญกับการดำาเนินธุรกิจ 
อย่างยั่งยืน	 โดยในปี	 2565	 ท่ีผ่านมาบริษัทได้รับรางวัล	 “Rising	 
Star	Sustainability	Awards”	จากตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศ 
ไทย	 (ตลท.)	 ซึ่งรางวัลน้ีเป็นหน่ึงในกลุ่มรางวัล	 Sustainability	 
Excellence	 จากงานประกาศรางวัล	 SET	Award	 2022	 โดยจะ 
มอบให้กับบริษัทจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์ท่ีดำาเนินธุรกิจโดย
คำานึงถึงผลประกอบการทางการเงิน	 และความรับผิดชอบต่อผู้มี 
ส่วนได้เสีย	 รวมถึงสามารถนำาประเด็นด้านส่ิงแวดล้อม	 สังคม	 และ
บรรษัทภิบาล	หรือ	ESG	 (Environmental,	Social	 and	Gover-
nance)	 ไปใช้เป็นกลไกในการพัฒนาธุรกิจสู่ความย่ังยืนได้อย่าง 
มีประสิทธิภาพ	 และบริษัทยังได้รับการคัดเลือกให้อยู่ในรายชื่อหุ้น
ยั่งยืน	 (Thailand	Sustainability	 Investment:	 THSI)	 ประจำาปี	 
2565	ต่อเนื่องเป็นปีที่	 2	ซึ่งสะท้อนให้เห็นถึงความมุ่งมั่นพัฒนาการ
บริหารจัดการธุรกิจให้เติบโตตามแนวทางการพัฒนาอย่างยั่งยืน

2.1		 นโยบายและแผนการบริหารความเสี่ยง

	 	 บริษัทได้กำาหนดนโยบายการบริหารความเส่ียง	 เพื่อให้
พนักงานทุกคนทราบถึงวัตถุประสงค์และแนวทางในการดำาเนินการ
บริหารความเสี่ยง	รวมถึงเข้าใจบทบาทหน้าที่ของตนในกระบวนการ
บรหิารความเสีย่ง	เพือ่ให้ความเส่ียงทุกประเภท	ไดร้บัการระบุ	ประเมนิ	
ติดตาม	 และควบคุมอย่างมีประสิทธิภาพและประสิทธิผล	 โดยบริษัท
กำาหนดระดับความเสี่ยงที่ยอมรับได้ประจำาปี	2565	เพื่อเป็นแนวทาง
ในการดำาเนินงานและการบริหารความเสี่ยง	ดังนี้
	 •	 ด้านความมั่นคงทางการเงิน	-	อัตราส่วนความเพียงพอของ 
	 	 เงินกองทุนจะต้องไม่ต่ำากว่าร้อยละ	300
	 •	 ด้านความผันผวนของกำาไร	 -	 โอกาสท่ีบริษัทขาดทุนสุทธิจะ 
	 	 ต้องน้อยกว่าหรือเท่ากับ	1	ใน	20	ปี
	 •	 ด้านปฏิบัติการ	 -	 ความเส่ียงด้านปฏิบัติการจะต้องไม่เกิน 
	 	 ระดับกลาง-ต่ำา

The	Company	give	precedence	 to	 risk	management	 for	 
long-term	 business	 growth	 and	 generate	 returns	 to	 
stakeholders.	The	Company	have	policy	to	maintain	Capital	
Adequacy	Ratio	 (CAR)	not	 lower	 than	300%	 to	 represent	
financial	 strength,	which	 is	 crucial	 factor	 for	 reinsurer	 
selection,	 and	 to	 keep	 competitive	 advantage	 from	 
reinsurance	credit	 risk	charge.	OIC’	RBC	 framework	has	
defined	the	lowest	1.6%	reinsurance	credit	risk	charge	for	
domestic	reinsurer	who	maintains	Capital	Adequacy	Ratio	
(CAR)	not	lower	than	300%,	which	equal	to	AAA-rated	off-
shore	 reinsurer.	 In	 addition,	 the	 company	have	 financial	 
strength	 rating	 of	 A-	 (Excellent)	 from	AM	Best	 which	 
considered	as	high	among	Thai	companies.

Additionally,	 the	Company	have	 focused	on	 sustainable	
operations.	 In	2022,	 the	Company	have	got	 “Rising	Star	
Sustainability	Awards”	from	The	Stock	Exchange	of	Thailand	
(SET),	which	one	of	part	Sustainability	Excellence	Award	
from	SET	award	2022	event.	This	Award	given	to	company	
listed	on	SET	as	the	company	have	fully	aware	of	financial	
performance	and	 responsible	 to	 stakeholder.	 Including,	
being	able	to	apply	environmental,	social	and	governance	
(Environmental,	Social	and	Governance	or	ESG)	to	be	used	
as	 a	mechanism	 for	 sustainable	business	development	 
effectively.	 In	 2022,	 the	 company	have	 continued	 to	be	 
selected	 for	 listed	 of	 sustainability	 stock	 (Thailand	 
Sustainability	 Investment:	THSI)	 for	2	consecutive	 times.	
This	achievement	reflects	the	development	of	our	business	
to	grow	according	to	sustainable	development	guidelines.

2.1  Risk Management Policy and Risk Management  
  Guideline
The	Company	has	provided	 risk	management	policy	 for	 
employee’s	awareness	of	the	objectives	and	guidelines	for	
risk	management	 including	understanding	 their	 roles	and	
duties	 in	 risk	management	process	 to	ensure	 that	all	 risk	
types	were	identified,	assessed,	monitored	and	controlled	 
efficiently	and	effectively.	Therefore,	the	Company	determines	 
Risk	Appetites	which	are;
	 •	 Financial	stability	-	The	Capital	Adequacy	Ratio	(CAR)	 
	 	 must	not	lower	than	300%.
	 •	 Profit	volatility	-	The	chance	of	loss	must	lower	than	 
	 	 or	equal	1	in	20	years.	
	 •	 Operational	 -	Operational	 risk	 level	 not	 lower	 than	 
	 	 Middle-Low	level.
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การบริหารจัดการความเสี่ยง
Risk Management

	 	 บริษัทให้ความสำาคัญในการบริหารความเส่ียง	 เพื่อให้ธุรกิจ
เติบโตและสร้างผลตอบแทนในระยะยาวให้กับผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย	 
โดยบริษัทได้กำาหนดนโยบายการดำารงเงินกองทุนให้อัตราส่วน 
ความเพียงพอของเงินกองทุนไม่ต่ำากว่าร้อยละ	300	 เพื่อแสดงถึง
ความม่ันคงของเงินกองทุนในฐานะบริษัทรับประกันต่อ	ซึ่งเป็นปัจจัย
สำาคัญในการพิจารณาคัดเลือกผู้รับประกันภัยต่อของลูกค้า	 และ
เพ่ิมความได้เปรียบในการแข่งขันจากค่าความเส่ียงด้านเครดิตจาก
การประกันภัยต่อในแบบจำาลองเงินกองทุนตามระดับความเสี่ยง 
ของสำานักงาน	 คปภ.	 ที่กำาหนดให้บริษัทท่ีเอาประกันภัยต่อดำารง 
เงินกองทุนสำาหรับความเส่ียงด้านเครดิตจากการประกันภัยต่อ 
ได้ท่ีค่าความเส่ียงต่ำาสุดร้อยละ	 1.6	 ในกรณีที่เอาประกันภัยต่อกับ 
ผู้รับประกันภัยต่อในประเทศท่ีมีอัตราส่วนความเพียงพอของเงิน
กองทุนไม่ต่ำากว่าร้อยละ	 300	ซึ่งเทียบเท่ากับผู้รับประกันภัยต่อใน 
ต่างประเทศที่มีอันดับความน่าเชื่อถือ	(Credit	rating)	ของคู่สัญญา	
AAA	 และบริษัทได้รับการจัดอันดับความน่าเชื่อถือด้านการเงิน	
(International	Credit	Rating)	จาก	AM	Best	ในระดับ	Financial	
strength	rating	of	A-	(Excellent)	ซึ่งอยู่ในเกณฑ์ทีมีความมั่นคงดี	
สำาหรับผู้ประกอบธุรกิจในประเทศไทย	
	 	 นอกจากน้ีบริษัทได้ให้ความสำาคัญกับการดำาเนินธุรกิจ 
อย่างยั่งยืน	 โดยในปี	 2565	 ท่ีผ่านมาบริษัทได้รับรางวัล	 “Rising	 
Star	Sustainability	Awards”	จากตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศ 
ไทย	 (ตลท.)	 ซึ่งรางวัลน้ีเป็นหน่ึงในกลุ่มรางวัล	 Sustainability	 
Excellence	 จากงานประกาศรางวัล	 SET	Award	 2022	 โดยจะ 
มอบให้กับบริษัทจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์ท่ีดำาเนินธุรกิจโดย
คำานึงถึงผลประกอบการทางการเงิน	 และความรับผิดชอบต่อผู้มี 
ส่วนได้เสีย	 รวมถึงสามารถนำาประเด็นด้านส่ิงแวดล้อม	 สังคม	 และ
บรรษัทภิบาล	หรือ	ESG	 (Environmental,	Social	 and	Gover-
nance)	 ไปใช้เป็นกลไกในการพัฒนาธุรกิจสู่ความย่ังยืนได้อย่าง 
มีประสิทธิภาพ	 และบริษัทยังได้รับการคัดเลือกให้อยู่ในรายชื่อหุ้น
ยั่งยืน	 (Thailand	Sustainability	 Investment:	 THSI)	 ประจำาปี	 
2565	ต่อเนื่องเป็นปีที่	 2	ซึ่งสะท้อนให้เห็นถึงความมุ่งมั่นพัฒนาการ
บริหารจัดการธุรกิจให้เติบโตตามแนวทางการพัฒนาอย่างยั่งยืน

2.1		 นโยบายและแผนการบริหารความเสี่ยง

	 	 บริษัทได้กำาหนดนโยบายการบริหารความเส่ียง	 เพื่อให้
พนักงานทุกคนทราบถึงวัตถุประสงค์และแนวทางในการดำาเนินการ
บริหารความเสี่ยง	รวมถึงเข้าใจบทบาทหน้าที่ของตนในกระบวนการ
บรหิารความเสีย่ง	เพือ่ให้ความเสีย่งทุกประเภท	ไดร้บัการระบุ	ประเมนิ	
ติดตาม	 และควบคุมอย่างมีประสิทธิภาพและประสิทธิผล	 โดยบริษัท
กำาหนดระดับความเสี่ยงที่ยอมรับได้ประจำาปี	2565	เพื่อเป็นแนวทาง
ในการดำาเนินงานและการบริหารความเสี่ยง	ดังนี้
	 •	 ด้านความมั่นคงทางการเงิน	-	อัตราส่วนความเพียงพอของ 
	 	 เงินกองทุนจะต้องไม่ต่ำากว่าร้อยละ	300
	 •	 ด้านความผันผวนของกำาไร	 -	 โอกาสท่ีบริษัทขาดทุนสุทธิจะ 
	 	 ต้องน้อยกว่าหรือเท่ากับ	1	ใน	20	ปี
	 •	 ด้านปฏิบัติการ	 -	 ความเส่ียงด้านปฏิบัติการจะต้องไม่เกิน 
	 	 ระดับกลาง-ต่ำา

The	Company	give	precedence	 to	 risk	management	 for	 
long-term	 business	 growth	 and	 generate	 returns	 to	 
stakeholders.	The	Company	have	policy	to	maintain	Capital	
Adequacy	Ratio	 (CAR)	not	 lower	 than	300%	 to	 represent	
financial	 strength,	which	 is	 crucial	 factor	 for	 reinsurer	 
selection,	 and	 to	 keep	 competitive	 advantage	 from	 
reinsurance	credit	 risk	charge.	OIC’	RBC	 framework	has	
defined	the	lowest	1.6%	reinsurance	credit	risk	charge	for	
domestic	reinsurer	who	maintains	Capital	Adequacy	Ratio	
(CAR)	not	lower	than	300%,	which	equal	to	AAA-rated	off-
shore	 reinsurer.	 In	 addition,	 the	 company	have	 financial	 
strength	 rating	 of	 A-	 (Excellent)	 from	AM	Best	 which	 
considered	as	high	among	Thai	companies.

Additionally,	 the	Company	have	 focused	on	 sustainable	
operations.	 In	2022,	 the	Company	have	got	 “Rising	Star	
Sustainability	Awards”	from	The	Stock	Exchange	of	Thailand	
(SET),	which	one	of	part	Sustainability	Excellence	Award	
from	SET	award	2022	event.	This	Award	given	to	company	
listed	on	SET	as	the	company	have	fully	aware	of	financial	
performance	and	 responsible	 to	 stakeholder.	 Including,	
being	able	to	apply	environmental,	social	and	governance	
(Environmental,	Social	and	Governance	or	ESG)	to	be	used	
as	 a	mechanism	 for	 sustainable	business	development	 
effectively.	 In	 2022,	 the	 company	have	 continued	 to	be	 
selected	 for	 listed	 of	 sustainability	 stock	 (Thailand	 
Sustainability	 Investment:	THSI)	 for	2	consecutive	 times.	
This	achievement	reflects	the	development	of	our	business	
to	grow	according	to	sustainable	development	guidelines.

2.1  Risk Management Policy and Risk Management  
  Guideline
The	Company	has	provided	 risk	management	policy	 for	 
employee’s	awareness	of	the	objectives	and	guidelines	for	
risk	management	 including	understanding	 their	 roles	and	
duties	 in	 risk	management	process	 to	ensure	 that	all	 risk	
types	were	identified,	assessed,	monitored	and	controlled	 
efficiently	and	effectively.	Therefore,	the	Company	determines	 
Risk	Appetites	which	are;
	 •	 Financial	stability	-	The	Capital	Adequacy	Ratio	(CAR)	 
	 	 must	not	lower	than	300%.
	 •	 Profit	volatility	-	The	chance	of	loss	must	lower	than	 
	 	 or	equal	1	in	20	years.	
	 •	 Operational	 -	Operational	 risk	 level	 not	 lower	 than	 
	 	 Middle-Low	level.
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	 •	 ด้านเทคโนโลยีสารสนเทศฯ	 -	 ระยะเวลาท่ีใช้ในการกู้คืน 
	 	 ระบบเทคโนโลยีสารสนเทศฯจะต้องไม่เกิน	24	ชม.	และข้อมูล 
	 	 สูญหายจะต้องไม่เกิน	24	ชม.
	 •	 ด้านไซเบอร์	 –	 ไม่ยอมรับการถูกโจรกรรมข้อมูลธุรกิจของ 
	 	 ลูกค้าและข้อมูลผู้เอาประกันภัย

โครงสร้างการกำากับดูแลการบริหารการประกันภัยต่อ
Risk Management Structure
บริษัทได้กำาหนดโครงสร้างการกำากับดูแลการบริหารความเสี่ยง	 (Risk	Governance)	 ในการบริหารความเสี่ยง	การรายงานความเสียงและ
การสอบทานการบริหารความเสี่ยงตามหลัก	3	Lines	of	Defense	Model
The	Company	has	established	Risk	Governance	structure	according	to	3	Lines	of	Defense	Model.

คณะกรรมการบริษัท
Board of Directors

คณะกรรมการบริหารความเสี่ยง 
Enterprise Risk Management 

Committee

คณะกรรมการตรวจสอบ
Audit Committee

หน่วยงาน 
Business Units

ฝ่ายบริหารความเสี่ยง 
Enterprise Risk Management 

Department

ฝ่ายตรวจสอบภายใน 
Internal Audit Department

ปราการด่านที่	1 
1st	line	of	Defense

ปราการด่านที่	2 
2nd	line	of	Defense

ปราการด่านที่	3 
3rd	line	of	Defense

	 •	 Information	technology	–	Recovery	Point	Objective	 
	 	 (RPO)	and	Recovery	Time	Objective	(RTO)	not	over	 
	 	 24	hrs.
	 •	 Cybersecurity	 –The	 theft	 of	 customer	 business	 
	 	 information	 and	 the	 assured	 information	 is	 not	 
	 	 acceptable.

คณะกรรมการบริษัท
	 •	 กำาหนดกรอบการบริหารความเส่ียง	 นโยบายการบริหาร 
	 	 ความเสี่ยง	และระดับความเสี่ยงที่ยอมรับได้
	 •	 กำาหนดกลยทุธ์ในการดำาเนนิธุรกจิและแผนธรุกิจทีส่อดคล้อง 
	 	 ที่กรอบและนโยบายการบริหารความเสี่ยง

	 •	 แต่งต้ังคณะกรรมการบริหารความเสี่ยง	 และสนับสนุนการ 
	 	 ดำาเนินงานของคณะกรรมการฯ	 และกำากับดูแลบริษัทใน 
	 	 ขอบเขตต่างๆ	ให้สามารถปฏิบัติงานได้อย่างมีประสิทธิภาพ

คณะกรรมการบริหารความเสี่ยง
	 •	 ให้ความเห็น	 เสนอแนะ	 ติดตาม	 และประเมินผลการบริหาร 
	 	 ความเส่ียง	 เพื่อควบคุมให้ความเส่ียงของบริษัทให้อยู่ภายใต้ 
	 	 ระดับความเสี่ยงที่ยอมรับได้
	 •	 รายงานผลการบริหารความเสี่ยงต่อคณะกรรมการบริษัท

Board of Directors
	 •	 Establishing	 risk	management	 framework,	 risk	 
	 	 management	policy	and	risk	appetites.			
	 •	 Formulating	company’s	strategy	and	business	plan	 
	 	 in	accordance	with	risk	management	framework	and	 
	 	 risk	management	policy.		
	 •	 Appointing	 the	Risk	management	 committee	 and	 
	 	 supporting	 teams,	 including	 control	 and	 oversee	 
	 	 another	scope	in	company	to	ensure	its	effectiveness.		

Enterprise Risk Management Committee
	 •	 Suggesting,	monitoring	and	evaluating	of	enterprise	 
	 	 risk	management	to	control	the	risks	to	be	under	risk	 
	 	 appetites.	
	 •	 Reporting	the	enterprise	risk	management	results	to	 
	 	 Board	of	Directors.
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คณะกรรมการตรวจสอบ
	 •	 ประเมินผลการบริหารความเส่ียงของบริษัทโดยรวม	 และให้ 
	 	 ข้อเสนอแนะเพื่อให้บริษัทมีการบริหารความเส่ียงอย่างมี 
	 	 ประสิทธิภาพ	และรายงานผลการประเมินต่อคณะกรรมการ 
	 	 บริษัท

ฝ่ายบริหารความเสี่ยง
	 •	 สนับสนุนการทำางานของ	คณะกรรมการบริหารความเสี่ยง	 
	 	 รวมท้ังสนับสนุนเครื่องมือในการบริหารความเส่ียงให้กับ 
	 	 หน่วยงานต่างๆ	 ภายในบริษัท	 เพ่ือควบคุมความเส่ียงท่ี 
	 	 เกี่ยวข้องให้อยู่ในระดับที่ยอมรับได้
	 •	 ติดตามสถานะความเส่ียง	 และทบทวนมาตรการการบริหาร 
	 	 ความเสี่ยงให้เหมาะสมกับสถานการณ์อย่างต่อเนื่อง
	 •	 จัดทำารายงานสถานะความเสี่ยง	การปฏิบัติตามมาตรการ 
	 	 บริหารความเส่ียง	 รวมท้ังรายงานเหตุการณ์ความเสียหาย	 
	 	 (Incident	Report)	และเสนอต่อผู้บริหารและคณะกรรมการ 
	 	 บริหารความเสี่ยง

ฝ่ายตรวจสอบภายใน
	 •	 ประเมนิ	และตรวจสอบการบรหิารความเส่ียง	เพือ่ให้สอดคล้อง 
	 	 กับกรอบ	และนโยบายการบริหารความเสี่ยง

	 •	 จัดทำารายงานผลการตรวจสอบการบริหารความเส่ียง	และเ 
	 	 สนอต่อคณะกรรมการตรวจสอบ	

2.2		 ปัจจัยความเสี่ยงต่อการดำาเนินธุรกิจของบริษัท
	 	 2.2.1	 ความเสี่ยงต่อการดำาเนินธุรกิจของบริษัท
	 	 บริษัทได้ทำาการประเมินความเส่ียงท้ังในปัจจุบันและความ 
เส่ียงท่ีอาจเกิดขึ้นใหม่	 (Emerging	Risk)	 ในอนาคต	 ซ่ึงอาจส่งผล 
กระทบต่อการดำาเนินธุรกิจ	ผลการดำาเนินงานและความมั่งคงทาง 
การเงิน	 เพื่อกำาหนดมาตรการในการบริหารจัดการเพ่ือลดโอกาสท่ี
จะเกิดความเสียหาย	หรือลดผลกระทบท่ีอาจเกิดข้ึนในอนาคตให้อยู่
ในระดับความเสี่ยงที่ยอมรับได้	โดยในปี	2565	บริษัทได้จำาแนกความ
เสี่ยงหลักที่อาจส่งผลต่อการดำาเนินธุรกิจออกเป็น	3	ด้าน	ดังนี้

   1.	 	ความเสี่ยงด้านกลยุทธ์	(Strategic	Risk)	
	 	 	 	 การขยายธุร กิจรับประ กันภัย ต่อไปยังตลาด 
	 	 ต่างประเทศท่ีบรษัิทไมเ่คยมปีระสบการณ	์ทำาให้บรษัิทมีความ 
	 	 เส่ียงที่จะไม่สามารถตอบสนองความต้องการของลูกค้า 
	 	 ต่างประเทศ	 อีกท้ังยังมีความเส่ียงประเภทใหม่ๆ	 ท่ีไม่เคยมี 
	 	 ในการรับประกันภัยต่อในประเทศ	 เช่น	ความเส่ียงจากอัตรา 
	 	 แลกเปลี่ยน	 (Foreign	exchange	Rate	Risk)	จากสัญญา 
	 	 ที่มีการรับ-จ่ายเงินเป็นสกุลเงินต่างประเทศ	ความเส่ียงด้าน 
	 	 กฎหมาย	(Compliance	risk)	ท่ีแตกต่างกันไปในแต่ละประเทศ

Audit Committee
	 •	 Evaluating	the	result	of	enterprise	risk	management,	 
	 	 suggesting	to	ensure	risk	management	with	efficiency	 
	 	 and	effectiveness	and	reporting	to	Board	of	Directors.

Enterprise Risk Management Department
	 •	 Supporting	Enterprise	Risk	Management	Committee	 
	 	 and	providing	 risk	management	 tools	 for	business	 
	 	 units	to	manage	these	risks	to	be	within	risk	appetites.		

	 •	 Monitoring	risk	status	and	reviewing	risk	management	 
	 	 measures	which	appropriate	to	the	situation.
	 •	 Preparing	risk	status	report,	the	risk	measure	report	 
	 	 and	incident	reports	to	management	and	Enterprise	 
	 	 Risk	Management	committee.

Internal Audit Department
	 •	 Assessing	and	reviewing	risk	management	process	 
	 	 to	 ensure	whether	 risk	management	 process	 in	 
	 	 accordance	with	 risk	management	 framework	and	 
	 	 risk	management	policy.
	 •	 Prepare	 audit	 result	 report	 and	 report	 to	 Audit	 
	 	 Committee	and	Board	of	Directors.	

2.2  Risk factor to business operation
  2.2.1 Risk of business operation
The	Company	have	 assessed	both	of	 existing	 risks	 and	
emerging	 risks	 in	 the	 future	 that	may	have	effect	 to	 the	
business	operations,	business	performances	and	financial	
stability	to	determine	risk	management	measures	to	reduce	
likelihood	or	impact	of	these	risks	to	be	within	risk	appetites,	
in	2022	the	company	have	considered	key	risk	in	to	3	groups	
as	follows;			

  1. Strategic Risk
	 	 	 	 Expansion	of	reinsurance	business	to	foreign	 
	 	 market	that	the	company	never	have	experience	may	 
	 	 expose	the	company	to	the	risk	that	unable	to	meet	 
	 	 foreign	customer	needs.	There	are	also	new	risks	that	 
	 	 never	 been	 in	 domestic	 reinsurance	 business,	 
	 	 including	foreign	exchange	rate	risk	and	compliance	 
	 	 risk	that	are	different	in	each	country.
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คณะกรรมการตรวจสอบ
	 •	 ประเมินผลการบริหารความเส่ียงของบริษัทโดยรวม	 และให้ 
	 	 ข้อเสนอแนะเพื่อให้บริษัทมีการบริหารความเส่ียงอย่างมี 
	 	 ประสิทธิภาพ	และรายงานผลการประเมินต่อคณะกรรมการ 
	 	 บริษัท

ฝ่ายบริหารความเสี่ยง
	 •	 สนับสนุนการทำางานของ	คณะกรรมการบริหารความเสี่ยง	 
	 	 รวมท้ังสนับสนุนเครื่องมือในการบริหารความเส่ียงให้กับ 
	 	 หน่วยงานต่างๆ	 ภายในบริษัท	 เพื่อควบคุมความเส่ียงท่ี 
	 	 เกี่ยวข้องให้อยู่ในระดับที่ยอมรับได้
	 •	 ติดตามสถานะความเส่ียง	 และทบทวนมาตรการการบริหาร 
	 	 ความเสี่ยงให้เหมาะสมกับสถานการณ์อย่างต่อเนื่อง
	 •	 จัดทำารายงานสถานะความเสี่ยง	การปฏิบัติตามมาตรการ 
	 	 บริหารความเสี่ยง	 รวมท้ังรายงานเหตุการณ์ความเสียหาย	 
	 	 (Incident	Report)	และเสนอต่อผู้บริหารและคณะกรรมการ 
	 	 บริหารความเสี่ยง

ฝ่ายตรวจสอบภายใน
	 •	 ประเมนิ	และตรวจสอบการบรหิารความเส่ียง	เพือ่ให้สอดคล้อง 
	 	 กับกรอบ	และนโยบายการบริหารความเสี่ยง

	 •	 จัดทำารายงานผลการตรวจสอบการบริหารความเส่ียง	และเ 
	 	 สนอต่อคณะกรรมการตรวจสอบ	

2.2		 ปัจจัยความเสี่ยงต่อการดำาเนินธุรกิจของบริษัท
	 	 2.2.1	 ความเสี่ยงต่อการดำาเนินธุรกิจของบริษัท
	 	 บริษัทได้ทำาการประเมินความเส่ียงท้ังในปัจจุบันและความ 
เส่ียงท่ีอาจเกิดข้ึนใหม่	 (Emerging	Risk)	 ในอนาคต	ซึ่งอาจส่งผล 
กระทบต่อการดำาเนินธุรกิจ	ผลการดำาเนินงานและความมั่งคงทาง 
การเงิน	 เพื่อกำาหนดมาตรการในการบริหารจัดการเพื่อลดโอกาสท่ี
จะเกิดความเสียหาย	หรือลดผลกระทบท่ีอาจเกิดข้ึนในอนาคตให้อยู่
ในระดับความเสี่ยงที่ยอมรับได้	โดยในปี	2565	บริษัทได้จำาแนกความ
เสี่ยงหลักที่อาจส่งผลต่อการดำาเนินธุรกิจออกเป็น	3	ด้าน	ดังนี้

   1.	 	ความเสี่ยงด้านกลยุทธ์	(Strategic	Risk)	
	 	 	 	 การขยายธุร กิจรับประ กันภัยต่อไปยังตลาด 
	 	 ต่างประเทศท่ีบริษัทไมเ่คยมปีระสบการณ	์ทำาให้บรษัิทมีความ 
	 	 เส่ียงที่จะไม่สามารถตอบสนองความต้องการของลูกค้า 
	 	 ต่างประเทศ	 อีกทั้งยังมีความเส่ียงประเภทใหม่ๆ	 ท่ีไม่เคยมี 
	 	 ในการรับประกันภัยต่อในประเทศ	 เช่น	ความเส่ียงจากอัตรา 
	 	 แลกเปลี่ยน	 (Foreign	exchange	Rate	Risk)	จากสัญญา 
	 	 ที่มีการรับ-จ่ายเงินเป็นสกุลเงินต่างประเทศ	ความเส่ียงด้าน 
	 	 กฎหมาย	(Compliance	risk)	ท่ีแตกต่างกันไปในแต่ละประเทศ

Audit Committee
	 •	 Evaluating	the	result	of	enterprise	risk	management,	 
	 	 suggesting	to	ensure	risk	management	with	efficiency	 
	 	 and	effectiveness	and	reporting	to	Board	of	Directors.

Enterprise Risk Management Department
	 •	 Supporting	Enterprise	Risk	Management	Committee	 
	 	 and	providing	 risk	management	 tools	 for	business	 
	 	 units	to	manage	these	risks	to	be	within	risk	appetites.		

	 •	 Monitoring	risk	status	and	reviewing	risk	management	 
	 	 measures	which	appropriate	to	the	situation.
	 •	 Preparing	risk	status	report,	the	risk	measure	report	 
	 	 and	incident	reports	to	management	and	Enterprise	 
	 	 Risk	Management	committee.

Internal Audit Department
	 •	 Assessing	and	reviewing	risk	management	process	 
	 	 to	 ensure	whether	 risk	management	 process	 in	 
	 	 accordance	with	 risk	management	 framework	and	 
	 	 risk	management	policy.
	 •	 Prepare	 audit	 result	 report	 and	 report	 to	 Audit	 
	 	 Committee	and	Board	of	Directors.	

2.2  Risk factor to business operation
  2.2.1 Risk of business operation
The	Company	have	 assessed	both	of	 existing	 risks	 and	
emerging	 risks	 in	 the	 future	 that	may	have	effect	 to	 the	
business	operations,	business	performances	and	financial	
stability	to	determine	risk	management	measures	to	reduce	
likelihood	or	impact	of	these	risks	to	be	within	risk	appetites,	
in	2022	the	company	have	considered	key	risk	in	to	3	groups	
as	follows;			

  1. Strategic Risk
	 	 	 	 Expansion	of	reinsurance	business	to	foreign	 
	 	 market	that	the	company	never	have	experience	may	 
	 	 expose	the	company	to	the	risk	that	unable	to	meet	 
	 	 foreign	customer	needs.	There	are	also	new	risks	that	 
	 	 never	 been	 in	 domestic	 reinsurance	 business,	 
	 	 including	foreign	exchange	rate	risk	and	compliance	 
	 	 risk	that	are	different	in	each	country.
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	 	 	 	 บริษัทตระหนักถึงปัจจัยความเส่ียงต่างๆ	 จากการ 
	 	 ดำาเนินกลยุทธ์และผลกระทบท่ีอาจเกิดขึ้น	 จึงได้กำาหนด 
	 	 มาตรการในการดูแลความเส่ียงท่ีอาจเกิดขึ้นอย่างใกล้ชิด 
	 	 โดยการกำาหนดให้ความเสี่ยงด้านการแข่งขัน	(Competitive	 
	 	 risk)	 และความเส่ียงด้านตลาดต่างประเทศ	 (International	 
	 	 market	 risk)	 เป็นหน่ึงในความเส่ียงหลักของบริษัท	 และ 
	 	 รายงานต่อคณะกรรมการบริหารความเส่ียงเป็นประจำาทุก 
	 	 ไตรมาส	เพือ่ติดตามสถานะความเส่ียง	และจดัการความเส่ียง 
	 	 หากความเสี่ยงดังกล่าวมีแนวโน้มเพิ่มสูงขึ้น	

	 2.	 ความเสี่ยงด้านผลการดำาเนินงาน
	 	 	 	 ความเส่ียงด้านผลการดำาเนินงาน	 คือความเส่ียงท่ี 
	 	 ผลการดำาเนินงานจะเบ่ียงเบนไปจากสมมติฐานหรอืเป้าหมาย 
	 	 ตามแผนธุรกิจ	 ท้ังด้านผลการรับประกันภัยต่อ	 และผล 
	 	 ตอบแทนจากการลงทุน	ได้แก่
	 	 1)	 ด้านผลการรับประกันภัย	 :	 ความเส่ียงท่ีความเสียหาย 
	 	 	 ที่เกิดขึ้นจะเบี่ยงเบนไปจากสมมติฐานทางคณิตศาสตร์ 
	 	 	 ประกันภัย	 ท้ังจากการออกแบบและพัฒนาผลิตภัณฑ์	 
	 	 	 การกำาหนดอัตราเบ้ียประกันภยั	การพจิารณารบัประกัน 
	 	 	 ภัย	 และการต่ออายุสัญญา	ทำาให้ผลการรับประกันภัย 
	 	 	 อาจจะต่ำากวา่เปา้หมาย	ซึง่บรษัิทไดต้ระหนักถงึความเส่ียง 
	 	 	 ดงักลา่วทีอ่าจจะเกิดขึน้	จงึไดม้กีารจดัต้ังคณะกรรมการ 
	 	 	 ผลิตภัณฑ์	 (Product	 governance	 committee)	 ขึ้น 
	 	 	 โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อเป็นคณะกรรมการที่กำากับดูแล 
	 	 	 กิจกรรมการรับประกันภัย	 ท้ังการออกแบบผลิตภัณฑ์ 
	 	 	 ใหม่และการพัฒนาผลิตภัณฑ์ท่ีมีอยู่เดิมเพ่ือให้ม่ันใจว่า 
	 	 	 ผลิตภัณฑ์ของบริษัท	ตรงตามความต้องการของตลาด	 
	 	 	 สอดคล้องกับทิศทางกลยุทธ์	 และอยู่ภายใต้ระดับความ 
	 	 	 เสี่ยงที่ยอมรับได้	รวมถึงการจัดซื้อข้อมูลสถิติต่างๆ	เพื่อ 
	 	 	 ใช้ในการกำาหนดอัตราเบ้ียประกันภัย	 และพิจารณาการ 
	 	 	 ต่ออายุหรือปรับปรุงเงื่อนไขสัญญาประกันภัย
	 	 2)	 ผลตอบแทนจากการลงทุน	 :	 ความเส่ียงท่ีผลตอบแทน 
	 	 	 จากการลงทุนทั้งดอกเบ้ีย	 เงินปันผล	 และกำาไรจากการ 
	 	 	 ซื้อ-ขาย	ต่ำากว่าที่คาดการณ์	เนื่องจากการเปลี่ยนแปลง 
	 	 	 ของปจัจยัเศรษฐกิจมหภาค	เชน่	สภาวะเศรษฐกิจถดถอย	 
	 	 	 อัตราเงินเฟ้อเพิ่มสูงขึ้น	 อัตราดอกเบ้ียผันผวน	 และ 
	 	 	 ภูมิรัฐศาสตร์ที่ยังคงมีความไม่แน่นอน	ทั้งนี้	บริษัทมีการ 
	 	 	 ติดตามข้อมูลเศรษฐกิจภาพรวมและผลการดำาเนินงาน 
	 	 	 ของบริษัทท่ีลงทุน	 เพ่ือให้สามารถตอบสนองและบริหาร 
	 	 	 จัดการผลกระทบท่ีอาจเกิดขึ้น	 รวมทั้งมีการกำาหนด 
	 	 	 มาตรการ	Stop	 loss	 เพื่อจำากัดความเสียหายท่ีอาจ 
	 	 	 เกิดขึ้นต่อบริษัทเม่ือราคาของสินทรัพย์ลงทุนลดลงถึง 
	 	 	 เกณฑ์ที่กำาหนด

	 	 The	 Company	 places	 great	 emphasis	 on	 risk	 
	 	 from	 strategic	 execution	 and	 potential	 impact.	 
	 	 Therefore,	the	company	have	closely	monitored	risk	by	 
	 	 identifying	competitive	risk	and	International	market	 
	 	 risk	are	top	risk’s	company	and	report	risk	status	to	 
	 	 ERMC	quarterly	and	manage	risk	 if	 these	risk	 level	 
	 	 are	likely	to	increase.
 

 2. Performance Risk
	 	 Performance	 Risk	 is	 the	 risk	 that	 business	 
	 	 results	may	deviate	 from	business	 targets	both	of	 
	 	 underwriting	result	and	investment	return,	

	 	 1)	 Underwriting	result:	the	risk	of	incur	loss	deviate	 
	 	 	 from	actuarial	assumptions	of	product	design	and	 
	 	 	 development,	pricing	assumption,	 underwriting	 
	 	 	 criteria	 and	 contract	 renewal,	 caused	 the	 
	 	 	 underwriting	results	to	be	lower	than	the	business	 
	 	 	 target.	However,	the	Company	is	aware	of	risk	that	 
	 	 	 may	occur.	 Therefore,	 the	product	governance	 
	 	 	 committee	(PGC)	has	been	established	with	the	 
	 	 	 objective	of	 supervising	underwriting	 activities	 
	 	 	 both	 of	 product	 design	 for	 new	 product	 and	 
	 	 	 product	 development	 for	 existing	 product	 to	 
	 	 	 ensure	that	company	products	can	be	meet	market	 
	 	 	 demand,	 in	 line	with	 the	strategic	direction	and	 
	 	 	 within	risk	appetite.	Moreover,	the	Company	have	 
	 	 	 bought	the	statistical	data	for	premium	pricing.

	 	 2	 Investment	 return:	 the	 risk	 that	 investment	 
	 	 	 return,	such	as	interest	rate,	dividend	and	capital	 
	 	 	 gain,	lower	than	expected	due	to	macro-economic	 
	 	 	 instability	such	as	economic	recession,	increasing	 
	 	 	 inflation	 rate,	 interest	 rate	 fluctuations	 and	 
	 	 	 geopolitics	that	remains	uncertain.	Therefore,	the	 
	 	 	 Company	 have	monitored	 economic	 indicator	 
	 	 	 and	performance	of	 invested	assets	be	able	 to	 
	 	 	 respond	and	mange	potential	risk,	including	setting	 
	 	 	 a	Stop	loss	measure	to	reduce	losses	may	be	occur	 
	 	 	 when	asset	price	falls	to	the	threshold.			
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	 3.	 ความเสี่ยงด้านการปฏิบัติงาน	(Operational	Risk)
	 	 ความเส่ียงด้านการปฏิบัติงาน	 คือ	 ความเส่ียงท่ีเก่ียวข้อง 
กับองค์ประกอบของการปฏิบัติงานประกอบด้วย	 บุคลากร	
กระบวนการ	 และระบบเทคโนโลยีสารสนเทศ	 โดยบริษัทมุ่งเน้น	 2	
ความเสี่ยงหลักด้านปฏิบัติการ	ได้แก่
	 	 1)	 ความเส่ียงด้านไซเบอร์	 (Cyber	Risk)	 ท่ีบริษัทอาจถูก 
	 	 	 โจมตีด้วย	Malware/Ransomware	 ท่ีแฝงตัวเข้ามา 
	 	 	 ในรูปแบบต่างๆ	 เพื่อท่ีจะทำาการเข้ารหัสไฟล์แล้วจึง 
	 	 	 เรียกค่าไถ่ เพื่อแลกกับการถอดรหัสกู้ข้อมูลคืนมา		 
	 	 	 อย่างไรก็ดี	 บริษัทมีการดำาเนินมาตรการรักษาความ 
	 	 	 ปลอดภัยทางไซเบอร์ 	 เช่น 	 การประ เ มินช่องโหว่ 	 
	 	 	 (vulnerability	assessment)	 และการปิดช่องโหว่ท่ีพบ	 
	 	 	 (patching)	การ	Back	up	ข้อมูลเป็นประจำาทุกวัน	ตาม 
	 	 	 เกณฑ์	Recovery	Point	Objective	 (RPO)	 ไม่เกิน	24	 
	 	 	 ชั่วโมง	การจัดอบรมให้ความรู้แก่พนักงาน	นอกจากน้ี 
	 	 	 บริษัทได้จัดให้มีการตรวจสอบระบบสารสนเทศ	 (IT	 
	 	 	 Audit)	โดยผูต้รวจสอบภายนอก	เพือ่ให้การบรหิารจดัการ 
	 	 	 ความเสี่ยงด้านไซเบอร์มีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น
	 	 2)	 ความเสี่ยงด้านบุคลากร	(People	management	Risk)	 
	 	 	 เน่ืองจากบริษัทมีกลยุทธ์ในการมุ่งเน้นท่ีจะขยายธุรกิจ 
	 	 	 ในด้านต่างๆ	 เช่น	การขยายธุรกิจในตลาดต่างประเทศ	 
	 	 	 การออกแบบผลิตภัณฑ์ ใหม่	 การพัฒนา	 Digital	 
	 	 	 Capacity	 จึงจำาเป็นต้องมีบุคลากรท่ีมีความรู้	 ความ 
	 	 	 สามารถ	 (Talent)	 ท่ีจะช่วยขับเคล่ือนกลยุทธ์ของบริษัท			 
	 	 	 ให้บรรลุเป้าหมายทีต้ั่งไว	้บรษัิทจึงมุ่งเน้นพฒันาบุคลากร 
	 	 	 ให้มีทักษะการเรียนรู้	 (Learning	 skill)	 ท่ีจะสามารถ 
	 	 	 ตามการเปล่ียนแปลงขององค์ความรู้และเทคโนโลยี	 และ 
	 	 	 การรักษาบุคลากร	 (Retention)	 ให้คงอยู่กับบริษัท 
	 	 	 ด้วยมาตรการเพ่ือเสริมสร้างให้บุคลากรมีความผูกพัน 
	 	 	 ต่อองค์กร	 (Engagement)	 และการโค้ช	 (Coaching)		 
	 	 	 ผา่นโครงการ	1-on-1	Session	ท่ีเปิดโอกาสให้บุคลากร 
	 	 	 ได้พูดคุยกับผู้บังคับบัญชา	 เพื่อพัฒนาศักยภาพและ 
	 	 	 สร้างบรรยากาศที่ดีในการทำางาน

	 	 โดยในปีท่ีผ่านมา	 บริษัทอยู่ระหว่างเตรียมความพร้อม
สำาหรบั	มาตรฐานการรายงานทางการเงนิระหว่างประเทศ	ฉบบัท่ี	17	 
(International	Financial	Reporting	Standard	–	 IFRS17)	ที่จะ
มีผลบังคับใช้ในปี	2568	โดยบริษัทได้ว่าจ้างที่ปรึกษาด้านมาตรฐาน
บัญชีและท่ีปรึกษาด้านคณิตศาสตร์ประกันภัย	 เข้ามาช่วยดำาเนิน
โครงการให้พร้อมเริ่มต้นใช้มาตรฐานใหม่ได้ทันวันท่ีมีผลบังคับใช้	 
นอกจากน้ียังมีการเตรียมความพร้อมด้านธุรกิจเพื่อให้บริษัท
สามารถรักษาประสิทธิภาพในการดำาเนินธุรกิจผลตอบแทนทาง 
การเงินภายใต้มาตรฐานฯ	ดังกล่าว

	 3.	 Operational	Risk
Operational	 Risk	 is	 the	 risk	 that	 related	 to	 operation	 
components	consist	of	employees,	operating	processes	and	
IT	system,	the	Company	has	focused	on	2	main	operational	
risks,	which	include;
	 	 1)	 Cyber	Risk:	the	risk	that	the	Company	may	attacked	 
	 	 	 from	Malware/Ransomware	caused	unauthorized	 
	 	 	 access	 and	 encryption	of	 data	 and	 leading	 to	 
	 	 	 ransom.	However,	the	Company	has	Cybersecurity	 
	 	 	 measures,	for	example,	vulnerability	assessment	 
	 	 	 and	patching,	data	backup	according	to	24	hours	 
	 	 	 Recovery	Point	Objective	(RPO)	and	cybersecurity	 
	 	 	 knowledge	 sharing	 to	 employees.	 In	 addition,	 
	 	 	 the	Company	have	outsourced	external	IT	auditor	 
	 	 	 to	ensure	effectiveness	of	cyber	risk	management.

	 	 2)		 People	management	risk:	In	2023,	the	Company	 
	 	 	 has	a	strategy	to	focus	on	expanding	the	business	 
	 	 	 in	 various	 areas	 such	 as	 expanding	 to	 foreign	 
	 	 	 market,	new	product	design	and	digital	capacity	 
	 	 	 development.	Therefore,	talent	people	are	required	 
	 	 	 to	 drive	 company’s	 strategy	 to	 achieve	 the	 
	 	 	 business	target.	The	Company	have	focused	on	 
	 	 	 developing	employees	 to	have	 learning	skills	 to	 
	 	 	 keep	 up	 with	 changes	 in	 knowledge	 and	 
	 	 	 technology.	 Additionally,	 the	 Company	 have	 
	 	 	 focused	on	employee	 retention	 to	stay	with	 the	 
	 	 	 company	by	increased	engagement	and	coaching	 
	 	 	 through	 1-on-1	 Session	 project	 that	 allows	 
	 	 	 employees	 talking	 to	 their	 supervisors	 to	 
	 	 	 enhancing	 their	 potential	 and	 improve	working	 
	 	 	 environment.					

In	 2022,	 the	Company	 have	 prepared	 for	 International	 
Financial	 Reporting	 Standard	 (IFRS17)	 which	 will	 be	 
enforced	by	2025.	To	ensure	the	company	can	comply	with	the	 
standard.	So,	 the	Company	 have	 hired	 a	 consultant	 for	
accounting	 standard	 and	 actuarial	 to	 support	 project	 
implementation.	 Additionally,	 the	 Company	 have	 
prepared	changing	in	business	operations	to	remain	good	 
performance	under	this	standard.	
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	 3.	 ความเสี่ยงด้านการปฏิบัติงาน	(Operational	Risk)
	 	 ความเส่ียงด้านการปฏิบัติงาน	 คือ	 ความเส่ียงท่ีเก่ียวข้อง 
กับองค์ประกอบของการปฏิบัติงานประกอบด้วย	 บุคลากร	
กระบวนการ	 และระบบเทคโนโลยีสารสนเทศ	 โดยบริษัทมุ่งเน้น	 2	
ความเสี่ยงหลักด้านปฏิบัติการ	ได้แก่
	 	 1)	 ความเส่ียงด้านไซเบอร์	 (Cyber	Risk)	 ท่ีบริษัทอาจถูก 
	 	 	 โจมตีด้วย	Malware/Ransomware	 ท่ีแฝงตัวเข้ามา 
	 	 	 ในรูปแบบต่างๆ	 เพื่อท่ีจะทำาการเข้ารหัสไฟล์แล้วจึง 
	 	 	 เ รียกค่าไถ่ เพื่อแลกกับการถอดรหัสกู้ข้อมูลคืนมา		 
	 	 	 อย่างไรก็ดี	 บริษัทมีการดำาเนินมาตรการรักษาความ 
	 	 	 ปลอดภัยทางไซเบอร์ 	 เช่น 	 การประ เ มินช่องโหว่ 	 
	 	 	 (vulnerability	assessment)	 และการปิดช่องโหว่ท่ีพบ	 
	 	 	 (patching)	การ	Back	up	ข้อมูลเป็นประจำาทุกวัน	ตาม 
	 	 	 เกณฑ์	Recovery	Point	Objective	 (RPO)	 ไม่เกิน	24	 
	 	 	 ชั่วโมง	การจัดอบรมให้ความรู้แก่พนักงาน	นอกจากน้ี 
	 	 	 บริษัทได้จัดให้มีการตรวจสอบระบบสารสนเทศ	 (IT	 
	 	 	 Audit)	โดยผูต้รวจสอบภายนอก	เพือ่ให้การบรหิารจดัการ 
	 	 	 ความเสี่ยงด้านไซเบอร์มีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น
	 	 2)	 ความเสี่ยงด้านบุคลากร	(People	management	Risk)	 
	 	 	 เน่ืองจากบริษัทมีกลยุทธ์ในการมุ่งเน้นท่ีจะขยายธุรกิจ 
	 	 	 ในด้านต่างๆ	 เช่น	การขยายธุรกิจในตลาดต่างประเทศ	 
	 	 	 การออกแบบผลิตภัณฑ์ ใหม่	 การพัฒนา	 Digital	 
	 	 	 Capacity	 จึงจำาเป็นต้องมีบุคลากรท่ีมีความรู้	 ความ 
	 	 	 สามารถ	 (Talent)	 ท่ีจะช่วยขับเคล่ือนกลยุทธ์ของบริษัท			 
	 	 	 ให้บรรลุเป้าหมายทีต้ั่งไว	้บรษัิทจงึมุ่งเน้นพฒันาบุคลากร 
	 	 	 ให้มีทักษะการเรียนรู้	 (Learning	 skill)	 ท่ีจะสามารถ 
	 	 	 ตามการเปล่ียนแปลงขององค์ความรู้และเทคโนโลยี	 และ 
	 	 	 การรักษาบุคลากร	 (Retention)	 ให้คงอยู่กับบริษัท 
	 	 	 ด้วยมาตรการเพื่อเสริมสร้างให้บุคลากรมีความผูกพัน 
	 	 	 ต่อองค์กร	 (Engagement)	 และการโค้ช	 (Coaching)		 
	 	 	 ผา่นโครงการ	1-on-1	Session	ท่ีเปิดโอกาสให้บุคลากร 
	 	 	 ได้พูดคุยกับผู้บังคับบัญชา	 เพื่อพัฒนาศักยภาพและ 
	 	 	 สร้างบรรยากาศที่ดีในการทำางาน

	 	 โดยในปีท่ีผ่านมา	 บริษัทอยู่ระหว่างเตรียมความพร้อม
สำาหรบั	มาตรฐานการรายงานทางการเงนิระหวา่งประเทศ	ฉบบัท่ี	17	 
(International	Financial	Reporting	Standard	–	 IFRS17)	ที่จะ
มีผลบังคับใช้ในปี	2568	โดยบริษัทได้ว่าจ้างที่ปรึกษาด้านมาตรฐาน
บัญชีและท่ีปรึกษาด้านคณิตศาสตร์ประกันภัย	 เข้ามาช่วยดำาเนิน
โครงการให้พร้อมเริ่มต้นใช้มาตรฐานใหม่ได้ทันวันท่ีมีผลบังคับใช้	 
นอกจากน้ียังมีการเตรียมความพร้อมด้านธุรกิจเพื่อให้บริษัท
สามารถรักษาประสิทธิภาพในการดำาเนินธุรกิจผลตอบแทนทาง 
การเงินภายใต้มาตรฐานฯ	ดังกล่าว

	 3.	 Operational	Risk
Operational	 Risk	 is	 the	 risk	 that	 related	 to	 operation	 
components	consist	of	employees,	operating	processes	and	
IT	system,	the	Company	has	focused	on	2	main	operational	
risks,	which	include;
	 	 1)	 Cyber	Risk:	the	risk	that	the	Company	may	attacked	 
	 	 	 from	Malware/Ransomware	caused	unauthorized	 
	 	 	 access	 and	 encryption	of	 data	 and	 leading	 to	 
	 	 	 ransom.	However,	the	Company	has	Cybersecurity	 
	 	 	 measures,	for	example,	vulnerability	assessment	 
	 	 	 and	patching,	data	backup	according	to	24	hours	 
	 	 	 Recovery	Point	Objective	(RPO)	and	cybersecurity	 
	 	 	 knowledge	 sharing	 to	 employees.	 In	 addition,	 
	 	 	 the	Company	have	outsourced	external	IT	auditor	 
	 	 	 to	ensure	effectiveness	of	cyber	risk	management.

	 	 2)		 People	management	risk:	In	2023,	the	Company	 
	 	 	 has	a	strategy	to	focus	on	expanding	the	business	 
	 	 	 in	 various	 areas	 such	 as	 expanding	 to	 foreign	 
	 	 	 market,	new	product	design	and	digital	capacity	 
	 	 	 development.	Therefore,	talent	people	are	required	 
	 	 	 to	 drive	 company’s	 strategy	 to	 achieve	 the	 
	 	 	 business	target.	The	Company	have	focused	on	 
	 	 	 developing	employees	 to	have	 learning	skills	 to	 
	 	 	 keep	 up	 with	 changes	 in	 knowledge	 and	 
	 	 	 technology.	 Additionally,	 the	 Company	 have	 
	 	 	 focused	on	employee	 retention	 to	stay	with	 the	 
	 	 	 company	by	increased	engagement	and	coaching	 
	 	 	 through	 1-on-1	 Session	 project	 that	 allows	 
	 	 	 employees	 talking	 to	 their	 supervisors	 to	 
	 	 	 enhancing	 their	 potential	 and	 improve	working	 
	 	 	 environment.					

In	 2022,	 the	Company	 have	 prepared	 for	 International	 
Financial	 Reporting	 Standard	 (IFRS17)	 which	 will	 be	 
enforced	by	2025.	To	ensure	the	company	can	comply	with	the	 
standard.	So,	 the	Company	 have	 hired	 a	 consultant	 for	
accounting	 standard	 and	 actuarial	 to	 support	 project	 
implementation.	 Additionally,	 the	 Company	 have	 
prepared	changing	in	business	operations	to	remain	good	 
performance	under	this	standard.	

บริษัท ไทยรีประกันชีวิต จำ�กัด (มห�ชน) 37

การบริหารจัดการความเสี่ยง
Risk Management

	 	 2.2.2	 ความเสี่ยงต่อการลงทุนของผู้ถือหลักทรัพย์	
	 	 การลงทุนในหุ้นของบริษัทอาจก่อให้เกิดความเส่ียงต่อการ
ลงทุนของผู้ถือหลักทรัพย์ท่ีผลตอบแทนจากการลงทุนอาจไม่เป็น
ไปตามที่คาดหวังทั้งในรูปแบบของราคาหลักทรัพย์และเงินปันผล	 ซึ่ง 
อาจเกิดจากผลการดำาเนินงานของบริษัทในแต่ละขณะนั้น
	 	 ท้ังนี้บริษัทได้ตระหนักถึงความเส่ียงดังกล่าว	 จึงได้มีการ
กำาหนดนโยบายการบริหารความเส่ียงเพ่ือควบคุมความเส่ียงให้อยู่ 
ในระดับท่ียอมรับได้	 อย่างไรก็ดียังมีความเส่ียงจากปัจจัยภายนอก 
อ่ืนๆ	ท่ีอาจเกิดขึน้นอกเหนือจากความเสีย่งที่ไดร้ะบุไว	้เชน่	ความเสีย่ง
ท่ีเกิดจากปัจจัยทางด้านเศรษฐกิจ	 และ/หรือความเส่ียงใหม่ที่อาจ 
เกิดขึ้นในอนาคต	 (Emerging	Risks)	ดังนั้น	 ผู้ถือหลักทรัพย์ควร
ศึกษาความเส่ียงและใช้ดุลยพินิจอย่างรอบคอบในการตัดสินใจ 
ลงทุน	 โดยยอมรับว่าบริษัทอาจไม่สามารถป้องกันความเส่ียงท่ี 
อาจจะเกิดขึ้นได้ทั้งหมด	

  2.2.2 Risk to shareholder investment 
Investment	 in	 the	 company	 stocks	 expose	 investors	 to	
the	risk	that	investment	return	may	deviate	from	expected	
return	from	both	capital	gain	and	dividend	payments	which	
are	dependent	upon	the	company	operating	performance.
However,	the	Company	have	realized	the	risk	to	shareholder	
investment	and,	therefore,	have	defined	risk	management	
framework	 to	 control	 risks	of	business	 to	be	within	 risk	 
appetites.	However,	the	Company	may	incur	risks	other	than	
those	defined	and	beyond	company	capable	to	control,	for	
example,	economic	factors	and/or	emerging	risks,	therein,	
investor	are	urged	 to	study	all	 risk	 factors	and	cautiously	
deliberate	upon	any	investment	before	making	a	decision.
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	 	 คณะกรรมการบริษัทเป็นผู้มีบทบาทสำาคัญในการตัดสินใจ 
เพื่อเอ้ือประโยชน์สูงสุดของบริษัทและผู้มีส่วนได้เสีย	 ท้ังด้านการ 
กำากับดูแลกิจการและความรับผิดชอบต่อสังคมและส่ิงแวดล้อม	 เป็น 
ผู้กำากับดูแลการดำาเนินงานด้านความย่ังยืน	 โดยอนุมัติวิสัยทัศน์	 
พันธกิจ	และ	กรอบการดำาเนินงาน	โดยมีผู้อำานวยการใหญ่เป็นผู้นำา
และขับเคล่ือนองค์กรด้วยความมุ่งม่ัน	 อีกท้ังบริษัทได้จัดให้ผู้บริหาร
ระดับสูง	 เข้ามามีส่วนร่วมตั้งแต่เริ่มแรก	 เพื่อเข้าถึงความสำาคัญของ
ความย่ังยืนควบคู่ไปกับการดำาเนินงาน	 และส่งผ่านการสนับสนุน
ตลอดสายงาน	 ผ่านคณะทำางานด้านความย่ังยืนท่ีได้คัดเลือกจาก
ตัวแทนแต่ละสายงาน	 โดยตัวแทนเหล่าน้ีได้ร่วมกันศึกษากรอบการ
ดำาเนินงานด้านความย่ังยืนระดับสากลและแลกเปล่ียนความคิดเห็น
ระหว่างสายงาน	และยังมุ่งเน้นการสื่อสารภายในองค์กรอย่างจริงจัง	
ไม่ว่าจะเป็นการถ่ายทอดความรู้	 ตัวอย่างการบริหารจัดการด้าน
ความยั่งยืน	เพื่อกระตุ้นการตระหนักรู้และเสริมสร้างความเข้าใจเพื่อ
ให้พนักงานสามารถนำาไปปฏิบัติและบูรณาการเข้ากับงานท่ีทำาอยู่ 
ในชีวิตประจำาวัน	 โดยทุกคนในองค์กรมีส่วนร่วมผลักดันและ 
ขับเคล่ือนการพัฒนาอย่างย่ังยืนเพื่อประโยชน์สูงสุดต่อผู้มีส่วน 
ได้เสียทุกฝ่าย

3.1		 	 นโยบายและเป้าหมายการจัดการด้านความยั่งยืน
	 	 บริษัทมีความม่ันใจว่าทุกคนในองค์กร	 มีความรู้ความเข้าใจ
ธุรกิจประกันชีวิตตามมาตรฐานสากล	รวมถึงมีความเข้าใจถึงความ
ต้องการผลิตภัณฑ์ประกันชีวิตของคนไทยเป็นอย่างดี	 มีบุคลากร
ท่ีเชี่ยวชาญด้านเทคนิค	 การพัฒนาผลิตภัณฑ์	 การวิจัยและการ
วางแผน	ตลอดจนการบริหารความเส่ียง	 มีความสามารถบริหาร 
และพัฒนาธุรกิจอย่างมีประสิทธิภาพ	 ภายใต้วิสัยทัศน์	 “ไทยรี 
ประกันชีวิตมุ่งเป็นพันธมิตรในการให้บริการรับประกันภัยต่อ 
ด้านชีวิต พร้อมพัฒนาผลิตภัณฑ์และบริการ ท่ีสร้างคุณค่า 
ให้กับลูกค้า เศรษฐกิจและสังคมอย่างยั่งยืน”	ซึ่งบริษัทได้นำาแนวคิด
ดา้นความย่ังยนืท้ังมติิเศรษฐกิจ	มิติสงัคม	และมิตสิิง่แวดลอ้ม	ภายใต้
การกำากับดแูลกิจการท่ีดขีองบรษัิท	เขา้มาเปน็ส่วนหนึง่กับการพฒันา
องคก์ร	ซึง่มุ่งเน้นพฒันาธุรกิจกับคูค่า้รายใหมท้ั่งท่ีเกีย่วขอ้งโดยตรง
กับธุรกิจประกันชีวิตและที่มีความเชื่อมโยงกับห่วงโซ่คุณค่า	เพื่อเพิ่ม
ศักยภาพของบริษัท	 และส่งมอบคุณค่าผ่านผลิตภัณฑ์และบริการ
ให้กับลูกค้าและสังคมไทย	 อีกท้ังยังเป็นการช่วยเสริมสร้างให้บริษัท
แข็งแกร่งท่ามกลางความท้าทายท่ีเกิดขึ้น	 เพ่ือตอบแทนและเติบโตไป
พร้อมกับผู้มีส่วนได้เสีย

The Board of Directors plays an important role in making 
decisions for the best interests of the Company and its 
stakeholders, both in corporate governance and social 
and environmental responsibility. It governs sustainability 
operations by approving vision, mission and framework 
as the Director-General leads the way and drives the  
organization with determination. Also, the Company has 
engaged senior executives from the outset in order to  
integrate the importance of sustainability alongside  
operations and pass on support through the entire line 
of work via a sustainability working group selected from  
representatives of each line. These representatives joint-
ly study the international sustainability framework and  
exchange ideas between the lines. They also focus on  
internal communications seriously, whether about  
transferring knowledge or examples of sustainability  
management, in order to stimulate awareness and enhance 
understanding so that employees can apply and integrate the 
concept into everyday tasks. Everyone in the organization is 
engaged in boosting and driving sustainable development 
for the best interests of all stakeholders.

3.1   Sustainability Development Policy and Goals
The Company is confident that everyone in the organization  
has a good understanding of life insurance business  
according to international standards as well as the  
requirements of Thai people regarding life insurance  
products. It employs technical experts on product  
development, research and planning, and risk management 
with capability to manage and develop business efficiently.  
Under the vision “Thaire Life Assurance aims to be an  
alliance in providing life insurance services and developing  
products and services that sustainably create value for 
customers, economy and society”. The Company has  
applied the economic, social and environmental dimensions  
based on good corporate governance as part of the  
organization development, which focuses on business 
development with new partners, both directly related to life 
insurance business and with connections to the value chain, 
in order to increase the Company’s potentials and can deliver 
value through products and services to Thai customers and 
society. Additionally, this can strengthen the Company in 
the midst of arising challenges in order to favor and flourish 
with stakeholders.
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กำากับดูแลกิจการและความรับผิดชอบต่อสังคมและส่ิงแวดล้อม	 เป็น 
ผู้กำากับดูแลการดำาเนินงานด้านความย่ังยืน	 โดยอนุมัติวิสัยทัศน์	 
พันธกิจ	และ	กรอบการดำาเนินงาน	โดยมีผู้อำานวยการใหญ่เป็นผู้นำา
และขับเคล่ือนองค์กรด้วยความมุ่งม่ัน	 อีกท้ังบริษัทได้จัดให้ผู้บริหาร
ระดับสูง	 เข้ามามีส่วนร่วมตั้งแต่เริ่มแรก	 เพื่อเข้าถึงความสำาคัญของ
ความยั่งยืนควบคู่ไปกับการดำาเนินงาน	 และส่งผ่านการสนับสนุน
ตลอดสายงาน	 ผ่านคณะทำางานด้านความย่ังยืนท่ีได้คัดเลือกจาก
ตัวแทนแต่ละสายงาน	 โดยตัวแทนเหล่าน้ีได้ร่วมกันศึกษากรอบการ
ดำาเนินงานด้านความย่ังยืนระดับสากลและแลกเปลี่ยนความคิดเห็น
ระหว่างสายงาน	และยังมุ่งเน้นการสื่อสารภายในองค์กรอย่างจริงจัง	
ไม่ว่าจะเป็นการถ่ายทอดความรู้	 ตัวอย่างการบริหารจัดการด้าน
ความยั่งยืน	เพื่อกระตุ้นการตระหนักรู้และเสริมสร้างความเข้าใจเพื่อ
ให้พนักงานสามารถนำาไปปฏิบัติและบูรณาการเข้ากับงานท่ีทำาอยู่ 
ในชีวิตประจำาวัน	 โดยทุกคนในองค์กรมีส่วนร่วมผลักดันและ 
ขับเคล่ือนการพัฒนาอย่างย่ังยืนเพื่อประโยชน์สูงสุดต่อผู้มีส่วน 
ได้เสียทุกฝ่าย

3.1		 	 นโยบายและเป้าหมายการจัดการด้านความยั่งยืน
	 	 บริษัทมีความม่ันใจว่าทุกคนในองค์กร	 มีความรู้ความเข้าใจ
ธุรกิจประกันชีวิตตามมาตรฐานสากล	รวมถึงมีความเข้าใจถึงความ
ต้องการผลิตภัณฑ์ประกันชีวิตของคนไทยเป็นอย่างดี	 มีบุคลากร
ท่ีเชี่ยวชาญด้านเทคนิค	 การพัฒนาผลิตภัณฑ์	 การวิจัยและการ
วางแผน	ตลอดจนการบริหารความเส่ียง	 มีความสามารถบริหาร 
และพัฒนาธุรกิจอย่างมีประสิทธิภาพ	 ภายใต้วิสัยทัศน์	 “ไทยรี 
ประกันชีวิตมุ่งเป็นพันธมิตรในการให้บริการรับประกันภัยต่อ 
ด้านชีวิต พร้อมพัฒนาผลิตภัณฑ์และบริการ ท่ีสร้างคุณค่า 
ให้กับลูกค้า เศรษฐกิจและสังคมอย่างยั่งยืน”	ซึ่งบริษัทได้นำาแนวคิด
ดา้นความย่ังยืนท้ังมติิเศรษฐกิจ	มิติสงัคม	และมิตสิิง่แวดลอ้ม	ภายใต้
การกำากับดแูลกิจการท่ีดขีองบรษัิท	เข้ามาเปน็ส่วนหนึง่กับการพฒันา
องคก์ร	ซึง่มุ่งเน้นพฒันาธุรกิจกับคูค่า้รายใหมท้ั่งท่ีเก่ียวขอ้งโดยตรง
กับธุรกิจประกันชีวิตและที่มีความเชื่อมโยงกับห่วงโซ่คุณค่า	เพื่อเพิ่ม
ศักยภาพของบริษัท	 และส่งมอบคุณค่าผ่านผลิตภัณฑ์และบริการ
ให้กับลูกค้าและสังคมไทย	 อีกท้ังยังเป็นการช่วยเสริมสร้างให้บริษัท
แข็งแกร่งท่ามกลางความท้าทายท่ีเกิดขึ้น	 เพื่อตอบแทนและเติบโตไป
พร้อมกับผู้มีส่วนได้เสีย

The Board of Directors plays an important role in making 
decisions for the best interests of the Company and its 
stakeholders, both in corporate governance and social 
and environmental responsibility. It governs sustainability 
operations by approving vision, mission and framework 
as the Director-General leads the way and drives the  
organization with determination. Also, the Company has 
engaged senior executives from the outset in order to  
integrate the importance of sustainability alongside  
operations and pass on support through the entire line 
of work via a sustainability working group selected from  
representatives of each line. These representatives joint-
ly study the international sustainability framework and  
exchange ideas between the lines. They also focus on  
internal communications seriously, whether about  
transferring knowledge or examples of sustainability  
management, in order to stimulate awareness and enhance 
understanding so that employees can apply and integrate the 
concept into everyday tasks. Everyone in the organization is 
engaged in boosting and driving sustainable development 
for the best interests of all stakeholders.

3.1   Sustainability Development Policy and Goals
The Company is confident that everyone in the organization  
has a good understanding of life insurance business  
according to international standards as well as the  
requirements of Thai people regarding life insurance  
products. It employs technical experts on product  
development, research and planning, and risk management 
with capability to manage and develop business efficiently.  
Under the vision “Thaire Life Assurance aims to be an  
alliance in providing life insurance services and developing  
products and services that sustainably create value for 
customers, economy and society”. The Company has  
applied the economic, social and environmental dimensions  
based on good corporate governance as part of the  
organization development, which focuses on business 
development with new partners, both directly related to life 
insurance business and with connections to the value chain, 
in order to increase the Company’s potentials and can deliver 
value through products and services to Thai customers and 
society. Additionally, this can strengthen the Company in 
the midst of arising challenges in order to favor and flourish 
with stakeholders.

บริษัท ไทยรีประกันชีวิต จำ�กัด (มห�ชน) 39

การขับเคลื่อนธุรกิจเพื่อความยั่งยืน
Driving Business for Sustainability

With a commitment to developing and conducting sustainable  
business according to its vision and strategy, the Company  
has established a framework for its sustainability to be 
applied as guidelines for the sustainability practices due 
to the topics emphasized by stakeholders, which cover  
environmental, social and governance dimensions, that lead 
to the driving of sustainable development in accordance 
with the Company’s vision and respond to the 9 global 
goals due to Sustainable Development Goals (SDGs) of the  
United Nations as follows:

	 ด้วยความมุ่งม่ันในการพัฒนาและดำาเนินธุรกิจอย่างยั่งยืนตาม
วิสัยทัศน์	กลยุทธ์ของบริษัท	 จึงได้มีการกำาหนดกรอบแนวทางด้าน
ความย่ังยืนของบรษัิท	เพือ่นำามาใช้ในการกำาหนดแนวทางการดำาเนิน
การด้านความย่ังยืนตามหัวข้อความยั่งยืนท่ีผู้มีส่วนได้เสียให้ความ
สำาคญั	ซึง่ครอบคลุมท้ังมิติส่ิงแวดล้อม	สังคม	และธรรมาภบิาล	ซึง่นำา
ไปสู่การขับเคลื่อนการพัฒนาที่ยั่งยืนตามวิสัยทัศน์ของบริษัทและยัง
ตอบสนองต่อเป้าหมายโลกด้านการพัฒนาท่ีย่ังยืน	Sustainability	
Development	Goals	(SDGs)	ขององค์การสหประชาชาติ	จำานวน	
9	เป้าหมาย	ดังนี้

3.2		 	 การจัดการผลกระทบต่อผู้มีส่วนได้เสียในห่วงโซ่คุณค่า 
	 	 	 ของธุรกิจ
	 	 เพื่อให้การดำาเนินงานด้านความยั่งยืนเป็นไปอย่างมี
ประสทิธภิาพ	บรษัิทมุ่งเน้นท่ีจะส่งเสรมิให้ทุกสายงานสรา้งการมีส่วน
รว่มกับผูม้สีว่นไดเ้สียตลอดห่วงโซค่ณุคา่	ซึง่ประกอบไปดว้ยผู้ถอืหุ้น	
พนักงาน	 ลูกค้า	 สังคม	 ส่ิงแวดล้อม	ตลอดจนหน่วยงานกำากับดูแล	
โดยในปี	2565	คณะทำางานด้านความยั่งยืนได้มีการทบทวนประเด็น
ด้านความย่ังยืนที่มีนัยสำาคัญ	 เพื่อนำามาสู่การปรับปรุงและพัฒนา
แนวทางการบรหิารจดัการผลกระทบท้ังเชงิบวกและเชงิลบต่อผู้มีสว่น
ได้เสียและการดำาเนินงานของบริษัทท่ีเป็นท้ังโอกาสและความเส่ียงใน
ดา้นเศรษฐกิจ	สังคม	และส่ิงแวดล้อม	ภายใต้หลักการท่ีเป็นมาตรฐาน
ระดับสากลทั้ง	4	ประการของ	Global	Reporting	Initiative	 (GRI)	
Standards 

3.2   Management of impacts to stakeholders in the  
   value chain 
To ensure efficient sustainability operations, the Company 
focuses on encouraging all lines of work to engage with 
stakeholders throughout the value chain, which consists of 
shareholders, employees, customers, society, environment  
and	 regulatory	 authorities.	 By	 2022,	 the	 sustainability	 
working group has reviewed significant sustainability issues 
in order to bring about improvement and development of 
the management approaches for both positive and negative  
impacts on stakeholders and the Company’s operations, 
which are both opportunities and risks regarding the  
economy,	society	and	environment,	under	all	4	aspects	of	
international	standard	principles	of	Global	Reporting	Initiative	
(GRI)	Standards.
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	 	 ทัง้น้ีบรษัิทได้เปิดเผยการบรหิารจดัการผลกระทบต่อผู้มีส่วน
ได้เสียในห่วงโซ่คุณค่า	ซึ่งครอบคลุมห่วงโซ่คุณค่าของธุรกิจ	รวมถึง
การวิเคราะห์และการมีส่วนร่วมของผู้มีส่วนได้เสียในห่วงโซ่คุณค่า
ของธุรกิจ	ในรายงานความยั่งยืนประจำาปี	2565	หัวข้อ	“การบริหาร
จัดการห่วงโซ่คุณค่า”	 และหัวข้อ	 “แนวทางการสร้างการมีส่วนร่วม
กับกลุ่มผู้มีส่วนได้เสีย”

3.3		 	 การจัดการด้านความยั่งยืนในมิติเศรษฐกิจ
   3.3.1 นโยบายและแนวปฏิบัติด้านเศรษฐกิจ
	 	 ไทยรีไลฟเ์ป็นบรษัิทในตลาดหลักทรพัย์ซ่ึงมีผู้ถอืหุ้นส่วนมาก
เป็นนักลงทุนรายย่อย	 ท้ังท่ีผ่านกองทุนรวม	 และลงทุนด้วยตนเอง	
ด้วยหวังผลตอบแทนอย่างม่ันคง	สม่ำาเสมอและย่ังยืน	 โดยผู้ถือหุ้นมี
ความตระหนักถึงความสำาคัญของธุรกิจประกันชีวิตว่าจะมีผลการ
ดำาเนินงานที่ดี	 และมีผลิตภัณฑ์ประกันชีวิตท่ีเป็นส่วนหน่ึงของการ
สนับสนุนคุณภาพชีวิตของประชาชนอย่างยั่งยืน	 ดังน้ันบริษัทจึง
ดำาเนินกิจการโดยคำานึงถึงผลกำาไรจากธุรกิจประกันชีวิตท่ีเหมาะสม	
และมีเสถยีรภาพ	ภายใต้การดำาเนินธรุกิจดว้ยความโปรง่ใส	เปน็ธรรม
ตามหลักการกำากับดแูลกิจการท่ีด	ีและการบรหิารจดัการความเส่ียง
ท่ีเหมาะสม	รวมถงึการบรหิารจดัการความปลอดภยัของสารสนเทศ
และข้อมูลส่วนบุคคล

   3.3.2 ผลการดำาเนินงานด้านเศรษฐกิจ
	 	 ผลการดำาเนินงานด้านเศรษฐกิจแสดงในหัวข้อ	 “มิติ
เศรษฐกิจ”	ของรายงานความยั่งยืนประจำาปี	2565

3.4		 	 การจัดการความยั่งยืนในมิติสังคม
   3.4.1 นโยบายและแนวปฏิบัติด้านสังคม
	 	 บริษัทดำาเนินธุรกิจควบคู่กับการมุ่งส่งเสริมให้ประชาชนใน
สังคมมีความรู้	 ความเข้าใจทางการเงิน	 (Financial	 literacy)	 ในแง่ 
ของการประกันชีวิต	 และยังเป็นความท้าทายในการสร้างความ
ตระหนักรู้ของการประกันชีวิตท่ีถูกมองว่าเป็นเรื่องไกลตัวและมี 
มุมมองในด้านลบ	นอกจากน้ี	 บริษัทยังได้ร่วมเป็นส่วนหน่ึงในการ
พัฒนาผลิตภัณฑ์และบริการด้านประกันสุขภาพท่ีหลากหลายเพื่อ
ช่วยยกระดับคุณภาพชีวิตของประชาชน	 รวมถึงการเคารพสิทธิ
มนุษยชน	การบริหารนวัตกรรมและเทคโนโลยีในการดำาเนินธุรกิจ	
และการพัฒนาศักยภาพบุคลากร	 เพื่อเสริมสร้างการดำาเนินธุรกิจ
และทุกกิจกรรมอย่างมีความรับผิดชอบต่อสังคม	

   3.4.2 ผลการดำาเนินงานด้านสังคม
	 	 ผลการดำาเนินงานด้านสังคมแสดงใน	 “มิติสังคม”	 ของ 
รายงานความยั่งยืนประจำา	ปี	2565

The Company has disclosed its management for impact on 
stakeholders in the value chain, which covers the value chain 
of the business as well as the analysis and participation of 
stakeholders	 in	the	value	chain,	 in	the	2022	Sustainability	
Report,	titled	“Value	Chain	Management”	and	“Guidelines	
for	Engaging	with	Stakeholders”.

3.3   Economic Sustainability Management
   3.3.1 Economic Policies and Guideline
Thaire Life is a stock exchange company with majority  
shareholders as retail investors, both through mutual funds 
and self-investing, who expect steady returns. Shareholders  
realize the importance of life insurance business with 
good performance and life insurance products as a part of  
sustainably supporting the quality of life of people. Therefore,  
the Company operates with the consideration of proper 
and stable profitability by managing costs according to the  
principles for sustainable insurance, managing the reinsurance  
portfolio, and continuously developing competitiveness 
by networking with Business Partners, such as brokerage 
groups, Tech Partner group and Start up group, in order to 
jointly develop and conduct business for sustainable growth 
together under the business operation with transparency, 
fairness as of good corporate governance principles and 
proper risk management, including information security and 
personal data management.

   3.3.2 Economic Performance
The	 economic	 performance	 is	 disclosed	 in	 “Economic	 
Dimension”	topic	in	the	Sustainability	Report	2022.

3.4   Social Sustainability Management
   3.4.1 Social Policies and Guideline 
The Company operates business in conjunction with  
encouraging people in society to have knowledge,  
understanding and realization of the importance of life and 
health insurance, which is an important mechanism to help 
manage	risks	as	well	as	provide	Financial	literacy	in	order	to	
alter the perspective of the Thai social sector, which still has 
an incorrect understanding of the true purpose of insurance, 
In addition, the Company has been a part in the development 
of various health insurance products and services to help 
improve the quality of life of the people, respect for human 
rights, innovation and technology management in business 
operations and the development of personnel capacity to 
empower the organization.In order to enhance business 
operations and all activities with social responsibility.

   3.4.2 Social Performance 
The social performance is disclosed in “Social Dimension” 
topic	in	the	Sustainability	Report	2022.	
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ด้วยหวังผลตอบแทนอย่างม่ันคง	สม่ำาเสมอและย่ังยืน	 โดยผู้ถือหุ้นมี
ความตระหนักถึงความสำาคัญของธุรกิจประกันชีวิตว่าจะมีผลการ
ดำาเนินงานที่ดี	 และมีผลิตภัณฑ์ประกันชีวิตท่ีเป็นส่วนหน่ึงของการ
สนับสนุนคุณภาพชีวิตของประชาชนอย่างยั่งยืน	 ดังนั้นบริษัทจึง
ดำาเนินกิจการโดยคำานึงถึงผลกำาไรจากธุรกิจประกันชีวิตท่ีเหมาะสม	
และมเีสถยีรภาพ	ภายใต้การดำาเนินธรุกิจดว้ยความโปรง่ใส	เปน็ธรรม
ตามหลักการกำากับดแูลกิจการท่ีด	ีและการบรหิารจดัการความเส่ียง
ท่ีเหมาะสม	รวมถงึการบรหิารจดัการความปลอดภยัของสารสนเทศ
และข้อมูลส่วนบุคคล

   3.3.2 ผลการดำาเนินงานด้านเศรษฐกิจ
	 	 ผลการดำาเนินงานด้านเศรษฐกิจแสดงในหัวข้อ	 “มิติ
เศรษฐกิจ”	ของรายงานความยั่งยืนประจำาปี	2565

3.4		 	 การจัดการความยั่งยืนในมิติสังคม
   3.4.1 นโยบายและแนวปฏิบัติด้านสังคม
	 	 บริษัทดำาเนินธุรกิจควบคู่กับการมุ่งส่งเสริมให้ประชาชนใน
สังคมมีความรู้	ความเข้าใจทางการเงิน	 (Financial	 literacy)	 ในแง่ 
ของการประกันชีวิต	 และยังเป็นความท้าทายในการสร้างความ
ตระหนักรู้ของการประกันชีวิตท่ีถูกมองว่าเป็นเรื่องไกลตัวและมี 
มุมมองในด้านลบ	นอกจากน้ี	 บริษัทยังได้ร่วมเป็นส่วนหน่ึงในการ
พัฒนาผลิตภัณฑ์และบริการด้านประกันสุขภาพท่ีหลากหลายเพื่อ
ช่วยยกระดับคุณภาพชีวิตของประชาชน	 รวมถึงการเคารพสิทธิ
มนุษยชน	การบริหารนวัตกรรมและเทคโนโลยีในการดำาเนินธุรกิจ	
และการพัฒนาศักยภาพบุคลากร	 เพื่อเสริมสร้างการดำาเนินธุรกิจ
และทุกกิจกรรมอย่างมีความรับผิดชอบต่อสังคม	

   3.4.2 ผลการดำาเนินงานด้านสังคม
	 	 ผลการดำาเนินงานด้านสังคมแสดงใน	 “มิติสังคม”	 ของ 
รายงานความยั่งยืนประจำา	ปี	2565

The Company has disclosed its management for impact on 
stakeholders in the value chain, which covers the value chain 
of the business as well as the analysis and participation of 
stakeholders	 in	the	value	chain,	 in	the	2022	Sustainability	
Report,	titled	“Value	Chain	Management”	and	“Guidelines	
for	Engaging	with	Stakeholders”.

3.3   Economic Sustainability Management
   3.3.1 Economic Policies and Guideline
Thaire Life is a stock exchange company with majority  
shareholders as retail investors, both through mutual funds 
and self-investing, who expect steady returns. Shareholders  
realize the importance of life insurance business with 
good performance and life insurance products as a part of  
sustainably supporting the quality of life of people. Therefore,  
the Company operates with the consideration of proper 
and stable profitability by managing costs according to the  
principles for sustainable insurance, managing the reinsurance  
portfolio, and continuously developing competitiveness 
by networking with Business Partners, such as brokerage 
groups, Tech Partner group and Start up group, in order to 
jointly develop and conduct business for sustainable growth 
together under the business operation with transparency, 
fairness as of good corporate governance principles and 
proper risk management, including information security and 
personal data management.

   3.3.2 Economic Performance
The	 economic	 performance	 is	 disclosed	 in	 “Economic	 
Dimension”	topic	in	the	Sustainability	Report	2022.

3.4   Social Sustainability Management
   3.4.1 Social Policies and Guideline 
The Company operates business in conjunction with  
encouraging people in society to have knowledge,  
understanding and realization of the importance of life and 
health insurance, which is an important mechanism to help 
manage	risks	as	well	as	provide	Financial	literacy	in	order	to	
alter the perspective of the Thai social sector, which still has 
an incorrect understanding of the true purpose of insurance, 
In addition, the Company has been a part in the development 
of various health insurance products and services to help 
improve the quality of life of the people, respect for human 
rights, innovation and technology management in business 
operations and the development of personnel capacity to 
empower the organization.In order to enhance business 
operations and all activities with social responsibility.

   3.4.2 Social Performance 
The social performance is disclosed in “Social Dimension” 
topic	in	the	Sustainability	Report	2022.	
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3.5		 	 การจัดการด้านความยั่งยืนในมิติสิ่งแวดล้อม
   3.5.1 นโยบายและแนวปฏิบัติด้านสิ่งแวดล้อม
	 	 บริษัทดำาเนินธุรกิจควบคู่กับการใส่ใจส่ิงแวดล้อมผ่านการ
ดำาเนินงานต่าง	 ๆ	 โดยส่งเสริมให้พนักงาน	 ลูกค้า	 คู่ค้า	 ตลอดจน
ผู้ถือหุ้นมีส่วนร่วมกันลดการใช้กระดาษ	 และเปล่ียนมาใช้ช่องทาง
อิเล็กทรอนิกส์มากขึน้	รวมท้ังส่งเสรมิให้พนักงานคำานึงถงึส่ิงแวดล้อม
ท่ีเกิดขึ้นในกระบวนการทำางานหรือกิจวัตรประจำาวัน	 ผ่านโครงการ
และกิจกรรมต่าง	ๆ 	ของบรษัิท	เพือ่ชว่ยลดผลกระทบดา้นส่ิงแวดล้อม	
โดยในปี	 2565	บริษัทได้เริ่มจัดทำาข้อมูลการปล่อยก๊าซเรือนกระจก	
ซึ่งข้อมูลดังกล่าวจะถูกนำาไปใช้เป็นข้อมูลปีฐานในการติดตามและ
วิเคราะห์การปล่อยก๊าซเรือนกระจกของบริษัทต่อไป		

   3.5.2 ผลการดำาเนินงานด้านสิ่งแวดล้อม
	 	 ผลการดำาเนินงานดา้นส่ิงแวดล้อมแสดงใน	“มิตสิิง่แวดลอ้ม” 
ของรายงานความยั่งยืนประจำา	ปี	2565

รางวัลและความภูมิใจ
	 	 จากการดำาเนินงานด้านความยั่งยืนดังกล่าว	ปี	2565	บริษัท
ได้รับรางวัล	SET	Award	2022	 ในประเภทรางวัล	 “Rising	Star	
Sustainability	 Awards”	 และได้รับคัดเลือกให้อยู่ในรายชื่อหุ้น 
ยั่งยืน	ประจำาปี	2565	ต่อเนื่องเป็นปีที่	2	โดยได้เปิดเผยไว้ในรายงาน
ความยั่งยืนประจำาปี	2565	หัวข้อ	“รางวัลและความภูมิใจ”	

	 ทั้งนี้	 สามารถพิจารณารายละเอียดการดำาเนินการด้านความ
ย่ังยืนได้จากรายงานความย่ังยืน	 (Sustainability	development	 
Report) 	 ประจำาปี 	 2565	 ซึ่ ง เ ปิดเผยบนเว็บไซต์ของบริ ษัท	 
https://www.thairelife.co.th/th/sustainability.php

3.5   Environmental Sustainability Management
   3.5.1 Environmental Policies and Guideline
The Company operates business in conjunction with  
environmental attention through various operations by  
encouraging employees, customers, partners, and  
shareholders to reduce paper use and switching to electronic 
channels, as well as encouraging employees to concern 
about the environment in the operating process or daily  
routine through the Company’s projects and activities in 
order	 to	help	 reduce	environmental	 impacts.In	2022,	 the	
Company has started to information on greenhouse gas 
emissions, this information will be used as the base year 
data to monitor and analyze the Company’s greenhouse 
gas emissions.
   3.5.2  Environmental Performance
The environmental  performance is  disclosed in  
“Environmental Dimension” topic in the Sustainability  
Report	2022.	

Awards and Recognition
	 From	 the	 above	 sustainability	 operations,	 in	 2022,	 
the	Company	was	 awarded	 the	SET	Award	2022	 in	 the	
category	of	 “Rising	Star	Sustainability	Awards”	and	was	
selected to be in the Thailand Sustainability Investment for 
the	year	2022	for	the	second	consecutive	year.	Which	was	
disclosed	in	the	Sustainability	Report	2022	under	the	topic	
“	Awards	and	Recognition	“	
 Details of sustainability operations can be considered 
from	 the	Sustainability	Development	Report	 for	 the	 year	
2022,	which	 is	 disclosed	 on	 the	Company’s	website.		 
https://www.thairelife.co.th/th/sustainability.php
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ภาพรวิมผลการดำาเนินงาน
	 ปี	2565	แม้ว่าผลเชิงลบจากการแพร่ระบาดของ	COVID-19	
จะคล่ีคลายลง	แต่หลายปัจจยัยังคงกดดันเศรษฐกิจโดยเฉพาะประเด็น
สงครามรัสเซีย-ยูเครนที่นำาไปสู่มาตรการคว่ำาบาตรทางการค้า	 และ
วิกฤตพลังงานท่ีมีแนวโน้มยืดเย้ือ	 การชะลอตัวของเศรษฐกิจจีน	 
รวมถึงการใช้นโยบายอัตราดอกเบ้ียสูงในปี	 2565-2566	 เพื่อคุม
เงินเฟ้อ	 ท่ามกลางราคาพลังงานท่ีอยู่ในระดับสูง	 ส่งผลกระทบต่อ
ต้นทุนและภาระหนี้ของภาครัฐและเอกชน	

	 บริษัทจึงยังคงเน้นการบริหารจัดการกระบวนการพิจารณา
รบัประกันภยัและบรหิารความเสีย่งดว้ยความระมัดระวงัและรอบคอบ	
ควบคูกั่บการดำารงฐานะทางการเงนิ	สภาพคลอ่ง	และเงนิกองทุนให้อยู่
ในระดับที่แข็งแกร่ง	 เพื่อรักษาเสถียรภาพทางการเงินที่มั่นคง	ตลอด
จนมีการศกึษาตลาดและพฒันาผลิตภณัฑส์ำาหรบัประเทศ	โดยมีแผน
ขยายไปยังประเทศอ่ืนๆ	อย่างต่อเน่ืองอันเป็นการยกระดับศักยภาพ
อุตสาหกรรมประกันชีวิตไทย	สอดรับแนวนโยบายสร้างการเติบโต
อย่างย่ังยืนในระยะยาว	โดยบรษัิทได้พฒันาความรว่มมือกับพนัธมิตร
ทางธุรกิจ	ได้แก่	กลุ่ม	Reinsurer	ต่างชาติ	กลุ่มบริษัทนายหน้า	กลุ่ม
อสังหาริมทรัพย์	 รวมถึงกลุ่มบริษัท	 Tech	 Partner	 เพื่อพัฒนา
ผลิตภัณฑ์ประกันชีวิตและบริการที่เหมาะสม	และตอบโจทย์ลูกค้า	

	 สำาหรับการดำาเนินตามแผนธุรกิจต่างประเทศ	บริษัทยังคง 
เดินหน้าขยายธุรกิจสู่ภูมิภาคอย่างต่อเนื่อง	

	 •	 ปี	2559	บริษัทได้ร่วมลงทุนก่อตั้ง	TKI	Life	Insurance	 
	 	 Company	 Limited	 ที่ดำาเนินธุรกิจด้านประกันชีวิต 
	 	 ทกุประเภทในสาธารณรฐัประชาธิปไตยประชาชนลาว	และ 
	 	 ได้เริ่มมีรายได้แล้วตั้งแต่ปี	2563	

	 •	 ในปี	 2564	บริษัทได้ลงนามความร่วมมือกับ	 “Pacific	 
	 	 Life	 Re”	 บริษัทรับประกันภัยต่อในกลุ่มแปซิฟิกไลฟ์	 
	 	 ประกันชีวิตและสุขภาพรายใหญ่จากสหรัฐอเมริกา	 เพื่อ 
	 	 พัฒนาผลิตภัณฑ์และโซลูชั่น	 เพิ่มทางเลือกใหม่ๆ	 ให้กับ 
	 	 ลูกค้า	

	 •	 สำาหรับในปี	 2565	 บริษัทได้เริ่มขยายธุรกิจด้วยการ 
	 	 บริการรับประกันภัยต่อ	 รวมถึงได้พัฒนา	Alternative	 
	 	 Reinsurance	Solutions	 เพื่อรองรับการขยายตลาด	 
	 	 ส่งผลให้บริษัทได้เริ่มมีสัญญาประกันต่อจากประเทศ 
	 	 กัมพูชา	อินโดนีเซีย	ไต้หวัน	และฟิลิปปินส์	และในปี	2565	 
	 	 บริษัทได้เริ่มมีรายได้จากกลุ่มประเทศเหล่านี้แล้ว	

Summary of Operation Overview
Even	 though	COVID-19	epidemic’s	negative	effects	have	
been	relaxed,	many	other	factors	continue	to	exert	pressure	 
on	 the	 economy	 in	 2022.	Most	 notably	 the	 issue	of	 the	 
Russian-Ukrainian	war,	which	 resulted	 in	 trade	sanctions	 
and	 the	 ongoing	 energy	 crisis,	 along	with	 slowdown	 in	 
China’s	economy,	 and	 the	 rise	of	 interest	 rates	 in	2022– 
2023	 to	control	 inflation	amid	high	energy	prices,	which	
affects	costs	and	the	debt	burden	of	the	public	and	private	
sectors.
The	 Company	 continues	 to	 emphasize	 on	managing 
underwriting	process	and	 risk	management	with	caution 
and	prudence,	 along	with	maintaining	a	 strong	 financial 
position	 on	 reserve	 and	 capital	management	 to	 ensure	
financial	 stability.	 The	Company	 is	 also	 focus	on	market	 
research	 and	 product	 development	 with	 plans	 to	 
continuously	expand	to	other	countries,	thereby	increasing	
the	potential	of	the	Thai	 life	insurance	industry	to	support	
sustainable	 growth.	 In	 order	 to	 produce	 life	 insurance	
products	 and	 services	 that	 and	meet	 consumer	 needs,	 
the	Company	has	established	collaboration	with	business	
partners,	 including	 international	 reinsurer,	 broker,	 real	 
estate,	and	tech	partner	groups.
The	Company	continues	 to	 expand	 its	 operations	 in	 the	
region	in	order	to	carry	out	new	business	from	international	
market.
	 •	 In	order	to	operate	life	insurance	business	in	the 
	 	 Lao	People’s	Democratic	Republic,	the	Company 
	 	 has	invested	and	established	TKI	Life	Insurance	 
	 	 Company	 Limited	 since	 2016,	 and	 began	 to 
	 	 generate	revenue	starting	from	2020.
	 •	 In	 order	 to	 enhance	product	development	 and	 
	 	 solution,	 the	Company	 signed	 a	 collaboration	 
	 	 agreement	 in	 2021	with	 “Pacific	 Life	 Re,”	 a	 
	 	 reinsurance	firm	that	is	a	part	of	the	Pacific	Life	 
	 	 group,	one	of	the	leading	life	and	health	insurance	 
	 	 provider	from	the	United	States.
	 •	 By	offering	 reinsurance	products	 and	 services	 
	 	 and	to	support	market	expansion,	the	Company	 
	 	 began	to	grow	its	business	in	2022.	As	a	result,	 
	 	 the	Company	established	reinsurance	contracts	 
	 	 with	 the	 Philippines,	 Taiwan,	 Indonesia,	 and	 
	 	 Cambodia,	 and	 started	 generate	 revenue	 in	 
	 	 2022.
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อย่างย่ังยืนในระยะยาว	โดยบรษัิทได้พฒันาความรว่มมือกับพนัธมิตร
ทางธุรกิจ	ได้แก่	กลุ่ม	Reinsurer	ต่างชาติ	กลุ่มบริษัทนายหน้า	กลุ่ม
อสังหาริมทรัพย์	 รวมถึงกลุ่มบริษัท	 Tech	 Partner	 เพื่อพัฒนา
ผลิตภัณฑ์ประกันชีวิตและบริการที่เหมาะสม	และตอบโจทย์ลูกค้า	

	 สำาหรับการดำาเนินตามแผนธุรกิจต่างประเทศ	บริษัทยังคง 
เดินหน้าขยายธุรกิจสู่ภูมิภาคอย่างต่อเนื่อง	

	 •	 ปี	2559	บริษัทได้ร่วมลงทุนก่อตั้ง	TKI	Life	Insurance	 
	 	 Company	 Limited	 ที่ดำาเนินธุรกิจด้านประกันชีวิต 
	 	 ทกุประเภทในสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว	และ 
	 	 ได้เริ่มมีรายได้แล้วตั้งแต่ปี	2563	

	 •	 ในปี	 2564	บริษัทได้ลงนามความร่วมมือกับ	 “Pacific	 
	 	 Life	 Re”	 บริษัทรับประกันภัยต่อในกลุ่มแปซิฟิกไลฟ์	 
	 	 ประกันชีวิตและสุขภาพรายใหญ่จากสหรัฐอเมริกา	 เพื่อ 
	 	 พัฒนาผลิตภัณฑ์และโซลูชั่น	 เพิ่มทางเลือกใหม่ๆ	 ให้กับ 
	 	 ลูกค้า	

	 •	 สำาหรับในปี	 2565	 บริษัทได้เริ่มขยายธุรกิจด้วยการ 
	 	 บริการรับประกันภัยต่อ	 รวมถึงได้พัฒนา	Alternative	 
	 	 Reinsurance	Solutions	 เพื่อรองรับการขยายตลาด	 
	 	 ส่งผลให้บริษัทได้เร่ิมมีสัญญาประกันต่อจากประเทศ 
	 	 กัมพูชา	อินโดนีเซีย	ไต้หวัน	และฟิลิปปินส์	และในปี	2565	 
	 	 บริษัทได้เริ่มมีรายได้จากกลุ่มประเทศเหล่านี้แล้ว	

Summary of Operation Overview
Even	 though	COVID-19	epidemic’s	negative	effects	have	
been	relaxed,	many	other	factors	continue	to	exert	pressure	 
on	 the	 economy	 in	 2022.	Most	 notably	 the	 issue	of	 the	 
Russian-Ukrainian	war,	which	 resulted	 in	 trade	sanctions	 
and	 the	 ongoing	 energy	 crisis,	 along	with	 slowdown	 in	 
China’s	economy,	 and	 the	 rise	of	 interest	 rates	 in	2022– 
2023	 to	control	 inflation	amid	high	energy	prices,	which	
affects	costs	and	the	debt	burden	of	the	public	and	private	
sectors.
The	 Company	 continues	 to	 emphasize	 on	managing 
underwriting	process	and	 risk	management	with	caution 
and	prudence,	 along	with	maintaining	a	 strong	 financial 
position	 on	 reserve	 and	 capital	management	 to	 ensure	
financial	 stability.	 The	Company	 is	 also	 focus	on	market	 
research	 and	 product	 development	 with	 plans	 to	 
continuously	expand	to	other	countries,	thereby	increasing	
the	potential	of	the	Thai	 life	insurance	industry	to	support	
sustainable	 growth.	 In	 order	 to	 produce	 life	 insurance	
products	 and	 services	 that	 and	meet	 consumer	 needs,	 
the	Company	has	established	collaboration	with	business	
partners,	 including	 international	 reinsurer,	 broker,	 real	 
estate,	and	tech	partner	groups.
The	Company	continues	 to	 expand	 its	 operations	 in	 the	
region	in	order	to	carry	out	new	business	from	international	
market.
	 •	 In	order	to	operate	life	insurance	business	in	the 
	 	 Lao	People’s	Democratic	Republic,	the	Company 
	 	 has	invested	and	established	TKI	Life	Insurance	 
	 	 Company	 Limited	 since	 2016,	 and	 began	 to 
	 	 generate	revenue	starting	from	2020.
	 •	 In	 order	 to	 enhance	product	development	 and	 
	 	 solution,	 the	Company	 signed	 a	 collaboration	 
	 	 agreement	 in	 2021	with	 “Pacific	 Life	 Re,”	 a	 
	 	 reinsurance	firm	that	is	a	part	of	the	Pacific	Life	 
	 	 group,	one	of	the	leading	life	and	health	insurance	 
	 	 provider	from	the	United	States.
	 •	 By	offering	 reinsurance	products	 and	 services	 
	 	 and	to	support	market	expansion,	the	Company	 
	 	 began	to	grow	its	business	in	2022.	As	a	result,	 
	 	 the	Company	established	reinsurance	contracts	 
	 	 with	 the	 Philippines,	 Taiwan,	 Indonesia,	 and	 
	 	 Cambodia,	 and	 started	 generate	 revenue	 in	 
	 	 2022.
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การควิบคุมภายในและรายการระห์วิ่างกัน
Internal Control and Connected Transaction

	 พร้อมกันน้ี	บริษัทอยู่ระหว่างการพัฒนาโครงสร้างพื้นฐาน
ด้านดิจิทัลสำาหรับธุรกิจของบริษัท	 เพื่อรองรับการเปลี่ยนแปลงตาม
แนวปฏิบัติทางบัญชีท่ีออกโดยสภาวิชาชีพบัญชีตามมาตรฐานการ
รายงานทางการเงิน	ฉบับที่	17	(สัญญาประกันภัย)		ที่จะมีผลบังคับ
ใช้ในปี	 2568	 	 โดยในปีน้ีได้มีการลงทุนในส่วนของ	 ระบบงานด้าน 
นักคณิตศาสตร์ประกันภัย	ระบบการพิจารณารับประกันภัย	ซึ่งการ
พัฒนาเหล่าน้ีจะช่วยเพิ่มขีดความสามารถในการให้บริการได้อย่าง 
มีประสิทธิภาพ	ลดต้นทุน	และเพิ่มความสะดวกสบายให้แก่ลูกค้า

	 และในปีน้ีบริษัทได้รับรางวัล	SET	Award	2022	 ในประเภท
รางวัล	 “Rising	 Star	 Sustainability	 Awards”	 ซึ่งเป็นหน่ึงใน
กลุ่มรางวัล	Sustainability	Excellence	จากงานประกาศรางวัล	
SET	Award	2022	จัดโดยตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	 ร่วม
กับวารสารการเงินธนาคาร	 เมื่อวันที่	 28	 ตุลาคม	2565	 ท่ีผ่านมา	 
โดยรางวัลในกลุ่ม	 Sustainability	 Excellence	 จะมอบให้กับ
บริษัทจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์ท่ีดำาเนินธุรกิจโดยคำานึงถึง
ผลประกอบการทางการเงิน	 และความรับผิดชอบต่อผู้มีส่วนได้เสีย	
รวมถึงสามารถนำาประเด็นด้านสิ่งแวดล้อม	สังคม	 และบรรษัทภิบาล	
หรือ	ESG	(Environmental,	Social	and	Governance)	 ไปใช้เป็น
กลไกในการพัฒนาธุรกิจสู่ความย่ังยืนได้อย่างมีประสิทธิภาพ	และ
บริษัทยังได้รับการคัดเลือกให้อยู่ในรายชื่อหุ้นย่ังยืน	หรือ	Thailand	 
Sustainability	 Investment	 (THSI)	 ประจำาปี	 2565	 จากตลาด 
หลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	 ต่อเน่ืองเป็นปีท่ี	 2	 ซึ่งสะท้อนให้เห็นถึง
ความมุ่งม่ันพัฒนาการบริหารจัดการธุรกิจให้เติบโตตามแนวทาง
การพัฒนาอย่างยั่งยืน

ผลการดำาเนินงาน และปัจัจััยที่ทำาให์้มีการเปลี่ยนแปลงสำาคัญ
	 ปี	 2565	บริษัทมีเบ้ียประกันภัยต่อรับรวม	2,965	 ล้านบาท	
เพิม่ขึน้	51	ล้านบาทจากปก่ีอน	หรอืคดิเปน็รอ้ยละ	2	โดยมเีบ้ียประกนั
ภัยที่ถือเป็นรายได้	2,908	ล้านบาท	เพิ่มขึ้น	183	ล้านบาทจากปีก่อน	
หรือคิดเป็นร้อยละ	7%	และมีกำาไรจากการรับประกัน	105	ล้านบาท	
รายได้จากการลงทุน	77	ล้านบาท	และกำาไรสุทธิ	153	ล้านบาท	จาก
ปัจจัย	ดังนี้

The	Company	is	creating	its	digital	infrastructure	to	support	 
update	on	accounting	procedures	per	Financial	Reporting	 
Standard	No.	17	(Insurance	Contracts),	which	was	issued	 
by	the	Federation	of	Accounting	Professionals	and	will	be	 
effective	in	2025.	In	2022,	the	Company	has	invested	in	the	 
actuarial	 system	and	 the	 insurance	underwriting	 system.	 
These	advancement	will	make	it	easier	to	deliver	services	 
effectively,	lower	cost,	and	give	clients	more	convenience.

Additionally,	 the	Company	won	 the	SET	Award	2022	 in	
the	 “Rising	 Star	 Sustainability	 Awards”	 category.	 This	 
award	 is	 a	part	of	 the	group	of	Sustainability	Excellence	 
awards	 from	 the	SET	Award	 2022,	which	was	 held	 on	
October	28,	 2022	by	 the	Stock	Exchange	of	 Thailand	 in	
collaboration	with	Money	 &	Banking	Magazine.	 Listed	
companies	 that	 conduct	business	with	 focus	 in	 financial	 
performance	and	responsibility	 to	stakeholders,	 including	 
being	able	to	apply	environmental,	social,	and	governance	 
issues,	 or	 ESG,	 to	 effectively	 use	 as	 a	mechanism	 to	 
sustain	business	development,	are	given	the	award	in	the	
Sustainability	Excellence	group.
Furthermore,	 the	Company	has	been	 awarded	Thailand	
Sustainability	 Investment	 (THSI)	 by	 the	Stock	Exchange	
of	 Thailand	 for	 the	 second	 consecutive	 year,	 reflecting	
the	 commitment	 to	 enhancing	business	management	 to	 
expand	 in	 accordance	with	 sustainable	 development	 
principles.

Operating Results and Factors for Key Changes
In	2022,	the	Company	earned	the	total	reinsurance	premiums	 
of	2,965	million	baht,	 increased	51	million	baht	 from	 the	 
previous	year	or	accounted	 for	2%;	and	earned	premium	 
2,908	million	 baht,	 increased	 183	million	 baht	 from	 the	 
previous	 year	 or	 accounted	 for	 7%	 and	 earning	 on	 
underwriting	105	million	baht,	investment	income	77	million	
baht	 and	net	profit	 153	million	baht	due	 to	 the	 following	
factors:
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การวิิเคราะห์์และคำาอธิิบายของฝ่่ายจััดการ
Management Discussion and Analysis: MD&A

เบี้ยประกันภัยต่อรับ	 2,965	 2,913	 2%
Reinsurance	premium	written

ค่าบำาเหน็จสุทธิ	 642	 626	 3% 
Net	Commission	Expense

รายได้จากการลงทุนสุทธิ	และรายได้อื่น	 77	 66	 8% 
Net	Investment	Income	and	Other	Income

สำารองสัญญาประกันภัยระยะยาวเพิ่มขึ้น(ลดลง)	จากงวดก่อน	 (9)	 (6)	 -48% 
Long-term	Reserve	Inc/(Dec)	from	prior	period

ค่าใช้จ่ายในการรับประกันภัยรวม	 2,803	 2,678	 5% 
Underwritten	&	Operating	Expenses

ค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้	 28	 15	 96% 
Income	Tax	Expenses

อัตราส่วนรวม	 96.4%	 98.0% 
Combined	Ratio

เบี้ยประกันภัยต่อที่ถือเป็นรายได้สุทธิ	 2,908	 2,725	 7% 
Earned	Premium

ค่าใช้จ่ายในการรับประกันภัยและค่าใช้จ่ายดำาเนินงาน	 154	 145	 6% 
Underwritten	&	Operating	Expenses

กำาไรก่อนค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้	 182	 113	 61% 
Profit	before	Income	Tax	expenses

ผลประโยชน์จ่าย	และค่าสินไหมทดแทนสุทธิ	 2,016	 1,913	 5% 
Net	Benefits	and	Claims	Expense

กำาไร	(ขาดทุน)	จากการรับประกันภัย	 105	 47	 122% 
Earnings	(Loss)	on	Underwriting

กำาไรสุทธิ	 153	 98	 55% 
Net	Profit

รายการ
Description

2565
2022

2564
2021

YoY

1.	 ผลิตภัณฑ์ประกันสุขภาพเพิ่มขึ้นจากปีก่อน	172	 ล้านบาท	 
	 เกิดจากการเข้าทำาสัญญาใหม่ของผลิตภัณฑ์ประกันสุขภาพ 
	 กับลูกค้าท้ังในส่วนของงาน	Conventional	 และการออก 
	 ผลิตภัณฑ์ใหม่ร่วมกับลูกค้า	 (Non-conventional)	 ตาม 
	 การเติบโตของตลาดประกันสุขภาพ	 ส่วนผลิตภัณฑ์ประกัน 
	 กลุ่มลดลง	151	ล้านบาท	จากการปรับพอร์ตการรับประกัน 
	 ภัยของลูกค้า	
2.	 ผลิตภัณฑ์ประกันรายสามัญและผลิตภัณฑ์ประกันสินเชื่อ 
	 ลดลง	จากสภาวะเศรษฐกิจและการนโยบายการปล่อยกู้ท่ีมี 
	 ความระมัดระวังขึ้นของธนาคาร	 โดยเฉพาะกลุ่มงานประกัน 
	 ชีวิตแบบดั้งเดิม	 (Conventional)	 ส่วนกลุ่มโรคร้ายแรง	 
	 เพิม่ขึน้	32	ล้านบาท	จากการขยายธรุกิจในตลาดต่างประเทศ 
	 ทั้งอินโดนีเซีย	และไต้หวัน

1.		 Health	insurance	increased	by	172	million	baht	from	 
	 the	previous	 year	due	 to	executing	new	contracts	 
	 with	 customers	 in	 Conventional	 business	 and	 
	 launching	 of	 new	 products	 in	Non-conventional	 
	 business	which	is	related	to	the	growth	of	the	health	 
	 insurance	market.	Group	 insurance	decreased	by	 
	 151	million	baht	from	portfolio	adjustment.
2.	 Ordinary	 life	 insurance	 and	Credit	 Life	 insurance	 
	 has	declined	from	economic	conditions	and	bank’s	 
	 policy	 that	 become	more	 stringent,	 especially	 
	 impacted.	 The	Company	 has	 earned	 reinsurance	 
	 premiums	 from	 life	 and	 critical	 illness	 insurance	 
	 products	 increasing	32	million	baht,	 from	overseas	 
	 expansion	including	Indonesia	and	Taiwan.

หน่วย	:	ล้านบาท
(Unit	:	THB	Million)
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	 launching	 of	 new	 products	 in	Non-conventional	 
	 business	which	is	related	to	the	growth	of	the	health	 
	 insurance	market.	Group	 insurance	decreased	by	 
	 151	million	baht	from	portfolio	adjustment.
2.	 Ordinary	 life	 insurance	 and	Credit	 Life	 insurance	 
	 has	declined	from	economic	conditions	and	bank’s	 
	 policy	 that	 become	more	 stringent,	 especially	 
	 impacted.	 The	Company	 has	 earned	 reinsurance	 
	 premiums	 from	 life	 and	 critical	 illness	 insurance	 
	 products	 increasing	32	million	baht,	 from	overseas	 
	 expansion	including	Indonesia	and	Taiwan.

หน่วย	:	ล้านบาท
(Unit	:	THB	Million)
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3.	 ค่าใช้จ่ายในการรับประกันภัยรวม	2,803	 ล้านบาท	 เพิ่มขึ้น 
	 จากปีก่อน	125	ล้านบาท	หรือคิดเป็น	5%	โดยหลักเกิดจาก	 
	 ค่าสินไหมทดแทนและค่าบำาเหน็จของผลิตภัณฑ์ประกัน 
	 สุขภาพและประกันกลุ่มเพิ่มขึ้น	 ตามการเติบโตของเบ้ีย	 และ 
	 จากจำานวนผู้ป่วยจากโรคท่ัวไปทยอยกลับมารักษาใน 
	 โรงพยาบาลหลังสถานการณ	์COVID-19	ผ่อนคลาย	อยา่งไร 
	 ก็ตาม	 เรายังคงเน้นกระบวนการพิจารณารับประกันภัยและ 
	 บริหารความเส่ียงด้วยความระมัดระวังและรอบคอบ	 เพื่อ 
	 ควบคุมคุณภาพของผลการรับประกันภัยให้อยู่ในระดับ 
	 ความเสี่ยงที่ยอมรับได้

4.	 รายได้จากการลงทุนสุทธิและรายได้อื่นของปี	 2565	จำานวน	 
	 77	ล้านบาท	เพิ่มขึ้น	11	ล้านบาท	หรือคิดเป็น	17%	เป็นผล 
	 จากอัตราดอกเบ้ียปรับตัวสูงขึ้น	 และจากการขายทำากำาไร 
	 ตราสารทุนในช่วงปลายปี	2565	ส่งผลให้อัตราผลตอบแทน 
	 จากการลงทุน	(ROI)	เท่ากับร้อยละ	3.4	สูงกว่างวดเดียวกัน 
	 ของปีก่อน	0.3	จุด
	 ณ	สิน้ป	ี2565	บรษัิทมีสนิทรพัย์รวม	จำานวน	2,875	ล้านบาท	
เพิ่มขึ้นร้อยละ	2.8	จากสิ้นปี	2564	โดยหลักมาจากการเพิ่มขึ้นของ 
ลูกหนี้จากสัญญาประกันภัยต่อ	ซึ่งเกิดจากรายได้เบี้ยประกันภัยต่อ
รับ	 ในขณะท่ีมีสินทรัพย์ลงทุนรวม	2,293	 ล้านบาท	คิดเป็นร้อยละ	
80.0	ของสินทรัพย์รวม	 มียอดลดลงจากปีก่อนร้อยละ	2.8	บริษัท
มีหนี้สิน	1,429	ล้านบาท	เพิ่มขึ้นจากสิ้นปี	2564	ร้อยละ	7.5	สาเหตุ
หลักจากการเพิ่มขึ้นของเจ้าหน้ีประกันภัยต่อ	คิดเป็นร้อยละ	 21.3	
ของหนี้สินรวม	

	 ด้านส่วนของเจ้าของ	ณ	สิ้นปี	2565	บริษัทมีส่วนของเจ้าของ	
1,447	ล้านบาท	ลดลงร้อยละ	1.5	จากสิ้นปี	2564	โดยหลักเป็นผล
จากการจ่ายในเงินปันผลในระหว่างปี	 2565	 และการรับรู้ผลขาดทุน
จากการวัดมูลค่าเงินลงทุนผ่านงบกำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอื่น

	 บริษัทมีอัตราสวนเงินกองทุนต่อเงินกองทุนท่ีต้องดำารง 
ตามกฎหมาย	 (CAR)	ณ	วันที่	 31	ธันวาคม	2565	 ท่ีร้อยละ	 346	 
เพิ่มขึ้นจากปี	2564	ที่ร้อยละ	7	จุด	อย่างไรก็ตาม	CAR	ของบริษัท 
ยังคงสูงกว่าระดับความเสี่ยงที่สำานักงาน	คปภ.	กำาหนดที่ระดับ	140	
สะท้อนถึงสภาพคล่องท่ีเพียงพอในการขอรับรองความไม่แน่นอน
ทางเศรษฐกิจ

3.	 Reinsurance	 expense	 amounted	 to	 2,803	million	 
	 baht,	increased	by	125	million	baht	or	5%	from	the	 
	 previous	year	mainly	due	 to	 the	higher	claims	and	 
	 commission	of	health	and	group	 insurance	due	 to	 
	 growth	of	premiums	and	from	the	number	of	patients	 
	 from	common	diseases	gradually	return	to	hospital	 
	 after	 the	COVID-19	 situation	 relaxes.	 However,	 
	 we	 continue	 to	 focus	 on	 underwriting	 and	 risk	 
	 management	 processes	 in	 order	 to	 control	 the	 
	 quality	of	the	underwriting	result.

4.	 Investment	 income	and	other	 income	of	77	million 
	 baht,	increased	by	11	million	baht	or	17%	from	the 
	 previous	year	mainly	 from	 rising	 interest	 rates	and	 
	 profit	taken	from	sales	of	equity	at	the	end	of	2022. 
	 This	resulted	in	the	return	of	investment	(ROI)	equal	 
	 to	3.4	%	higher	than	the	previous	year	by	0.3	points.
At	the	end	of	2022,	the	Company	had	total	assets	of	2,875	
million	baht,	which	increased	by	2.8%	from	the	end	of	2021,	
mainly	due	to	an	increase	in	reinsurance	receivables	which	
arises	 from	 reinsurance	premium.	While	 total	 investment	 
assets	of	2,293	million	baht,	accounting	for	80.0	percent	of	
total	 assets,	decreased	by	2.8	percent	 from	 the	previous	 
year.	 The	Company	 had	 total	 liabilities	 of	 1,429	million	 
baht,	which	increased	by	7.5	percent	from	the	end	of	2021,	
mainly	due	 to	an	 increase	 in	 reinsurance	payables	which	
represented	21.3	percent	of	total	liabilities.
On	 the	 shareholder’s	 equity,	 at	 the	 end	 of	 2022,	 the	 
Company's	 total	 shareholder’s	 equity	was	1,447	million	 
baht	decreased	by	1.5	percent	from	the	end	of	2021,	mainly	 
due	 to	 dividend	payment	 in	 2022	 and	 the	 loss	 realized	 
from	investment	revaluation	through	the	statement	of	other	
comprehensive	income.
The	 Company's	 capital	 adequacy	 ratio	 (CAR)	 as	 of	 
December	31,	2022,	was	346	percent,	which	increased	by	
7	percentage	points	 from	 the	end	of	2021.	However,	 the	
Company’s	CAR	 remains	above	 the	 risk	 threshold	set	by	
the	OIC	at	140,	which	reflects	sufficient	liquidity	to	support	
economic	uncertainty.
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ผลการดำาเนินงาน
รายได้
	 รายได้ของบริษัทมาจากเบ้ียประกันภัยต่อท่ีถือเป็นรายได้	 
รายได้ค่าบำาเหน็จ	 ส่วนแบ่งผลขาดทุนจากเงินลงทุนในบริษัทร่วม	 
รายได้จากการลงทุนสุทธิ	ผลกำาไรจากเงินลงทุน	ผลกำาไร	 (ขาดทุน)	
จากการปรับมูลค่ายุติธรรม	และรายได้อ่ืน	 โดยในปี	2565	ปี	 2564	 
และปี	2563	บริษัท	มีรายได้รวมเท่ากับ	2,987.4	ล้านบาท	2,795.2	
ล้านบาท	และ	2,331.0	ล้านบาท	ตามลำาดับ	คิดเป็นอัตราการเติบโต
เพิ่มขึ้นร้อยละ	6.9	 และร้อยละ	19.9	ตามลำาดับ	ซึ่งการเพิ่มขึ้นของ 
รายได้รวมในปี	2565	มาจากการเพ่ิมขึ้นของเบ้ียประกันภัยรับสุทธิ
ท่ีเติบโดจากการขยายตัวของกลุ่มผลิตภัณฑ์ประกันสุขภาพและ 
โรคร้ายแรง	 แม้ว่าภาพรวมธุรกิจประกันชีวิตในประเทศเริ่มมีการ 
ชะลอตัวในช่วง	2-3	ปีที่ผ่านมา	โดยมีรายละเอียดที่สำาคัญดังนี้

เบี้ยประกันภัยต่อที่ถือเป็นรายได้
	 เบ้ียประกันภัยต่อท่ีถือเป็นรายได้	 (Earned	Premium)	คือ	
เบ้ียประกันภัยต่อท่ีถือเป็นรายได้ซึ่งคำานวณจากเบ้ียประกันภัยต่อ
รับทั้งหมด	 (Reinsurance	Premium	Written)	หักด้วยเบี้ยประกัน
ภัยจ่ายจากการเอาประกันภัยต่อ	 และปรับปรุงด้วยสำารองเบ้ีย 
ประกันภัยที่ยังไม่ถือเป็นรายได้
	 ในปี	 2565	 ปี	 2564	 และปี	 2563	 บริษัทมีรายได้จากเบ้ีย 
ประกันภัยต่อท่ีถือเป็นรายได้	 เท่ากับ	 2,907.8	 ล้านบาท	2,725.1	 
ล้านบาท	และ	2,291.2	ล้านบาทตามลำาดับ	คิดเป็นอัตราการเติบโต
เพิ่มขึ้นร้อยละ	6.7	และร้อยละ	18.9	ตามลำาดับ	
	 ในส่วนของเบ้ียประกันภัยต่อรับ	 ธุรกิจประกันชีวิตในประเทศ
มีอัตราการเติบโตเฉล่ีย	 (CAGR)	 ของประเทศไทยระหว่างปี	 2561	
ถึงปี	 2565	อยู่ท่ีร้อยละ	 -0.7	 โดยท่ีอัตราการเติบโตเฉลี่ย	 (CAGR)	 
ในช่วงเดียวกันของบริษัทอยู่ท่ีร้อยละ	 5.4	 สำาหรับในปี	 2565	
อัตราการเติบโตของธุรกิจประกันชีวิตในประเทศลดลงจากปีก่อน 
ประมาณร้อยละ	 -0.4	 อย่างไรก็ตามผลิตภัณฑ์ประกันชีวิตท่ีได้
รับความนิยมในปี	 2565	คือ	 สัญญาเพ่ิมเติม	 โดยเฉพาะอย่างยิ่ง 
ความคุ้มครองสุขภาพและโรคร้ายแรง	 ท่ียังคงมีแนวโน้มเติบโต 
ต่อเนื่อง	 ส่งผลทำาให้ในปี	 2565	 อัตราการเติบโตของบริษัทเพิ่มขึ้น 
จากปีก่อนร้อยละ	 1.8	 มากจากการเติบโตจากประกันสุขภาพ 
เป็นหลัก

Operating Performance
Income
The	Company’s	 income	 is	mainly	 derived	 from	 earned	 
premium,	commission	income	and	profits	from	investment	
of	associated	companies,	net	investment	income,	fair	value	 
gain	(loss)	on	investments	as	well	as	other	incomes.	In	2022,	
2021	and	2020,	the	Company’s	total	income	was	recorded	 
at	 2,987	million	 baht,	 2,795.2	million	 baht	 and	 2,331.0	 
million	baht	respectively,	representing	a	growth	rate	of	6.9	
percent	and	19.9	percent	respectively.	An	increasing	in	the	
Company’s	 total	 income	mainly	driven	 from	expansion	of	
health	 and	critical	 illness	products.	Although	 the	overall	
domestic	life	insurance	business	has	started	to	slow	down	
in	the	past	2-3	years	with	key	details	as	follows:
Earned Premium
Earned	 premium	 is	 the	 amounted	 of	 total	 premiums	 
calculated	 from	gross	 reinsurance	premium	written	 less	
reinsurance	 premium	 ceded	 and	 change	 in	 unearned	 
premium	reserves.

In	2022,	2021	and	2020,	the	Company’s	income	had	gain	
from	earned	premium	of	2,907.8	million	baht,	2,725.1	million	
baht	 and	2,291.2	million	baht	 respectively,	 representing	
growth	rate	of	6.7	percent	and	18.9	percent	respectively.	
In	 terms	of	 reinsurance	premiums	 for	 the	 life	 insurance	
business	 in	Thailand,	the	Compound	Annual	Growth	Rate	
(CAGR)	 between	 2018	 and	 2022	was	 at	 -0.7	 percent,	
while	 the	Company’s	growth	 rate	 of	CAGR	 in	 the	 same	
period	is	at	5.4	percent.	In	2022,	the	growth	rate	of	the	life	 
insurance	 business	 in	 the	 country	 decreased	 by	 -0.4	 
percent	 from	 the	previous	 year.	However,	 life	 insurance	 
product	that	are	popular	in	2022	are	riders,	especially	health	
and	critical	 illness.	As	 a	 result,	 in	 2022,	 the	Company’s	
growth	rate	increased	by	1.8%	from	the	previous	year,	which	
was	mainly	driven	by	health	insurance	growth

เบี้ยประกันภัยรับของประเทศไทย ระหว่างปี 2561 – ปี 2565
Gross premium written in Thailand During 2018 - 2022 

(THB Million)

เบี้ยประกันภัยรับของบริษัท ระหว่างปี 2561 – ปี 2565
THREL’s Gross premium written During 2018 - 2022  

(THB Million)

2561
2018

2561
2018

2562
2019

2562
2019

2563
2020

2563
2020

2564
2021

2564
2021

2565
2022

2565
2022

627,606

2,400

610,558

2,340

600,013

2,339

614,115

2,913

611,374

2,965

ที่มา:	สำานักงานคณะกรรมการกำากับและส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกันภัย	และสมาคมประกันชีวิตไทย
Source:	OIC	and	the	Thai	Life	Assurance	Association

หน่วย : ล้านบาท
CAGR : -0.7%

หน่วย : ล้านบาท
CAGR : 5.4%
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ผลการดำาเนินงาน
รายได้
	 รายได้ของบริษัทมาจากเบ้ียประกันภัยต่อที่ถือเป็นรายได้	 
รายได้ค่าบำาเหน็จ	 ส่วนแบ่งผลขาดทุนจากเงินลงทุนในบริษัทร่วม	 
รายได้จากการลงทุนสุทธิ	ผลกำาไรจากเงินลงทุน	ผลกำาไร	 (ขาดทุน)	
จากการปรับมูลค่ายุติธรรม	และรายได้อ่ืน	 โดยในปี	2565	ปี	 2564	 
และปี	2563	บริษัท	มีรายได้รวมเท่ากับ	2,987.4	ล้านบาท	2,795.2	
ล้านบาท	และ	2,331.0	ล้านบาท	ตามลำาดับ	คิดเป็นอัตราการเติบโต
เพ่ิมขึ้นร้อยละ	6.9	 และร้อยละ	19.9	ตามลำาดับ	ซึ่งการเพิ่มขึ้นของ 
รายได้รวมในปี	2565	มาจากการเพิ่มขึ้นของเบ้ียประกันภัยรับสุทธิ
ท่ีเติบโดจากการขยายตัวของกลุ่มผลิตภัณฑ์ประกันสุขภาพและ 
โรคร้ายแรง	 แม้ว่าภาพรวมธุรกิจประกันชีวิตในประเทศเริ่มมีการ 
ชะลอตัวในช่วง	2-3	ปีที่ผ่านมา	โดยมีรายละเอียดที่สำาคัญดังนี้

เบี้ยประกันภัยต่อที่ถือเป็นรายได้
	 เบ้ียประกันภัยต่อท่ีถือเป็นรายได้	 (Earned	Premium)	คือ	
เบ้ียประกันภัยต่อท่ีถือเป็นรายได้ซึ่งคำานวณจากเบ้ียประกันภัยต่อ
รับทั้งหมด	 (Reinsurance	Premium	Written)	หักด้วยเบี้ยประกัน
ภัยจ่ายจากการเอาประกันภัยต่อ	 และปรับปรุงด้วยสำารองเบ้ีย 
ประกันภัยที่ยังไม่ถือเป็นรายได้
	 ในปี	 2565	 ปี	 2564	 และปี	 2563	 บริษัทมีรายได้จากเบ้ีย 
ประกันภัยต่อท่ีถือเป็นรายได้	 เท่ากับ	 2,907.8	 ล้านบาท	2,725.1	 
ล้านบาท	และ	2,291.2	ล้านบาทตามลำาดับ	คิดเป็นอัตราการเติบโต
เพิ่มขึ้นร้อยละ	6.7	และร้อยละ	18.9	ตามลำาดับ	
	 ในส่วนของเบ้ียประกันภัยต่อรับ	 ธุรกิจประกันชีวิตในประเทศ
มีอัตราการเติบโตเฉล่ีย	 (CAGR)	 ของประเทศไทยระหว่างปี	 2561	
ถึงปี	 2565	อยู่ท่ีร้อยละ	 -0.7	 โดยท่ีอัตราการเติบโตเฉลี่ย	 (CAGR)	 
ในช่วงเดียวกันของบริษัทอยู่ท่ีร้อยละ	 5.4	 สำาหรับในปี	 2565	
อัตราการเติบโตของธุรกิจประกันชีวิตในประเทศลดลงจากปีก่อน 
ประมาณร้อยละ	 -0.4	 อย่างไรก็ตามผลิตภัณฑ์ประกันชีวิตท่ีได้
รับความนิยมในปี	 2565	คือ	 สัญญาเพิ่มเติม	 โดยเฉพาะอย่างยิ่ง 
ความคุ้มครองสุขภาพและโรคร้ายแรง	 ท่ียังคงมีแนวโน้มเติบโต 
ต่อเนื่อง	 ส่งผลทำาให้ในปี	 2565	 อัตราการเติบโตของบริษัทเพิ่มขึ้น 
จากปีก่อนร้อยละ	 1.8	 มากจากการเติบโตจากประกันสุขภาพ 
เป็นหลัก

Operating Performance
Income
The	Company’s	 income	 is	mainly	 derived	 from	 earned	 
premium,	commission	income	and	profits	from	investment	
of	associated	companies,	net	investment	income,	fair	value	 
gain	(loss)	on	investments	as	well	as	other	incomes.	In	2022,	
2021	and	2020,	the	Company’s	total	income	was	recorded	 
at	 2,987	million	 baht,	 2,795.2	million	 baht	 and	 2,331.0	 
million	baht	respectively,	representing	a	growth	rate	of	6.9	
percent	and	19.9	percent	respectively.	An	increasing	in	the	
Company’s	 total	 income	mainly	driven	 from	expansion	of	
health	 and	critical	 illness	products.	Although	 the	overall	
domestic	life	insurance	business	has	started	to	slow	down	
in	the	past	2-3	years	with	key	details	as	follows:
Earned Premium
Earned	 premium	 is	 the	 amounted	 of	 total	 premiums	 
calculated	 from	gross	 reinsurance	premium	written	 less	
reinsurance	 premium	 ceded	 and	 change	 in	 unearned	 
premium	reserves.

In	2022,	2021	and	2020,	the	Company’s	income	had	gain	
from	earned	premium	of	2,907.8	million	baht,	2,725.1	million	
baht	 and	2,291.2	million	baht	 respectively,	 representing	
growth	rate	of	6.7	percent	and	18.9	percent	respectively.	
In	 terms	of	 reinsurance	premiums	 for	 the	 life	 insurance	
business	 in	Thailand,	the	Compound	Annual	Growth	Rate	
(CAGR)	 between	 2018	 and	 2022	was	 at	 -0.7	 percent,	
while	 the	Company’s	growth	 rate	 of	CAGR	 in	 the	 same	
period	is	at	5.4	percent.	In	2022,	the	growth	rate	of	the	life	 
insurance	 business	 in	 the	 country	 decreased	 by	 -0.4	 
percent	 from	 the	previous	 year.	However,	 life	 insurance	 
product	that	are	popular	in	2022	are	riders,	especially	health	
and	critical	 illness.	As	 a	 result,	 in	 2022,	 the	Company’s	
growth	rate	increased	by	1.8%	from	the	previous	year,	which	
was	mainly	driven	by	health	insurance	growth

เบี้ยประกันภัยรับของประเทศไทย ระหว่างปี 2561 – ปี 2565
Gross premium written in Thailand During 2018 - 2022 

(THB Million)

เบี้ยประกันภัยรับของบริษัท ระหว่างปี 2561 – ปี 2565
THREL’s Gross premium written During 2018 - 2022  

(THB Million)

2561
2018

2561
2018

2562
2019

2562
2019

2563
2020

2563
2020

2564
2021

2564
2021

2565
2022

2565
2022

627,606

2,400

610,558

2,340

600,013

2,339

614,115

2,913

611,374

2,965

ที่มา:	สำานักงานคณะกรรมการกำากับและส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกันภัย	และสมาคมประกันชีวิตไทย
Source:	OIC	and	the	Thai	Life	Assurance	Association

หน่วย : ล้านบาท
CAGR : -0.7%

หน่วย : ล้านบาท
CAGR : 5.4%
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	 นอกจากน้ี	 การประกันชีวิตในประเภทร่วมพัฒนา	 (Non- 
conventional	Reinsurance)	 ท่ีบริษัทได้ร่วมคิดค้นและพัฒนากับ
บริษัทประกันชีวิตอ่ืนซึ่งมีการเติบโตอย่างมีนัยสำาคัญในช่วงกว่า	
10	 ปีที่ผ่านมา	ทำาให้บริษัทได้รับส่วนแบ่งการรับประกันภัยต่อที่มาก 
กว่าการรับประกันภัยต่อแบบดั้งเดิม

Another	contributing	factor	was	growth	in	nonconventional	 
reinsurance,	which	the	Company	has	taken	an	active	role	 
to	 innovate	 and	 develop	 products	with	 life	 insurance	 
companies,	which	has	grown	remarkably	over	the	past	ten	
years,	 resulting	 in	a	higher	market	share	when	compared	
with	the	conventional	reinsurance.

หน่วย	:	ล้านบาท
(Unit	:	THB	Million)

การประกันชีวิตประเภทร่วมพัฒนา	 1,254.2	 43.1	 1,372.1	 50.4	 1,088.4	 47.5
Non-conventional	Reinsurance

การประกันชีวิตประเภทดั้งเดิม		 1,653.6	 56.9	 1,353.0	 49.6	 1,202.8	 52.5
Conventional	Reinsurance

รวม 2,907.8 100.0 2,725.1 100.0 2,291.2 100.0
Total

เบี้ยประกันภัยต่อที่ถือเป็นรายได้
Earned	Premium

2565
2022

2564
2021

2563
2020

ล้านบาท
THB	Million

ล้านบาท
THB	Million

ล้านบาท
THB	Million

ร้อยละ
Percent

ร้อยละ
Percent

ร้อยละ
Percent

รายได้จัากการลงทุนสุทธิิ
	 รายได้จากการลงทุนสุทธิ	 คือรายได้ที่ได้รับจากการลงทุน
ในสินทรัพย์ต่างๆ	รวมถึงการให้กู้ยืมเงิน	 ซึ่งประกอบด้วย	ดอกเบี้ย	
เงินปันผล	กำาไรจากการขายสินทรัพย์ลงทุน	กำาไรขาดทุนจากการ
ปรับมูลค่ายุติธรรม	 และส่วนแบ่งผลกำาไรขาดทุนจากเงินลงทุนใน
บริษัทร่วม	เป็นต้น
	 ในปี	 2565	 ปี	 2564	 และปี	 2563	 บริษัทมีรายได้จากการ 
ลงทุนสุทธิเท่ากับ	75.5	ล้านบาท	65.0	ล้านบาท	และ	31.4	ล้านบาท	
ตามลำาดับ	คิดเป็นอัตราการเติบโตเพิ่มขึ้นร้อยละ	16.2	 และร้อยละ	
107.0	 ตามลำาดับ	 โดยรายได้จากการลงทุนสุทธิดังกล่าวคิดเป็น
อัตราผลตอบแทนจากการลงทุนเท่ากับร้อยละ	3.4	ร้อยละ	3.1	และ
ร้อยละ	1.7	ตามลำาดับ		
	 รายได้จากการลงทุนสุทธิจะผันแปรไปตามสภาวะการลงทุน
ในแต่ละปี	 เช่น	 สภาพเศรษฐกิจ	ภาวะอุตสาหกรรมอัตราดอกเบ้ีย
จากตราสารหน้ี	 เงินปันผลท่ีจะได้รับจากการลงทุนหลักทรัพย์ใน
ตลาดหลักทรัพย์	 เป็นต้น	 โดยในปี	2565	รายได้จากการลงทุนสุทธิ
เพิม่ขึน้โดยหลักเกิดจากการขายหลกัทรพัย์	ในขณะท่ีรายได้ดอกเบ้ีย
และเงินปันผลใกล้เคียงกับปีก่อน

Net Investment Income
Net	 investment	 income	generated	 from	 investments	 in	 
assets,	including	loans.	It	consists	of	interest,	dividend,	gain	
on	sales	of	investment,	fair	value	gain,	share	of	gain	(loss)	
from	investment	in	an	associate	companies,	and	so	on.

In	 2022,	 2021	 and	 2020,	 the	Company	 generated	 net	 
investment	 income	of	75.5	million	baht,	65.0	million	baht	
and	31.4	million	baht,	 respectively,	which	 increased	16.2	
percent	and	107.0	percent	respectively.	The	rates	of	return	
on	investment	were	3.4	percent,	3.1	percent	and	1.7	percent,	
respectively.	
Net	 investment	 income	 can	 be	 varied	 according	 to	 
investment	 situation	 each	 year;	 for	 example,	 economic	 
conditions,	 interest	 rate	 from	debt	securities	or	dividends	 
from	securities	investment	in	the	stock	market,	etc.	In	2022,	 
investment	income	increased	mainly	due	to	gain	from	sale	
of	 securities,	while	 interest	 income	and	dividend	 income	 
are	close	to	the	previous	year.
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เงินลงทุน/2	(ล้านบาท)	 2,292.8	 2,357.8	 1,979.4
Investment/2	(THB	Million)

อัตราผลตอบแทนจากเงินลงทุน/1	(ร้อยละ)		 3.4	 3.1	 1.7
Investment	Yield/1	(percent)

รายการ
Items

2565
2022

2564
2021

2563
2020

/1	 อัตราผลตอบแทนจากเงินลงทุนคำานวณจาก	ผลรวมของรายได้
จากการลงทุนสุทธิ	กำาไรจากการขายสินทรัพย์ลงทุน	 ส่วนแบ่งผล
กำาไรขาดทุนจากเงินลงทุนในบรษัิทรว่ม	และกำาไรขาดทุนจากการปรบั
มูลค่ายุติธรรม	หารด้วยเงินลงทุน	(เฉลี่ย)
/2	เงนิลงทุนประกอบดว้ยเงนิสดและรายการเทียบเท่าเงนิสด	เงนิลงทุน
เพื่อค้า	เงินลงทุนเผื่อขาย	เงินลงทุนที่จะถือจนครบกำาหนด	เงินลงทุน
ทั่วไป	เงินให้กู้ยืม	และเงินลงทุนในบริษัทร่วม

	 จากหมายเหตุประกอบงบการเงินสำาหรับปีส้ินสุดวันท่ี	 31	
ธันวาคม	2565	 และ	2564	 ได้มีการจำาแนกส่วนงานดำาเนินงานออก
เป็น	2	ส่วน	ประกอบด้วย	ผลิตภัณฑ์ประกันชีวิตประเภทดั้งเดิม	และ
ผลิตภัณฑ์ประกันชีวิตประเภทร่วมพัฒนา	ดังนี้

/1	Investment	Yield:	Divide	 the	summary	of	net	 investment	
income,	gain	 (losses)	on	 investments,	share	of	profit	 from	
investment	 in	an	associate,	and	fair	value	gain	 (losses)	by	
the	average	investment	assets.	
/2	Investment	assets	consist	of	cash	and	cash	equivalents,	 
trading	 investments,	 available-for-sale	 investments,	
held-to-maturity	 investments,	general	 investments,	 loans,	
and	investments	in	an	associated.
Notes	to	financial	statements	for	the	year	ended	December	
31,	2022	and	2021,	classified	business	lines	into	two	types	 
as	 conventional	 and	 non-conventional	 reinsurance	 as	 
follows:

ค่าใช้จ่ายในการรับประกันภัย	 1,543.8	 1,151.0	 1,291.4	 1,293.8
Underwriting	Expenses

อัตรากำาไรจากการรับประกันภัยต่อ (%) 6.6 8.2 4.6 5.7
Underwriting Profit Margin (Percent)

เบี้ยประกันภัยที่ถือเป็นรายได้	 1,653.6	 1,254.2	 1,353.0	 1,372.1
Earned	Premium

กำาไรจากการรับประกันภัยต่อ 109.8 103.2 61.6 78.4
Profit from Underwriting

2565
2022

การประกันชีวิต
ประเภทร่วมพัฒนา	

(ล้านบาท)
Non-Conventional
Reinsurance

การประกันชีวิต
ประเภทดั้งเดิม	
(ล้านบาท)

Conventional
Reinsurance

2564
2021

การประกัน
ชีวิตประเภทดั้งเดิม	

(ล้านบาท)
Conventional
Reinsurance

การประกันชีวิต
ประเภทร่วมพัฒนา

	(ล้านบาท)
Non-Conventional
Reinsurance

จากตารางขา้งต้นจะเห็นไดว้า่อัตรากำาไรจากการรบัประกันภยัต่อของ
การประกันชีวิตประเภทร่วมพัฒนาท่ีบริษัทได้ร่วมคิดค้นและพัฒนา
กับบริษัทประกันชีวิตอ่ืนซึ่งมีการเติบโตเพ่ิมขึ้นกว่าปีก่อน	 เน่ืองจาก
บรษิทัสามารถบรหิารจดัการเพือ่ควบคมุคณุภาพของการรบัประกัน
ภัยต่อได้อย่างมีประสิทธิภาพมากขึ้น

ค่าใช้จั่าย
	 ค่าใช้จ่ายหลักของบริษัทแบ่งเป็น	2	 ส่วนได้แก่	 1.	ค่าสินไหม
ทดแทน	และ	2.	ค่าใช้จ่ายในการรับประกันภัย	

From	 the	 above	 table,	 underwriting	 profit	margin	 from	 
Non-Conventional	reinsurance	is	higher	than	last	year	due	
to	the	fact	that	the	Company	has	capability	to	control	 the	
quality	of	reinsurance	underwriting	better.

Expenses
Two	major	expense	categories	for	the	Company	are	1)	claim	
expenses	and	2)	underwriting	expenses.	
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เงินลงทุน/2	(ล้านบาท)	 2,292.8	 2,357.8	 1,979.4
Investment/2	(THB	Million)

อัตราผลตอบแทนจากเงินลงทุน/1	(ร้อยละ)		 3.4	 3.1	 1.7
Investment	Yield/1	(percent)

รายการ
Items

2565
2022

2564
2021

2563
2020

/1	 อัตราผลตอบแทนจากเงินลงทุนคำานวณจาก	ผลรวมของรายได้
จากการลงทุนสุทธิ	กำาไรจากการขายสินทรัพย์ลงทุน	 ส่วนแบ่งผล
กำาไรขาดทุนจากเงนิลงทุนในบรษัิทรว่ม	และกำาไรขาดทุนจากการปรบั
มูลค่ายุติธรรม	หารด้วยเงินลงทุน	(เฉลี่ย)
/2	เงนิลงทุนประกอบดว้ยเงนิสดและรายการเทียบเท่าเงนิสด	เงนิลงทุน
เพื่อค้า	เงินลงทุนเผื่อขาย	เงินลงทุนที่จะถือจนครบกำาหนด	เงินลงทุน
ทั่วไป	เงินให้กู้ยืม	และเงินลงทุนในบริษัทร่วม

	 จากหมายเหตุประกอบงบการเงินสำาหรับปีส้ินสุดวันท่ี	 31	
ธันวาคม	2565	 และ	2564	 ได้มีการจำาแนกส่วนงานดำาเนินงานออก
เป็น	2	ส่วน	ประกอบด้วย	ผลิตภัณฑ์ประกันชีวิตประเภทดั้งเดิม	และ
ผลิตภัณฑ์ประกันชีวิตประเภทร่วมพัฒนา	ดังนี้

/1	Investment	Yield:	Divide	 the	summary	of	net	 investment	
income,	gain	 (losses)	on	 investments,	share	of	profit	 from	
investment	 in	an	associate,	and	fair	value	gain	 (losses)	by	
the	average	investment	assets.	
/2	Investment	assets	consist	of	cash	and	cash	equivalents,	 
trading	 investments,	 available-for-sale	 investments,	
held-to-maturity	 investments,	general	 investments,	 loans,	
and	investments	in	an	associated.
Notes	to	financial	statements	for	the	year	ended	December	
31,	2022	and	2021,	classified	business	lines	into	two	types	 
as	 conventional	 and	 non-conventional	 reinsurance	 as	 
follows:

ค่าใช้จ่ายในการรับประกันภัย	 1,543.8	 1,151.0	 1,291.4	 1,293.8
Underwriting	Expenses

อัตรากำาไรจากการรับประกันภัยต่อ (%) 6.6 8.2 4.6 5.7
Underwriting Profit Margin (Percent)

เบี้ยประกันภัยที่ถือเป็นรายได้	 1,653.6	 1,254.2	 1,353.0	 1,372.1
Earned	Premium

กำาไรจากการรับประกันภัยต่อ 109.8 103.2 61.6 78.4
Profit from Underwriting

2565
2022

การประกันชีวิต
ประเภทร่วมพัฒนา	

(ล้านบาท)
Non-Conventional
Reinsurance

การประกันชีวิต
ประเภทดั้งเดิม	
(ล้านบาท)

Conventional
Reinsurance

2564
2021

การประกัน
ชีวิตประเภทดั้งเดิม	

(ล้านบาท)
Conventional
Reinsurance

การประกันชีวิต
ประเภทร่วมพัฒนา

	(ล้านบาท)
Non-Conventional
Reinsurance

จากตารางขา้งต้นจะเห็นไดว้า่อัตรากำาไรจากการรบัประกันภัยต่อของ
การประกันชีวิตประเภทร่วมพัฒนาท่ีบริษัทได้ร่วมคิดค้นและพัฒนา
กับบริษัทประกันชีวิตอ่ืนซึ่งมีการเติบโตเพิ่มข้ึนกว่าปีก่อน	 เน่ืองจาก
บรษิทัสามารถบรหิารจดัการเพือ่ควบคมุคณุภาพของการรบัประกัน
ภัยต่อได้อย่างมีประสิทธิภาพมากขึ้น

ค่าใช้จั่าย
	 ค่าใช้จ่ายหลักของบริษัทแบ่งเป็น	2	 ส่วนได้แก่	 1.	ค่าสินไหม
ทดแทน	และ	2.	ค่าใช้จ่ายในการรับประกันภัย	

From	 the	 above	 table,	 underwriting	 profit	margin	 from	 
Non-Conventional	reinsurance	is	higher	than	last	year	due	
to	the	fact	that	the	Company	has	capability	to	control	 the	
quality	of	reinsurance	underwriting	better.

Expenses
Two	major	expense	categories	for	the	Company	are	1)	claim	
expenses	and	2)	underwriting	expenses.	
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ค่าสินไห์มทดแทน
	 ค่าสินไหมทดแทน	ประกอบด้วย	ค่าสินไหมทดแทนท่ีเกิดข้ึน
ท้ังท่ีมีการชำาระแล้วและยังไม่ได้ชำาระให้กับผู้เอาประกันภัยต่อ	 เน่ือง
ดว้ยกรณท่ีีผู้เอาประกันภยัตรงเจบ็ป่วย	ประสบอุบติัเหตุหรอืเสียชวีติ	
เงนิผลประโยชน์ตามกรมธรรม์ประกันชวีติ	เม่ือผูเ้อาประกนัภยัมอีายุ
ครบตามที่กรมธรรม์กำาหนด	หรือครบช่วงเวลาท่ีกรมธรรม์กำาหนด
ไว้	หักด้วยค่าสินไหมทดแทนรับคืนจากการเอาประกันภัยต่อ	รวมถึง
สำารองคา่สินไหมทดแทนตามวธิกีารทางคณติศาสตรป์ระกันภยั	โดย
พิจารณาจากค่าประมาณการท่ีดีท่ีสุดของค่าสินไหมทดแทนท่ีคาด
ว่าจะจ่ายแก่ผู้เอาประกันภัยในอนาคต	สำาหรับรายการความสูญเสีย
ท่ีเกิดขึ้นแล้วก่อนหรือ	ณ	วันประเมิน	 ท้ังจากรายการความสูญเสีย
ท่ีบริษัทได้รับรายงานและยังไม่ได้รับรายงาน	 ท้ังน้ีรวมถึงค่าใช้จ่ายท่ี 
เกิดขึ้นจากการจัดการค่าสินไหมทดแทนนั้นด้วย
	 ในปี	 2565	ปี	 2564	 และปี	 2563	บริษัทมีค่าสินไหมทดแทน 
และค่าใช้จ่ายในการจัดการค่าสินไหมทดแทนสุทธิเท่ากับ	2,015.9	 
ล้านบาท	1,913.0	ล้านบาท	และ	1,460.2	ล้านบาท	ตามลำาดับ	ทำาให้
ใน	3	ปีที่ผ่านมา	บริษัทมีอัตราส่วนค่าสินไหมทดแทน	 (Loss	Ratio)	
เท่ากับรอ้ยละ	69.1	รอ้ยละ	70.0	และรอ้ยละ	64.5	ตามลำาดบั	โดยการ
เพิ่มขึ้นของค่าสินไหมทดแทนในช่วง	3	ปีที่ผ่านมาเป็นผลหลักมาจาก
การเพิ่มขึ้นของการรับงานประกันสุขภาพท่ีเติบโตตามสภาวะตลาด
ประกันชีวิต	 ซึ่งเป็นงานท่ีมีอัตราส่วนค่าสินไหมทดแทนโดยเฉล่ียสูง
กวา่ผลติภณัฑอ่ื์น	ทัง้นี	้บรษัิทบรหิารจดัการไดโ้ดยเลอืกพจิารณาภยั
ที่บริษัทยอมรับความเสี่ยงได้	อย่างไรก็ตาม	บริษัทมีนโยบายควบคุม
อัตราคา่สินไหมทดแทนให้อยูใ่นเกณฑท่ี์เหมาะสม	โดยปรบัปรงุเงือ่นไข
การพิจารณารับประกันภัยหรือยกเลิกสัญญาประกันภัยต่อท่ีมีผล
ขาดทุน	เป็นต้น

	 อย่างไรก็ตามค่าสินไหมทดแทนจะมีผลต่อการคำานวณค่า
บำาเหน็จกำาไร	 (Profit	Commission)	 ซึ่งจะกล่าวต่อไป	 อัตราส่วน
ค่าสินไหมทดแทน	 (Loss	Ratio)	คำานวณจากค่าสินไหมทดแทนและ 
ค่าใช้จ่ายในการจัดการค่าสินไหมทดแทน	เปรียบเทียบกับเบี้ยประกัน
ภัยต่อท่ีถือเป็นรายได้	 โดยอัตราส่วนค่าสินไหมทดแทนเป็นหน่ึงใน 
องค์ประกอบท่ีใช้ในการวัดประสิทธิภาพของการรับประกันภัยของ
บริษัท	 ท่ีเรียกว่าอัตราส่วนรวม	หรือ	 “Combined	Ratio”	ที่จะได้
อธิบายต่อไป

ค่าใช้จั่ายในการรับประกันภัย
	 ค่าใช้จ่ายในการรับประกันภัย	 ประกอบด้วย	 ค่าบำาเหน็จ	 
ค่าใช้จ่ายในการรับประกันภัยอื่น	และค่าใช้จ่ายในการดำาเนินงาน

Claims expenses
Claims	expenses	consist	of	claims	incurred,	whether	paid	or	
unpaid	to	the	reinsured	in	case	of	the	insured’s	becoming	ill,	
having	an	accident	or	passing	away,	and	benefits	under	a	
life	insurance	policy	payable	upon	the	insured	reaching	the	
age	specified	in	the	policy	or	upon	completion	of	a	period	of	
time	specified	in	the	policy,	deducted	by	claims	recovered	
from	reinsurance.	These	also	include	actuarial	claim	liability	
reserve,	which	derived	 from	 the	best	 estimate	of	 claims	
expected	to	be	paid	to	the	insured	in	the	future	for	both	the	
reported	and	the	unreported	losses	incurred	before	or	on	the	
assessment	date,	and	include	loss	adjustment	expenses.

In	 2022,	 2021	 and	2020,	 the	Company	 recorded	 claims	
expenses	at	2,015.9	million	baht,	1,913.0	million	baht	and	 
1,460.2	million	 respectively,	 representing	 three	years	 loss	 
ratio	 of	 69.1	 percent,	 70.0	 percent	 and	 64.5	 percent	 
respectively.	An	 increasing	 in	claim	expenses	 in	 the	past	
three	year	mainly	from	the	increase	in	the	number	of	health	 
insurance	 that	grow	 in	accordance	with	 the	 life	 insurance	 
market	 conditions	 along	 with	 higher	 average	 of	 loss	 
ratio	than	other	products.	Nevertheless,	the	Company	can	 
manage	by	considering	 the	 risk	 at	 acceptable	 risk	 level;	 
however,	the	Company	has	a	policy	to	manage	a	loss	ratio	 
to	be	 in	 the	appropriate	 level	by	 improving	the	conditions	 
for	 underwriting	or	 terminate	 reinsurance	contracts	with	
negative	return	and	so	on.
Nevertheless,	 claim	payment	will	directly	affect	 the	profit	
commission	which	will	 be	discussed	 later	on.	 Loss	 ratio	
will	 be	 calculated	 from	compensation	 and	 expenditures	 
in	handling	with	such	loss	incurred	in	claims	and	expense,	 
compared	to	earned	premiums.	Loss	ratio	will	be	employed 
as	 one	 of	 the	 indicators	 in	measuring	 the	Company’s	 
efficiency	in	the	reinsurance	business,	called	“the	combined	
ratio”	which	will	be	explained	in	details	later.

Underwriting Expenses
Underwriting	expenses	include	commission	expenses,	other	
underwriting	expenses,	and	operating	expenses.	



แบบ 56-1 One Report 256550

การวิิเคราะห์์และคำาอธิิบายของฝ่่ายจััดการ
Management Discussion and Analysis: MD&A

ค่าบำาเห์น็จั
	 จากที่ได้กล่าวมาแล้วข้างต้นว่าลักษณะการประกอบธุรกิจ 
ของบริษัท	 เป็นการทำาสัญญาประกันภัยต่อกับบริษัทประกันชีวิต		 
ภายใต้สัญญาประกันภัยต่อจะแสดงรายการบัญชีอันประกอบด้วย	 
(1)	 เบ้ียประกันภัยต่อรับ	 (2)	ค่าใช้จ่ายท่ีพึงหักได้	 ได้แก่	ค่าบำาเหน็จ 
จ่ายตามข้อตกลงในสัญญา	และ	(3)	ค่าสินไหมทดแทนจ่ายตามความ
รับผิดต่อกรมธรรม์ในสัญญาประกันภัยต่อน้ันๆ	 ดังน้ันค่าบำาเหน็จ	
จึงเปรียบเสมือน	 ส่วนลดจ่ายจากการรับประกันภัยต่อตามสัญญา
ประกันภัยต่อ	ค่าบำาเหน็จแบ่งออกเป็น	2	 ส่วน	คือค่าบำาเหน็จท่ีต้อง
จ่ายให้แก่บริษัทประกันชีวิตเม่ือส่งงานให้บริษัท	 (Commission)	 และ 
ค่าบำาเหน็จกำาไร	 (Profit	Commission)	 ซ่ึงหมายถึง	 ส่วนแบ่งกำาไร 
จากผลการรับประกันภัยท่ีบริษัทต้องจ่ายให้บริษัทประกันชีวิต 
คู่สัญญา	 โดยส่วนแบ่งกำาไรจะมีอัตราเพิ่มขึ้นหรือลดลงตามผลกำาไร
จากการรับประกันภัย	หากงานท่ีรับประกันภัยมีการจ่ายค่าสินไหม
ทดแทนสูง	ส่วนแบ่งกำาไรจากผลการรับประกันภัยในสัญญานั้นๆ	จะ
มีอัตราลดลงหรือไม่มี	 ท้ังน้ีเป็นไปตามเง่ือนไขของสัญญาประกันภัย
ต่อแต่ละฉบับ

	 ในปี	 2565	ปี	 2564	 และปี	 2563	บริษัทมีค่าบำาเหน็จเท่ากับ	
644.5	ล้านบาท	629.6	ล้านบาท	และ	570.5	ล้านบาท	ตามลำาดับ	ซึ่ง
คิดเป็นอัตราส่วนค่าบำาเหน็จสุทธิเท่ากับร้อยละ	22.0	ร้อยละ	22.9	
และร้อยละ	25.1	ตามลำาดับ

	 อัตราส่วนค่าบำาเหน็จสุทธิคำานวณจากค่าบำาเหน็จหัก 
รายได้ค่าบำาเหน็จ	 เปรียบเทียบกับเบ้ียประกันภัยต่อท่ีถือเป็นรายได้	
โดยอัตราส่วนค่าบำาเหน็จสุทธิเป็นหนึ่งในองค์ประกอบท่ีใช้ในการ 
วัดประสิทธิภาพของการรับประกันภัยของบริษัท	 ท่ีเรียกว่าอัตรา 
ส่วนรวม	หรือ	“Combined	Ratio”	ที่จะได้อธิบายต่อไป

ค่าใช้จั่ายในการรับประกันภัยอื่น
	 ค่าใช้จ่ายในการรับประกันภัยอ่ืนประกอบด้วย	 เงินสมทบ
สำานักงานคณะกรรมการกำากับและส่งเสริมการประกอบธุรกิจ 
ประกันภัย	ค่าใช้จ่ายพนักงานท่ีเก่ียวข้องกับการรับประกันภัย	 และ
ค่าใช้จ่ายท่ีเก่ียวกับการรับประกันภัยอ่ืนตามท่ีตกลงกันในสัญญา
ประกันภัยต่อ
	 ในปี	 2565	ปี	 2564	 และปี	 2563	บริษัทมีค่าใช้จ่ายในการ 
รับประกันภัยอ่ืนเท่ากับ	46.1	 ล้านบาท	52.7	 ล้านบาท	 และ	 36.5	 
ล้านบาท	ตามลำาดับ	คิดเป็นอัตราการเติบโตลดลงร้อยละ	12.5	และ
เพิ่มขึ้นร้อยละ	44.6	ตามลำาดับ	

ค่าใช้จั่ายในการดำาเนินงาน
	 ค่าใช้จ่ายในการดำาเนินงานประกอบด้วย	ค่าใช้จ่ายพนักงาน	
ค่าใช้จ่ายเก่ียวกับอาคาร	ค่าภาษีอากร	 และค่าใช้จ่ายในการดำาเนิน
งานอื่น

Commission expenses 
As	mentioned	earlier,	 the	Company’s	 core	business	 is	 to	
provide	reinsurance	services	for	life	insurance	companies.	
Under	 the	 reinsurance	contract,	account	 items	consist	of	
(1)	 reinsurance	premium	 (2)	deductible	expenses	such	as	
commission	expenses	as	agreed	upon	in	the	contract	and	
(3)	claim	payable	based	on	the	liability	per	policy	under	such	 
reinsurance	 contract.	 Therefore,	 the	 commission	 is	 
comparable	to	a	discount	payable	from	reinsurance	under	
the	 reinsurance	 contract.	Commission	 is	 divided	 into	 2	
parts,	commission	payable	 to	 the	 life	 insurance	company	
when	transferring	a	transaction	to	the	Company	and	profit	
commission	which	 relies	mainly	 on	 profit	 sharing	 from	 
quality	of	such	transaction	that		the	Company	has	to	pay	to	 
the	 life	 insurance	company.	 If	 the	Company	has	 to	pay	a	 
large	 amount	 of	 claims	 for	 such	 transaction,	 the	 profit	 
commission	payable	 to	 the	Company	would	 decline	 as	 
a	 result	 or	 not	 be	 paid	 at	 all.	 Nonetheless,	 the	 profit	 
commission	will	vary	based	on	each	reinsurance	contract’s	
terms	and	conditions.
In	2022,	2021	and	2020,	the	Company	recorded	commission	 
expenses	at	644.5	million	baht,	629.6	million	baht	and	570.5	
million	 baht	 respectively,	 representing	 net	 commission	 
expenses	ratio	of	22.0	percent,	22.9	percent	and	25.1	percent	
respectively.	
Net	commission	 ratio	will	be	calculated	 from	commission	
expenses	 less	commission	 income,	compared	 to	earned	
premium.	Net	commission	ratio	 is	 regarded	as	one	of	 the	
indicators	 in	measuring	 the	Company’s	 efficiency	 in	 the	
reinsurance	business,	called	the	combined	ratio	which	will	
be	discussed	later	on.

Other underwriting expenses
Other	underwriting	expenses	consist	of	contribution	to	the	 
Office	 of	 Insurance	Commission,	 employee’s	 expenses	
which	 are	 relate	 to	 underwriting	 and	other	 underwriting	 
expenses	as	agreed	on	the	reinsurance	contract.

In	 2022,	 2021,	 and	 2020,	 the	Company	 recorded	 other	 
underwriting	 expenses	of	 46.1	million	 baht,	 52.7	million	
baht	 and	36.5	million	baht	 respectively,	 accounting	 for	 a	
decreased	rate	of	12.5	percent	and	increased	rate	of	44.6	
percent	respectively.

Operating expenses
Operating	expenses	comprise	of	 staff	 expenses,	premise	
expenses,	taxable	expenses,	and	other	operating	expenses.
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	 อัตราส่วนค่าบำาเหน็จสุทธิคำานวณจากค่าบำาเหน็จหัก 
รายได้ค่าบำาเหน็จ	 เปรียบเทียบกับเบ้ียประกันภัยต่อท่ีถือเป็นรายได้	
โดยอัตราส่วนค่าบำาเหน็จสุทธิเป็นหนึ่งในองค์ประกอบท่ีใช้ในการ 
วัดประสิทธิภาพของการรับประกันภัยของบริษัท	 ท่ีเรียกว่าอัตรา 
ส่วนรวม	หรือ	“Combined	Ratio”	ที่จะได้อธิบายต่อไป

ค่าใช้จั่ายในการรับประกันภัยอื่น
	 ค่าใช้จ่ายในการรับประกันภัยอ่ืนประกอบด้วย	 เงินสมทบ
สำานักงานคณะกรรมการกำากับและส่งเสริมการประกอบธุรกิจ 
ประกันภัย	ค่าใช้จ่ายพนักงานที่เก่ียวข้องกับการรับประกันภัย	 และ
ค่าใช้จ่ายท่ีเก่ียวกับการรับประกันภัยอ่ืนตามที่ตกลงกันในสัญญา
ประกันภัยต่อ
	 ในปี	 2565	ปี	 2564	 และปี	 2563	บริษัทมีค่าใช้จ่ายในการ 
รับประกันภัยอ่ืนเท่ากับ	46.1	 ล้านบาท	52.7	 ล้านบาท	 และ	 36.5	 
ล้านบาท	ตามลำาดับ	คิดเป็นอัตราการเติบโตลดลงร้อยละ	12.5	และ
เพิ่มขึ้นร้อยละ	44.6	ตามลำาดับ	

ค่าใช้จั่ายในการดำาเนินงาน
	 ค่าใช้จ่ายในการดำาเนินงานประกอบด้วย	ค่าใช้จ่ายพนักงาน	
ค่าใช้จ่ายเก่ียวกับอาคาร	ค่าภาษีอากร	 และค่าใช้จ่ายในการดำาเนิน
งานอื่น

Commission expenses 
As	mentioned	earlier,	 the	Company’s	 core	business	 is	 to	
provide	reinsurance	services	for	life	insurance	companies.	
Under	 the	 reinsurance	contract,	account	 items	consist	of	
(1)	 reinsurance	premium	 (2)	deductible	expenses	such	as	
commission	expenses	as	agreed	upon	in	the	contract	and	
(3)	claim	payable	based	on	the	liability	per	policy	under	such	 
reinsurance	 contract.	 Therefore,	 the	 commission	 is	 
comparable	to	a	discount	payable	from	reinsurance	under	
the	 reinsurance	 contract.	Commission	 is	 divided	 into	 2	
parts,	commission	payable	 to	 the	 life	 insurance	company	
when	transferring	a	transaction	to	the	Company	and	profit	
commission	which	 relies	mainly	 on	 profit	 sharing	 from	 
quality	of	such	transaction	that		the	Company	has	to	pay	to	 
the	 life	 insurance	company.	 If	 the	Company	has	 to	pay	a	 
large	 amount	 of	 claims	 for	 such	 transaction,	 the	 profit	 
commission	payable	 to	 the	Company	would	 decline	 as	 
a	 result	 or	 not	 be	 paid	 at	 all.	 Nonetheless,	 the	 profit	 
commission	will	vary	based	on	each	reinsurance	contract’s	
terms	and	conditions.
In	2022,	2021	and	2020,	the	Company	recorded	commission	 
expenses	at	644.5	million	baht,	629.6	million	baht	and	570.5	
million	 baht	 respectively,	 representing	 net	 commission	 
expenses	ratio	of	22.0	percent,	22.9	percent	and	25.1	percent	
respectively.	
Net	commission	 ratio	will	be	calculated	 from	commission	
expenses	 less	commission	 income,	compared	 to	earned	
premium.	Net	commission	ratio	 is	 regarded	as	one	of	 the	
indicators	 in	measuring	 the	Company’s	 efficiency	 in	 the	
reinsurance	business,	called	the	combined	ratio	which	will	
be	discussed	later	on.

Other underwriting expenses
Other	underwriting	expenses	consist	of	contribution	to	the	 
Office	 of	 Insurance	Commission,	 employee’s	 expenses	
which	 are	 relate	 to	 underwriting	 and	other	 underwriting	 
expenses	as	agreed	on	the	reinsurance	contract.

In	 2022,	 2021,	 and	 2020,	 the	Company	 recorded	 other	 
underwriting	 expenses	of	 46.1	million	 baht,	 52.7	million	
baht	 and	36.5	million	baht	 respectively,	 accounting	 for	 a	
decreased	rate	of	12.5	percent	and	increased	rate	of	44.6	
percent	respectively.

Operating expenses
Operating	expenses	comprise	of	 staff	 expenses,	premise	
expenses,	taxable	expenses,	and	other	operating	expenses.
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In	 2022,	 2021	 and	 2020,	 the	Company	 recorded	 total	 
operating	expenses	at	108.3	million	baht,	92.7	million	baht	
and	93.0	million	baht	respectively,	accounting	for	a	growth	
rate	 of	 16.9	 percent	 and	decreased	 rate	 of	 0.3	 percent	 
respectively.	Most	of	the	operating	expenses	are	related	to	
staff-related	expenses.

Underwriting Expenses and Operating Expenses Ratio
The	ratio	of	underwriting	expenses	and	operating	expenses	 
are	 one	 of	 the	 indicator	 employed	 in	measuring	 the	 
Company’s	 efficiency	 in	 reinsurance	business	which	 is	
called	“combined	ratio”.	Such	ratio	is	calculated	from	other	 
underwriting	 expenses	 plus	 operating	 expenses	 in	 
comparison	 with	 net	 written	 premiums,	 underwriting	 
expenses	 and	other	 operating	 expenses.	 In	 2022,	 2021	
and	2020,	the	ratio	of	underwriting	and	operating	expenses	
was	equivalent	to	5.3	percent,	5.0	percent	and	5.6	percent	
respectively.

Combined Ratio
Combined	ratio	is	a	commonly	used	ratio	in	measuring	the	
efficiency	 of	 insurance.	Combined	 ratio	 consists	 of	 the	
following:
	 1)		 Loss	ratio	
	 2)		 Net	commission	ratio	
	 3)		 Underwriting	expenses	and	operating	expenses	 
	 	 ratio
Consequently,	 if	 the	 combined	 ratio	 is	 lower	 than	 100	 
percent,	meaning	 that	 the	Company	has	profited	 from	 its	 
reinsurance	business.	 The	Company’s	 combined	 ratio	 in	
2022,	 2021,	 and	 2020	was	 96.4	 percent,	 98.0	 percent,	
and	95.2	percent	respectively.	In	2022,	the	combined	ratio	 
decreased	 as	 a	 result	 of	 a	 decrease	 in	 the	 loss	 ratio	 of	
ordinary	 life	 and	 credit	 life	 insurance,	 the	 commission	
ratio	 decreased	 as	 a	 result	 of	 group	 insurance,	 while	 
underwriting	 expense,	 and	 operating	 expenses	 ratio	 
slightly	increased	from	the	previous	year.

	 ในปี	 2565	ปี	 2564	 และปี	 2563	บริษัทมีค่าใช้จ่ายในการ 
ดำาเนนิงานเทา่กบั	108.3	ลา้นบาท	92.7	ลา้นบาท	และ	93.0	ลา้นบาท	
ตามลำาดับ	คิดเป็นอัตราการเติบโตเพ่ิมขึ้นร้อยละ	16.9	 และลดลง 
ร้อยละ	0.3	ตามลำาดับ	 โดยค่าใช้จ่ายในการดำาเนินงานส่วนใหญ่เป็น
ค่าใช้จ่ายที่เกี่ยวข้องกับบุคคลากร		

อัตราส่วินค่าใช้จั่ายรับประกันภัยและค่าใช้จั่ายดำาเนินงาน
	 อัตราส่วนคา่ใชจ้า่ยรบัประกนัภยัและคา่ใชจ้า่ยดำาเนินงานเปน็
หน่ึงในองค์ประกอบท่ีใช้ในการวัดประสิทธิภาพของการรับประกัน
ภัยของบริษัท	 ท่ีเรียกว่าอัตราส่วนรวม	หรือ	 “Combined	Ratio”	
อัตราส่วนค่าใช้จ่ายรับประกันภัยและค่าใช้จ่ายดำาเนินงานคำานวณ
จากผลรวมของคา่ใชจ้า่ยในการรบัประกันภยัอ่ืน	และคา่ใชจ้า่ยดำาเนิน
งาน	เปรยีบเทียบกับเบ้ียประกันภยัต่อรบัสุทธ	ิอัตราส่วนคา่ใชจ้า่ยรบั
ประกันภัยและค่าใช้จ่ายดำาเนินงานของบริษัท	ในปี	2565	ปี	2564	และ
ปี	2563			เท่ากับร้อยละ	5.3	ร้อยละ	5.0	และร้อยละ	5.6	ตามลำาดับ

อัตราส่วินรวิม 
	 อัตราส่วนรวม	 (Combined	Ratio)	 เป็นอัตราส่วนหนึ่งท่ีใช้
กันอย่างแพรห่ลายในการวดัประสิทธภิาพของการรบัประกันภยั	โดย
อัตราส่วนรวมประกอบด้วยอัตราส่วนต่างๆ	ดังนี้
	 1)	 อัตราส่วนค่าสินไหมทดแทน	
	 2)	 อัตราส่วนค่าบำาเหน็จสุทธิ	
	 3)	 อัตราสว่นคา่ใชจ้า่ยรบัประกันภยัและคา่ใชจ้า่ยดำาเนนิงาน	

	 ดังนั้นหาก	อัตราส่วนรวมต่ำากว่าร้อยละ	100	แสดงว่าธุรกิจ
มีกำาไรจากการรับประกันภัย	 อัตราส่วนรวมของบริษัทในปี	 2565	
ปี	2564	และปี	2563	 เท่ากับ	ร้อยละ	96.4	ร้อยละ	98.0	และร้อยละ	
95.2	ตามลำาดับ	โดยในปี	2565	อัตราส่วนรวมลดลงเนื่องจากบริษัท
มีอัตราส่วนค่าสินไหมทดแทนลดลงจากงานประกันชีวิตรายสามัญ
และประกันสินเชื่อ	 ในส่วนของอัตราส่วนค่าบำาเหน็จสุทธิลดลงจาก
งานประกันกลุ่ม	 ในขณะท่ีอัตราส่วนค่าใช้จ่ายรับประกันภัยและค่าใช้
จ่ายดำาเนินงานเพิ่มขึ้นจากปีก่อนเล็กน้อย	
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อัตราส่วนค่าบำาเหน็จสุทธิ	 22.0	 23.0	 25.1
Net	Commission	Ratio

อัตราส่่วนรวม 96.4 98.0 95.2
Combined Ratio

อัตราส่วนค่าสินไหมทดแทน	 69.1	 70.0	 64.5	
Loss	Ratio

อัตราส่วนค่าใช้จ่ายรับประกันภัยและค่าใช้จ่ายดำาเนินงาน	 5.3	 5.0	 5.6
Underwriting	expenses	and	operating	expenses	Ratio

2565
2022

2564
2021

2563
2020

หน่วย	:	ล้านบาท
(Unit	:	THB	Million)

ตารางแสดงอัตราส่วินรวิม
Table illustrating the combined ratio

กำาไรสุทธิิ 
	 ในปี	 2565	ปี	 2564	 และปี	 2563	บริษัทมีกำาไรสุทธิเท่ากับ	
153.1	ล้านบาท	98.5	ล้านบาท	และ	121.4	ล้านบาท	ตามลำาดับ	คิด
เป็นอัตรากำาไรสุทธริอ้ยละ	5.1	รอ้ยละ	3.5	และรอ้ยละ	5.2	ตามลำาดบั	
โดยในปี	 2565	 อัตรากำาไรสุทธิเพิ่มขึ้นเน่ืองมาจากเบี้ยประกันภัยท่ี
ถือเป็นรายได้เพิ่มขึ้น	 ประกอบกับอัตราส่วนค่าสินไหมทดแทนและ
ค่าบำาเหน็จท่ีลดลงจากงานประกันชีวิตกลุ่ม	สำาหรับปี	 2564	 อัตรา
กำาไรสุทธิลดลงเน่ืองมาจากคา่สินไหมทดแทนงานประกันชวิีตประเภท
สามัญ	ประกันสินเชื่อ	และประกันกลุ่มที่เพิ่มขึ้น

อัตราผลตอบแทนส่วินของผู้ถือห์ุ้น
	 ในปี	 2565	ปี	 2564	 และปี	 2563	บริษัทมีอัตราผลตอบแทน
ส่วนของผู้ถือหุ้นเท่ากับร้อยละ	 10.5	 ร้อยละ	 6.8	 และร้อยละ	 8.4	 
ตามลำาดับ	

ฐานะทางการเงิน
ส่ินทรัพย์
	 สินทรัพย์หลักของบริษัท	ประกอบด้วย	 เงินสดและรายการ
เทียบเท่าเงินสด	 รายได้จากการลงทุนค้างรับ	 สินทรัพย์จากการ
ประกันภัยต่อ	ลูกหนีจ้ากสัญญาประกันภยัต่อ	เงนิลงทนุในหลักทรพัย์
และที่ดิน	อาคาร	และอุปกรณ์	
	 ณ	สิ้นปี	2565	ปี	2564	และปี	2563	บริษัทมีสินทรัพย์รวม
เท่ากับ	2,875.4	ล้านบาท	2,797.5	ล้านบาท	และ	2,700.1	ล้านบาท
ตามลำาดบั	คดิเปน็อัตราการเตบิโตเพิม่ขึน้รอ้ยละ	2.8	และรอ้ยละ	3.6	
ตามลำาดับ	มีรายการที่สำาคัญดังนี้

Net Profit
In	2022,	2021	and	2020,	the	Company	recorded	a	net	profit	
of	153.1	million	baht,	98.5	million	baht	and	121.4	million	baht	
respectively,	representing	a	net	profit	margin	of	5.1	percent,	
3.5	percent	and	5.2	percent	respectively.	In	2022,	an	increase	
of	profit	margin	was	due	to	earned	premium	together	with	a	
declined	in	loss	ratio	and	commission	ratio	from	group	life	
product.	In	2021,	a	decline	of	profit	margin	was	due	to	an	
increase	in	the	claim	incurred	in	ordinary	life,	credit	life,	and	
group	insurance.

Return on Equity
In	 2022,	 2021	 and	2020,	 the	Company	 recorded	 return	 
on	equity	 of	 10.5	percent,	 6.8	percent	 and	8.4	percent,	
respectively.

Financial Position
Assets
The	Company’s	 core	 assets	 are	 composed	of	 cash	and	
cash	equivalents,	 accrued	 investment	 income,	premium	
receivables,	 reinsurance	assets,	 reinsurance	 receivables,	
investment	in	securities,	and	premise	equipment.
At	 the	end	of	2022,	2021	and	2020,	 the	Company’s	 total	
assets	were	recorded	at	2,875.4	million	baht,	2,797.5	million	
baht	and	2,700.1	million	baht	respectively,	increasing	by	2.8	
percent	and	3.6	percent	respectively.
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อัตราส่วนค่าบำาเหน็จสุทธิ	 22.0	 23.0	 25.1
Net	Commission	Ratio

อัตราส่่วนรวม 96.4 98.0 95.2
Combined Ratio

อัตราส่วนค่าสินไหมทดแทน	 69.1	 70.0	 64.5	
Loss	Ratio

อัตราส่วนค่าใช้จ่ายรับประกันภัยและค่าใช้จ่ายดำาเนินงาน	 5.3	 5.0	 5.6
Underwriting	expenses	and	operating	expenses	Ratio

2565
2022

2564
2021

2563
2020

หน่วย	:	ล้านบาท
(Unit	:	THB	Million)

ตารางแสดงอัตราส่วินรวิม
Table illustrating the combined ratio

กำาไรสุทธิิ 
	 ในปี	 2565	ปี	 2564	 และปี	 2563	บริษัทมีกำาไรสุทธิเท่ากับ	
153.1	ล้านบาท	98.5	ล้านบาท	และ	121.4	ล้านบาท	ตามลำาดับ	คิด
เป็นอัตรากำาไรสุทธริอ้ยละ	5.1	รอ้ยละ	3.5	และรอ้ยละ	5.2	ตามลำาดบั	
โดยในปี	 2565	 อัตรากำาไรสุทธิเพิ่มขึ้นเนื่องมาจากเบี้ยประกันภัยท่ี
ถือเป็นรายได้เพิ่มขึ้น	 ประกอบกับอัตราส่วนค่าสินไหมทดแทนและ
ค่าบำาเหน็จท่ีลดลงจากงานประกันชีวิตกลุ่ม	สำาหรับปี	 2564	 อัตรา
กำาไรสุทธิลดลงเน่ืองมาจากคา่สินไหมทดแทนงานประกันชวีติประเภท
สามัญ	ประกันสินเชื่อ	และประกันกลุ่มที่เพิ่มขึ้น

อัตราผลตอบแทนส่วินของผู้ถือห์ุ้น
	 ในปี	 2565	ปี	 2564	 และปี	 2563	บริษัทมีอัตราผลตอบแทน
ส่วนของผู้ถือหุ้นเท่ากับร้อยละ	 10.5	 ร้อยละ	 6.8	 และร้อยละ	 8.4	 
ตามลำาดับ	

ฐานะทางการเงิน
ส่ินทรัพย์
	 สินทรัพย์หลักของบริษัท	ประกอบด้วย	 เงินสดและรายการ
เทียบเท่าเงินสด	 รายได้จากการลงทุนค้างรับ	 สินทรัพย์จากการ
ประกันภยัต่อ	ลูกหนีจ้ากสัญญาประกันภยัต่อ	เงนิลงทนุในหลักทรพัย์
และที่ดิน	อาคาร	และอุปกรณ์	
	 ณ	สิ้นปี	2565	ปี	2564	และปี	2563	บริษัทมีสินทรัพย์รวม
เท่ากับ	2,875.4	ล้านบาท	2,797.5	ล้านบาท	และ	2,700.1	ล้านบาท
ตามลำาดบั	คดิเปน็อัตราการเตบิโตเพิม่ขึน้รอ้ยละ	2.8	และรอ้ยละ	3.6	
ตามลำาดับ	มีรายการที่สำาคัญดังนี้

Net Profit
In	2022,	2021	and	2020,	the	Company	recorded	a	net	profit	
of	153.1	million	baht,	98.5	million	baht	and	121.4	million	baht	
respectively,	representing	a	net	profit	margin	of	5.1	percent,	
3.5	percent	and	5.2	percent	respectively.	In	2022,	an	increase	
of	profit	margin	was	due	to	earned	premium	together	with	a	
declined	in	loss	ratio	and	commission	ratio	from	group	life	
product.	In	2021,	a	decline	of	profit	margin	was	due	to	an	
increase	in	the	claim	incurred	in	ordinary	life,	credit	life,	and	
group	insurance.

Return on Equity
In	 2022,	 2021	 and	2020,	 the	Company	 recorded	 return	 
on	equity	 of	 10.5	percent,	 6.8	percent	 and	8.4	percent,	
respectively.

Financial Position
Assets
The	Company’s	 core	 assets	 are	 composed	of	 cash	and	
cash	equivalents,	 accrued	 investment	 income,	premium	
receivables,	 reinsurance	assets,	 reinsurance	 receivables,	
investment	in	securities,	and	premise	equipment.
At	 the	end	of	2022,	2021	and	2020,	 the	Company’s	 total	
assets	were	recorded	at	2,875.4	million	baht,	2,797.5	million	
baht	and	2,700.1	million	baht	respectively,	increasing	by	2.8	
percent	and	3.6	percent	respectively.
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เงินค้างรับจากการประกันภัยต่อ	 168.9	 70.8	 335.3
Amounts	dues	from	reinsurers

เงินวางไว้จากการประกันภัยต่อ	 104.4	 64.2	 98.6	
Amounts	deposited	on	reinsurance

รวม 273.3 135.0 433.9
Total

ลูกหนี้จากสัญญาประกันภัยต่อ
Reinsurance	Receivables

2565
2022

2564
2021

2563
2020

หน่วย	:	ล้านบาท
(Unit	:	THB	Million)

ลูกหนี้จากส่ัญญาประกันภัยต่อ
	 ลูกหนี้จากสัญญาประกันภัยต่อ	ประกอบด้วย	เงินวางไว้จาก
การประกันภัยต่อ	และเงินค้างรับจากการประกันภัยต่อ
	 เงินวางไวจ้ากการประกันภยัต่อ	คอื	เงนิสำารองจากเบ้ียประกนั
ภัยที่บริษัทประกันภัย	 (ผู้เอาประกันภัยต่อ)	 เก็บจากบริษัทรับประกัน
ภัยต่อเพื่อเป็นหลักประกัน	 ในกรณีท่ีผู้รับประกันภัยต่ออาจประสบ
ปัญหาทางการเงิน	 ไม่สามารถชำาระหนี้ได้ตามสัญญาประกันภัยต่อ	
เงินสำารองดังกล่าวผู้เอาประกันภัยต่อส่งคืนในปีถัดไปหรือเม่ือวัน 
สิ้นสุดสัญญา

	 ณ	สิน้ป	ี2565	ป	ี2564	และป	ี2563	บรษัิทมีลูกหน้ีจากสัญญา
ประกันภัยต่อเท่ากับ	273.3	 ล้านบาท	135.0	 ล้านบาท	 และ	433.9	
ล้านบาท	ตามลำาดับ	 โดยคิดเป็นอัตราส่วนต่อสินทรัพย์รวมร้อยละ	
9.5	ร้อยละ	4.8	และร้อยละ	16.1	ตามลำาดับ	โดยมีรายละเอียดดังนี้

Reinsurance Receivables
Reinsurance	Receivables	consists	of	amounts	deposited	on	
reinsurance	and	amount	due	from	reinsurers.	
Amounts	Deposited	on	reinsurance	are	premium	reserves	
collected	by	 insurance	companies	 (a	 reinsured)	 from	 the	 
reinsurer	 as	 collateral	 in	 case	 the	 reinsurer	 encounters	 
financial	 difficulties	 and	 is	unable	 to	perform	obligations	
under	the	insurance	contract.	Such	reserves	will	be	returned	
to	the	reinsured	in	the	following	year	or	upon	the	end	of	the	
contract	period.	
At	 the	 end	 of	 2022,	 2021	 and	 2020,	 the	 Company’s	 
reinsurance	 receivables	amounted	 to	273.3	million	baht,	
135.0	million	 baht	 and	 433.9	million	 baht,	 representing	
9.5	percent,	4.8	percent	and	16.1	percent	of	 total	 assets	 
respectively.	Details	are	described	below:

ส่ินทรัพย์ลงทุน
	 สินทรัพย์ลงทุนประกอบด้วย	 เงินสดและรายการเทียบเท่า
เงินสด	 เงินลงทุนเพื่อค้า	 เงินลงทุนเผื่อขาย	 เงินลงทุนที่จะถือจนครบ
กำาหนด	เงินลงทุนทั่วไป	เงินให้กู้ยืม	และเงินลงทุนในบริษัทร่วม		โดยมี
รายละเอียดดังนี้

Investment Assets
Investment	 assets	 are	 comprised	 of	 cash	 and	 cash	 
equivalents,	 trading	 investment,	 available-for-sale	 
investments,	 held-to-maturity	 investments,	 general	 
investments,	and	loans,	details	of	which	are	as	follows:
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หน่วย	:	ล้านบาท
(Unit	:	THB	Million)

เงินลงทุนเพื่อค้า		
Trading	investment

	 หน่วยลงทุน	 536.0	 23.4	 611.2	 25.9	 543.6	 27.5
	 Unit	trusts

	 เงินฝากธนาคาร	 49.4	 2.1	 59.4	 2.5	 199.8	 10.1
	 Deposits	at	banks

เงินลงทุนเผื่อขาย	
Available	for	sale	investment

	 หลักทรัพย์รัฐบาลและรัฐวิสาหกิจ	 818.3	 35.7	 642.6	 27.3	 475.6	 24.0
	 Government	and	state	enterprise	 
	 securities

เงินให้กู้ยืม	 -	 -	 0.2	 0.0	 0.6	 0.1
Loans

รวม  2,292.8 100.0 2,357.8 100.0 1,979.4 100.0
Total

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด		 81.7	 3.6	 155.8	 6.6	 41.1	 2.1
Cash	and	cash	equivalents

	 ตราสารทุน		 289.0	 12.6	 403.9	 17.1	 339.4	 17.1
	 Equity	securities

	 ตราสารหนี้ภาคเอกชน	 508.4	 22.2	 472.8	 20.1	 287.4	 14.5
	 Private	enterprise	debt	securities

	 ตราสารทุน		 -	 -	 -	 -	 79.1	 4.0
	 Equity	securities

เงินลงทุนที่จะถือจนครบกำาหนด
Held	to	maturity	investment

เงินลงทุนทั่วไป		 -	 	 -	 -	 -	 -
General	investments

เงินลงทุนในบริษัทร่วม		 10.0	 0.4	 11.9	 0.5	 12.8	 0.6
Investments	in	an	associate

รายการ
Particulars

2565
2022

2564
2021

2563
2020

ล้านบาท
THB	Million

ล้านบาท
THB	Million

ล้านบาท
THB	Million

ร้อยละ
Percent

ร้อยละ
Percent

ร้อยละ
Percent

เงินลงทุนเพื่อค้า
	 เงินลงทุนเพื่อค้า	 หมายถึง	 เงินลงทุนท่ีบริษัทลงทุนและมี
วัตถุประสงค์ที่จะขายในอนาคตอันใกล้	โดยลงทุนในหุ้นจดทะเบียนใน
ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	

	 ณ	สิ้นปี	2565	และ	2564	บริษัทไม่มีเงินลงทุนเพื่อค้า

	 ณ	สิน้ป	ี2563	บรษัิทมีเงนิลงทนุเพือ่คา้เทา่กบั	79.1	ล้าน	โดย
คิดเป็นอัตราส่วนต่อสินทรัพย์รวมร้อยละ	2.9	

	 ทั้งนี้	 เงินลงทุนเพื่อค้า	ณ	สิ้นปี	 2563	คิดเป็นอัตราส่วนต่อ
สินทรัพย์ลงทุนเท่ากับร้อยละ	4.0	

Trading investments
Trading	investments	refer	to	investment	performed	by	the	
Company	with	the	intention	to	sell	them	in	the	near	future,	
in	which	the	Company	has	to	invest	such	registered	shares	
in	the	Stock	Exchange	of	Thailand	(SET).
At	the	end	of	2022	and	2021,	the	Company	had	no	trading	
investments.
At	 the	 end	 of	 2020,	 the	 Company	 had	 total	 trading	 
investments	of	79.1	million	baht,	representing	2.9	percent	
of	investment	assets.
Nevertheless,	 trading	 investments	 at	 the	 end	 of	 2020	 
accounted	for	4.0	percent	of	investment	assets.
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หน่วย	:	ล้านบาท
(Unit	:	THB	Million)

เงินลงทุนเพื่อค้า		
Trading	investment

	 หน่วยลงทุน	 536.0	 23.4	 611.2	 25.9	 543.6	 27.5
	 Unit	trusts

	 เงินฝากธนาคาร	 49.4	 2.1	 59.4	 2.5	 199.8	 10.1
	 Deposits	at	banks

เงินลงทุนเผื่อขาย	
Available	for	sale	investment

	 หลักทรัพย์รัฐบาลและรัฐวิสาหกิจ	 818.3	 35.7	 642.6	 27.3	 475.6	 24.0
	 Government	and	state	enterprise	 
	 securities

เงินให้กู้ยืม	 -	 -	 0.2	 0.0	 0.6	 0.1
Loans

รวม  2,292.8 100.0 2,357.8 100.0 1,979.4 100.0
Total

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด		 81.7	 3.6	 155.8	 6.6	 41.1	 2.1
Cash	and	cash	equivalents

	 ตราสารทุน		 289.0	 12.6	 403.9	 17.1	 339.4	 17.1
	 Equity	securities

	 ตราสารหนี้ภาคเอกชน	 508.4	 22.2	 472.8	 20.1	 287.4	 14.5
	 Private	enterprise	debt	securities

	 ตราสารทุน		 -	 -	 -	 -	 79.1	 4.0
	 Equity	securities

เงินลงทุนที่จะถือจนครบกำาหนด
Held	to	maturity	investment

เงินลงทุนทั่วไป		 -	 	 -	 -	 -	 -
General	investments

เงินลงทุนในบริษัทร่วม		 10.0	 0.4	 11.9	 0.5	 12.8	 0.6
Investments	in	an	associate

รายการ
Particulars

2565
2022

2564
2021

2563
2020

ล้านบาท
THB	Million

ล้านบาท
THB	Million

ล้านบาท
THB	Million

ร้อยละ
Percent

ร้อยละ
Percent

ร้อยละ
Percent

เงินลงทุนเพื่อค้า
	 เงินลงทุนเพื่อค้า	 หมายถึง	 เงินลงทุนท่ีบริษัทลงทุนและมี
วัตถุประสงค์ที่จะขายในอนาคตอันใกล้	โดยลงทุนในหุ้นจดทะเบียนใน
ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	

	 ณ	สิ้นปี	2565	และ	2564	บริษัทไม่มีเงินลงทุนเพื่อค้า

	 ณ	สิน้ป	ี2563	บรษัิทมีเงนิลงทนุเพือ่คา้เทา่กบั	79.1	ล้าน	โดย
คิดเป็นอัตราส่วนต่อสินทรัพย์รวมร้อยละ	2.9	

	 ทั้งนี้	 เงินลงทุนเพื่อค้า	ณ	สิ้นปี	 2563	คิดเป็นอัตราส่วนต่อ
สินทรัพย์ลงทุนเท่ากับร้อยละ	4.0	

Trading investments
Trading	investments	refer	to	investment	performed	by	the	
Company	with	the	intention	to	sell	them	in	the	near	future,	
in	which	the	Company	has	to	invest	such	registered	shares	
in	the	Stock	Exchange	of	Thailand	(SET).
At	the	end	of	2022	and	2021,	the	Company	had	no	trading	
investments.
At	 the	 end	 of	 2020,	 the	 Company	 had	 total	 trading	 
investments	of	79.1	million	baht,	representing	2.9	percent	
of	investment	assets.
Nevertheless,	 trading	 investments	 at	 the	 end	 of	 2020	 
accounted	for	4.0	percent	of	investment	assets.
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เงินลงทุนเผื่อขาย
	 เงินลงทุนเผ่ือขาย	 หมายถึง	 เงินลงทุนท่ีบริษัทลงทุนและมี
วัตถุประสงค์ท่ีจะขายในอนาคต	 โดยประกอบด้วย	ตราสารทุนและ
หน่วยลงทุน	
	 ณ	สิ้นปี	 2565	ปี	 2564	 และปี	 2563	บริษัทมีเงินลงทุนเผื่อ
ขายเท่ากับ	 824.9	 ล้านบาท	1,015.1	 ล้านบาท	 และ	 883.0	 ล้าน
บาท	ตามลำาดับ	โดยคิดเป็นอัตราส่วนต่อสินทรัพย์รวมร้อยละ	28.7	 
ร้อยละ	 36.3	 และร้อยละ	 32.7	 ตามลำาดับ	 โดยสัดส่วนเงินลงทุน 
เผื่อขายของบริษัทเป็นตราสารทุนประมาณร้อยละ	35	ถึงร้อยละ	40	
และเป็นหน่วยลงทุนประมาณร้อยละ	60	ถึงร้อยละ	65
	 ทั้งนี้	 เงินลงทุนเผื่อขาย	ณ	สิ้นปี	2565	ปี	2564	และปี	2563	
คิดเป็นอัตราส่วนต่อสินทรัพย์ลงทุนเท่ากับร้อยละ	36	ร้อยละ	43.0	
และร้อยละ	44.6	ตามลำาดับ

เงินลงทุนที่จะถือจนครบกำาหนด
	 เงินลงทุนท่ีจะถือจนครบกำาหนด	 หมายถึง	 เงินลงทุนที่
บริษัทลงทุนและมีวัตถุประสงค์ท่ีจะถือจนครบกำาหนดไถ่ถอน	 ได้แก่	 
หลักทรัพย์รัฐบาลและรัฐวิสาหกิจ	 ตราสารหน้ีภาคเอกชน	 และ 
เงินฝากธนาคาร
	 ณ	สิ้นปี	 2565	ปี	 2564	 และปี	2563	บริษัทมีเงินลงทุนที่จะ
ถือจนครบกำาหนดเท่ากับ	1,376.1	ล้านบาท	1,174.9	ล้านบาท	และ	
962.8	ล้านบาท	ตามลำาดับ	 โดยคิดเป็นอัตราส่วนต่อสินทรัพย์รวม
ร้อยละ	47.9	ร้อยละ	42.0	และร้อยละ	35.7	ตามลำาดับ	

	 ทั้งนี้	เงินลงทุนที่จะถือจนครบกำาหนด	ณ	สิ้นปี	2565	ปี	2564	
และปี	2563	คิดเป็นอัตราส่วนต่อสินทรัพย์ลงทุนเท่ากับร้อยละ	60.0	
ร้อยละ	49.9	และร้อยละ	48.6	ตามลำาดับ

ที่ดิน อาคาร และอุปกรณ์-สุ่ทธิ
	 ณ	สิ้นปี	2565	ปี	2564	และปี	2563	บริษัทมีที่ดิน	อาคาร	และ
อุปกรณ์สุทธิเท่ากับ	47.2	ล้านบาท	54.4	ล้านบาท	และ	51.1	ล้าน
บาท	ตามลำาดับ	 โดยคิดเป็นอัตราส่วนต่อสินทรัพย์รวมร้อยละ	1.6	
ร้อยละ	1.9	และร้อยละ	1.9	ตามลำาดับ

Available-for-sale investments
Available-for-sale	 investments	 refer	 to	 investments	made	
by	 the	Company	 and	 intended	 to	be	 sold	 in	 the	 future,	 
comprising	of	equity	securities	and	unit	trusts.
At	 the	 end	 of	 2022,	 2021	 and	 2020,	 the	 Company’s	 
available-for-sale	 investments	 amounted	 to	 824.9	 
million	baht,	 1,015.1	million	baht	 and	863.0	million	baht	 
respectively,	 representing	28.7	percent,	36.3	percent	and	
32.7	percent	of	total	assets	respectively.	

A	 proportion	 of	 available-for-sale	 investments	 were	 
reported	at	35	percent	 to	40	percent	and	unit	 trust	were	
report	at	60	percent	to	65	percent	respectively.	However,	
available-for-sale	 investments	at	 the	end	of	 2022,	 2021	 
and	2020	made	up	43.0	percent,	 44.6	percent	 and	40.3	
percent	of	investment	assets	respectively.

Held-to-maturity investments
Held-to-maturity	 investments	 are	 investments	made	by	 
the	 Company	 and	 intended	 to	 be	 held	 until	 maturity,	 
comprising	of	government	and	state	enterprise	securities,	 
debentures,	and	banks	deposit.	
At	 the	 end	 of	 2022,	 2021	 and	 2020,	 held-to-maturity	 
investments	 amounted	 to	 1,376.1	million	 baht,	 1,174.9	 
million	 baht	 and	 962.8	 mill ion	 baht,	 respectively,	 
representing	47.9	percent,	42.0	percent	and	35.7	percent	 
of	total	assets,	respectively.	

Held-to-maturity	 investments	 at	 the	 end	of	 2022,	 2021	
and	2020	accounted	 for	 60.0	percent,	 49.9	percent	 and	
48.6	percent	of	investment	assets	in	2021,	2020	and	2019,	
respectively.

Premise and equipment
At	 the	 end	 of	 2022,	 2021	 and	 2020,	 premises	 and	 
equipment-net	of	 the	Company	amounted	 to	47.2	million	
baht,	54.4	million	baht	and	51.1	million	baht	respectively,	
representing	1.6	percent,	 1.9	percent	 and	1.9	percent	of	
total	assets	respectively.

อาคาร	 22.8	 25.0	 27.2
Building

ที่ดิน	 17.6	 17.6	 17.6
Land

เครื่องตกแต่งและเครื่องใช้สำานักงาน	 1.6	 2.8	 3.8
Furniture,	Fixture	and	equipment

2565
2022

2564
2021

2563
2020

รายการ
Items

หน่วย	:	ล้านบาท
(Unit	:	THB	Million)
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รวม – สุ่ทธิ 47.2 54.4 51.1
Total – Net

ยานพาหนะ	 -	 0.7	 1.5
Motor	Vehicles

2565
2022

2564
2021

2563
2020

รายการ
Items
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หนี้ส่ิน
	 ณ	สิ้นปี	2565	ปี	2564	และปี	2563	บริษัทมีหนี้สินรวมเท่ากับ	
1,428.6	ล้านบาท	1,328.5	ล้านบาท	และ	1,276.1	ล้านบาท	ตาม
ลำาดบั	คดิเปน็อัตราการเติบโตเพิม่ขึน้รอ้ยละ	7.5	และรอ้ยละ	4.1	ตาม
ลำาดับ	 โดยหน้ีสินรวมท่ีเพิ่มขึ้นมีสาเหตุหลักจากหนี้สินจากสัญญา
ประกันภัย	โดยมีรายการที่สำาคัญดังนี้

เจ้าหนี้บริษัทประกันภัยต่อ
	 ณ	สิ้นปี	 2565	ปี	 2564	 และปี	2563	บริษัท	 มีเจ้าหน้ีบริษัท
ประกันภัยต่อเท่ากับ	304.2	 ล้านบาท	146.0	 ล้านบาท	 และ	346.7	 
ล้านบาท	ตามลำาดับ	 โดยคิดเป็นอัตราส่วนต่อหน้ีสินและส่วนของ
เจ้าของรวมร้อยละ	10.6	ร้อยละ	5.2	และร้อยละ	12.8	ตามลำาดับ	

หนี้ส่ินจากส่ัญญาประกันภัย
	 หน้ีสินจากสัญญาประกันภัย	 ประกอบด้วย	 สำารองประกัน
ภัยสำาหรับสัญญาประกันภัยระยะยาว	สำารองค่าสินไหมทดแทน	และ
สำารองเบี้ยประกันภัย

ส่ำารองประกันภัยส่ำาหรับส่ัญญาประกันภัยระยะยาว
	 สำารองประกันภัยแบบเบ้ียประกันภัยรวมเป็นสำารองประกัน
ชีวิตที่คำานวณตามวิธีของคณิตศาสตร์ประกันภัยตามประกาศ	 
คปภ.	 โดยมีข้อสมมติหลักท่ีใช้ในการประมาณการเก่ียวข้องกับ	
อัตราการขาดอายุหรือเวนคืนกรมธรรม์	ค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับการขาย
และบริหาร	 อัตรามรณะและอัตราเจ็บป่วย	 อัตราคิดลด	 และอัตรา
เงินปันผลท่ีไม่รับรองการจ่ายในอนาคต	 เป็นต้น	 โดยทุกวันสิ้นรอบ
ระยะเวลารายงาน	บริษัทจะเปรียบเทียบมูลค่าสำารองประกันภัยแบบ
เบี้ยประกันภัยรวมกับสำารองเบี้ยประกันภัยท่ียังไม่ถือเป็นรายได้
สำาหรับกรมธรรม์ที่ยังมีผลบังคับอยู่	 หากมูลค่าสำารองประกันภัย
แบบเบ้ียประกันภัยรวมสูงกว่าสำารองเบ้ียประกันภัยท่ียังไม่ถือเป็น 
รายได้	 บริษัทจะรับรู้ส่วนต่างและแสดงรายการสำารองประกันภัย 
แบบเบี้ยประกันภัยรวมในงบการเงิน	

Liabilities
As	at	the	end	of	2022,	2021,	and	2020,	the	Company	had	
total	liabilities	of	1,428.6	million	baht,	1,328.5	million	baht	
and	1,276.1	million	baht,	 respectively,	 increased	by	7.5	
percent	and	4.1	percent,	respectively.	Total	liabilities	were	
increased	 from	 insurance	 contract	 liabilities	which	 the	 
main	items	are	as	follows:

Amounts Due to Reinsurers
At	 the	 end	 of	 2022,	 2021	 and	 2020,	 amounts	 due	 to	 
reinsurers	 totaled	304.2	million	baht,	 146.0	million	baht	 
and	 346.7	million	 baht,	 respectively,	 representing	 10.6	
percent,	5.2	percent	and	12.8	percent	of	total	liabilities	and	
equity,	respectively.

Insurance Contract Liabilities
Insurance	contract	 liabilities	are	comprised	of	 long-term	
insurance	reserves	for	long-term	reinsurance	agreements,	
loss	reserves	and	outstanding	claims	and	premium	reserves.

Long term insurance policy reserves
Gross	premium	reserves	are	life	policy	reserves,	calculated 
using	 an	 actuarial	 method	 in	 accordance	 with	 OIC	 
notifications.	 The	main	 assumptions	 applied	 to	 lapse	
or	 surrender	 rate,	 selling	 and	 administrative	 expenses,	 
mortality,	morbidity,	 discount	 rate	 and	 non-guaranteed	 
dividend	payment	rate.	Long	term	insurance	policy	reserves 
refer	 to	 reserves	 for	 long-term	 reinsurance	agreements. 
At	every	cut-off	date	of	the	reporting	period,	there	will	be 
an	assessment	on	 the	 value	of	gross	premium	valuation	 
reserves	and	unearned	premium	reserves	for	policies	that	
remain	 in	 force.	 If	 the	 value	of	gross	premium	valuation	
reserves	 is	higher	than	unearned	premium	reserves,	such	
difference	will	 be	 recognized,	 and	 the	 gross	 premium	 
insurance	 reserves	 will	 be	 presented	 in	 the	 financial	 
statements.

หน่วย	:	ล้านบาท
(Unit	:	THB	Million)

คอมพิวเตอร์	 5.2	 8.3	 1.0
Computers
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หนี้ส่ิน
	 ณ	สิ้นปี	2565	ปี	2564	และปี	2563	บริษัทมีหนี้สินรวมเท่ากับ	
1,428.6	ล้านบาท	1,328.5	ล้านบาท	และ	1,276.1	ล้านบาท	ตาม
ลำาดบั	คดิเปน็อัตราการเติบโตเพิม่ขึน้ร้อยละ	7.5	และรอ้ยละ	4.1	ตาม
ลำาดับ	 โดยหน้ีสินรวมท่ีเพิ่มขึ้นมีสาเหตุหลักจากหนี้สินจากสัญญา
ประกันภัย	โดยมีรายการที่สำาคัญดังนี้

เจ้าหนี้บริษัทประกันภัยต่อ
	 ณ	สิ้นปี	 2565	ปี	 2564	 และปี	2563	บริษัท	 มีเจ้าหน้ีบริษัท
ประกันภัยต่อเท่ากับ	304.2	 ล้านบาท	146.0	 ล้านบาท	 และ	346.7	 
ล้านบาท	ตามลำาดับ	 โดยคิดเป็นอัตราส่วนต่อหนี้สินและส่วนของ
เจ้าของรวมร้อยละ	10.6	ร้อยละ	5.2	และร้อยละ	12.8	ตามลำาดับ	

หนี้ส่ินจากส่ัญญาประกันภัย
	 หน้ีสินจากสัญญาประกันภัย	 ประกอบด้วย	 สำารองประกัน
ภัยสำาหรับสัญญาประกันภัยระยะยาว	สำารองค่าสินไหมทดแทน	และ
สำารองเบี้ยประกันภัย

ส่ำารองประกันภัยส่ำาหรับส่ัญญาประกันภัยระยะยาว
	 สำารองประกันภัยแบบเบ้ียประกันภัยรวมเป็นสำารองประกัน
ชีวิตที่คำานวณตามวิธีของคณิตศาสตร์ประกันภัยตามประกาศ	 
คปภ.	 โดยมีข้อสมมติหลักท่ีใช้ในการประมาณการเกี่ยวข้องกับ	
อัตราการขาดอายุหรือเวนคืนกรมธรรม์	ค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับการขาย
และบริหาร	 อัตรามรณะและอัตราเจ็บป่วย	 อัตราคิดลด	 และอัตรา
เงินปันผลท่ีไม่รับรองการจ่ายในอนาคต	 เป็นต้น	 โดยทุกวันสิ้นรอบ
ระยะเวลารายงาน	บริษัทจะเปรียบเทียบมูลค่าสำารองประกันภัยแบบ
เบ้ียประกันภัยรวมกับสำารองเบี้ยประกันภัยท่ียังไม่ถือเป็นรายได้
สำาหรับกรมธรรม์ที่ยังมีผลบังคับอยู่	 หากมูลค่าสำารองประกันภัย
แบบเบ้ียประกันภัยรวมสูงกว่าสำารองเบ้ียประกันภัยท่ียังไม่ถือเป็น 
รายได้	 บริษัทจะรับรู้ส่วนต่างและแสดงรายการสำารองประกันภัย 
แบบเบี้ยประกันภัยรวมในงบการเงิน	

Liabilities
As	at	the	end	of	2022,	2021,	and	2020,	the	Company	had	
total	liabilities	of	1,428.6	million	baht,	1,328.5	million	baht	
and	1,276.1	million	baht,	 respectively,	 increased	by	7.5	
percent	and	4.1	percent,	respectively.	Total	liabilities	were	
increased	 from	 insurance	 contract	 liabilities	which	 the	 
main	items	are	as	follows:

Amounts Due to Reinsurers
At	 the	 end	 of	 2022,	 2021	 and	 2020,	 amounts	 due	 to	 
reinsurers	 totaled	304.2	million	baht,	 146.0	million	baht	 
and	 346.7	million	 baht,	 respectively,	 representing	 10.6	
percent,	5.2	percent	and	12.8	percent	of	total	liabilities	and	
equity,	respectively.

Insurance Contract Liabilities
Insurance	contract	 liabilities	are	comprised	of	 long-term	
insurance	reserves	for	long-term	reinsurance	agreements,	
loss	reserves	and	outstanding	claims	and	premium	reserves.

Long term insurance policy reserves
Gross	premium	reserves	are	life	policy	reserves,	calculated 
using	 an	 actuarial	 method	 in	 accordance	 with	 OIC	 
notifications.	 The	main	 assumptions	 applied	 to	 lapse	
or	 surrender	 rate,	 selling	 and	 administrative	 expenses,	 
mortality,	morbidity,	 discount	 rate	 and	 non-guaranteed	 
dividend	payment	rate.	Long	term	insurance	policy	reserves 
refer	 to	 reserves	 for	 long-term	 reinsurance	agreements. 
At	every	cut-off	date	of	the	reporting	period,	there	will	be 
an	assessment	on	 the	 value	of	gross	premium	valuation	 
reserves	and	unearned	premium	reserves	for	policies	that	
remain	 in	 force.	 If	 the	 value	of	gross	premium	valuation	
reserves	 is	higher	than	unearned	premium	reserves,	such	
difference	will	 be	 recognized,	 and	 the	 gross	 premium	 
insurance	 reserves	 will	 be	 presented	 in	 the	 financial	 
statements.

หน่วย	:	ล้านบาท
(Unit	:	THB	Million)
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	 ณ	สิ้นปี	 2565	ปี	 2564	 และปี	 2563	บริษัทมีสำารองประกัน
ภยัสำาหรบัสญัญาประกนัภัยระยะยาวเทา่กบั	493.8	ลา้นบาท	502.7		
ล้านบาท	และ	508.6	ล้านบาท	ตามลำาดับ	โดยคิดเป็นอัตราส่วนต่อ
หนี้สินและส่วนของเจ้าของรวมร้อยละ	17.2	ร้อยละ	18.0	และร้อยละ	
18.8	ตามลำาดับ	สำาหรับปี	2565	และ	2564	สำารองประกันภัยสำาหรับ
สัญญาประกันภัยระยะยาวเริ่มอยู่ในระดับคงท่ี	หลังจากท่ีมีการเร่ง
การตั้งสำารองในช่วงปี	2560-2563

ส่ำารองค่าส่ินไหมทดแทน
	 สำารองค่าสินไหมทดแทน	หมายถึง	ประมาณการค่าสินไหม
ทดแทนสำาหรับความเสียหายที่เกิดขึ้นแล้วแต่ยังไม่ได้ตกลง	หรือยัง
ไม่ได้รับรายงาน	และค่าสินไหมทดแทนที่ตกลงแล้วแต่ผู้เอาประกันภัย
ยังไม่ได้รับไป	 ท้ังน้ีการประมาณการค่าสินไหมทดแทนให้เป็นไปตาม
กฎหมายว่าด้วยการคำานวณเงินสำารองประกันภัย	
	 ณ	สิ้นปี	2565	ปี	2564	และปี	2563	บริษัทมีสำารองค่าสินไหม
ทดแทนเท่ากับ	24.8	ล้านบาท	142.0	ล้านบาท	และ	29.0	ล้านบาท	
ตามลำาดับ	 โดยคิดเป็นอัตราส่วนต่อหน้ีสินและส่วนของเจ้าของรวม
ร้อยละ	0.9	ร้อยละ	5.1	และร้อยละ	1.1	ตามลำาดับ		โดยในปี	2565	มี
การสำารองค่าสินไหมทดแทนลดลง	 เน่ืองจากการกลับรายการการ
ประมาณการค่าสินไหมทดแทนสำาหรับความเสียหายท่ีเกิดขึ้นแล้ว
แต่ยังไม่ได้รับรายงาน	 (Incurred	but	not	 reported:	 IBNR)	จาก
สถานการณ์	COVID-19	

ส่ำารองเบี้ยประกันภัย
	 สำารองเบีย้ประกันภยัเป็นสำารองสำาหรบัสัญญาประกนัต่อรบั
ประเภทระยะส้ัน	บรษิทัจะเปรยีบเทียบมูลคา่ของสำารองความเส่ียงภยั
ท่ียังไม่ส้ินสุดกับสำารองเบ้ียประกันภัยท่ียังไม่ถือเป็นรายได้สุทธิจาก
ค่าบำาเหน็จจ่ายรอตัดบัญชี	 และจะรับรู้ส่วนต่างเพิ่มเติมหากมูลค่า
ของสำารองความเส่ียงภัยท่ียังไม่ส้ินสุดสูงกว่าสำารองเบ้ียประกันภัย
ที่ยังไม่ถือเป็นรายได้สุทธิจากค่าบำาเหน็จจ่ายรอตัดบัญชี	โดยสำารอง
ความเส่ียงภยัท่ียังไม่ส้ินสุดเปน็จำานวนเงนิท่ีบรษัิทสำารองไวเ้พือ่ชดใช้
คา่สนิไหมทดแทนท่ีอาจเกิดขึน้ในอนาคตสำาหรบัการประกนัภัยทียั่งมี
ผลบังคับอยู่	ซึ่งคำานวณโดยวิธีการทางคณิตศาสตร์ประกันภัย

	 ณ	สิน้ป	ี2565	ป	ี2564	และป	ี2563	บรษัิท	มสีำารองเบีย้ประกัน
ภัยเท่ากับ	518.2	 ล้านบาท	493.3	 ล้านบาท	 และ	326.8	 ล้านบาท	 
ตามลำาดับ	 โดยคิดเป็นอัตราส่วนต่อหน้ีสินและส่วนของเจ้าของรวม
รอ้ยละ	18.0	รอ้ยละ	17.6	และรอ้ยละ	12.1		ตามลำาดบั	โดยในป	ี2565	
และปี	2564	สำารองเบ้ียประกันภัยเพ่ิมขึ้นจากสัดส่วนการรับประกัน
ภัยต่อระยะสั้นที่เพิ่มขึ้น

At	the	end	of	2022,	2021	and	2020,	the	Company	have	long 
term	insurance	policy	reserves	of	493.8	million	baht,	502.7	 
million	baht		and	508.6	million	baht	respectively,	representing	 
17.2	 percent,	 18.0	 percent	 and	 18.8	 percent	 of	 total	 
liabilities	to	shareholders’	equity	respectively.	In	2022	and	
2021,	 long	 term	 insurance	policy	 reserves	became	stable	
after	the	acceleration	of	reserves	in	2017-2020.

Loss Reserves
Loss	 reserves	 refer	 to	 provisions	 for	 claims	 for	 losses	 
incurred	but	not	yet	agreed	upon	or	reported.	Provisions	for	
claims	shall	conform	to	the	law	governing	reserve	calculation.

At	 the	end	of	2022,	2021	and	2020,	 the	Company’s	 loss	
reserves	 equaled	 24.8	million	 baht,	 142.0	million	 baht		
and	 29.0	million	 baht	 respectively,	 accounting	 for	 0.9	
percent,	 5.1	percent	and	1.1	percent	of	 total	 liabilities	 to	 
shareholders’	equity	respectively.	In	2022,	a	decline	in	loss	
reserves	resulted	from	the	reverse	of	claim	reserve,	incurred	
but	not	reported	claims	(IBNR)	from	COVID-19.

Premium Reserves
Premium	 reserves	are	allocated	 for	 short-term	 insurance	
policy.	At	 the	end	of	 the	 reporting	period,	 the	Company	
compares	the	amount	of	unexpired	risk	reserves	with	that	of	
net	unearned	premium	reserves	from	deferred	commission	
expenses,	 and	 if	 the	amounts	of	unexpired	 risk	 reserves	
are	higher	than	the	amounts	of	unearned	premium	reserves	
net	of	deferred	commission	expenses,	 the	Company	will	
recognize	additional	reserves	for	such	difference.	However,	
the	 increase	or	decrease	 in	unearned	premium	 reserves	
from	prior	 year	 is	 to	be	 recognized	 in	profit	 or	 loss.	The	 
unexpired	risk	reserves,	applies	the	actuarial	method,	are	
provided	 for	 any	possible	 future	 claims	arising	 from	 the	
insurance	that	remain	in	force.
At	 the	 end	 of	 2022,	 2021	 and	 2020,	 the	Company	 had	 
premium	reserves	of	518.2	million	baht,	493.3	million	baht	
and	 326.8	million	 baht,	 respectively,	 representing	 18.0	
percent,	 17.6	percent	 and	12.1	percent	of	 total	 liabilities	
to	 shareholders’	 equity,	 respectively.	 In	 2022	and	2021,	
premium	reserves	increased	due	to	increase	in	short-term	
reinsurance	proportion.
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ส่่วนของผู้ถือหุ้น
	 ณ	วนัที	่31	ธนัวาคม	2565	บรษัิทฯ	มีสว่นของผู้ถอืหุ้นเทา่กับ	
1,446.8	ล้านบาท	ลดลง	22.3	ล้านบาท	หรือลดลงร้อยละ	1.5	จาก	
1,469.1	ล้านบาท	ณ	สิ้นปี	2564	โดยมีสาเหตุหลักมาจากการจ่าย
เงนิปันผลในปี	2565	ซึง่เป็นการจา่ยจากผลประกอบการป	ี2564	และ
ครึ่งปีแรกของปี	2565	และรายการส่วนต่ำากว่าทุนจากการวัดมูลค่า
เงินลงทุนเผื่อขายด้วยมูลค่ายุติธรรมผ่านกำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืน	 
ส่งผลให้มูลค่าตามบัญชีของบริษัท	ณ	 วันที่	 31	 ธันวาคม	 2565	 
เท่ากับ	2.41	บาทต่อหุ้น	ลดลงจาก	2.45	บาทต่อหุ้น	ณ	สิ้นปี	2564

นโยบายการบัญชีที่ส่ำาคัญ
	 งบการเงนินีจ้ดัทำาขึน้ตามมาตรฐานการรายงานทางการเงนิ
ที่กำาหนดในพระราชบัญญัติวิชาชีพบัญชี	พ.ศ.	 2547และจัดทำาขึ้น
ตามวธีิการบัญชเีก่ียวกับการประกนัภยัในประเทศไทยและหลักเกณฑ์
ท่ีเก่ียวขอ้งซึง่กำาหนดโดยสำานักงานคณะกรรมการกำากับและสง่เสรมิ
การประกอบธุรกจิประกนัภยั	(“คปภ.”)	และเป็นไปตามรูปแบบงบการ
เงนิท่ีกำาหนดในประกาศ	คปภ.	เรือ่ง	หลักเกณฑ	์วธีิการ	เงือ่นไขและระยะ
เวลาในการจดัทำาและย่ืนงบการเงนิและรายงานเก่ียวกับผลการดำาเนิน
งานของบริษัทประกันชีวิต	(ฉบับที่	2)	พ.ศ.	2562	ลงวันที่	4	เมษายน	
2562	โดยเนื้อหาของนโยบายการบัญชีที่สำาคัญของบริษัท	สามารถ
ดูรายละเอียดได้ท่ีงบการเงินท่ีผ่านการตรวจสอบจากผู้สอบบัญชีที่
แสดงในรายงาน	One	Report	(56-1)	ที่www.thairelife.co.th	หรือ	
www.set.or.th

	 ในระหว่างปี	 บริษัทฯ	 ได้นำามาตรฐานการรายงานทางการ
เงินและการตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับปรับปรุง
จำานวนหลายฉบับ	ซึ่งมีผลบังคับใช้สำาหรับงบการเงินท่ีมีรอบระยะ 
เวลาบัญชีท่ีเริ่มในหรือหลังวันท่ี	 1	 มกราคม	 2564	 มาถือปฏิบัติ	
มาตรฐานการรายงานทางการเงินดังกล่าวได้รับการปรับปรุงหรือ
จัดให้มีขึ้นเพื่อให้มีเน้ือหาเท่าเทียมกับมาตรฐานการรายงานทาง 
การเงินระหว่างประเทศ	 โดยส่วนใหญ่เป็นการอธิบายให้ชัดเจน 
เก่ียวกับวิธีปฏิบัติทางการบัญชีและการให้แนวปฏิบัติทางการบัญชี
กับผู้ใช้มาตรฐาน	ทั้งนี้	 การนำามาตรฐานการรายงานทางการเงิน 
ดังกล่าวมาถือปฏิบัติน้ีไม่มีผลกระทบอย่างเป็นสาระสำาคัญต่องบ 
การเงินของบริษัทฯ

ควิามสามารถในการบริห์ารทรัพย์สิน
เงินค้างรับจากการประกันภัยต่อ
	 เงนิคา้งรบัจากการประกันภยัต่อ	หมายถงึ	เบ้ียประกันภัยคา้ง
รับ	ค่าบำาเหน็จค้างรับ	ค่าสินไหมทดแทนค้างรับ	 และรายการค้างรับ
อื่นๆ	จากบริษัทประกันภัย	 และหักค่าเผ่ือหนี้สงสัยจะสูญ	 โดยบริษัท
บันทึกค่าเผ่ือหน้ีสงสัยจะสูญสำาหรับผลขาดทุนโดยประมาณที่อาจ
เกิดขึ้นจากการเก็บเงินไม่ได้	 ซ่ึงพิจารณาจากประสบการณ์การเก็บ
เงิน	และตามสถานะปัจจุบันของบริษัทประกันภัยต่อ

การวิิเคราะห์์และคำาอธิิบายของฝ่่ายจััดการ
Management Discussion and Analysis: MD&A

Shareholders’ Equity
As	of	December	31,	2022,	shareholders’	equity	was	1,446.8	
million	baht,	a	decrease	of	22.3	million	baht	or	1.5	percent	
from	1,469.1	million	baht	at	the	end	of	2021,	mainly	due	to	the	
dividend	payment	in	2022,	which	was	paid	from	the	operating	
results	of	2021	and	the	first	half	of	2022,	and	revaluation	
deficit	 on	available-for-sale	 investment	measured	at	 fair	
value	through	other	comprehensive	income.	As	a	result,	the	
book	value	of	the	Company	as	of	December	31,	2022	was	
2.41	baht	per	share,	decreased	from	2.45	baht	per	share	at	
the	end	of	2021.

Key Accounting Policies
The	financial	statements	have	been	prepared	in	accordance	
with	Thai	Financial	Reporting	Standards	enunciated	under	
the	Accounting	Professions	Act	B.E.	2547,	and	in	accordance	
with	Thai	accounting	practices	related	to	insurance	and	the	
accounting	and	reporting	guidelines	prescribed	by	the	Office	
of	Insurance	Commission	(“OIC”),	and	in	accordance	with	the	
format	of	financial	statements	specified	in	the	Notification	
of	 the	Office	of	 Insurance	Commission	 (“OIC”)	 regarding	
criteria,	procedures,	conditions	and	terms	for	preparation	
and	 submission	 of	 financial	 statements	 and	 operating	 
performance	reports	of	life	insurance	companies	B.E.	(No.2)	
2019	dated	4	April	2019.	Details	of	the	accounting	policies	
of	the	Company	and	its	subsidiaries	can	be	viewed	in	the	
One	Report	(56-1)	at	www.thairelife.co.th	or	www.set.or.th.
During	the	year,	the	Company	adopted	the	revised	financial	
reporting	standards	and	interpretations	which	are	effective	
for	fiscal	years	beginning	on	or	after	1	January	2021.	These	
financial	 reporting	 standards	were	 aimed	 at	 alignment	
with	 the	corresponding	 International	 Financial	Reporting	 
Standards	with	most	 of	 the	 changes	 directed	 towards	 
clarifying	accounting	 treatment	and	providing	accounting	
guidance	for	users	of	the	standards.	However,	the	adoption	
of	 these	 financial	 reporting	standards	does	not	have	any	
significant	impact	on	the	Company’s	financial	statements.

Asset Management Ability 
Amounts due from reinsurers
Amounts	 due	 from	 reinsurers	 consist	 of	 premium	 
receivables,	 commission	 income	 receivables,	 claim	 
receivables	 and	 various	 other	 items	 receivable	 from	 
reinsurers,	 excluding	 reinsurance	 premium	 receivable,	
and	are	deducted	by	allowance	for	doubtful	accounts.	The	
Company	 records	 allowance	 for	 doubtful	 accounts	with 
estimated	losses	that	may	be	incurred	due	to	uncollectible	 
amount,	which	is	estimaled	from	collection	experience	and	
the	status	of	reinsurers.
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ส่่วนของผู้ถือหุ้น
	 ณ	วนัที	่31	ธนัวาคม	2565	บรษัิทฯ	มีสว่นของผู้ถอืหุ้นเทา่กับ	
1,446.8	ล้านบาท	ลดลง	22.3	ล้านบาท	หรือลดลงร้อยละ	1.5	จาก	
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เงินลงทุนเผื่อขายด้วยมูลค่ายุติธรรมผ่านกำาไรขาดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืน	 
ส่งผลให้มูลค่าตามบัญชีของบริษัท	ณ	 วันที่	 31	 ธันวาคม	 2565	 
เท่ากับ	2.41	บาทต่อหุ้น	ลดลงจาก	2.45	บาทต่อหุ้น	ณ	สิ้นปี	2564

นโยบายการบัญชีที่ส่ำาคัญ
	 งบการเงนินีจ้ดัทำาขึน้ตามมาตรฐานการรายงานทางการเงนิ
ที่กำาหนดในพระราชบัญญัติวิชาชีพบัญชี	พ.ศ.	 2547และจัดทำาขึ้น
ตามวธีิการบัญชเีก่ียวกับการประกนัภัยในประเทศไทยและหลักเกณฑ์
ท่ีเก่ียวขอ้งซึง่กำาหนดโดยสำานักงานคณะกรรมการกำากับและสง่เสรมิ
การประกอบธุรกจิประกนัภยั	(“คปภ.”)	และเป็นไปตามรูปแบบงบการ
เงนิทีก่ำาหนดในประกาศ	คปภ.	เรือ่ง	หลักเกณฑ	์วธีิการ	เงือ่นไขและระยะ
เวลาในการจดัทำาและย่ืนงบการเงนิและรายงานเก่ียวกับผลการดำาเนิน
งานของบริษัทประกันชีวิต	(ฉบับที่	2)	พ.ศ.	2562	ลงวันที่	4	เมษายน	
2562	โดยเนื้อหาของนโยบายการบัญชีที่สำาคัญของบริษัท	สามารถ
ดูรายละเอียดได้ท่ีงบการเงินท่ีผ่านการตรวจสอบจากผู้สอบบัญชีที่
แสดงในรายงาน	One	Report	(56-1)	ที่www.thairelife.co.th	หรือ	
www.set.or.th

	 ในระหว่างปี	 บริษัทฯ	 ได้นำามาตรฐานการรายงานทางการ
เงินและการตีความมาตรฐานการรายงานทางการเงินฉบับปรับปรุง
จำานวนหลายฉบับ	ซึ่งมีผลบังคับใช้สำาหรับงบการเงินท่ีมีรอบระยะ 
เวลาบัญชีท่ีเริ่มในหรือหลังวันท่ี	 1	 มกราคม	 2564	 มาถือปฏิบัติ	
มาตรฐานการรายงานทางการเงินดังกล่าวได้รับการปรับปรุงหรือ
จัดให้มีขึ้นเพื่อให้มีเน้ือหาเท่าเทียมกับมาตรฐานการรายงานทาง 
การเงินระหว่างประเทศ	 โดยส่วนใหญ่เป็นการอธิบายให้ชัดเจน 
เก่ียวกับวิธีปฏิบัติทางการบัญชีและการให้แนวปฏิบัติทางการบัญชี
กับผู้ใช้มาตรฐาน	ทั้งนี้	 การนำามาตรฐานการรายงานทางการเงิน 
ดังกล่าวมาถือปฏิบัติน้ีไม่มีผลกระทบอย่างเป็นสาระสำาคัญต่องบ 
การเงินของบริษัทฯ

ควิามสามารถในการบริห์ารทรัพย์สิน
เงินค้างรับจากการประกันภัยต่อ
	 เงนิคา้งรับจากการประกันภัยต่อ	หมายถงึ	เบ้ียประกันภัยคา้ง
รับ	ค่าบำาเหน็จค้างรับ	ค่าสินไหมทดแทนค้างรับ	 และรายการค้างรับ
อื่นๆ	จากบริษัทประกันภัย	 และหักค่าเผ่ือหน้ีสงสัยจะสูญ	 โดยบริษัท
บันทึกค่าเผ่ือหน้ีสงสัยจะสูญสำาหรับผลขาดทุนโดยประมาณที่อาจ
เกิดขึ้นจากการเก็บเงินไม่ได้	 ซึ่งพิจารณาจากประสบการณ์การเก็บ
เงิน	และตามสถานะปัจจุบันของบริษัทประกันภัยต่อ

การวิิเคราะห์์และคำาอธิิบายของฝ่่ายจััดการ
Management Discussion and Analysis: MD&A

Shareholders’ Equity
As	of	December	31,	2022,	shareholders’	equity	was	1,446.8	
million	baht,	a	decrease	of	22.3	million	baht	or	1.5	percent	
from	1,469.1	million	baht	at	the	end	of	2021,	mainly	due	to	the	
dividend	payment	in	2022,	which	was	paid	from	the	operating	
results	of	2021	and	the	first	half	of	2022,	and	revaluation	
deficit	 on	available-for-sale	 investment	measured	at	 fair	
value	through	other	comprehensive	income.	As	a	result,	the	
book	value	of	the	Company	as	of	December	31,	2022	was	
2.41	baht	per	share,	decreased	from	2.45	baht	per	share	at	
the	end	of	2021.

Key Accounting Policies
The	financial	statements	have	been	prepared	in	accordance	
with	Thai	Financial	Reporting	Standards	enunciated	under	
the	Accounting	Professions	Act	B.E.	2547,	and	in	accordance	
with	Thai	accounting	practices	related	to	insurance	and	the	
accounting	and	reporting	guidelines	prescribed	by	the	Office	
of	Insurance	Commission	(“OIC”),	and	in	accordance	with	the	
format	of	financial	statements	specified	in	the	Notification	
of	 the	Office	of	 Insurance	Commission	 (“OIC”)	 regarding	
criteria,	procedures,	conditions	and	terms	for	preparation	
and	 submission	 of	 financial	 statements	 and	 operating	 
performance	reports	of	life	insurance	companies	B.E.	(No.2)	
2019	dated	4	April	2019.	Details	of	the	accounting	policies	
of	the	Company	and	its	subsidiaries	can	be	viewed	in	the	
One	Report	(56-1)	at	www.thairelife.co.th	or	www.set.or.th.
During	the	year,	the	Company	adopted	the	revised	financial	
reporting	standards	and	interpretations	which	are	effective	
for	fiscal	years	beginning	on	or	after	1	January	2021.	These	
financial	 reporting	 standards	were	 aimed	 at	 alignment	
with	 the	corresponding	 International	 Financial	Reporting	 
Standards	with	most	 of	 the	 changes	 directed	 towards	 
clarifying	accounting	 treatment	and	providing	accounting	
guidance	for	users	of	the	standards.	However,	the	adoption	
of	 these	 financial	 reporting	standards	does	not	have	any	
significant	impact	on	the	Company’s	financial	statements.

Asset Management Ability 
Amounts due from reinsurers
Amounts	 due	 from	 reinsurers	 consist	 of	 premium	 
receivables,	 commission	 income	 receivables,	 claim	 
receivables	 and	 various	 other	 items	 receivable	 from	 
reinsurers,	 excluding	 reinsurance	 premium	 receivable,	
and	are	deducted	by	allowance	for	doubtful	accounts.	The	
Company	 records	 allowance	 for	 doubtful	 accounts	with 
estimated	losses	that	may	be	incurred	due	to	uncollectible	 
amount,	which	is	estimaled	from	collection	experience	and	
the	status	of	reinsurers.

บริษัท ไทยรีประกันชีวิต จำ�กัด (มห�ชน) 59

	 ณ	สิ้นปี	 2565	ปี	 2564	 และปี	 2563	บริษัท	 มีเงินค้างรับ 
เกีย่วกับการประกนัภัยตอ่	เทา่กับ	168.9	ล้านบาท	70.9	ล้านบาท	และ	
335.3	ล้านบาท	ตามลำาดบั	คดิเป็นอัตราสว่นต่อสินทรพัยร์วมเทา่กับ
ร้อยละ	5.9	ร้อยละ	2.5	และร้อยละ	12.4	ตามลำาดับ	โดยในปี	2565	
เงินค้างรับเกี่ยวกับการประกันภัยต่อเพ่ิมขึ้นจากปีก่อน	 เน่ืองจากมี
เบี้ยรับที่เพิ่งเข้ามาในช่วงปลายปี

	 ท้ังน้ีเงินค้างรับเก่ียวกับการประกันภัยต่อของบริษัท	 ณ	 
สิ้นปี	2565	จำานวนร้อยละ	100	ยังไม่ถึงกำาหนดรับชำาระ	ดังที่เปิดเผย
ไว้ในหมายเหตุประกอบงบการเงินข้อ	8	

สภาพคล่องและควิามเพียงพอของเงินทุน
กระแส่เงินส่ดจากกิจกรรมการดำาเนินงาน
	 กระแสเงินสดจากกจิกรรมดำาเนนิงานหลกัของบริษทั	มาจาก
เงินรับเกี่ยวกับการประกันภัยต่อ	และรายได้จากการลงทุน	ค่าใช้จ่าย
ในการดำาเนินงาน	ภาษีเงินได้นิติบุคคล	รวมถึงเงินรับหรือจ่ายจาก
เงินลงทุนในหลักทรัพย์	โดยในปี	2565	ปี	2564	และปี	2563	บริษัทมี 
กระแสเงินสดได้มาจากกิจกรรมการดำาเนินงานเท่ากับ	48.8	 ล้าน
บาท	223.0	ล้านบาท	และ	88.4	ล้านบาท	ตามลำาดับ	โดยในปี	2565	
กระแสเงินสดจากกิจกรรมดำาเนินงานลดลงจากเงินรับจากการรับ
ประกันภัยต่อ	

กระแส่เงินส่ดจากกิจกรรมการลงทุน
	 ในปี	2565	ปี	 2564	 และปี	2563	บริษัทมีกระแสเงินสดใช้ไป 
ในกิจกรรมการลงทุนเท่ากับ	2.1	ล้านบาท	23.4	ล้านบาท	และ	2.2	
ล้านบาท	ตามลำาดับ	โดยในปี	2564	กระแสเงินสดจากกิจกรรมลงทุน
ใช้ไปเพื่อดำาเนินโครงการทางด้านเทคโนโลยีสารสนเทศเพ่ือรองรับ
การเปลี่ยนแปลงตามแนวปฏิบัติทางบัญชีท่ีออกโดยสภาวิชาชีพ 
บัญชีตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน	 ฉบับที่	 17	 (สัญญา
ประกันภัย)	 	 ท่ีคาดว่าจะมีผลบังคับใช้ในปี	 2568	 และการพัฒนา
ระบบเทคโนโลยีสารสนเทศ	 เพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพในการดำาเนินงาน
ของบริษัท

กระแส่เงินส่ดจากกิจกรรมจัดหาเงิน
	 ในปี	2565	ปี	2564	และปี	2563	บริษัทมีกระแสเงินสดใช้ไปใน
กิจกรรมการจัดหาเงินเท่ากับ	120.0	 ล้านบาท	84.8	 ล้านบาท	 และ	
78.8	ล้านบาท	ตามลำาดับ	โดยรายการในกระแสเงินสดจากกิจกรรม
จัดหาเงินรายการหลักคือ	 การจัดสรรเงินปันผลจ่ายให้กับผู้ถือหุ้น
ของบริษัท	

โครงส่ร้างเงินทุน
	 บรษิทัไม่มีการจดัหาแหล่งเงนิทุนจากการกู้ยืม	หรอืมีแหล่งเงนิ
ทุนนอกงบการเงิน	
	 บริษัทมีอัตราส่วนหน้ีสินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น	 (D/E	Ratio)	 
ณ	สิ้นปี	2565	เท่ากับ	1.0	เท่า		ซึ่งเกิดจากเจ้าหนี้บริษัทประกันภัยต่อ	
และหนี้สินจากสัญญาประกันภัยเป็นหลัก

การวิิเคราะห์์และคำาอธิิบายของฝ่่ายจััดการ
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In	2022,	2021	and	2020,	the	Company	had	outstanding	debts	
from	reinsurance,	which	was	equivalent	to	168.9	million	baht,	
70.9	million	baht	and	335.3	million	baht,	respectively,	which	
were	accounted	for	5.9	percent,	2.5	percent,	12.4	percent	of	
the	total	asset	respectively.	In	2022,	the	amounts	due	from	
reinsurers	increase	from	the	previous	year	because	there	are	
premiums	received	that	just	came	near	the	end	of	the	year.
Nevertheless,	as	of	December	31,	2022,	100	percent	of	the	
amounts	due	from	reinsurers	are	not	yet	due,	as	indicated	
in	No.8	of	notes	section	of	the	financial	statement.

Liquidity and Capital Adequacy
Cash flow from operating activities
Cash	 flow	 from	 operating	 activities	 is	 reinsurance	 
receivables	and	investment	income,	operating	expenditures,	 
corporate	 income	 tax	 and	 including	 cash	 received	 or	 
paid	 from	 investments	 in	 securities.	 In	 2022,	 2021	 and	
2020,	the	Company	had	cash	flow	provided	from	operating	 
activities	 of	 48.8	million	 baht,	 223.0	million	 baht	 and	
88.4	million	 baht	 respectively.	 In	 2022,	 cash	 flow	 from	 
operating	activities	was	decreased	due	 to	cash	 received	 
from	reinsurance.

Cash flow from operating activities
In	2022,	2021	and	2020,	the	Company	reported	cash	flow	
for	investing	activities	of	2.1	million	baht,	23.4	million	baht	
and	2.2	million	baht	respectively.	In	2022,	cash	flows	from	
investing	 activities	 are	 used	 to	 implement	 information	 
technology	projects	to	accommodate	changes	in	accounting	
practices	issued	by	the	Federation	of	Accounting	Professions	 
in	accordance	with	IFRS17	(Insurance	Contracts)	which	will	
be	effective	in	2025.	In	addition,	the	Company	had	invested	
in	other	systems	to	increase	the	efficiency	of	the	Company’s	
operations.

Cash flow from financing activities
In	2022,	2021	and	2020,	the	Company’s	cash	flow	employed	
in	financing	activities	amounted	to	120.0	million	baht,	84.8	
million	baht	and	78.8	million	baht	respectively.	The	main	item	
of	cash	flow	from	financing	activities	was	dividend	payment	
to	the	Company’s	shareholders.

Capital Structure
The	Company	does	not	acquire	other	capital	sources	from	
loaning	or	have	any	other	sources	out	of	financial	statements.	
Nevertheless,	the	Company’s	D/E	ratio	at	the	end	of	2022	 
was	 1.0	 times,	which	was	 driven	 from	 reinsurers	 and	 
insurance	contract	liabilities.



แบบ 56-1 One Report 256560

ภาระผูกพันด้านหนี้ส่ินและการบริหารจัดการภาระนอกงบดุล
	 ณ	 สิ้นปี	 2565	 บริษัทฯ	 มีภาระผูกพันท่ีเป็นฝ่ายทุนเพื่อ 
ติดต้ังระบบคอมพิวเตอร์ซอฟท์แวร์ท่ีต้องจ่ายในอนาคตท้ังสิ้น 
จำานวน	8.6	ล้านบาท	(31	ธันวาคม	2564	:บริษัทฯไม่มีภาระผูกพัน
ที่เป็นรายจ่ายฝ่ายทุน)
	 ณ	 สิ้นปี	 2565	 และ	 2564	 บริษัทมีภาระผูกพันเก่ียวกับ 
สัญญาบริการและมีจำานวนเงินค่าบริการขั้นต่ำาท่ีต้องจ่ายในอนาคต
ทั้งสิ้นจำานวน	22.3	ล้านบาท	และ	5.9	ล้านบาท	ตามลำาดับ

แนวิโน้มธิุรกิจัประกันชีวิิตปี 2566
	 ทิศทางในปี	 2566	 คาดว่าจะปรับตัวดีขึ้นจากภาคการ 
ท่องเท่ียว	 การบริโภคของประชาชนที่ฟ้ืนตัว	 และการส่งออก	 แต่
ยังคงมีความเส่ียงของตลาดทุนท่ีมีความผันผวน	 ท้ังจากสงคราม
รัสเซียท่ีอาจยืดเยื้อ	 และเศรษฐกิจโลกท่ีถดถอย	 ส่งผลให้เบ้ียประกัน
ชีวิตประเภทควบการลงทุนมีแนวโน้มชะลอตัวจากปีก่อน	 และความ
ต้องการซื้อผลิตภัณฑ์ประกันชีวิตของประชาชนลดลงจากภาวะ 
อัตราเงินเฟ้อและหน้ีครัวเรือนที่อยู่ในระดับสูง	 ส่วนเบ้ียประกันชีวิต
ประเภทออมทรัพย์จะสูงขึ้นตามอัตราดอกเบ้ียท่ีสูงขึ้นแต่จะอยู่ใน 
วงจำากัด	 ตามความพร้อมของแต่ละบริษัทในการ	matching	 กับ 
การลงทุนในแต่ละช่วงเวลา	 การปรับพอร์ตการรับประกันภัยให้มี
ความสมดุล	รวมถึงการบังคับใช้มาตรฐานบัญชีฉบับใหม่	(IFRS17)	
ท่ีจะมีผลในปี	 2568	ซึ่งบังคับให้บันทึกผลขาดทุนในงบการเงินทันที
หากผลิตภัณฑ์มีมูลค่ากรมธรรม์ติดลบ	 ส่งผลให้หลายบริษัทหันไป
ขายผลิตภัณฑ์คุ้มครองชีวิตและสุขภาพ	 (Protection	&	Health)	
แทนเพื่อลดผลกระทบตรงนี้	 ขณะเดียวกันหลังสถานการณ์โควิด-
19	ประชาชนก็เปิดใจหันมาสนใจซื้อประกันสุขภาพกันเพิ่มขึ้น	ขณะที่
มาตรฐานประกันสุขภาพฉบับใหม่	(New	health	standard)	ก็ทำาให้
ลูกคา้สามารถเปรยีบเทียบผลประโยชน์แตล่ะบรษัิทไดง้า่ย	วา่มีความ
แตกต่างกันอย่างไรบ้าง	และยังได้รับการการันตีการต่ออายุ	แม้กรณี
มีเคลมสูง	หรือถึงแม้ว่าเบี้ยประกันจะแพงขึ้นก็ตาม

	 ส่วนรูปแบบการขายผลิตภัณฑ์ประกันน้ัน	 การเข้ามาของ
เทคโนโลยี	 และการปรับตัวอย่างรวดเร็วของผู้บริโภคต่อการใช้
งาน	digital	platform	ทำาให้รูปแบบการขายผ่านช่องทางออนไลน์มี
ความสำาคัญมากขึ้น	บริษัทประกันชีวิตต้องมีการออกแบบประกันท่ี 
เหมาะสมกับการขายผ่านช่องทางออนไลน์	 เช่น	 มูลค่าเบ้ียไม่สูงมาก	
เงือ่นไขการพจิารณารบัประกนังา่ย	และสะดวก	การให้ความคุม้ครอง
ชัดเจน	เข้าใจง่าย	เป็นต้น	นอกจากกระบวนการขายที่มุ่งเน้นช่องทาง
ออนไลน์แล้ว	กระบวนการดูแลผู้เอาประกัน	การรับรับแจ้งเคลม	การ
ให้บริการให้คำาปรึกษา	Tele-medicine	รวมไปถึงการส่ังจ่ายยา	ก็
มีแนวโน้มที่จะมีการให้บริการผ่านออนไลน์เช่นกัน	 ดังน้ันจะเห็นว่า
บริษทัประกันชวีตินอกจากจะพฒันาผลติภณัฑป์ระกันชวีติแบบใหม่ๆ	
แล้ว	ยังมีการรว่มพฒันารปูแบบการให้บรกิารรว่มกับบรษัิทพนัธมิต
รอื่นๆ	เพื่อประกอบกันเป็นองค์รวมของการดูแลชีวิตและสุขภาพของ
ลูกค้า	(Total	solution)	

การวิิเคราะห์์และคำาอธิิบายของฝ่่ายจััดการ
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Contingencies and off-balance sheet arrangements
As	 at	 31	 December	 2022,	 the	 Company	 had	 capital	 
commitments	in	relation	to	installation	of	computer	software	
amounting	to	Baht	8.6	million	(As	at	31	December	2022,	the	
Company	had	no	capital	commitments).
As	 at	 31	December	 2022	 and	 2021,	 the	Company	 had	 
outstanding	 service	 commitments	 and	 future	minimum	
service	 fees	amounting	 to	Baht	22.3	million	and	Baht	5.9	
million,	respectively.

Life Insurance Business Outlook in 2023
2023	outlook	 is	expected	 to	be	 improved	due	 to	 tourism	 
with	increased	in	public	consumption	and	export.	However,	 
there	 is	 still	 uncertainty	 to	 capital	market	 stability	 from	
lengthy	war	with	Russia	and	global	 economic	downturn.	
This	will	impact	decreased	in	premium	sales	of	unit-linked	
life	 insurance	 policy	 as	well	 as	 demand	 for	 other	 life	 
insurance	 products	 due	 to	 inflation	 and	 higher	 level	 of	 
household	debt.	Endowment	 life	 insurance	will	 received	
positive	 factor	 from	higher	 interest	 rate,	 but	 this	will	 be	 
limited	 due	 to	 Insurers’	 ability	 to	match	 investment	 in	
each	period	and	balance	in	portfolio	mix.		This	will	include	 
implementation	 of	 new	 accounting	 standards	 (IFRS17	 
that	will	be	effective	in	2025,	which	will	reinforce	loss	to	be	
recorded	on	financial	statement	as	soon	as	its	incurred.	To	
mitigate	the	impact,	insurance	companies	turn	to	focus	in	
life	and	health	protection	products.	After	COVID-19	relax,	
consumers	become	more	interest	in	health	insurance.	New	
health	 standard	will	 allow	consumers	 to	 easily	 compare	 
benefits	of	different	health	products	and	granted	guarantee	
for	 renewal	 even	 including	 cases	with	 significant	 claim,	
although	insurance	premiums	would	be	more	expensive.		

Regarding	distribution	channels	of	insurance	product	sales,	
digital	 technology	and	adaptation	of	consumer	behaviour	
towards	digital	platform,	enable	online	channel	to	be	more	
focus.	 Life	 insurance	 companies	would	 need	 to	 design	
suitable	products	 for	online	sales	e.g.	moderate	premium	 
value,	 simplified	 underwriting	 conditions,	 convenient,	
clear	coverage	 terms	and	conditions.	 In	addition	 to	sales	
through	online	channel,	there’s	a	trend	in	services	to	support	 
customers	such	as	managing	claim	process,	tele-medicine	 
counselling	services	including	prescription.	Life	 insurance	 
companies	 are	 not	 only	 focusing	 on	 new	 product	 
development,	 but	 also	 have	 focusing	 on	 value-added	 
service	with	partners	to	integrate	and	provide	total	solution	
of	life	and	health	care	to	its	customers.
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ภาระผูกพันด้านหนี้ส่ินและการบริหารจัดการภาระนอกงบดุล
	 ณ	 สิ้นปี	 2565	 บริษัทฯ	 มีภาระผูกพันท่ีเป็นฝ่ายทุนเพื่อ 
ติดต้ังระบบคอมพิวเตอร์ซอฟท์แวร์ท่ีต้องจ่ายในอนาคตท้ังส้ิน 
จำานวน	8.6	ล้านบาท	(31	ธันวาคม	2564	:บริษัทฯไม่มีภาระผูกพัน
ที่เป็นรายจ่ายฝ่ายทุน)
	 ณ	 สิ้นปี	 2565	 และ	 2564	 บริษัทมีภาระผูกพันเก่ียวกับ 
สัญญาบริการและมีจำานวนเงินค่าบริการขั้นต่ำาท่ีต้องจ่ายในอนาคต
ทั้งสิ้นจำานวน	22.3	ล้านบาท	และ	5.9	ล้านบาท	ตามลำาดับ

แนวิโน้มธิุรกิจัประกันชีวิิตปี 2566
	 ทิศทางในปี	 2566	 คาดว่าจะปรับตัวดีข้ึนจากภาคการ 
ท่องเที่ยว	 การบริโภคของประชาชนที่ฟื้นตัว	 และการส่งออก	 แต่
ยังคงมีความเส่ียงของตลาดทุนท่ีมีความผันผวน	 ท้ังจากสงคราม
รัสเซียท่ีอาจยืดเย้ือ	 และเศรษฐกิจโลกท่ีถดถอย	 ส่งผลให้เบ้ียประกัน
ชีวิตประเภทควบการลงทุนมีแนวโน้มชะลอตัวจากปีก่อน	 และความ
ต้องการซื้อผลิตภัณฑ์ประกันชีวิตของประชาชนลดลงจากภาวะ 
อัตราเงินเฟ้อและหน้ีครัวเรือนที่อยู่ในระดับสูง	 ส่วนเบ้ียประกันชีวิต
ประเภทออมทรัพย์จะสูงขึ้นตามอัตราดอกเบ้ียท่ีสูงขึ้นแต่จะอยู่ใน 
วงจำากัด	 ตามความพร้อมของแต่ละบริษัทในการ	matching	 กับ 
การลงทุนในแต่ละช่วงเวลา	 การปรับพอร์ตการรับประกันภัยให้มี
ความสมดุล	รวมถึงการบังคับใช้มาตรฐานบัญชีฉบับใหม่	(IFRS17)	
ท่ีจะมีผลในปี	 2568	ซึ่งบังคับให้บันทึกผลขาดทุนในงบการเงินทันที
หากผลิตภัณฑ์มีมูลค่ากรมธรรม์ติดลบ	 ส่งผลให้หลายบริษัทหันไป
ขายผลิตภัณฑ์คุ้มครองชีวิตและสุขภาพ	 (Protection	&	Health)	
แทนเพ่ือลดผลกระทบตรงนี้	 ขณะเดียวกันหลังสถานการณ์โควิด-
19	ประชาชนก็เปิดใจหันมาสนใจซื้อประกันสุขภาพกันเพิ่มขึ้น	ขณะที่
มาตรฐานประกันสุขภาพฉบับใหม่	(New	health	standard)	ก็ทำาให้
ลูกคา้สามารถเปรยีบเทียบผลประโยชน์แตล่ะบรษัิทไดง้า่ย	วา่มีความ
แตกต่างกันอย่างไรบ้าง	และยังได้รับการการันตีการต่ออายุ	แม้กรณี
มีเคลมสูง	หรือถึงแม้ว่าเบี้ยประกันจะแพงขึ้นก็ตาม

	 ส่วนรูปแบบการขายผลิตภัณฑ์ประกันน้ัน	 การเข้ามาของ
เทคโนโลยี	 และการปรับตัวอย่างรวดเร็วของผู้บริโภคต่อการใช้
งาน	digital	platform	ทำาให้รูปแบบการขายผ่านช่องทางออนไลน์มี
ความสำาคัญมากข้ึน	บริษัทประกันชีวิตต้องมีการออกแบบประกันท่ี 
เหมาะสมกับการขายผ่านช่องทางออนไลน์	 เช่น	 มูลค่าเบ้ียไม่สูงมาก	
เงือ่นไขการพจิารณารบัประกนังา่ย	และสะดวก	การให้ความคุม้ครอง
ชัดเจน	เข้าใจง่าย	เป็นต้น	นอกจากกระบวนการขายที่มุ่งเน้นช่องทาง
ออนไลน์แล้ว	กระบวนการดูแลผู้เอาประกัน	การรับรับแจ้งเคลม	การ
ให้บริการให้คำาปรึกษา	Tele-medicine	รวมไปถึงการส่ังจ่ายยา	ก็
มีแนวโน้มที่จะมีการให้บริการผ่านออนไลน์เช่นกัน	 ดังนั้นจะเห็นว่า
บรษิทัประกันชวีตินอกจากจะพฒันาผลติภณัฑป์ระกันชวีติแบบใหม่ๆ	
แล้ว	ยังมีการรว่มพฒันารปูแบบการให้บรกิารรว่มกับบรษัิทพนัธมิต
รอื่นๆ	เพื่อประกอบกันเป็นองค์รวมของการดูแลชีวิตและสุขภาพของ
ลูกค้า	(Total	solution)	
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Contingencies and off-balance sheet arrangements
As	 at	 31	 December	 2022,	 the	 Company	 had	 capital	 
commitments	in	relation	to	installation	of	computer	software	
amounting	to	Baht	8.6	million	(As	at	31	December	2022,	the	
Company	had	no	capital	commitments).
As	 at	 31	December	 2022	 and	 2021,	 the	Company	 had	 
outstanding	 service	 commitments	 and	 future	minimum	
service	 fees	amounting	 to	Baht	22.3	million	and	Baht	5.9	
million,	respectively.

Life Insurance Business Outlook in 2023
2023	outlook	 is	expected	 to	be	 improved	due	 to	 tourism	 
with	increased	in	public	consumption	and	export.	However,	 
there	 is	 still	 uncertainty	 to	 capital	market	 stability	 from	
lengthy	war	with	Russia	and	global	 economic	downturn.	
This	will	impact	decreased	in	premium	sales	of	unit-linked	
life	 insurance	 policy	 as	well	 as	 demand	 for	 other	 life	 
insurance	 products	 due	 to	 inflation	 and	 higher	 level	 of	 
household	debt.	Endowment	 life	 insurance	will	 received	
positive	 factor	 from	higher	 interest	 rate,	 but	 this	will	 be	 
limited	 due	 to	 Insurers’	 ability	 to	match	 investment	 in	
each	period	and	balance	in	portfolio	mix.		This	will	include	 
implementation	 of	 new	 accounting	 standards	 (IFRS17	 
that	will	be	effective	in	2025,	which	will	reinforce	loss	to	be	
recorded	on	financial	statement	as	soon	as	its	incurred.	To	
mitigate	the	impact,	insurance	companies	turn	to	focus	in	
life	and	health	protection	products.	After	COVID-19	relax,	
consumers	become	more	interest	in	health	insurance.	New	
health	 standard	will	 allow	consumers	 to	 easily	 compare	 
benefits	of	different	health	products	and	granted	guarantee	
for	 renewal	 even	 including	 cases	with	 significant	 claim,	
although	insurance	premiums	would	be	more	expensive.		

Regarding	distribution	channels	of	insurance	product	sales,	
digital	 technology	and	adaptation	of	consumer	behaviour	
towards	digital	platform,	enable	online	channel	to	be	more	
focus.	 Life	 insurance	 companies	would	 need	 to	 design	
suitable	products	 for	online	sales	e.g.	moderate	premium	 
value,	 simplified	 underwriting	 conditions,	 convenient,	
clear	coverage	 terms	and	conditions.	 In	addition	 to	sales	
through	online	channel,	there’s	a	trend	in	services	to	support	 
customers	such	as	managing	claim	process,	tele-medicine	 
counselling	services	including	prescription.	Life	 insurance	 
companies	 are	 not	 only	 focusing	 on	 new	 product	 
development,	 but	 also	 have	 focusing	 on	 value-added	 
service	with	partners	to	integrate	and	provide	total	solution	
of	life	and	health	care	to	its	customers.

บริษัท ไทยรีประกันชีวิต จำ�กัด (มห�ชน) 61

	 จากแนวโน้มและปัจจัยท่ีท้าทายการดำาเนินธุรกิจประกันภัย	 
บริ ษัทมีความมุ่ง ม่ัน ท่ีจะดำา เ นินกลยุทธ์ เ พ่ือตอบรับต่อการ
เปล่ียนแปลงทีเ่กิดขึน้	รวมถงึแสวงหาโอกาสในการพฒันาผลิตภณัฑ์
และบริการ	ตลาดใหม่	 และพันธมิตรใหม่ๆ	 เพ่ือสร้างการเติบโตแบบ 
ก้าวกระโดด	และสร้างการเติบโตอย่างยั่งยืนต่อไป

	 1.	 มุ่งคดิคน้พฒันาผลิตภณัฑแ์ละบรกิารท่ีตอบสนองความ 
	 	 ต้องการท่ีเปล่ียนแปลงในยุคดิจิตอลและสังคมผู้สูงอายุ	 
	 	 ด้วยการออกแบบผลิตภัณฑ์ครอบคลุมความต้องการท่ี 
	 	 แตกต่างกนัตามกลุ่มอายุของผูเ้อาประกันภยั	และมองหา 
	 	 ช่องทางการจัดจำาหน่ายในรูปแบบใหม่ๆ	 ได้แก่	 ช่องทาง 
	 	 ออนไลน์	 	 นอกจากน้ีบริษัทยังร่วมบริหารผลการรับ 
	 	 ประกันให้มีกำาไรในระยะยาว	ด้วยการพัฒนาเครื่องมือใน 
	 	 การบริหารจัดการพอร์ต	 เพื่อช่วยบริหารด้านอัตราค่า 
	 	 สินไหมทดแทน	และการบริหารเงินกองทุน	

	 2.	 มุง่ขยายงานไปยงัตลาดต่างประเทศ	ท้ังทีผ่่านการดำาเนิน 
	 	 งานผ่านฝ่ายพัฒนาธุรกิจของบริษัทเอง	และการร่วมมือ 
	 	 กับคูค่า้	เพือ่ให้บรษิทัเพิม่โอกาสทางธุรกจิ	และมีขอ้มลูทาง 
	 	 สถิติเพียงพอต่อการพัฒนาผลิตภัณฑ์ใหม่ๆ	 รวมถึง 
	 	 แลกเปล่ียนความรูด้า้นการพจิารณารบัประกันกับบริษัท 
	 	 ประกันชีวิตต่างประเทศ

	 3.	 มุ่งแสวงหาพันธมิตรทางธุรกิจในการสร้างโทเทิลโซลูช่ัน 
	 	 ให้กับธุรกิจประกันชีวิต	 โดยการเพ่ิมความสามารถใน 
	 	 การตอบสนองความต้องการของลูกค้าให้กับบริษัทใน 
	 	 ดา้นการพฒันาผลิตภณัฑแ์ละบรกิารต่างๆ	ปัจจบัุนบรษัิท 
	 	 ได้เดินหน้าแสวงหาพันธมิตรจาก	กลุ่มบริษัทรับประกัน 
	 	 ภัยต่อ	 	กลุ่มบริษัทนายหน้า	กลุ่มอสังหาริมทรัพย์	กลุ่ม 
	 	 บริษัท	 Tech	Partner	 เพื่อพัฒนา	Digital	 Platform	 
	 	 รวมถงึบรกิารทางด้านสุขภาพท่ีตอบโจทย์วถิกีารดำาเนิน 
	 	 ชีวิตแบบใหม่ยุค	New	Normal
	 4.	 มุ่งเป็นกิจการเพ่ือความย่ังยืน	 (Sustainable)	บริษัทให้ 
	 	 ความสำาคัญกับบทบาทและความรับผิดชอบในการช่วย 
	 	 ดแูลและยกระดบัคณุภาพส่ิงแวดล้อมและสังคมนอกเหนือ 
	 	 จากบทบาทตัวกลางทางการเงินในระบบเศรษฐกิจซึ่ง 
	 	 เป็นบทบาทดั้งเดิมท่ีมีความสำาคัญต่อการเติบโตและ 
	 	 เสถียรภาพทางเศรษฐกิจ	 บริษัทจึงได้นำาแนวคิดเรื่อง 
	 	 ความย่ังยืนมาปรับใช้ในการดำาเนินธุรกิจ	 โดยกำาหนด 
	 	 แนวทางการดำาเนินงานด้านความยั่งยืนไว้	5	ด้าน	ได้แก่
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According	 to	 the	 trends	 and	 factors	 that	 challenge	 life	
insurance	 business	 operations,	 the	Company	 strives	 to	
implement	strategies	to	respond	to	the	changes,	and	seeks	
opportunities	to	develop	products	and	services,	new	markets	 
and	 new	 partners	 in	 order	 to	 create	 leaps	 and	 further	 
sustainable	growth.
	 1.	 To	 develop	 products	 and	 services	 to	 satisfy	 
	 	 changing	needs	in	the	digital	age	and	aging	society	 
	 	 with	 the	 product	 design	 covering	 variety	 of	 
	 	 requirements	according	to	the	age	group	of	the	 
	 	 assured,	 and	 seek	 new	distribution	 channels,	 
	 	 including	 online	 channels.	 	 In	 addition,	 the	 
	 	 Company	has	managed	insurance	performances	 
	 	 for	long-term	profitability	by	developing	portfolio	 
	 	 management	tools	to	help	achieve	loss	ratio	and	 
	 	 fund	management.	
	 2.	 Focus	 on	 expanding	 the	 international	market	 
	 	 through	operations	and	the	company's	business	 
	 	 development	department.	And	collaborate	with	 
	 	 partners	to	increase	business	opportunities	and	 
	 	 derive	 statistical	 data	 from	 developing	 new	 
	 	 products,	 including	 exchanging	 knowledge	 in	 
	 	 underwriting	with	foreign	life	insurance	companies.
	 3.	 To	seek	business	partners	in	order	to	create	total	 
	 	 solutions	 for	 life	 insurance	 businesses	 by	 
	 	 increasing	its	capability	to	satisfy	customer	needs	 
	 	 in	terms	of	product	and	service	development.	The	 
	 	 Company	 is	 now	 pursuing	 partners	 from	 the	 
	 	 reinsurance	group,	brokerage	group,	 and	Tech	 
	 	 Partner	group,	in	order	to	develop	Digital	Platform	 
	 	 as	well	as	health	services	that	serve	the	new	normal	 
	 	 lifestyle.	
	 4.	 To	 become	 Sustainable	 establishment.	 The	 
	 	 Company	 values	 the	 role	 and	 responsibility	 of	 
	 	 preserving	 and	 enhancing	 the	 quality	 of	 the	 
	 	 environment	and	society	 in	addition	 to	 the	 role	 
	 	 of	financial	intermediaries	in	the	economy	as	its	 
	 	 original	role	vital	to	economic	growth	and	stability.	 
	 	 The	 Company	 has	 adopted	 the	 concept	 of	 
	 	 sustainability	 in	 its	 business	 operations	 by	 
	 	 establishing	 guidelines	 for	 sustainability	 in	 4	 
	 	 aspects	as	follows:	
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	 	 a.	 การใส่ใจดูแลสังคมและสิ่งแวดล้อม
	 	 b.	 การดำาเนินธุรกิจอย่างมีจริยธรรม
	 	 c.	 การสร้างความมั่นคงทางธุรกิจ
	 	 d.	 การให้ความรู้ความเข้าใจด้านการเงินและประกันภัย	
	 	 e.	 การดูแลพนักงานและสร้างความพึงพอใจให้กับ 
	 	 	 ลูกค้าการดำาเนินงานดังกล่าวถูกหลอมรวมเป็น 
	 	 	 ส่วนหนึง่ของกลยุทธ์ทางธุรกิจ	เพือ่ให้บรษัิทสามารถ 
	 	 	 เติบโตได้อย่างม่ันคงและย่ังยืนสร้างคุณค่าแก่ผู้มี 
	 	 	 ส่วนได้เสียทุกกลุ่มและมีส่วนช่วยสนับสนุนการ 
	 	 	 บรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน

ปัจัจััยที่อาจัส่งผลต่อการดำาเนินงานของบริษัทในอนาคต

	 เศรษฐกิจและสังคมไทยกำาลังเผชิญกับความท้าทายใน 
หลายมิติ	สภาพเศรษฐกิจที่ถดถอย	ประเด็นสงครามรัสเซีย-ยูเครน 
ที่นำาไปสู่มาตรการคว่ำาบาตรทางการค้า	วิกฤตพลังงานท่ีมีแนวโน้ม
ยืดเย้ือ	การชะลอตัวของเศรษฐกิจจนี	การเปลีย่นแปลงทางพฤติกรรม
ของผู้บริโภค	 และความเส่ียงของโรคอุบัติใหม่ท่ีรุนแรงขึ้น	 ซึ่งเป็น
ท้ังความท้าทายและโอกาสสำาหรับเศรษฐกิจและภาคธุรกิจไทย	ซึ่ง
สามารถส่งผลต่อการดำาเนินงานของธุรกิจประกันชีวิตในช่วง	 2-3	
ปีข้างหน้า	ดังนี้
	 •	 ปัจจัยด้านเศรษฐกิจ	 จากสถานการณ์ของตลาดทุนท่ี 
	 	 ผันผวน	 และความต้องการซื้อผลิตภัณฑ์ประกันภัยของ 
	 	 ประชาชนลดลงจากภาวะอัตราเงินเฟ้อและหน้ีครัวเรือน 
	 	 ที่อยู่ในระดับสูง	 กระทบต่อผลประกอบการและกำาลังซื้อ 
	 	 ประชาชน	 ค่าใช้จ่ายในการดำาเนินงานท่ีอาจเพิ่มสูงขึ้น	 
	 	 รวมถึงเงินกองทุนของบริษัทอาจลดลงจากภาวะเงินเฟ้อ 
	 	 และมูลค่าตราสารหนี้ที่ลดลง
	 •	 ปัจจัยด้านสังคม	ซึ่งในปี	2565	ประเทศไทยจะเข้าสู่สังคม 
	 	 ผู้สูงอายุอย่างสมบูรณ์	 และค่าใช้จ่ายด้านการรักษา 
	 	 พยาบาลของไทยก็ปรับตัวเพ่ิมสูงขึ้นอย่างต่อเน่ือง	 
	 	 นอกจากน้ี	พฤติกรรมผู้บริโภคท่ีต่ืนตัว	 รักษาสุขภาพ	 
	 	 รวมถึงการใช้	internet	และ	social	media	ที่เพิ่มขึ้น	ส่ง 
	 	 ผลให้ในระยะถัดไป	ความต้องการผลิตภัณฑ์กลุ่ม	silver	 
	 	 age	 และผลิตภัณฑ์ประกันสุขภาพจะเพ่ิมขึ้นมาก	อีกทั้ง 
	 	 ผู้บริโภคจะหันไปใช้ช่องทาง	online	 ในการทำาธุรกรรม 
	 	 และเลือกซื้อประกันภัย	 ส่งผลให้ต้องมีการปรับรูปแบบ 
	 	 ผลิตภัณฑ์จาก	 traditional	 products	 ไปสู่ผลิตภัณฑ์ 
	 	 รูปแบบใหม่	และนำาเทคโนโลยีมาใช้เพิ่มมากขึ้น
	 •	 ปจัจยัด้านส่ิงแวดลอ้ม	ตลอดจนความเส่ียงใหม	่ๆ 	ซึง่รวม 
	 	 ถึงโรคระบาด	เช่น	COVID-19	ภาวะโลกร้อน	ฝุ่น	PM2.5	 
	 	 ฯลฯ	 โดยกระแสต่ืนตัวของภาคธุรกิจท่ัวโลกท่ีหันมา 
	 	 เน้นเป้าหมายการเติบโตอย่างยั่งยืน	ทำาให้แนวทางปฏิบัต ิ
	 	 ด้าน	 ESG	 ซ่ึงครอบคลุมการจัดการด้านส่ิงแวดล้อม	 
	 	 (Environment)	 สังคม	 (Social)	 และธรรมาภิบาล	 
	 	 (Governance)	 ถูกนำามาใช้เป็นเครื่องมือบริหารความ 
	 	 เส่ียงในเชิงกลยุทธ์เพื่อสร้างความม่ันใจให้กับพันธมิตร 
	 	 ทางธุรกิจและผู้ร่วมลงทุนท่ีจะได้ผลตอบแทนมั่งคงใน 
	 	 ระยะยาว

การวิิเคราะห์์และคำาอธิิบายของฝ่่ายจััดการ
Management Discussion and Analysis: MD&A

	 	 a.	 Social	and	Environmental	Care,
	 	 b.	 Ethical	Business	Practices,
	 	 c.	 Business	Stability,
	 	 d.	 Providing	Financial	and	Insurance	Literacy,	
	 	 e.	 Employee	 Wel l-being	 and	 Customer	 
	 	 	 Satisfaction.	Such	operations	are	assimilated	 
	 	 	 as	part	of	 the	business	 strategy	 so	 that	 the	 
	 	 	 Company	can	grow	steadily	and	sustainably,	 
	 	 	 create	value	for	all	stakeholders,	and	contribute	 
	 	 	 to	achieving	sustainable	development	goals.

Factors That May Affect the Company’s Operations in 
the Future
The	Russian-Ukrainian	conflict	issues	that	resulted	in	trade	
sanctions,	 the	prolonged	energy	crisis,	 the	 slowdown	 in	
China’s	economy,	changes	in	consumer	behavior,	and	the	
possibility	of	more	serious	emerging	diseases	are	just	a	few	
of	the	challenges	that	the	Thai	economy	and	business	sector	
are	currently	facing.	It	could	have	the	following	effects	on	
how	the	life	insurance	industry	operates	during	the	next	two	
to	three	years:
	 •	 Economic	 factor:	 Due	 to	 inflation	 and	 high	 
	 	 household	debt,	consumer	demand	for	insurance	 
	 	 products	has	decreased,	which	has	an	impact	on	 
	 	 business	performance	and	consumer	purchasing	 
	 	 power.	Operating	costs	may	also	 rise,	 and	 the	 
	 	 Company’s	 capital	may	decline	 as	 a	 result	 of	 
	 	 inflation	and	the	value	of	debt	securities.
	 •	 Social	 factor:	Thailand’s	population	will	 start	 to	 
	 	 age	entirely	in	2022,	and	the	expense	of	medical	 
	 	 care	there	has	been	steadily	rising.	Also,	healthy	 
	 	 consumer	behavior,	including	increased	internet	 
	 	 and	social	media	use,	has	led	to	a	rise	in	the	need	 
	 	 for	health	insurance	and	products	for	the	elderly	 
	 	 over	the	coming	years.	Moreover,	people	will	use	 
	 	 online	 resources	 to	do	business	 and	purchase	 
	 	 insurance.	Because	 of	 this,	 it	 is	 necessary	 to	 
	 	 change	the	product	form	from	conventional	items	 
	 	 to	new	products	and	use	more	technology.
	 •	 Environmental	 factors	 as	well	 as	 new	 risks,	 
	 	 including	epidemics	such	as	COVID-19,	global	 
	 	 warming,	 PM2.5,	 etc.:	 ESG	 practices,	 which	 
	 	 include	environmental,	 social,	 and	governance	 
	 	 management,	are	being	used	as	a	strategic	risk	 
	 	 management	tool	to	ensure	that	business	partners	 
	 	 and	 investors	will	 receive	 stable	 returns	over	 a	 
	 	 long	period	of	time	as	a	result	of	the	emergence	 
	 	 of	business	sectors	around	the	world	that	focus	 
	 	 on	the	goal	of	sustainable	growth.
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	 	 a.	 การใส่ใจดูแลสังคมและสิ่งแวดล้อม
	 	 b.	 การดำาเนินธุรกิจอย่างมีจริยธรรม
	 	 c.	 การสร้างความมั่นคงทางธุรกิจ
	 	 d.	 การให้ความรู้ความเข้าใจด้านการเงินและประกันภัย	
	 	 e.	 การดูแลพนักงานและสร้างความพึงพอใจให้กับ 
	 	 	 ลูกค้าการดำาเนินงานดังกล่าวถูกหลอมรวมเป็น 
	 	 	 ส่วนหนึง่ของกลยุทธ์ทางธุรกิจ	เพือ่ให้บรษัิทสามารถ 
	 	 	 เติบโตได้อย่างม่ันคงและย่ังยืนสร้างคุณค่าแก่ผู้มี 
	 	 	 ส่วนได้เสียทุกกลุ่มและมีส่วนช่วยสนับสนุนการ 
	 	 	 บรรลุเป้าหมายการพัฒนาที่ยั่งยืน

ปัจัจััยที่อาจัส่งผลต่อการดำาเนินงานของบริษัทในอนาคต

	 เศรษฐกิจและสังคมไทยกำาลังเผชิญกับความท้าทายใน 
หลายมิติ	สภาพเศรษฐกิจที่ถดถอย	ประเด็นสงครามรัสเซีย-ยูเครน 
ที่นำาไปสู่มาตรการคว่ำาบาตรทางการค้า	วิกฤตพลังงานท่ีมีแนวโน้ม
ยืดเย้ือ	การชะลอตัวของเศรษฐกิจจนี	การเปลีย่นแปลงทางพฤติกรรม
ของผู้บริโภค	 และความเส่ียงของโรคอุบัติใหม่ท่ีรุนแรงขึ้น	 ซึ่งเป็น
ท้ังความท้าทายและโอกาสสำาหรับเศรษฐกิจและภาคธุรกิจไทย	ซึ่ง
สามารถส่งผลต่อการดำาเนินงานของธุรกิจประกันชีวิตในช่วง	 2-3	
ปีข้างหน้า	ดังนี้
	 •	 ปัจจัยด้านเศรษฐกิจ	 จากสถานการณ์ของตลาดทุนท่ี 
	 	 ผันผวน	 และความต้องการซื้อผลิตภัณฑ์ประกันภัยของ 
	 	 ประชาชนลดลงจากภาวะอัตราเงินเฟ้อและหน้ีครัวเรือน 
	 	 ที่อยู่ในระดับสูง	 กระทบต่อผลประกอบการและกำาลังซื้อ 
	 	 ประชาชน	 ค่าใช้จ่ายในการดำาเนินงานที่อาจเพิ่มสูงขึ้น	 
	 	 รวมถึงเงินกองทุนของบริษัทอาจลดลงจากภาวะเงินเฟ้อ 
	 	 และมูลค่าตราสารหนี้ที่ลดลง
	 •	 ปัจจัยด้านสังคม	ซึ่งในปี	2565	ประเทศไทยจะเข้าสู่สังคม 
	 	 ผู้สูงอายุอย่างสมบูรณ์	 และค่าใช้จ่ายด้านการรักษา 
	 	 พยาบาลของไทยก็ปรับตัวเพิ่มสูงขึ้นอย่างต่อเน่ือง	 
	 	 นอกจากน้ี	พฤติกรรมผู้บริโภคท่ีต่ืนตัว	 รักษาสุขภาพ	 
	 	 รวมถึงการใช้	internet	และ	social	media	ที่เพิ่มขึ้น	ส่ง 
	 	 ผลให้ในระยะถัดไป	ความต้องการผลิตภัณฑ์กลุ่ม	silver	 
	 	 age	 และผลิตภัณฑ์ประกันสุขภาพจะเพิ่มข้ึนมาก	อีกทั้ง 
	 	 ผู้บริโภคจะหันไปใช้ช่องทาง	online	 ในการทำาธุรกรรม 
	 	 และเลือกซ้ือประกันภัย	 ส่งผลให้ต้องมีการปรับรูปแบบ 
	 	 ผลิตภัณฑ์จาก	 traditional	 products	 ไปสู่ผลิตภัณฑ์ 
	 	 รูปแบบใหม่	และนำาเทคโนโลยีมาใช้เพิ่มมากขึ้น
	 •	 ปจัจยัด้านส่ิงแวดลอ้ม	ตลอดจนความเส่ียงใหม	่ๆ 	ซึง่รวม 
	 	 ถึงโรคระบาด	เช่น	COVID-19	ภาวะโลกร้อน	ฝุ่น	PM2.5	 
	 	 ฯลฯ	 โดยกระแสต่ืนตัวของภาคธุรกิจท่ัวโลกท่ีหันมา 
	 	 เน้นเป้าหมายการเติบโตอย่างยั่งยืน	ทำาให้แนวทางปฏิบัต ิ
	 	 ด้าน	 ESG	 ซึ่งครอบคลุมการจัดการด้านส่ิงแวดล้อม	 
	 	 (Environment)	 สังคม	 (Social)	 และธรรมาภิบาล	 
	 	 (Governance)	 ถูกนำามาใช้เป็นเคร่ืองมือบริหารความ 
	 	 เส่ียงในเชิงกลยุทธ์เพื่อสร้างความม่ันใจให้กับพันธมิตร 
	 	 ทางธุรกิจและผู้ร่วมลงทุนท่ีจะได้ผลตอบแทนมั่งคงใน 
	 	 ระยะยาว
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	 	 a.	 Social	and	Environmental	Care,
	 	 b.	 Ethical	Business	Practices,
	 	 c.	 Business	Stability,
	 	 d.	 Providing	Financial	and	Insurance	Literacy,	
	 	 e.	 Employee	 Wel l-being	 and	 Customer	 
	 	 	 Satisfaction.	Such	operations	are	assimilated	 
	 	 	 as	part	of	 the	business	 strategy	 so	 that	 the	 
	 	 	 Company	can	grow	steadily	and	sustainably,	 
	 	 	 create	value	for	all	stakeholders,	and	contribute	 
	 	 	 to	achieving	sustainable	development	goals.

Factors That May Affect the Company’s Operations in 
the Future
The	Russian-Ukrainian	conflict	issues	that	resulted	in	trade	
sanctions,	 the	prolonged	energy	crisis,	 the	 slowdown	 in	
China’s	economy,	changes	in	consumer	behavior,	and	the	
possibility	of	more	serious	emerging	diseases	are	just	a	few	
of	the	challenges	that	the	Thai	economy	and	business	sector	
are	currently	facing.	It	could	have	the	following	effects	on	
how	the	life	insurance	industry	operates	during	the	next	two	
to	three	years:
	 •	 Economic	 factor:	 Due	 to	 inflation	 and	 high	 
	 	 household	debt,	consumer	demand	for	insurance	 
	 	 products	has	decreased,	which	has	an	impact	on	 
	 	 business	performance	and	consumer	purchasing	 
	 	 power.	Operating	costs	may	also	 rise,	 and	 the	 
	 	 Company’s	 capital	may	decline	 as	 a	 result	 of	 
	 	 inflation	and	the	value	of	debt	securities.
	 •	 Social	 factor:	Thailand’s	population	will	 start	 to	 
	 	 age	entirely	in	2022,	and	the	expense	of	medical	 
	 	 care	there	has	been	steadily	rising.	Also,	healthy	 
	 	 consumer	behavior,	including	increased	internet	 
	 	 and	social	media	use,	has	led	to	a	rise	in	the	need	 
	 	 for	health	insurance	and	products	for	the	elderly	 
	 	 over	the	coming	years.	Moreover,	people	will	use	 
	 	 online	 resources	 to	do	business	 and	purchase	 
	 	 insurance.	Because	 of	 this,	 it	 is	 necessary	 to	 
	 	 change	the	product	form	from	conventional	items	 
	 	 to	new	products	and	use	more	technology.
	 •	 Environmental	 factors	 as	well	 as	 new	 risks,	 
	 	 including	epidemics	such	as	COVID-19,	global	 
	 	 warming,	 PM2.5,	 etc.:	 ESG	 practices,	 which	 
	 	 include	environmental,	 social,	 and	governance	 
	 	 management,	are	being	used	as	a	strategic	risk	 
	 	 management	tool	to	ensure	that	business	partners	 
	 	 and	 investors	will	 receive	 stable	 returns	over	 a	 
	 	 long	period	of	time	as	a	result	of	the	emergence	 
	 	 of	business	sectors	around	the	world	that	focus	 
	 	 on	the	goal	of	sustainable	growth.
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	 •	 Technological	factor:	This	is	another	element	that	 
	 	 significantly	affects	how	 the	 insurance	 industry	 
	 	 operates.	 Every	 business	must	 adapt	 to	 new	 
	 	 technologies	in	order	to	compete	and	grow	in	the	 
	 	 future.	One	 example	 is	 the	 integration	 of	 IoT	 
	 	 and	 smart	 devices	 into	 insurance	 product	 
	 	 offerings.	 In	 the	 coming	 years,	 insurance	 
	 	 companies	will	start	using	AI	and	data	analytics	 
	 	 to	 help	 analyze	 risks,	 underwrite	policies,	 and	 
	 	 determine	compensation.
	 •	 Legal	 factor:	The	 technique	of	 valuing	 liabilities	 
	 	 and	accounting	 revenue	 recognition,	 including	 
	 	 company	 taxes,	are	being	adjusted	by	 the	Thai	 
	 	 insurance	 sector	 in	 accordance	with	 relevant	 
	 	 legislation,		including			IFRS		17,			which			will		be	
	 	 effective	in	2025.

	 •	 ปัจจัยด้านเทคโนโลยี	ซึ่งเป็นปัจจัยท่ีมีผลกระทบต่อการ 
	 	 ดำาเนินงานของธุรกิจประกันภัยมากท่ีสุดอีกปัจจัยหน่ึง	 
	 	 เพื่อให้สามารถแข่งขันและเติบโตได้ในอนาคต	 บริษัท 
	 	 ทุกแห่งต้องมีการปรับตัวและนำาเทคโนโลยีมาใช้	 อาทิ	 
	 	 การประยุกต์ใช้	smart	devices	หรือ	 IoT	ผนวกเข้ากับ 
	 	 การเสนอขายผลิตภัณฑ์ประกันภัย	 และในระยะถัดไป	 
	 	 บริษัทประกันภัยก็จะเริ่มใช้	AI	 และ	Data	analytics	 เข้า 
	 	 มาช่วยวิเคราะห์ความเสี่ยง	รับประกัน	และพิจารณาจ่าย 
	 	 ค่าสินไหมทดแทน

	 •	 ปัจจัยด้านกฎหมาย	ธุรกิจประกันภัยไทยอยู่ในช่วงของ 
	 	 การปรับเปล่ียนหลักเกณฑ์ท่ีเก่ียวข้อง	ทั้ง	 IFRS	17	ที่ 
	 	 จะบังคับใช้	 ในปี	 2568	 ส่งผลต่อวิธีการวัดมูลค่าหน้ีสิน	 
	 	 และการรับรู้รายได้ทางบัญชี	รวมถึงภาษีในธุรกิจประกัน 
	 	 ภัย	 และปรับพอร์ตการรับประกันภัยให้มีความสมดุล	 
	 	 พร้อมกับการยกระดับมาตรฐานการบริหารความเส่ียง 
	 	 ของบริษัทประกันภัยไปอีกขั้น	 ให้ครอบคลุมความเส่ียง 
	 	 ที่สำาคัญ	 และสอดคล้องกับรูปแบบการดำาเนินธุรกิจที่ 
	 	 เปลี่ยนแปลงไป

เบี้ยประกันภัยต่อรับ	 2,964,523	 2,913,425	 2,338,705	 2,339,703	 2,400,298	 2,157,428	 1,975,176
Gross	Written	Premiums

รายได้จากการลงทุนสุทธิ	 75,536	 64,756	 31,397	 100,075	 74,117	 82,355	 86,682
Net	investment	income

สินทรัพย์รวม	 2,875,416	 2.797.530	 2,700,104	 2,426,164	 2,357,869	 2,397,065	 2,052,532
Total	Assets

เบี้ยประกันภัยต่อที่ถือเป็นรายได้	 2,907,829	 2,725,117	 2,291,209	 2,281,480	 2,347,462	 2,096,545	 1,965,811
Earned	Premium

กำาไรสุทธิ	 153,105	 98,496	 121,435	 194,256	 253,467	 435,684	 321,748	
Net	Profit

ผลประกอบการ
Operating Results

กำาไรจากการรับประกันภัย1	 104,659	 47,166	 105,655	 126,256	 234,102	 455,964	 299,753
Underwriting	Profit1

สินทรัพย์ลงทุน	 2,292,765	 2,357,840	 1,979,404	 1,995,587	 1,952,881	 1,987,421	 1,596,792
Investment	Assets

เบี้ยประกันภัยต่อรับสุทธิ	 2,931,348	 2,890,845	 2,319,390	 2,324,110	 2,380,760	 2,136,580	 1,950,078
Net	Written	Premiums

กำาไรก่อนภาษีเงินได้	 181,549	 113,011	 142,588	 232,005	 310,022	 542,233	 390,000
Profit	before	Tax
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หนี้สินรวม	 1,428,653	 1,328,458	 1,276,108	 967,550	 918,948	 853,601	 739,517
Total	Liabilities

เงินปันผลต่อหุ้น	(บาท)	 0.166666	 0.12	 0.14	 0.26	 0.35	 0.50	 0.40
Dividend	per	Share	(Baht)

อัตราหมุนเวียนเบี้ยประกันค้างรับ	(วัน)	 0.9	 0.7	 0.5	 0.4	 0.5	 0.6	 0.6
Current	on	Premium	(day)

อัตราผลตอบแทนต่อส่วนของผู้ถือหุ้น	(%)	 10.5	 6.8	 8.4	 13.4	 17.0	 30.5	 24.8
Return	on	Equity	(%)

อัตราส่วนค่าใช้จ่าย3	 27.3	 28.0	 30.7	 29.6	 28.8	 33.3	 35.7
Expenses	Ratio3

อัตราผลตอบแทนจากการลงทุน	(%)	 3.4	 3.1	 1.7	 5.1	 3.8	 4.6	 5.3
Investment	Yield	(%)

เงินกองทุน	(ส่วนของผู้ถือหุ้น)	 1,446,763	 1,469,072	 1,423,996	 1,458,614	 1,438,921	 1,543,464	 1,313,015	
Capital	Funds	(Shareholders’	Equity)

อัตราส่่วนส่ภาพคล่อง
Liquidily Ratio

อัตราส่่วนค่าใช้จ่ายในการรับประกัน (%)
Underwriting Profitability Ratio

อัตรากำาไรจากการรับประกันภัย	(%)	 3.6	 1.7	 4.6	 5.5	 10.0	 21.7	 15.2
Underwriting	Profit	(%)

อัตราผลตอบแทนต่อสินทรัพย์	(%)	 5.4	 3.6	 4.7	 8.1	 10.7	 19.6	 15.8
Return	on	Assets

มูลค่าหุ้นตามบัญชีต่อหุ้น	(บาท)	 2.41	 2.45	 2.37	 2.43	 2.40	 2.57	 2.19	
Book	Value	per	share	(Baht)

อัตราส่วนสภาพคล่อง	(เท่า)	 1.0	 1.7	 1.7	 2.0	 2.3	 2.5	 2.5
Liquidity	Ratio	(x)	

อัตราเบี้ยประกันรับสุทธิ	(เท่า)	 2.0	 2.0	 1.6	 1.6	 1.6	 1.5	 1.5
Net	Retention	Premium	to	Capital	Fund	(x)

อัตราค่าสินไหมทดแทน2	 69.1	 70.0	 64.5	 64.4	 60.6	 44.4	 48.9
Loss	Ratio2

อัตรากำาไรสุทธิ	(%)	 5.1	 3.5	 5.2	 8.1	 10.4	 19.9	 15.6
Net	Profit	Margin	(%)

ทุนเรียกชำาระแล้ว	 600,000	 600,000	 600,000	 600,000	 600,000	 600,000	 600,000
Paid-up	Capital

อัตราส่วนรวม		 96.4	 98.0	 95.2	 94.0	 89.4	 77.7	 84.6
Combined	Ratio

กำาไรสุทธิต่อหุ้น	(บาท)	 0.26	 0.16	 0.20	 0.32	 0.42	 0.73	 0.54
Earnings	per	Share	(Baht)

อัตรากำาไรขั้นต้น	(%)	 6.2	 4.1	 6.3	 10.5	 13.7	 26.3	 20.0
Gross	Profit	Margin	(%)

อัตราส่่วนแส่ดงประส่ิทธิภาพในการดำาเนินงาน
Operating Efficiency Ratio

อัตราส่่วนแส่ดงความส่ามารถในการทำากำาไร
Profitability Ratio
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อัตราส่วนค่าใช้จ่าย3	 27.3	 28.0	 30.7	 29.6	 28.8	 33.3	 35.7
Expenses	Ratio3

อัตราผลตอบแทนจากการลงทุน	(%)	 3.4	 3.1	 1.7	 5.1	 3.8	 4.6	 5.3
Investment	Yield	(%)

เงินกองทุน	(ส่วนของผู้ถือหุ้น)	 1,446,763	 1,469,072	 1,423,996	 1,458,614	 1,438,921	 1,543,464	 1,313,015	
Capital	Funds	(Shareholders’	Equity)

อัตราส่่วนส่ภาพคล่อง
Liquidily Ratio

อัตราส่่วนค่าใช้จ่ายในการรับประกัน (%)
Underwriting Profitability Ratio

อัตรากำาไรจากการรับประกันภัย	(%)	 3.6	 1.7	 4.6	 5.5	 10.0	 21.7	 15.2
Underwriting	Profit	(%)

อัตราผลตอบแทนต่อสินทรัพย์	(%)	 5.4	 3.6	 4.7	 8.1	 10.7	 19.6	 15.8
Return	on	Assets

มูลค่าหุ้นตามบัญชีต่อหุ้น	(บาท)	 2.41	 2.45	 2.37	 2.43	 2.40	 2.57	 2.19	
Book	Value	per	share	(Baht)

อัตราส่วนสภาพคล่อง	(เท่า)	 1.0	 1.7	 1.7	 2.0	 2.3	 2.5	 2.5
Liquidity	Ratio	(x)	

อัตราเบี้ยประกันรับสุทธิ	(เท่า)	 2.0	 2.0	 1.6	 1.6	 1.6	 1.5	 1.5
Net	Retention	Premium	to	Capital	Fund	(x)

อัตราค่าสินไหมทดแทน2	 69.1	 70.0	 64.5	 64.4	 60.6	 44.4	 48.9
Loss	Ratio2

อัตรากำาไรสุทธิ	(%)	 5.1	 3.5	 5.2	 8.1	 10.4	 19.9	 15.6
Net	Profit	Margin	(%)

ทุนเรียกชำาระแล้ว	 600,000	 600,000	 600,000	 600,000	 600,000	 600,000	 600,000
Paid-up	Capital

อัตราส่วนรวม		 96.4	 98.0	 95.2	 94.0	 89.4	 77.7	 84.6
Combined	Ratio

กำาไรสุทธิต่อหุ้น	(บาท)	 0.26	 0.16	 0.20	 0.32	 0.42	 0.73	 0.54
Earnings	per	Share	(Baht)

อัตรากำาไรขั้นต้น	(%)	 6.2	 4.1	 6.3	 10.5	 13.7	 26.3	 20.0
Gross	Profit	Margin	(%)

อัตราส่่วนแส่ดงประส่ิทธิภาพในการดำาเนินงาน
Operating Efficiency Ratio

อัตราส่่วนแส่ดงความส่ามารถในการทำากำาไร
Profitability Ratio
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อัตราส่วนหนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น	(เท่า)	 1.0	 0.9	 0.9	 0.7	 0.6	 0.6	 0.6
Debt	to	Equity	Ratio	(x)

อัตราการจ่ายเงินปันผล	(%)	 65.3	 73.1	 69.2	 80.3	 82.9	 68.9	 74.6
Dividend	Payout	Ratio

อัตราส่่วนวิเคราะห์นโยบายทางการเงิน 
Financial Ratio

อัตราส่วนเงินสำารองต่อสินทรัพย์	(เท่า)	 0.4	 0.4	 0.3	 0.3	 0.3	 0.2	 0.3
Reserves	to	Asset	Ratio	(x)

อัตราการหมุนของสินทรัพย์	(เท่า)	 1.1	 1.0	 0.9	 1.0	 1.0	 1.0	 1.0
Assets	Turnover	Ratio	(x)

อัตราส่วนเงินสำารองต่อส่วนของผู้ถือหุ้น	(เท่า)	 0.7	 0.8	 0.6	 0.5	 0.5	 0.4	 0.4
Reserves	to	Equity	Capital	Ratio	(x)
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หมายเหตุ:
Note:
1.	 สุทธิหลังหักค่าใช้จ่ายดำาเนินงานและหนี้สงสัยจะสูญ	(ถ้ามี)
	 Net	of	other	operating	expenses	and	allowance	for	doubtful	debt	(if	any)
2.	 อัตราคา่สินไหมทดแทน	หมายถงึ	คา่สินไหมทดแทนสุทธ	ิ/	(เบีย้ประกันภยัท่ีถอืเป็นรายได้-สำารองประกันภยัสำาหรบัสัญญาประกนัภยัระยะ 
	 ยาวเพิ่มขึ้น	(ลดลง)	จากปีก่อน)
	 Loss	Ratio	expressed	as	a	total	of	net	loss	(earned	premiums	deduct	life	policy	reserve	increase	(decrease)	from	previous	 
	 year)
3.	 อัตราส่วนค่าใช้จ่าย	หมายถึง	อัตราส่วนค่าบำาเหน็จสุทธิ	+	อัตราส่วนค่าใช้จ่ายในการรับประกันภัยและค่าใช้จ่ายดำาเนินงาน
	 Expenses	Ratio	expressed	as	a	Commission	Ratio	plus	Underwriting	and	Operating	expenses	Ratio
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ข้อมูลทั่วไปและข้อมูลสำ�คัญอื่น 
General Information and other key information

5.1  ข้อมูลทั่วไป
	 บริษัทจัดต้ังขึ้นเม่ือวันท่ี	5	มกราคม	2543	ประกอบกิจการ
ในประเทศไทยโดยมีธุรกิจหลักคือ	 ดำาเนินธุรกิจประกันภัยต่อ	ด้าน
การประกันชีวิต	 บริษัทได้จดทะเบียนแปรสภาพเป็นบริษัทมหาชน
จำากัด	 ตามพระราชบัญญัติบริษัทมหาชนจำากัด	พ.ศ.	 2535	 และ
ได้เปล่ียนชื่อบริษัทกับกระทรวงพาณิชย์จาก	 “บริษัท	 ไทยรีประกัน
ชีวิต	 จำากัด”	 เป็น	 “บริษัทไทยรีประกันชีวิต	 จำากัด	 (มหาชน)”	 เมื่อ
วันที่	 29	 กันยายน	2554	 และได้เข้าจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์ 
แห่งประเทศไทย	 เมื่อวันที่	 9	 ตุลาคม	 2556	 ปัจจุบันบริษัทมีทุน 
จดทะเบียนทั้งสิ้น	600	ล้านบาท	เรียกชำาระแล้ว	600	ล้านบาท

ข้อมูลทั่วไปของบริษัท
ชื่อบริษัท	 บริษัท	ไทยรีประกันชีวิต	จำ�กัด	(มห�ชน)
ที่ตั้งสำานักงานใหญ	่ เลขที่	48/15	ซอยรัชดาภิเษก	20
	 	 ถนนรัชดาภิเษก	แขวงสามเสนนอก
	 	 เขตห้วยขวาง	กรุงเทพมหานคร	10310	
	 	 โทรศัพท์		 0-2666-9000
	 	 โทรสาร		 0-2277-6227
ประเภทธุรกิจ	 ดำาเนินธุรกิจประกันภัยต่อ	ด้านการประกันชีวิต 
	 	 ทุกประเภท
เลขทะเบียนบริษัท	 0107554000241
เว็บไซต์	 www.thairelife.co.th
ทุนจดทะเบียน	 ออกจำาหน่ายและชำาระแล้ว
หุ้นสามัญจำานวน	 600,000,000	หุ้น
มูลค่าที่ตราไว้	 หุ้นละ	1	บาท	รวม	600,000,000	บาท

ข้อมูลทั่วไปของนิติบุคคลที่บริษัทถือหุ้นตั้งแต่ร้อยละ 10  ขึ้นไป

ชื่อบริษัท	TKI	Life	Insurance	Company	Limited
ที่ตั้งสำานักงานใหญ	่ Level	4,	Zone	A	office	Unit,	
	 	 The	Iconic,	Unit	11,	Phonxay	Road,		
	 	 Phonxay	Village,	Saysettha	District,		
	 	 Vientiane	Capital	01000	Lao	PDR.
	 	 โทรศัพท์		 856-21417707
	 	 โทรสาร		 856-21417705
ประเภทธุรกิจ	 ดำาเนินธุรกิจการประกันชีวิตทุกประเภท
เลขทะเบียนบริษัท	 305013561-9-00
เว็บไซต์	 www.tki-insurance.com
จำานวนและชนิดของ	 หุ้นสามัญจำานวน	8,000,000	หุ้น
หุ้นที่จำาหน่ายได้แล้ว	 มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ	2,000	กีบ
ทั้งหมด	 รวม	16,000	ล้านกีบ	
	 	 หรือประมาณ	66	ล้านบาท
สัดส่วนการถือหุ้น	 ร้อยละ	32.5
โดยบริษัท

5.1  General Information
Thaire	 Life	Assurance	PCL.	was	 established	 in	 January	 
5,	2000,	 in	which	operates	business	 in	Thailand,	with	 life	
reinsurance	as	the	core	activity.	Thaire	Life	registered	as	a	 
public	limited	company	under	the	Public	limited	Companies	 
Act	 B.E.	 2535	 and	was	 renamed	with	 the	Ministry	 of	 
Commerce	from	"Thaire	Life	Assurance	Co.,	Ltd."	to	"Thaire	
Life	Assurance	PCL"	on	September	29,	2011	and	listed	on	
the	Stock	Exchange	of	Thailand	and	began	its	first	trading	
day	on	October	9,	2013.	The	Company	currently	has	a	total	
registered	capital	of	THB	600	million,	with	a	fully	paid-up.

General Information
Company	Name	 Thaire	Life	Assurance	PCL
Head	office	Location	48/15	Rajchadapisek	Soi	20,
	 	 Rajchadapisek	Road,	Samsennok,		
	 	 Huaykwang,	Bangkok	10310
	 	 Phone:	 0-2666-9000
	 	 Fax:	 0-2277-6227
Nature	of	Business	 Provision	of	reinsurance	
	 	 (life	insurance	business)
Registered	Number	 0107554000241
Website	 www.thairelife.co.th
Share	Capital	 600	million	ordinary	shares	of	
Registered,	 THB	1	each,	Total	THB	600	million
Issued	and	Paid-up

Legal Entities in which the Company holds shares more 
than 10 percent
Company	Name	 TKI	Life	Insurance	Company	Limited
Head	office	Location	Level	4,	Zone	A	office	Unit,
	 	 The	Iconic,	Unit	11,	Phonxay	Road,		
	 	 Phonxay	Village,	Saysettha	District,		
	 	 Vientiane	Capital	01000	Lao	PDR.
	 	 Phone:	 856-21417707
	 	 Fax:	 856-21417705
Nature	of	Business	 Provision	of	insurance
	 	 (life	insurance	business)
Registered	Number	 305013561-9-00
Website	 www.tki-insurance.com
Share	Capital	 8	million	ordinary	shares	of	LAK
Registered,		 2,000	each,	Total	LAK	16,000	million
Issued	and	Paid-up	 or	approximately	THB	66	million
Percentage	Owned	 32.5	percent
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5.1  ข้อมูลทั่วไป
	 บริษัทจัดต้ังขึ้นเม่ือวันท่ี	5	มกราคม	2543	ประกอบกิจการ
ในประเทศไทยโดยมีธุรกิจหลักคือ	 ดำาเนินธุรกิจประกันภัยต่อ	ด้าน
การประกันชีวิต	 บริษัทได้จดทะเบียนแปรสภาพเป็นบริษัทมหาชน
จำากัด	 ตามพระราชบัญญัติบริษัทมหาชนจำากัด	พ.ศ.	 2535	 และ
ได้เปล่ียนชื่อบริษัทกับกระทรวงพาณิชย์จาก	 “บริษัท	 ไทยรีประกัน
ชีวิต	 จำากัด”	 เป็น	 “บริษัทไทยรีประกันชีวิต	 จำากัด	 (มหาชน)”	 เมื่อ
วันที่	 29	 กันยายน	2554	 และได้เข้าจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์ 
แห่งประเทศไทย	 เมื่อวันที่	 9	 ตุลาคม	 2556	 ปัจจุบันบริษัทมีทุน 
จดทะเบียนทั้งสิ้น	600	ล้านบาท	เรียกชำาระแล้ว	600	ล้านบาท

ข้อมูลทั่วไปของบริษัท
ชื่อบริษัท	 บริษัท	ไทยรีประกันชีวิต	จำ�กัด	(มห�ชน)
ที่ตั้งสำานักงานใหญ	่ เลขที่	48/15	ซอยรัชดาภิเษก	20
	 	 ถนนรัชดาภิเษก	แขวงสามเสนนอก
	 	 เขตห้วยขวาง	กรุงเทพมหานคร	10310	
	 	 โทรศัพท์		 0-2666-9000
	 	 โทรสาร		 0-2277-6227
ประเภทธุรกิจ	 ดำาเนินธุรกิจประกันภัยต่อ	ด้านการประกันชีวิต 
	 	 ทุกประเภท
เลขทะเบียนบริษัท	 0107554000241
เว็บไซต์	 www.thairelife.co.th
ทุนจดทะเบียน	 ออกจำาหน่ายและชำาระแล้ว
หุ้นสามัญจำานวน	 600,000,000	หุ้น
มูลค่าที่ตราไว้	 หุ้นละ	1	บาท	รวม	600,000,000	บาท

ข้อมูลทั่วไปของนิติบุคคลที่บริษัทถือหุ้นตั้งแต่ร้อยละ 10  ขึ้นไป

ชื่อบริษัท	TKI	Life	Insurance	Company	Limited
ที่ตั้งสำานักงานใหญ	่ Level	4,	Zone	A	office	Unit,	
	 	 The	Iconic,	Unit	11,	Phonxay	Road,		
	 	 Phonxay	Village,	Saysettha	District,		
	 	 Vientiane	Capital	01000	Lao	PDR.
	 	 โทรศัพท์		 856-21417707
	 	 โทรสาร		 856-21417705
ประเภทธุรกิจ	 ดำาเนินธุรกิจการประกันชีวิตทุกประเภท
เลขทะเบียนบริษัท	 305013561-9-00
เว็บไซต์	 www.tki-insurance.com
จำานวนและชนิดของ	 หุ้นสามัญจำานวน	8,000,000	หุ้น
หุ้นที่จำาหน่ายได้แล้ว	 มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ	2,000	กีบ
ทั้งหมด	 รวม	16,000	ล้านกีบ	
	 	 หรือประมาณ	66	ล้านบาท
สัดส่วนการถือหุ้น	 ร้อยละ	32.5
โดยบริษัท

5.1  General Information
Thaire	 Life	Assurance	PCL.	was	 established	 in	 January	 
5,	2000,	 in	which	operates	business	 in	Thailand,	with	 life	
reinsurance	as	the	core	activity.	Thaire	Life	registered	as	a	 
public	limited	company	under	the	Public	limited	Companies	 
Act	 B.E.	 2535	 and	was	 renamed	with	 the	Ministry	 of	 
Commerce	from	"Thaire	Life	Assurance	Co.,	Ltd."	to	"Thaire	
Life	Assurance	PCL"	on	September	29,	2011	and	listed	on	
the	Stock	Exchange	of	Thailand	and	began	its	first	trading	
day	on	October	9,	2013.	The	Company	currently	has	a	total	
registered	capital	of	THB	600	million,	with	a	fully	paid-up.

General Information
Company	Name	 Thaire	Life	Assurance	PCL
Head	office	Location	48/15	Rajchadapisek	Soi	20,
	 	 Rajchadapisek	Road,	Samsennok,		
	 	 Huaykwang,	Bangkok	10310
	 	 Phone:	 0-2666-9000
	 	 Fax:	 0-2277-6227
Nature	of	Business	 Provision	of	reinsurance	
	 	 (life	insurance	business)
Registered	Number	 0107554000241
Website	 www.thairelife.co.th
Share	Capital	 600	million	ordinary	shares	of	
Registered,	 THB	1	each,	Total	THB	600	million
Issued	and	Paid-up

Legal Entities in which the Company holds shares more 
than 10 percent
Company	Name	 TKI	Life	Insurance	Company	Limited
Head	office	Location	Level	4,	Zone	A	office	Unit,
	 	 The	Iconic,	Unit	11,	Phonxay	Road,		
	 	 Phonxay	Village,	Saysettha	District,		
	 	 Vientiane	Capital	01000	Lao	PDR.
	 	 Phone:	 856-21417707
	 	 Fax:	 856-21417705
Nature	of	Business	 Provision	of	insurance
	 	 (life	insurance	business)
Registered	Number	 305013561-9-00
Website	 www.tki-insurance.com
Share	Capital	 8	million	ordinary	shares	of	LAK
Registered,		 2,000	each,	Total	LAK	16,000	million
Issued	and	Paid-up	 or	approximately	THB	66	million
Percentage	Owned	 32.5	percent
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ข้อมูลทั่วไปของบุคคลอ้�งอิง
นายทะเบียน	 บริษัทศูนย์รับฝากหลักทรัพย์
หลักทรัพย์	 (ประเทศไทย)	จำากัด
	 	 อาคารตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย
	 	 เลขที่	93	ถนนรัชดาภิเษก	แขวงดินแดง	
	 	 เขตดินแดง	กรุงเทพ	10400
	 	 โทรศัพท์	 0-2009-9388
		 	 โทรสาร	 0-2009-9476
ผู้ตรวจสอบบัญชี	 นางสาวรัชดา	ยงสวัสดิ์วาณิชย์ 
	 	 ผู้สอบบัญชีรับอนุญาต	เลขที่	4951
	 	 บริษัทสำานักงาน	อีวาย	จำากัด
	 	 เลขที่	193/136-137	อาคารเลครัชดา
	 	 ชั้น	33		ถนนรัชดาภิเษก	แขวงคลองเตย
	 	 เขตคลองเตย	กรุงเทพ	10110	
	 	 โทรศัพท์		 0-2264-9090
	 	 โทรสาร		 0-2264-0789-90

 
5.2  ข้อมูลสำ�คัญอื่น
หลักเกณฑ์สำ�คัญที่เกี่ยวข้องกับก�รประกอบธุรกิจประกันชีวิต

	 บริษัทได้รับใบอนุญาตประกอบธุรกิจประกันภัยต่อด้าน
ประกันชีวิต	 ภายใต้พระราชบัญญัติประกันชีวิตมีสำานักงาน
คณะกรรมการกำากับและส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกันภัย	
(สำานักงาน	คปภ.)	 เป็นหน่วยงานกำากับดูแลภายนอกซ่ึงทำาหน้าที่
ออกกฎระเบียบและหลักเกณฑ์ต่างๆ	 เพื่อกำากับความมั่นคงของ 
บริษัทประกันภัยที่ประกอบธุรกิจในประเทศไทย	 รวมถึงให้บริษัท 
ดำาเนินธุรกิจด้วยความโปร่งใสและดำารงไว้ซึ่งฐานะการเงินท่ี  
เพียงพอ	ไม่ก่อให้เกิดความเสียหายแก่ผู้เอาประกันภัย

Other References
Share	Registrar/	 Thailand	Securities	Depository
Transfer	Agent	 Co.,	Ltd.
	 	 The	Stock	Exchange	of	Thailand	
	 	 Building,	 93	 Ratchadaphisek	 Road,	 
	 	 Dindaeng,	Dindaeng,	Bangkok	10400 
	 	 Phone:	 0-2009-9388
	 	 Fax:	 0-2009-9476
Auditor	 Ms.	Rachada	Yongsawadvanich
	 	 Certified	Public	Accountant	(Thailand) 
	 	 No.	4951
	 	 EY	Office	Limited	193/136-137
	 	 Lake	Ratchada	Office	Complex	Fl		
	 	 33,	Rachadapisek	Road,	Klongtoey,		
	 	 Bangkok	10110
	 	 Phone:	 0-2264-9090
	 	 Fax:	 0-2264-0789-90
  
5.2  Other key information
Major	 Law	 and	 regulations	 relating	 to	 life	 insurance		
business
The	Company	 has	been	granted	with	 a	 life	 reinsurance	 
license	pursuant	to	Life	Insurance	Act,	under	the	supervision	 
of	 The	Office	 of	 Insurance	Commission	 (“OIC”),	which	 
responsible	in	regulating	the	insurance	industry,	overseeing	 
the	 sustainability	 of	 insurance	 companies	 operates	 in	 
Thailand	and	ensuring	 the	 transparent	of	 the	operations	
and	an	adequate	level	of	financial	strength	of	the	insurance	
company	in	order	to	protect	the	insured.

สรุปหลักเกณฑ์สำ�คัญจ�กพระร�ชบัญญัติประกันชีวิตได้ดังต่อไปนี้
Summary	of	key	regulations	from	Life	insurance	Act	as	following:

ข้อกำ�หนด
Terms

หลักเกณฑ์โดยย่อ
Summary	of	the	regulations

สถ�นะของบริษัท	ณ	วันที่	31	ธ.ค.	65
Status	of	the	Company	
as	of	31	Dec	2022

1. หลักทรัพย์ว�งประกันไว้กับน�ย 
 ทะเบียน 
กฎกระทรวงฉบับที่	5	พ.ศ.	2539	ว่าด้วย	 
มูลค่าหลักทรัพย์ของบริษัทท่ีวางไว้กับ 
นายทะเบียนเป็นหลักทรัพย์ประกัน
 
1. Collateral  places with the  
 registrar
Ministerial	 regulation	 No.5	 B.E.	
2539	(1996)	pursuant	to	the	value	of	 
Company’s	collateral	 	placing	with	
the	registrar

ให้บริษัทวางหลักทรัพย์ของบริษัทไว้กับ
นายทะเบยีนเปน็หลักทรัพย์ประกันมีมูลคา่
ไม่น้อยกว่า	20	ล้านบาท		

The	 Company	 shal l 	 place	 the	 
collateral	with	 the	 registrar	no	 less	
than	20	MB.

บริษัทปฏิบัติสอดคล้องตามหลักเกณฑ์
โดย ได้ วางหลักท รัพย์ประ กัน ไว้กั บ 
นายทะเบียน	เป็นจำานวน	21	ล้านบาท	

The	 Company	 complies	with	 the	
regulation	by	placing	 the	collateral	
with	the	registrar	at	the	amount	of	21	
Million	Baht.
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2. ก�รว�งหลักทรัพย์เป็นเงินสำ�รอง 
 ประกันภัยไว้กับน�ยทะเบียน
มาตรา	 24	 แห่งพระราชบัญญัติประกัน	
ชวีติ	พ.ศ.	2535	แก้ไขเพิม่เติม	พ.ศ.	2551
 
 
2. Collateral places as a reserve 
 with the registrar
Section	 24	 of	 Life	 Insurance	 Act	
B.E.	 2535	 (1992),	 amended	 B.E.	
2551(2008)

ให้บริษัทวางเงินสำารองไว้กับนายทะเบียน
เป็นมูลค่าไม่เกินร้อยละ	25	ของเงินสำารอง
ประกันภยัสำาหรับกรมธรรม์ประกันภัยท่ียัง
มีความผูกพันอยู่	และเงินสำารองอื่นตามที่
คณะกรรมการประกาศกำาหนด
 
The	 Company	 shal l 	 place	 the	 
reserve	with	 the	 registrar	 no	more	
than	 25	 percent	 of	 the	 insurance	 
reserve,	 for	 the	 insurance	policies	 
that	 remain	 binding,	 and	 other	 
reserves	 as	 prescribed	 by	 the	 
Commission.

บริษัทปฏิบัติสอดคล้องตามหลักเกณฑ์ 
โดยได้วางหลักทรัพย์เป็นเงินสำารอง
ประกันภัยไว้กับนายทะเบียน	 เป็นจำานวน	
329	ล้านบาท	

The	 Company	 complies	with	 the	 
regulation	 by	 placing	 the	 reserve	 
with	 the	 registrar	 at	 the	amount	of	
329	MB.

3. ก�รจัดสรรสินทรัพย์ ไว้สำ �หรับ 
 หน้ีสินและภ�ระผูกพันต�มสัญญ� 
 ประกันชีวิต
ข้อ	 4	 ประกาศ	คปภ.	 เรื่อง	 การจัดสรร
สินทรัพย์ไว้สำาหรับหนี้สินและภาระผูกพัน
ตามสัญญาประกันชีวิตและการฝาก
สินทรพัย์ไวกั้บสถาบนัการเงนิ	พ.ศ.	2551

3. The allocation of debt and  
 obligation according to life  
 insurance contract
Clause	 4	 of	 Notification	 of	 the	 
Insurance	Commission	RE	:	Allocation	 
of 	 Assets 	 for 	 L iab i l i t ies 	 and	 
Obligations	 under	 Life	 Insurance	
Contracts,	 and	Deposit	 of	 Assets	
with	a	Financial	Institution	B.E.	2551	
(2008)

การจัดสรรสินทรัพย์หนุนหลังไว้ไม่น้อย
กว่าผลรวมของเงินสำารอง	 และจำานวน 
หน้ีสินและภาระผูกพันตามสัญญาประกัน
ชีวิต
 
 
 
 
The	 backup	 asset	 allocation	 shall	
not	be	less	than	the	total	of	reserve	
and	debt/obligation	according	to	life	
insurance	contract.

บริษัทปฏิบัติสอดคล้องตามหลักเกณฑ์ 
โดยได้จัดสรรสินทรัพย์ไว้สำาหรับหน้ีสิน
และภาระผูกพันตามสัญญาประกันชีวิต
และการฝากสินทรัพย์ไว้กับสถาบันการ
เงิน	เป็นจำานวนเท่ากับ	2.0		เท่า
 
 
 
The	 Company	 complies	 with	 the	
regulation	 by	 allocating	 2.0	 times	
as	much	as	 the	asset	allocated	 the	
debt	and	obligation	according	to	life	 
insurance	 contract	 and	 the	 asset	
deposit	 with	 financial	 institution	 as	
stipulated	by	the	regulation.

4. ก�รดำ�รงเงินกองทุน (CAR)
ข้อ	6	ประกาศ	คปภ.	เรื่อง	กำาหนดประเภท 
และชนดิของเงนิกองทนุ	รวมท้ังหลักเกณฑ	์ 
วิธีการและเงื่อนไขในการคำานวณเงิน
กองทุนของบริษัทประกันชีวิต	พ.ศ.	2562

จนถึงวันท่ี	 31	 ธันวาคม	2565	บริษัทจะ
ต้องดำารงไว้ซึ่งอัตราส่วนความเพียงพอ
ของเงินกองทุน	 (Capital	 Adequacy	
Ratio:	CAR)	ตลอดเวลาไม่ต่ำากวา่รอ้ยละ	 
140	

บริษัทปฏิบัติสอดคล้องตามหลักเกณฑ์
โดยมีอัตราส่วนความเพียงพอของเงิน
กองทุน	 (CAR)	 ท่ีสูงกว่าร้อยละ	 300	
(ข้อมูล	ณ	31	ธันวาคม	2565	 ก่อนการ
ตรวจสอบจากผู้สอบบัญชี)
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2. ก�รว�งหลักทรัพย์เป็นเงินสำ�รอง 
 ประกันภัยไว้กับน�ยทะเบียน
มาตรา	 24	 แห่งพระราชบัญญัติประกัน	
ชวีติ	พ.ศ.	2535	แก้ไขเพิม่เติม	พ.ศ.	2551
 
 
2. Collateral places as a reserve 
 with the registrar
Section	 24	 of	 Life	 Insurance	 Act	
B.E.	 2535	 (1992),	 amended	 B.E.	
2551(2008)

ให้บริษัทวางเงินสำารองไว้กับนายทะเบียน
เป็นมูลค่าไม่เกินร้อยละ	25	ของเงินสำารอง
ประกันภัยสำาหรับกรมธรรม์ประกันภยัท่ียัง
มีความผูกพันอยู่	และเงินสำารองอื่นตามที่
คณะกรรมการประกาศกำาหนด
 
The	 Company	 shal l 	 place	 the	 
reserve	with	 the	 registrar	 no	more	
than	 25	 percent	 of	 the	 insurance	 
reserve,	 for	 the	 insurance	policies	 
that	 remain	 binding,	 and	 other	 
reserves	 as	 prescribed	 by	 the	 
Commission.

บริษัทปฏิบัติสอดคล้องตามหลักเกณฑ์ 
โดยได้วางหลักทรัพย์เป็นเงินสำารอง
ประกันภัยไว้กับนายทะเบียน	 เป็นจำานวน	
329	ล้านบาท	

The	 Company	 complies	with	 the	 
regulation	 by	 placing	 the	 reserve	 
with	 the	 registrar	 at	 the	amount	of	
329	MB.

3. ก�รจัดสรรสินทรัพย์ ไว้สำ �หรับ 
 หน้ีสินและภ�ระผูกพันต�มสัญญ� 
 ประกันชีวิต
ข้อ	 4	 ประกาศ	คปภ.	 เร่ือง	 การจัดสรร
สินทรัพย์ไว้สำาหรับหนี้สินและภาระผูกพัน
ตามสัญญาประกันชีวิตและการฝาก
สินทรพัย์ไวกั้บสถาบนัการเงนิ	พ.ศ.	2551

3. The allocation of debt and  
 obligation according to life  
 insurance contract
Clause	 4	 of	 Notification	 of	 the	 
Insurance	Commission	RE	:	Allocation	 
of 	 Assets 	 for 	 L iab i l i t ies 	 and	 
Obligations	 under	 Life	 Insurance	
Contracts,	 and	Deposit	 of	 Assets	
with	a	Financial	Institution	B.E.	2551	
(2008)

การจัดสรรสินทรัพย์หนุนหลังไว้ไม่น้อย
กว่าผลรวมของเงินสำารอง	 และจำานวน 
หน้ีสินและภาระผูกพันตามสัญญาประกัน
ชีวิต
 
 
 
 
The	 backup	 asset	 allocation	 shall	
not	be	less	than	the	total	of	reserve	
and	debt/obligation	according	to	life	
insurance	contract.

บริษัทปฏิบัติสอดคล้องตามหลักเกณฑ์ 
โดยได้จัดสรรสินทรัพย์ไว้สำาหรับหน้ีสิน
และภาระผูกพันตามสัญญาประกันชีวิต
และการฝากสินทรัพย์ไว้กับสถาบันการ
เงิน	เป็นจำานวนเท่ากับ	2.0		เท่า
 
 
 
The	 Company	 complies	 with	 the	
regulation	 by	 allocating	 2.0	 times	
as	much	as	 the	asset	allocated	 the	
debt	and	obligation	according	to	life	 
insurance	 contract	 and	 the	 asset	
deposit	 with	 financial	 institution	 as	
stipulated	by	the	regulation.

4. ก�รดำ�รงเงินกองทุน (CAR)
ข้อ	6	ประกาศ	คปภ.	เรื่อง	กำาหนดประเภท 
และชนดิของเงนิกองทนุ	รวมท้ังหลักเกณฑ	์ 
วิธีการและเงื่อนไขในการคำานวณเงิน
กองทุนของบริษัทประกันชีวิต	พ.ศ.	2562

จนถึงวันท่ี	 31	 ธันวาคม	2565	บริษัทจะ
ต้องดำารงไว้ซึ่งอัตราส่วนความเพียงพอ
ของเงินกองทุน	 (Capital	 Adequacy	
Ratio:	CAR)	ตลอดเวลาไม่ต่ำากวา่รอ้ยละ	 
140	

บริษัทปฏิบัติสอดคล้องตามหลักเกณฑ์
โดยมีอัตราส่วนความเพียงพอของเงิน
กองทุน	 (CAR)	 ท่ีสูงกว่าร้อยละ	 300	
(ข้อมูล	ณ	31	 ธันวาคม	2565	 ก่อนการ
ตรวจสอบจากผู้สอบบัญชี)

บริษัท ไทยรีประกันชีวิต จำ�กัด (มห�ชน) 69

ข้อมูลทั่วไปและข้อมูลสำ�คัญอื่น 
General Information and other key information

ข้อกำ�หนด
Terms

หลักเกณฑ์โดยย่อ
Summary	of	the	regulations

สถ�นะของบริษัท	ณ	วันที่	31	ธ.ค.	65
Status	of	the	Company	
as	of	31	Dec	2022

4. M a i n t e n a n c e  o f  C a p i t a l  
 Adequacy Ratio (CAR)

Clause	 6	 of	 Notification	 of	 the	 
Insurance 	 Commiss ion 	 RE 	 :	 
Determination	of	Types	and	Category	 
of	 Capital,	 including	 the	 Rules,	 
Methods 	 and 	 Cond i t ions 	 o f	 
Calculation	Capital	of	Life	Insurance	
Companies	B.E.	2562	(2019)

Unti l 	 31	 December	 2022,	 the	 
Company	shall	maintain	the	Capital	
Adequacy	Ratio	at	140%	

The	 Company	 complies	with	 the	
regulation	 by	 having	 the	 Capital	 
Adequacy	Ratio	 exceeding	 300%	
(The	information	as	of	31	December	
2022,	before	certified	by	the	auditor)

5. ก�รจ่�ยเงินปันผล
มาตรา	 32	 แห่งพระราชบัญญัติประกัน
ชวีติ	พ.ศ.	2535	แก้ไขเพิม่เติม	พ.ศ.	2551 
 
 

5. P a y m e n t  o f  d i v i d e n d  t o  
 shareholder.
Section	 32	 of	 Life	 Insurance	 Act	 
B.E.	 2535	 (1992),	 amended	 B.E.	
2551(2008)

(มาตรา	 32	 แห่งพระราชบัญญัติประกัน
ชวีติ	พ.ศ.	2535	แก้ไขเพิม่เติม	พ.ศ.	2551) 
เพื่อประโยชน์ในการจ่ายเงินปันผลต่อ 
ผู้ถือหุ้น	 บริษัทต้องได้รับความเห็นชอบ
จากนายทะเบียน
 
For	 the	 benefit	 on	 payment	 of	
the	 dividend	 to	 shareholder,	 the	 
Company	shall	obtain	prior	approval	
from	the	registrar.

บริษัทปฏิบัติตามหลักเกณฑ์ท่ีกฎหมาย 
กำาหนดและได้รับความเห็นชอบจาก
สำานักงาน	 คปภ.	 ก่อนจ่ายเงินปันผลแก่ 
ผู้ถือหุ้น
 
 
The	Company	 complies	 with	 the	 
regulation	 and	obtain	 the	approval	
from	OIC,	prior	to	the	payment.

6. ก�รคัดเลือกผู้รับประกันภัยต่อ
ข้อ	 12	ประกาศ	คปภ.	 เรื่อง	 หลักเกณฑ์	
วิธีการ	 และเงื่อนไขในการประกันภัยต่อ 
ของบริษัทประกันชีวิต	พ.ศ.	2561
 
6. The selection of reinsurer
Clause	 12	 of	 Notification	 of	 the	 
I n su r ance 	 Commiss i on 	 RE :	 
Criteria,	 strategy	and	Condition	on	 
reinsurance	 of	 Life	 insurance	 
Company	B.E.	2561	(2018)

บริษัทท่ีรับประกันต่อต่างประเทศต้องมี
คุณสมบัติไม่ต่ำากว่าที่กฎหมายกำาหนด

The	foreign	reinsurer	shall	maintain	 
a	minimum	qualification	as	stipulated	
by	law.

บริษัทพิจารณาเอาประกันภัยต่อจาก
บริษัทรับประกันภัยต่อต่างประเทศท่ีมี
ความน่าเชื่อถือไม่ต่ำาว่า	A-	
 

The	 Company	 shal l 	 consider	 
reinsured	with	 the	 foreign	 reinsurer	
with	credit	rating	at	least	A-.

5.3  ข้อมูลสำ�คัญอื่น
	 บริษัทไม่มีข้อพิพาททางกฎหมายใดๆ	 ท่ีอาจส่งผลกระทบ
ด้านลบต่อสินทรัพย์ของบริษัทท่ีมีจำานวนสูงเกินกว่าร้อยละ	5	 ของ
ส่วนของผู้ถือหุ้น	ณ	วันที่	31	ธันวาคม	2565	รวมทั้งไม่มีข้อพิพาท
ทางกฎหมายที่มีผลกระทบต่อการดำาเนินธุรกิจของบริษัทอย่างมี 
นัยสำาคัญ

5.4  ตล�ดรอง 
	 บริษัทไม่มีหลักทรัพย์จดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์ของ
ประเทศอื่น

5.3  Legal Dispute
As	 of	 31	 December	 2022,	 the	 Company	 has	 no	 
significant	 legal	 dispute,	which	might	 consequence	 to	 
negative	 impact	 on	 total	 assets,	 exceeding	 5%	of	 the	
shareholder’s	 equity.	 Also,	 there	 is	 no	 significant	 legal	 
dispute	which	impacts	to	the	Company’s	operation.

5.4  Secondary Market 
The	 Company	 has	 no	 securities	 listed	 on	 the	 stock	 
exchanges	of	other	countries.
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6. นโยบายการกำากับดูแลกิจการ

	 	 คณะกรรมการบรษัิทเชือ่มัน่วา่การยึดมัน่ในหลกัธรรมาภิบาล	 
จริยธรรมและคุณธรรมในการดำาเนินธุรกิจจะช่วยเสริมสร้างมูลค่า
เพิ่มแก่กิจการในระยะยาว	 และมุ่งม่ันพัฒนายกระดับการกำากับ
ดูแลกิจการให้เป็นไปตามหลักการ	CG	Code	 และ	 ASEAN	CG	 
Scorecard	โดยคณะกรรมการได้ถือปฏิบัติตามประกาศ	และดำาเนิน
การตามหลักการกำากับดูแลกิจการท่ีดีของบริษัท	ทั้งนี้	 ในปี	 2565	
บริษัทได้รับรางวัลท่ีเก่ียวข้องกับการปฏิบัติตามหลักการกำากับดูแล
กิจการที่ดีและความยั่งยืนของบริษัท	ดังนี้

	 -	 ได้รับรางวัล	SET	Award	2022	 ในประเภทรางวัล	“Rising	 
	 	 Star	Sustainability	 Awards”	 ซึ่งเป็นหน่ึงในกลุ่มรางวัล	 
	 	 Sustainability	Excellence	จากงานประกาศรางวัล	SET	 
	 	 Award	 2022	 และยังได้รับการคัดเลือกให้อยู่ในรายชื่อ	 
	 	 “หุ้นย่ังยืน”	 หรือ	 Thailand	Sustainability	 Investment	 
	 	 (THSI)	 ประจำาปี	 2565	 ในกลุ่มธุรกิจการเงิน	 จากตลาด 
	 	 หลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	 ต่อเน่ืองเป็นปีท่ี	 2	 ซึ่งสะท้อน 
	 	 ให้เห็นถึงความมุ่งม่ันพัฒนาการบริหารจัดการธุรกิจให้ 
	 	 เติบโตตามแนวทางการพัฒนาอย่างยั่งยืน
	 -	 ได้รับผลประเมินการประเมินการกำากับดูแลกิจการบริษัท 
	 	 จดทะเบียน	 (CGR)	ประจำาปี	 2565	ระดับ	 “ดีเลิศ”	 ต่อเน่ือง 
	 	 เป็นเวลา	 7	 ปี	 ตั้งแต่ปี	 2559	 จากสมาคมส่งเสริมสถาบัน 
	 	 กรรมการบริษัทไทย	(IOD)

	 -	 ได้รับการประเมินคุณภาพการจัดการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น 
	 	 ประจำาปี	 2565	 (AGM	Checklist)	 โดยสมาคมส่งเสริม 
	 	 ผู้ลงทุนไทย	 สมาคมบริษัทจดทะเบียน	 และสำานักงานคณะ 
	 	 กรรมการกำากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	ประจำาปี	 
	 	 2565	 ได้	 97-100	คะแนน	ซึ่งอยู่ในระดับ”ดีเยี่ยม”	 ต่อเน่ือง 
	 	 ตั้งแต่ปี	2560

6.  Corporate Governance Policy

The Board of Directors believes that adherence to good 
governance,	ethics	and	virtues	in	business	operations	will	
enhance the value added to the business in the long run, 
as	well	 as	determines	 to	 improve	 the	 level	 of	 corporate	 
governance	in	accordance	with	the	CG	Code	and	ASEAN	 
CG	 Scorecard.	 The	 Board	 has	 complied	 with	 the	 
announcement and operated according to the Company’s  
principle of good corporate governance. In 2022, the  
Company	received	awards	related	to	the	compliance	with	 
i ts principle of good corporate governance and  
sustainability	as	follows:
	 -	 Thaire	Life	was	recognized	by	SET	Award	2022	for	 
	 	 the	 “Rising	Star	Sustainability	Awards”	 category,	 
	 	 including	 recognized	 by	 Thailand	 Sustainability	 
  Investment (THSI) 2022 in financial sector for the  
	 	 second	consecutive	year	from	the	Stock	Exchange	of	 
  Thailand. This represents the sustainable operations  
	 	 with	 the	 aim	 to	 develop	 a	 business	 based	 on	 
	 	 sustainable	growth.
 
	 -	 Thaire	Life	also	received	an	“Excellent”	rating	for	its	 
  2022 assessment in Thailand’s Corporate Governance  
  Report (CGR) by the Thai Institute of Directors  
	 	 Association	(IOD),	marking	its	7th	consecutive	year	 
  for this recognition since 2016.
 - Thaire Life obtained the quality assessment of the  
	 	 2022	 Annual	 General	Meeting	 of	 Shareholders	 
	 	 (AGM	Checklist)	by	 the	Thai	 Investors	Association.	 
	 	 Association	of	listed	companies	and	the	Office	of	the	 
  Securities and Exchange Commission for the year  
	 	 2022	with	 97-100	points,	which	 is	 in	 the	 level	 of	 
	 	 “Excellent”	continuing	its	achievement	record	since	 
  2017.
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	 	 นอกจากนี้	 บริษัทส่งเสริมให้เกิดการปฏิบัติตามหลักการ
กำากับดูแลกิจการท่ีดีและจริยธรรมธุรกิจ	 มีการส่ือสารให้กรรมการ	
ผู้บริหาร	 และพนักงานทุกคน	ตระหนักและรับทราบโดยท่ัวกัน	 ถึง
ความสำาคัญของการกำากับดูแลกิจการที่ดี	 และจริยธรรมธุรกิจ	 โดย
ให้พนักงานทุกคนได้ศึกษา	ทำาความเข้าใจ	 และลงนามรับทราบ	 เพื่อ
ยึดถือเป็นแนวปฏิบัติในการดำาเนินงาน	พร้อมท้ังเผยแพร่นโยบาย 
การกำากับดูแลกิจการที่ดีไว้บนเว็บไซต์บริษัทรวมถึงมีการติดตาม
ผลการปฏิบัติตามนโยบายการกำากับดูแลกิจการในภาพรวม	 โดย
มอบหมายให้ผูท้ีเ่ก่ียวขอ้งไปดำาเนินการและรายงานให้คณะกรรมการ
ทราบ	 เช่น	 ได้มอบหมายให้คณะกรรมการตรวจสอบเป็นผู้ดูแล 
เรื่องความขัดแย้งทางผลประโยชน์	การควบคุมและตรวจสอบภายใน	
การปฏิบัติตามกฎเกณฑ์ของกฎหมายและระเบียบข้อบังคับของ 
หน่วยงานท่ีเกี่ยวข้องและรายงานผลให้คณะกรรรมการทราบ 
เป็นประจำาทุกไตรมาส	 มอบหมายให้เลขานุการบริษัทเป็นผู้ดูแล 
เรื่องรายงานการถือหลักทรัพย์ของกรรมการและฝ่ายบริหาร	 และ 
รายงานผลให้คณะกรรรมการทราบเป็นประจำาทุกไตรมาส	เป็นต้น

6.1  ภาพรวมของนโยบายและแนวปฏิบัติการกำากับดูแลกิจการ

	 	 คณะกรรมการบริษัทมีความมุ่งม่ันในการดำาเนินธุรกิจ 
ตามหลักการกำากับดูแลกิจการที่ดีและการพัฒนาอย่างยั่งยืน	 โดยมี
การกำาหนดนโยบายการกำากับดูแลกิจการท่ีดี	จริยธรรมและจรรยา
บรรณธรุกจิ	นโยบายและมาตรการต่อต้านคอรร์ปัชัน่	รวมถงึนโยบาย
อ่ืนท่ีเกีย่วขอ้งกบัการกำากับดแูลกจิการและกำากับดแูลให้มีการส่ือสาร
นโยบายดังกล่าวไปยังผู้บริหาร	พนักงาน	และผู้มีส่วนได้เสียทุกฝ่าย
ได้รับทราบ	 เพื่อยึดถือเป็นแนวปฏิบัติ	 รวมถึงมีการติดตามให้มีการ
ปฏิบัติตามนโยบายและมีการทบทวนนโยบายดังกล่าวเป็นประจำา 
ทุกปี	 ให้มีความเหมาะสมและสอดคล้องกับแนวทางของหน่วยงาน
กำากับดูแลในฐานะท่ีเป็นบริษัทท่ีอยู่ในธุรกิจประกันชีวิตและบริษัท 
จดทะเบียน	 โดยมีเป้าหมายที่จะยกระดับไปสู่มาตรฐานการกำากับ 
ดูแลกิจการในระดับสากล	 โดยมีนโยบายและแนวปฏิบัติการกำากับ 
ดูแลกิจการที่ดีของบริษัทที่เกี่ยวข้องกับคณะกรรมการ	ผู้ถือหุ้น	และ
ผู้มีส่วนได้เสียต่าง	ๆ	ตามหลักการที่สำาคัญดังนี้

วิสัยทัศน์ เป้าหมาย และค่านิยม
	 	 วิสัยทัศน์และเป้าหมาย	“ไทยรีประกันชีวิตมุ่งเป็นพันธมิตรใน
การให้บริการรับประกันภัยต่อด้านชีวิต	พร้อมพัฒนา	สร้างสรรค์
ผลิตภัณฑ์และบริการให้กับลูกค้า	 เศรษฐกิจและสังคมอย่างยั่งยืน”	
โดยบริษัทได้กำาหนดวัตถุประสงค์และเป้าหมายขององค์กรอย่าง
ชัดเจนโดยผู้อำานวยการใหญ่เป็นผู้สื่อสารให้พนักงานทุกคน 
รับทราบและเสริมสร้างให้วิสัยทัศน์และค่านิยมสะท้อนอยู่ในการ 
ตัดสินใจและการดำาเนินงานของพนักงานในทุกระดับจนกลายเป็น
วัฒนธรรมองค์กร	ดังนี้

In	addition,	the	Company	encourages	compliance	with	good	
corporate governance and business ethics, communicates 
with	all	directors,	executives	and	employees	to	recognize	 
and	 acknowledge	 the	 importance	 of	 good	 corporate	 
governance and business ethics by having all employees 
study,	 understand	 and	 sign	 acknowledgement	 in	 order	
to adhere to operational practices. It also publishes good 
corporate	governance	policies	on	the	Company’s	website	
and	follows	up	on	the	overall	compliance	with	the	corporate	
governance	policy	by	assigning	relevant	parties	to	take	action	
and report to the Board. For example, it has appointed the 
Audit	Committee	 to	oversee	conflicts	of	 interest,	 internal	
control	and	audit,	compliance	with	the	laws	and	regulations	
of the relevant authorities, and report the results to the 
Board on a quarterly basis; it has designated the Company  
Secretary to oversee the reports of securities holdings of 
directors and management and report the results to the 
Board on a quarterly basis, etc.

6.1  Overview of Corporate Governance Policy and  
  Guidelines
The Board of Directors determines to conduct business in  
accordance	with	good	corporate	governance	and	sustainable	 
development by establishing policy on good corporate 
governance, ethics and business codes of conducts, anti- 
corruption	policy	 and	measure,	 as	well	 as	other	policies	
related to corporate governance. It also oversees the  
communication of such policies to all executives, employees  
and	 stakeholders	 in	 order	 to	 acknowledge	and	apply	 in	
practice,	monitors	 the	compliance	with	 the	policies,	 and	
reviews	such	policies	annually	to	be	appropriate	and	in	line	
with	guidelines	of	regulatory	authorities	as	it	is	a	company	
in	 the	 life	 insurance	business	and	a	 listed	company	with	
goals to raise its level to international corporate governance  
standards. The Company’s good corporate governance 
policies and practices related to the Board of Directors, 
shareholders	and	stakeholders	are	as	of	the	following	key	
principles:

Vision, Goals and Value Statement 
	 	 Vision:	 “We	 aim	 to	 be	 the	 partner	 of	 choice	 that	 
provides life reinsurance solutions and develops valuable 
products and services for clients to develop economic 
and	 social	 sustainability.”	 The	Company	 clearly	 defines	
the	objectives	 and	goals	 of	 the	 organization,	where	 the	
Director-General shall communicate to all employees and 
encourage the vision and values to be reflected in the  
decisions and operations of employees at all levels and later 
developed	into	corporate	culture	as	follows:
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  พันธมิตรทางธุรกิจ
	 	 •	 ด้วยสัมพันธภาพอันยาวนาน	 เรามุ่งม่ันท่ีจะสร้างมูลค่า 
	 	 	 และความสำาเร็จท่ีย่ังยืนทางธุรกิจให้กับลูกค้าและเป็น 
	 	 	 พันธมิตรที่ลูกค้านึกถึง
	 	 •	 ในฐานะบริษัทประกันภัยต่อในประเทศ	 เราม่ันใจว่า 
	 	 	 ข้อมูลความรู้ด้านประกันภัยต่อของเราเป็นข้อมูลท่ี 
	 	 	 ทันสมัยและถูกต้องแม่นยำา	 สามารถแก้ไขปัญหาให้กับ 
	 	 	 ลูกค้าได้อย่างรวดเร็วและมีประสิทธิภาพ
  ผู้ถือหุ้น
	 	 •	 เพือ่บรรลเุป้าหมายการเตบิโตของผลกำาไรอย่างต่อเน่ือง 
	 	 	 ในแต่ละปี
	 	 •	 รักษาระดับอัตราส่วนเงินกองทุนต่อสินทรัพย์เส่ียง	 
	 	 	 (CAR	Ratio)	ให้มากกว่า	300
	 	 •	 เพื่อความม่ันใจในศักยภาพของการบริหารความเส่ียง 
	 	 	 ของเรา
	 	 •	 เพือ่การบรหิารจดัการสินทรพัย์ลงทนุของธรุกจิไดอ้ย่าง 
	 	 	 มืออาชีพ
  พนักงาน
	 	 •	 เราให้การพัฒนาบุคลากรท่ีดีเยี่ยมและให้การฝึกฝน 
	 	 	 ความเป็นผู้นำาเพือ่สรา้งเสรมิประสบการณ์และเปน็คำามัน่ 
	 	 	 ให้กับพนักงานของเรา
	 	 •	 สร้างผลตอบแทนที่จูงใจให้กับพนักงานท่ีมีคุณสมบัติ 
	 	 	 ที่เหมาะสม	เพื่อคุณภาพชีวิตที่ดี
	 	 •	 ค่านิยมที่เราจะสร้างคุณค่าให้กับผู้มีส่วนได้เสีย	ดังนี้
  พันธมิตรทางธุรกิจ  
	 	 •	 หลักประกันที่มั่นคง
	 	 •	 บริการที่สะดวก	รวดเร็ว	และประหยัด
	 	 •	 การเน้นให้คำาปรึกษาและแก้ปัญหาร่วมกัน
	 	 •	 บริการเสริมในเรื่อง	การฝึกอบรมและให้คำาปรึกษา	 ด้าน 
	 	 	 เทคนิค
  ผู้ถือหุ้น
	 	 •	 เน้นนโยบายการลงทุน	แบบอนุรักษ์นิยม
	 	 •	 การพิจารณารับประกันภัย	อย่างมีหลักเกณฑ์ที่ดี
	 	 •	 การจัดการส่วนผสมรวมของธุรกิจ	(อย่างมืออาชีพ)
	 	 •	 การดำาเนินธุรกิจอย่างมีจรรยาบรรณ
  พนักงาน
	 	 •	 พัฒนาพนักงานให้มีคุณภาพ	และผลผลิตที่สูงขึ้น
	 	 •	 ให้ผลตอบแทนที่ดี
	 	 •	 ให้ความม่ันคงและโอกาส	 แห่งความก้าวหน้าใน	หน้าที่ 
	 	 	 การงาน

  Business Partner
	 	 •	 With	long	term	relationship,	we	aim	to	add	lasting	 
   value and sustainable success to our clients and  
   become a preferred business partner.
	 	 •	 As	 a	 local	 life	 reinsurer,	we	 ensure	 our	 local	 
	 	 	 knowledge	is	always	up	to	date	and	accurate	that	 
	 	 	 can	quickly	and	effectively	feed	solution	for	our	 
   clients.
  Shareholder
	 	 •	 To	achieve	YOY	sustained	profitable	growth.
	 	 •	 To	maintain	CAR	ratio	above	300
	 	 •	 To	ensure	quality	of	our	risk	management.
  • To manage our business portfolio professionally.

  Employee
  • Provide excellent personal development and  
   leadership practice to build experience and  
   commitment to our staff.
  • Build attractive compensation for qualified staff to  
   achieve quality of life.
	 	 •	 We	will	build	the	value	with	:
  Business Partner
  • Financial Security
  • Fast and efficient service
  • Cost savings
  • Training and technical consultant services

  Shareholder
  • Conservative investment strategy
	 	 •	 Prudent	underwriting
  • Professional portfolio management
  • Business ethics
  Employee
  • Employee talent program
  • Employee benefit program
  • Career development program
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ค่านิยมที่เราจะสร้างคุณค่าให้กับผู้มีส่วนได้เสีย	ดังนี้

โครงสร้างการกำากับดูแลกิจการของบริษัท 
คณะกรรมการบริษัทมีการกำาหนดอำานาจ	บทบาท	หน้าที่	และความ
รับผิดชอบของคณะกรรมการ	การประชุมคณะกรรมการ	โครงสร้าง
ของคณะกรรมการ	วาระการดำารงตำาแหน่งกรรมการ	การสรรหา
และการเลือกตั้งกรรมการ	การปฐมนิเทศกรรมการใหม่	การพัฒนา
ความรู้ของกรรมการ	 การรายงานการดำารงตำาแหน่งในบริษัท/
นิติบุคคลอ่ืนของกรรมการและผู้บรหิารระดับสูง	องคป์ระกอบ	บทบาท
และหน้าท่ีของคณะกรรมการชุดย่อย	การแบ่งแยกตำาแหน่งระหว่าง
ประธานกรรมการและผู้อำานวยการใหญ่	 ค่าตอบแทนของกรรมการ	
กรรมการชุดย่อยและผู้บริหารระดับสูง	การประเมินผลการปฏิบัติ
งานของคณะกรรมการและผู้บริหารระดับสูง	 แผนพัฒนาสืบทอด
ตำาแหน่งงาน	 (Succession	Plan)	 และบทบาทหน้าที่ของเลขานุการ
บริษัทไว้อย่างชัดเจน

นโยบายและแนวปฏิบัติที่เกี่ยวข้องกับผู้มีส่วนได้เสียทุกกลุ่ม
	 •	 การปฏิบัติต่อผู้มีส่วนได้เสีย	บริษัทตระหนักถึงความสำาคัญ 
	 	 และสิทธิของผู้มีส่วนได้เสียทุกฝ่ายท้ัง	 ผู้ถือหุ้น	 ลูกค้า	 
	 	 พันธมิตร	พนักงาน	คู่แข่งทางการค้า	 เจ้าหนี้	 คู่ค้า	 สังคม	 
	 	 ชุมชนและส่ิงแวดล้อม	ซึ่งได้สะท้อนผ่านวิสัยทัศน์	 จริยธรรม 
	 	 และจรรยาบรรณธุรกิจของบริษัท	 โดยบริษัทมีเจตนารมณ์ 
	 	 ท่ีจะให้ผู้มีส่วนได้เสียทุกฝ่ายได้รับประโยชน์สูงสุดที่ต้ังอยู่บน 
	 	 พื้นฐานของความมีจริยธรรมและคุณธรรมเพื่อการเติบโต 
	 	 ร่วมกันอย่างยั่งยืน	ทั้งนี้	บริษัทมีช่องทางติดต่อสื่อสารต่างๆ	 
	 	 เพื่อรับแจ้งข้อร้องเรียน	 เบาะแส	 และความคิดเห็นซึ่งเป็น 
	 	 ช่องทางกลางท่ีสามารถติดต่อถึงคณะกรรมการของบริษัท 
	 	 และฝ่ายจัดการ

	We	will	build	the	value	with	:

Corporate Governance Structure of the Company
The Board of director set to has authority, roles and  
responsibilities of the Board, meetings of the Board, structure 
of directors, tenure of directors, nomination and election  
of	 directors,	 orientation	 programs	 for	 new	 directors,	 
development programs for directors; holding of positions 
in	 other	 companies/entities	by	 the	directors	 and	 senior	
executives; composition, roles and duties of sub-board 
committees,	separation	of	positions	between	the	Chairman	
of the Board and the President, remuneration of directors, 
sub-board	and	senior	executive,	 succession	plan	 for	key	
positions, and roles and functions of the Company Secretary.

Rights and Treatment of Stakeholders
	 •	 Treatment	of	Stakeholders:	The	Company	recognizes	 
	 	 the	importance	and	rights	of	all	stakeholders,	including	 
  shareholders, customers, alliances, employees,  
  commercial competitors, creditors, business partners,  
	 	 society,	 communities	 and	 environment,	which	 is	 
  reflected through its vision, ethics and business codes  
	 	 of	 conduct.	 It	 intends	 to	provide	 all	 stakeholders	 
	 	 with	maximum	benefits	based	on	ethics	and	morality	 
	 	 for	sustainable	growth	together.	The	Company	has	 
  various communication channels to receive  
  complaints, clues and comments as central means to  
  reach to the Board of Directors and management.

•	 หลักประกันที่มั่นคง
•	 บริการที่สะดวก	รวดเร็ว	และประหยัด
•	 การเน้นให้คำาปรึกษาและแก้ปัญหา 
	 ร่วมกัน
•	 บริการเสริมในเรื่อง	การฝกึอบรมและ 
	 ให้คำาปรึกษา	ด้านเทคนิค

• Financial Security
• Fast and efficient service
• Cost savings
• Training and technical consultant  
 services

พันธมิตรทางธุรกิจ
Business Partner

•	 เน้นนโยบายการลงทุน	 แบบอนุรักษ์ 
	 นิยม
•	 การพิจารณารับประกันภัย	 อย่างมี 
	 หลักเกณฑ์ที่ดี
•	 การจัดการส่วนผสมรวมของธุรกิจ	 
	 (อย่างมืออาชีพ)
•	 การดำาเนินธรุกิจอย่างมีจรรยาบรรณ

• Financial Security
• Fast and efficient service
• Cost savings
• Training and technical consultant  
 services

ผู้ถือหุ้น
Shareholder

•	 พัฒนาพนักงานให้มีคุณภาพ	 และ 
	 ผลผลิตที่สูงขึ้น
•	 ให้ผลตอบแทนที่ดี
•	 ให้ความม่ันคงและโอกาส	 แห่งความ 
	 ก้าวหน้าใน	หน้าที่การงาน

• Employee talent program
• Employee benefit program
• Career development program

พนักงาน
Employee
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	 •	 การปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นอย่างเท่าเทียมกัน	 ท้ังในด้านสิทธิ 
	 	 ขั้นพื้นฐาน	 สิทธิในการเข้าประชุมผู้ถือหุ้นและออกเสียง 
	 	 ลงคะแนน	 สิทธิในการแสดงความคิดเห็นอย่างอิสระใน 
	 	 ที่ประชุมผู้ถือหุ้น	 รวมถึงสิทธิท่ีจะได้รับผลตอบแทนท่ีเป็น 
	 	 ธรรม	
	 •	 การเปิดเผยข้อมูลสารสนเทศและความโปร่งใส	 บริษัทให้ 
	 	 ความสำาคัญกับการรักษาความน่าเชื่อถือทางการเงินและ 
	 	 การเปิดเผยข้อมูลสารสนเทศท่ีสำาคัญ	 รวมถึงดูแลการ 
	 	 เปิดเผยขอ้มูลท่ีเปน็ความลับและขอ้มูลทีมี่ผลกระทบต่อราคา 
	 	 ซื้อขายหลักทรัพย์ของบริษัท	 ซ่ึงคณะกรรมการมีหน้าท่ี 
	 	 รับผิดชอบในการดูแลให้ระบบการจัดทำารายงานทางการเงิน 
	 	 และเปิดเผยข้อมูลถูกต้อง	เพียงพอ	ทันเวลา	และเท่าเทียมกัน	 
	 	 โดยมีการเปิดเผยต่อสาธารณชนผ่านช่องทางต่างๆ	 ตาม 
	 	 เงื่อนไขท่ีกฎหมายหรือหน่วยงานท่ีเก่ียวข้องกำาหนดอย่าง 
	 	 เคร่งครัด	 ครบถ้วนทันเวลา	 และม่ันใจว่าข้อมูลดังกล่าวมี 
	 	 ความถูกต้อง	กระชับและตรงประเด็น

การควบคุมภายในที่ดีของบริษัท
	 	 บริษัทได้การดำาเนินการตามนโยบายและมาตรการด้านการ
ควบคุมภายใน	 ได้แก่	นโยบายการดูแลเรื่องการใช้ข้อมูลภายในของ
กรรมการและพนักงาน	การรายงานการถอืครองหลกัทรพัย์	รายการ
ท่ีเกี่ยวโยงกัน	นโยบายการมีส่วนได้เสียและป้องกันความขัดแย้งทาง
ผลประโยชน์ของกรรมการและผู้บริหารระดับสูง	 รวมถึงนโยบาย 
การต่อต้านการคอร์รัปช่ันท่ีครอบคลุมถึงการดูแลข้อร้องเรียนและ
เบาะแสการกระทำาผิด

6.2  จรรยาบรรณธุรกิจ
	 	 คณะกรรมการบริษัทได้อนุมัติจริยธรรมและจรรยาบรรณ
ธุรกิจ	ประกอบด้วยแนวปฏิบัติที่ดีในการดำาเนินธุรกิจ	จรรยาบรรณ
ธุรกิจ	 จรรยาบรรณกรรมการ	 และจรรยาบรรณพนักงาน	 ซึ่ง
จริยธรรมและจรรยาบรรณธุรกิจนี้ถือเป็นวินัยอย่างหนึ่ง	ซึ่งกำาหนด 
ให้กรรมการ	 ผู้บริหาร	 และพนักงานทุกคนต้องปฏิบัติตามอย่าง
เคร่งครัด

	 •	 Equitable	 Treatment	 of	Shareholders:	 concerning	 
  fundamental rights, rights to attend and vote in  
  shareholders’ meeting, rights to express opinion freely  
  in the shareholders’ meeting, including the rights to  
  a fair return.
	 •	 Disclosure	and	Transparency:	The	Company	focuses	 
  on maintaining financial credibility and disclosing  
  sensitive information, including overseeing the  
  disclosure of confidential information and information  
  affecting the Company’s trading price. The Board of  
  Directors is responsible for ensuring that the system  
	 	 prepares	the	financial	reports	and	discloses,	which	is	 
  accurate, sufficient, timely and fair. It shall be  
  disclosed to the public through various channels  
	 	 according	 to	 the	 conditions	 specified	by	 the	 law	 
  or related authorities strictly, completely, in time and  
	 	 with	confidence	 that	 such	 information	 is	 accurate,	 
  concise and pertinent.

Good Internal Controls of the Company
The company implements internal controls policy and  
measurement in relation to, for example, the prevention 
against the use of inside information by directors and  
employees, related transactions, conflicts of interest,  
reporting of conflicts of interest of directors and senior  
executives,	 and	 the	Anti-Corruption	 and	Whistleblowers	
Policy.

6.2  Ethics and Business Code of Conduct
The Board of directors has approved the Code of Ethics and 
Business	Conduct,	which	covered	with	the	Code	of	Business	
Conduct and the Code of Ethics for Directors, Executives 
and	Employees	that	must	be	complied	with	by	all	directors,	
executives and employees.  
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นโยบายการกำากับดูแลกิจการที่ดี
Corporate Governance

	 •	 การปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นอย่างเท่าเทียมกัน	 ท้ังในด้านสิทธิ 
	 	 ขั้นพื้นฐาน	 สิทธิในการเข้าประชุมผู้ถือหุ้นและออกเสียง 
	 	 ลงคะแนน	 สิทธิในการแสดงความคิดเห็นอย่างอิสระใน 
	 	 ที่ประชุมผู้ถือหุ้น	 รวมถึงสิทธิท่ีจะได้รับผลตอบแทนท่ีเป็น 
	 	 ธรรม	
	 •	 การเปิดเผยข้อมูลสารสนเทศและความโปร่งใส	 บริษัทให้ 
	 	 ความสำาคัญกับการรักษาความน่าเชื่อถือทางการเงินและ 
	 	 การเปิดเผยข้อมูลสารสนเทศท่ีสำาคัญ	 รวมถึงดูแลการ 
	 	 เปิดเผยขอ้มูลท่ีเปน็ความลับและขอ้มูลทีมี่ผลกระทบต่อราคา 
	 	 ซื้อขายหลักทรัพย์ของบริษัท	 ซึ่งคณะกรรมการมีหน้าท่ี 
	 	 รับผิดชอบในการดูแลให้ระบบการจัดทำารายงานทางการเงิน 
	 	 และเปิดเผยข้อมูลถูกต้อง	เพียงพอ	ทันเวลา	และเท่าเทียมกัน	 
	 	 โดยมีการเปิดเผยต่อสาธารณชนผ่านช่องทางต่างๆ	 ตาม 
	 	 เงื่อนไขท่ีกฎหมายหรือหน่วยงานท่ีเก่ียวข้องกำาหนดอย่าง 
	 	 เคร่งครัด	 ครบถ้วนทันเวลา	 และมั่นใจว่าข้อมูลดังกล่าวมี 
	 	 ความถูกต้อง	กระชับและตรงประเด็น

การควบคุมภายในที่ดีของบริษัท
	 	 บริษัทได้การดำาเนินการตามนโยบายและมาตรการด้านการ
ควบคุมภายใน	 ได้แก่	นโยบายการดูแลเรื่องการใช้ข้อมูลภายในของ
กรรมการและพนักงาน	การรายงานการถอืครองหลกัทรพัย์	รายการ
ท่ีเกี่ยวโยงกัน	นโยบายการมีส่วนได้เสียและป้องกันความขัดแย้งทาง
ผลประโยชน์ของกรรมการและผู้บริหารระดับสูง	 รวมถึงนโยบาย 
การต่อต้านการคอร์รัปชั่นท่ีครอบคลุมถึงการดูแลข้อร้องเรียนและ
เบาะแสการกระทำาผิด

6.2  จรรยาบรรณธุรกิจ
	 	 คณะกรรมการบริษัทได้อนุมัติจริยธรรมและจรรยาบรรณ
ธุรกิจ	ประกอบด้วยแนวปฏิบัติที่ดีในการดำาเนินธุรกิจ	จรรยาบรรณ
ธุรกิจ	 จรรยาบรรณกรรมการ	 และจรรยาบรรณพนักงาน	 ซึ่ง
จริยธรรมและจรรยาบรรณธุรกิจนี้ถือเป็นวินัยอย่างหนึ่ง	ซึ่งกำาหนด 
ให้กรรมการ	 ผู้บริหาร	 และพนักงานทุกคนต้องปฏิบัติตามอย่าง
เคร่งครัด

	 •	 Equitable	 Treatment	 of	Shareholders:	 concerning	 
  fundamental rights, rights to attend and vote in  
  shareholders’ meeting, rights to express opinion freely  
  in the shareholders’ meeting, including the rights to  
  a fair return.
	 •	 Disclosure	and	Transparency:	The	Company	focuses	 
  on maintaining financial credibility and disclosing  
  sensitive information, including overseeing the  
  disclosure of confidential information and information  
  affecting the Company’s trading price. The Board of  
  Directors is responsible for ensuring that the system  
	 	 prepares	the	financial	reports	and	discloses,	which	is	 
  accurate, sufficient, timely and fair. It shall be  
  disclosed to the public through various channels  
	 	 according	 to	 the	 conditions	 specified	by	 the	 law	 
  or related authorities strictly, completely, in time and  
	 	 with	confidence	 that	 such	 information	 is	 accurate,	 
  concise and pertinent.

Good Internal Controls of the Company
The company implements internal controls policy and  
measurement in relation to, for example, the prevention 
against the use of inside information by directors and  
employees, related transactions, conflicts of interest,  
reporting of conflicts of interest of directors and senior  
executives,	 and	 the	Anti-Corruption	 and	Whistleblowers	
Policy.

6.2  Ethics and Business Code of Conduct
The Board of directors has approved the Code of Ethics and 
Business	Conduct,	which	covered	with	the	Code	of	Business	
Conduct and the Code of Ethics for Directors, Executives 
and	Employees	that	must	be	complied	with	by	all	directors,	
executives and employees.  
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นโยบายการกำากับดูแลกิจการที่ดี
Corporate Governance

	 	 สำาหรับจรรยาบรรณธุรกิจ	บริษัทได้ให้ความสำาคัญในการ
ดูแลให้มีการปฏิบัติตามจรรยาบรรณธุรกิจในด้านต่าง	ๆ	 ได้แก่	 1)	 
การปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นท่ีดี	 ท้ังในด้านสิทธิขั้นพื้นฐานและการจัดให้
มีการดำาเนินงานด้านนักลงทุนสัมพันธ์	 2)	 การปฏิบัติต่อพนักงาน
ที่ดี	 ท่ีได้ให้ความสำาคัญต่อการพัฒนาและเพิ่มขีดความสามารถ
ของพนักงานรวมถึงเร่ืองผลตอบแทน	 และมุ่งเน้นดูแลการจัดให้มี 
สิ่งอำานวยความสะดวกเพ่ือให้การปฏิบัติหน้าเป็นไปอย่างมี
ประสิทธิภาพ	 3)	 การปฏิบัติต่อลูกค้าที่ดี	 (บริษัทประกันชีวิต)	 
ท้ังในด้านการให้ความพึงพอใจ	การเสนอผลิตภัณฑ์และบริการท่ี
ตรงตามความต้องการของลูกค้า	 การรักษาความสัมพันธ์อย่าง
ยั่งยืน	 รวมถึงการรักษาความลับและการจัดการข้อมูลของลูกค้า	 
4)	การปฏิบัติต่อ	คู่ค้า	คู่แข่งทางการค้า	 เจ้าหนี้ที่ดี	 โดยการปฏิบัติ 
ตามกรอบการแข่งขันทางการค้าท่ีสุจริต	 เสรีและเป็นธรรม	ภายใต้ 
กรอบกฎหมาย	 5)	 แนวปฏิบัติต่อหน่วยงานกำากับที่ดี	 ท้ังในเรื่อง
การให้ความร่วมมือและประสานงานในเรื่องต่างๆ	 เพ่ือเสริมสร้าง
ประสิทธิภาพในการบริหารจัดการท่ีดี	 6)	 แนวปฏิบัติต่อชุมชน	 
สังคมและส่ิงแวดลอ้มท่ีด	ีในการดำาเนนิธรุกิจอย่างมีความรบัผิดชอบ
ต่อสังคม	

	 	 จรรยาบรรณของคณะกรรมการ	 ผู้บริหารและพนักงาน 
ของบริษัท	 ประกอบด้วยข้อพึงปฏิบัติด้านจริยธรรมตามหลักการ 
ในด้านต่างๆ	 ได้แก่	 1)	 หลักบรรษัทภิบาลและการกำากับดูแล 
กิจการท่ีดี	 2)	 การคำานึงถึงผลประโยชน์ของผู้มีส่วนได้เสียทุกฝ่าย	
ภาพลักษณ์	ชื่อสียงและคุณธรรม	3)	ความขัดแย้งทางผลประโยชน์	 
4)	การให้ข้อมูลและแสดงความคิดเห็นต่อที่สาธารณะ	5)	การรักษา
ความลับของข้อมูล	6)	การใช้ข้อมูลภายในเพ่ือซ้ือขายหุ้นของบริษัท	
7)	 การต่อต้านการคอร์รัปชั่น	 รวมถึงการให้และการรับของขวัญ	 
ของกำานัล	 และการเล้ียงรับรอง	8)	การป้องกันและปราบปรามการ
ฟอกเงนิและการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงนิและการก่อการรา้ย
และการแพร่ขยายอาวุธที่มีอำานาจทำาลายล้างสูง	9)	ความปลอดภัย
และทรัพย์สินของบริษัท	10)	การใช้สิทธิทางการเมือง	11)	การพนัน
และอบายมุข	12)	การแจ้งข้อร้องเรียนหรือเบาะแส	(Whistle	blower)	

	 	 ทั้งนี้	 คณะกรรมการบริษัทได้มีการพิจารณาทบทวนความ
เหมาะสมและความเพียงพอของจริยธรรมและจรรยาบรรณธุรกิจ	
เพ่ือให้สอดคล้องกับการกำากับดแูลกิจการท่ีเป็นสากลอย่างสม่ำาเสมอ	
ซึ่งสามารถดูรายละเอียดในเว็บไซต์ของบริษัท	ภายใต้หัวข้อ	 “การ
กำากับดูแลกิจการท่ีดี”	 “จริยธรรมและจรรยาบรรณธุรกิจ”	 โดยในปี	
2565	 ไม่มีกรรมการ	ผู้บริหาร	หรือพนักงานกระทำาการอันเป็นการ
ฝ่าฝืนจริยธรรมและจรรยาบรรณธุรกิจของบริษัท

For business codes of conducts, it is the Company’s priority 
to	ensure	compliance	with	business	codes	of	conducts	in	
various	aspects	as:	1)	good	treatment	of	shareholders,	 in	
terms of both fundamental rights and the provision of investor 
relations operations; 2) good treatment of employees that  
has	 prioritized	 the	 development	 and	 empowerment	 of	 
employees	 as	well	 as	 returns	 and	 facilities	 to	 ensure	 
efficient operations; 3) good treatment of customers (life 
insurance company) in terms of serving to satisfaction, 
offering products and services that meet the needs of  
customers, maintaining sustainable relationships, including  
confidentiality and management of customers’ information;  
4) good treatment of trading partners, commercial  
competitors	and	creditors	by	complying	with	honest,	 free	
and	fair	trade	frameworks	under	the	legal	scopes;	5)	good	
practices	with	 regulatory	authorities,	as	both	cooperation	
and coordination in matters to enhance good manage-
ment	efficiency;	6)	good	practices	with	community,	society	
and	environment	 in	order	to	conduct	business	with	social	 
responsibility. 

The codes of conduct of the Board of Directors, the  
Company’s executives and employees consist of ethical 
practices	 in	 various	aspects	as:	1)	 corporate	governance	
and good governance; 2) consideration of the interests 
of	all	 stakeholders,	 corporate	 image,	name	and	virtue;	3)	 
conflict of interest; 4) public information and commentary;  
5)	 confidentiality	 of	 information;	 6)	 use	 of	 internal	 
information for trading the Copany’s shares; 7) anti- 
corruption, including giving and receiving gifts, gratuities  
and receptions; 8) anti-money laundering and counter- 
terrorism	and	proliferation	of	weapon	of	mass	destruction	
financing; 9) safety and security of the Company’s property; 
10) exercising political rights; 11) gambling and vices; 12) 
Whistle	blower.

In	this	regard,	the	Board	of	Directors	shall	regularly	review	
the appropriateness and adequacy of ethics and business 
codes	of	 conducts	 in	order	 to	 comply	with	 international	
corporate	governance,	where	the	details	can	be	viewed	on	
the	Company’s	website	under	 the	 title	 “Good	Corporate	
Governance”,	 “Ethics	and	Business	Codes	of	Conducts”.	
In 2022, there has been no director, executive or employee 
in violation of the Company’s ethics and business codes of 
conducts.
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6.3  การเปลี่ยนแปลงและพัฒนาการที่สำาคัญของนโยบาย แนว 
  ปฏิบัติ และระบบการกำากับดูแลกิจการในรอบปีที่ผ่านมา
  6.3.1 การปฏิบัติตามหลักการกำากับดูแลกิจการท่ีดี 
     ของบริษัทในปี 2565
	 	 ในปี	 2565	บริษัทได้พัฒนาการดำาเนินงานด้านการกำากับ 
ดูแลกิจการทั้งในเชิงนโยบายและแนวปฏิบัติที่สำาคัญสรุปได้	ดังนี้

	 	 การทบทวนหลักเกณฑ์การประเมินโครงการสำารวจการ 
กำากับดูแลกิจการบริษัทจดทะเบียน	 (CGR)	ปี	 2566	 ท่ีปรับปรุงใหม่	
เพื่อการพัฒนาและเตรียมความพร้อมการกำากับดูแลกิจการของ
บริษัทให้มีความเหมาะสมสอดคล้องกับแนวทางเปล่ียนแปลงด้าน 
การกำากับดูแลกิจการท่ีเปลี่ยนแปลงไป	อาทิ	 การพิจารณาทบทวน
กฎบัตรคณะกรรมการบริษัท	 เรื่อง	 นโยบายความหลากหลายใน
โครงสร้างของคณะกรรมการ	วาระการดำารงตำาแหน่งของกรรมการ
อิสระ	และหน้าที่ในที่ประชุม	เป็นต้น	
	 	 การหารือเรื่องผลการประเมินการปฏิบัติงานของคณะ
กรรมการประจำาปี	 2564	จากข้อสังเกตถึงการดำาเนินการ	ประเด็น
ปัญหาและอุปสรรคที่เกิดขึ้นในการปฏิบัติหน้าท่ีของคณะกรรมการ 
ให้สามารถปฏิบัติหน้าท่ีให้สมบูรณ์ย่ิงขึ้นต่อไปได้	 รวมถึงได้มีการ
ทบทวนความเหมาะสมของโครงสร้างคณะกรรมการชุดย่อยใน
ปัจจุบัน	ซึ่งเห็นว่ายังมีความเหมาะสมและเพียงพอต่อเป้าหมายการ
ดำาเนินธุรกิจ	พร้อมกันน้ีเลขานุการบริษัทยังได้จัดทำาหลักสูตรการ
พฒันากรรมการ	(Training	Needs)	สำาหรบัรายบุคคล	โดยคดัเลอืก
หลักสูตรบนพื้นฐานของความจำาเป็นในการพัฒนาที่สำาคัญ	 เพื่อใช้
เป็นเครื่องมือในการพัฒนาองค์ความรู้	 ทักษะ	 และประสบการณ์ท่ี 
เป็นประโยชน์ในการกำากับดูแลกิจการ

	 	 การพิจารณาอนุมัติหลักเกณฑ์การเสนอวาระการประชุม 
ผู้ถือหุ้นโดยผู้ถือหุ้นของบริษัทตามประกาศของสำานักงาน	 กลต.	 
เพื่อเปิดโอกาสให้ผ็ถือหุ้นส่วนน้อยสามารถเสนอวาระการประชุม
และเสนอชื่อบุคคลเพื่อเข้ารับการเลือกต้ังเป็นกรรมการเป็นการ 
ล่วงหน้า	 ก่อนการประชุมผู้ถือหุ้นประจำาปี	 โดยหลักเกณฑ์ดังกล่าว
ได้ประกาศให้ผู้ถือหุ้นทราบผ่านช่องทางของตลาดหลักทรัพย์ฯ	และ
เว็บไซต์ของบริษัท

	 	 การปรับปรุงนโยบายคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล	พ.ศ.	2565	
เพื่อให้มีความครอบคลุมครบถ้วนเป็นไปตามมาตรฐานของภาค 
ธุรกิจและแนวทางเก่ียวกับการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของ
สำานักงาน	 คปภ.	 และแนวปฏิบัติของสมาคมประกันชีวิตไทย	 ที่มี
การปรับปรุงให้สอดรับกับความเข้าใจของภาคธุรกิจในปัจจุบัน	
เพื่อรองรับการบังคับใช้เม่ือวันท่ี	 1	 มิถุนายน	2565	 ท่ีผ่านมา	 โดย 
นโยบายดังกล่าวได้ เผยแพร่ในเว็บไซต์บริษัท	 และส่ือสารต่อ 
พนักงานภายในบริษัทรับทราบแล้ว
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6.3  Major Changes and Developments in Corporate  
  Governance Policy, Practices and Systems in 2022.
  6.3.1 Compliance with the Corporate Governance  
     Principles of the Company in 2022.
In 2022, the Company has developed important operations  
regarding corporate governance both as policies and  
practices	with	summary	as	follows:
The	 newly	 revised	 Assessment	 Criteria	 of	 Corporate	 
Governance	Report	 (CGR)	 in	 2023	 has	 been	 reviewed	
to ensure that the development and preparation for the  
corporate governance of the Company are appropriate and 
in	accordance	with	 the	modified	guidelines	 for	corporate	
governance,	 such	as	 the	 review	of	 the	Board	Charter	on	
the policy about diversity in the Board Structure, terms and 
duties in the meetings of independent directors, etc.
The	Board	Performance	Assessment	 in	 2021	 has	 been	 
discussed from the observations to actions, the problems 
and	obstacles,	which	arose	during	the	practices	of	the	Board	
of Directors, in order to enable them to perform their duties 
more	completely.	Additionally,	the	review	of	the	suitability	
of the current committee structures has found that the  
structures are still suitable and sufficient for the business 
goals.	At	the	same	time,	the	Secretary	of	the	Company	has	
prepared	and	selected	courses	for	individual	Training	Needs	
based on necessity for critical development in order to be 
the	tools	to	develop	knowledge,	skills,	and	experiences	that	
are helpful in the corporate governance.
Consideration and approval of the criteria for proposing an 
agenda for the shareholders’ meetings by the shareholders 
of	the	Company	according	to	the	Notification	of	the	SEC	in	
order	to	allow	minority	shareholders	to	be	able	to	propose	
agenda items and nominate candidates for the election  
of	 directors	 ahead	 of	 the	 Annual	 General	Meeting	 of	 
Shareholders,	whereby	 the	aforementioned	criteria	 have	
been announced to shareholders through the channels of 
SET	and	the	website	of	the	Company.
In	regard	to	Personal	Data	Protection	Policy	B.E.	2565	(2022),	
it has been amended for complete coverage in compliance 
with	the	standards	of	business	sectors	and	guidelines	about	
Privacy	Policy	of	OIC,	as	well	as	the	practices	of	the	Thai	
Life	Assurance	Association,	which	have	been	 revised	 to	
be	 in	accordance	with	 the	understanding	of	 the	business	 
sectors, in order to support the enforcement on June 1, 
2022. The Policy has been published on the Company’s 
website	and	communicated	with	the	employees	inside	the	
Company already.
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6.3  การเปลี่ยนแปลงและพัฒนาการที่สำาคัญของนโยบาย แนว 
  ปฏิบัติ และระบบการกำากับดูแลกิจการในรอบปีที่ผ่านมา
  6.3.1 การปฏิบัติตามหลักการกำากับดูแลกิจการท่ีดี 
     ของบริษัทในปี 2565
	 	 ในปี	 2565	บริษัทได้พัฒนาการดำาเนินงานด้านการกำากับ 
ดูแลกิจการทั้งในเชิงนโยบายและแนวปฏิบัติที่สำาคัญสรุปได้	ดังนี้

	 	 การทบทวนหลักเกณฑ์การประเมินโครงการสำารวจการ 
กำากับดูแลกิจการบริษัทจดทะเบียน	 (CGR)	ปี	 2566	 ท่ีปรับปรุงใหม่	
เพ่ือการพัฒนาและเตรียมความพร้อมการกำากับดูแลกิจการของ
บริษัทให้มีความเหมาะสมสอดคล้องกับแนวทางเปล่ียนแปลงด้าน 
การกำากับดูแลกิจการท่ีเปลี่ยนแปลงไป	อาทิ	การพิจารณาทบทวน
กฎบัตรคณะกรรมการบริษัท	 เรื่อง	 นโยบายความหลากหลายใน
โครงสร้างของคณะกรรมการ	วาระการดำารงตำาแหน่งของกรรมการ
อิสระ	และหน้าที่ในที่ประชุม	เป็นต้น	
	 	 การหารือเรื่องผลการประเมินการปฏิบัติงานของคณะ
กรรมการประจำาปี	 2564	จากข้อสังเกตถึงการดำาเนินการ	ประเด็น
ปัญหาและอุปสรรคที่เกิดขึ้นในการปฏิบัติหน้าท่ีของคณะกรรมการ 
ให้สามารถปฏิบัติหน้าท่ีให้สมบูรณ์ย่ิงขึ้นต่อไปได้	 รวมถึงได้มีการ
ทบทวนความเหมาะสมของโครงสร้างคณะกรรมการชุดย่อยใน
ปัจจุบัน	ซึ่งเห็นว่ายังมีความเหมาะสมและเพียงพอต่อเป้าหมายการ
ดำาเนินธุรกิจ	พร้อมกันน้ีเลขานุการบริษัทยังได้จัดทำาหลักสูตรการ
พฒันากรรมการ	(Training	Needs)	สำาหรบัรายบุคคล	โดยคดัเลอืก
หลักสูตรบนพื้นฐานของความจำาเป็นในการพัฒนาที่สำาคัญ	 เพื่อใช้
เป็นเครื่องมือในการพัฒนาองค์ความรู้	 ทักษะ	 และประสบการณ์ท่ี 
เป็นประโยชน์ในการกำากับดูแลกิจการ

	 	 การพิจารณาอนุมัติหลักเกณฑ์การเสนอวาระการประชุม 
ผู้ถือหุ้นโดยผู้ถือหุ้นของบริษัทตามประกาศของสำานักงาน	 กลต.	 
เพ่ือเปิดโอกาสให้ผ็ถือหุ้นส่วนน้อยสามารถเสนอวาระการประชุม
และเสนอชื่อบุคคลเพื่อเข้ารับการเลือกต้ังเป็นกรรมการเป็นการ 
ล่วงหน้า	 ก่อนการประชุมผู้ถือหุ้นประจำาปี	 โดยหลักเกณฑ์ดังกล่าว
ได้ประกาศให้ผู้ถือหุ้นทราบผ่านช่องทางของตลาดหลักทรัพย์ฯ	และ
เว็บไซต์ของบริษัท

	 	 การปรับปรุงนโยบายคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล	พ.ศ.	2565	
เพื่อให้มีความครอบคลุมครบถ้วนเป็นไปตามมาตรฐานของภาค 
ธุรกิจและแนวทางเก่ียวกับการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของ
สำานักงาน	 คปภ.	 และแนวปฏิบัติของสมาคมประกันชีวิตไทย	 ที่มี
การปรับปรุงให้สอดรับกับความเข้าใจของภาคธุรกิจในปัจจุบัน	
เพ่ือรองรับการบังคับใช้เมื่อวันท่ี	 1	 มิถุนายน	2565	 ท่ีผ่านมา	 โดย 
นโยบายดังกล่าวได้เผยแพร่ในเว็บไซต์บริษัท	 และส่ือสารต่อ 
พนักงานภายในบริษัทรับทราบแล้ว
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6.3  Major Changes and Developments in Corporate  
  Governance Policy, Practices and Systems in 2022.
  6.3.1 Compliance with the Corporate Governance  
     Principles of the Company in 2022.
In 2022, the Company has developed important operations  
regarding corporate governance both as policies and  
practices	with	summary	as	follows:
The	 newly	 revised	 Assessment	 Criteria	 of	 Corporate	 
Governance	Report	 (CGR)	 in	 2023	 has	 been	 reviewed	
to ensure that the development and preparation for the  
corporate governance of the Company are appropriate and 
in	accordance	with	 the	modified	guidelines	 for	corporate	
governance,	 such	as	 the	 review	of	 the	Board	Charter	on	
the policy about diversity in the Board Structure, terms and 
duties in the meetings of independent directors, etc.
The	Board	Performance	Assessment	 in	 2021	 has	 been	 
discussed from the observations to actions, the problems 
and	obstacles,	which	arose	during	the	practices	of	the	Board	
of Directors, in order to enable them to perform their duties 
more	completely.	Additionally,	the	review	of	the	suitability	
of the current committee structures has found that the  
structures are still suitable and sufficient for the business 
goals.	At	the	same	time,	the	Secretary	of	the	Company	has	
prepared	and	selected	courses	for	individual	Training	Needs	
based on necessity for critical development in order to be 
the	tools	to	develop	knowledge,	skills,	and	experiences	that	
are helpful in the corporate governance.
Consideration and approval of the criteria for proposing an 
agenda for the shareholders’ meetings by the shareholders 
of	the	Company	according	to	the	Notification	of	the	SEC	in	
order	to	allow	minority	shareholders	to	be	able	to	propose	
agenda items and nominate candidates for the election  
of	 directors	 ahead	 of	 the	 Annual	 General	Meeting	 of	 
Shareholders,	whereby	 the	aforementioned	criteria	 have	
been announced to shareholders through the channels of 
SET	and	the	website	of	the	Company.
In	regard	to	Personal	Data	Protection	Policy	B.E.	2565	(2022),	
it has been amended for complete coverage in compliance 
with	the	standards	of	business	sectors	and	guidelines	about	
Privacy	Policy	of	OIC,	as	well	as	the	practices	of	the	Thai	
Life	Assurance	Association,	which	have	been	 revised	 to	
be	 in	accordance	with	 the	understanding	of	 the	business	 
sectors, in order to support the enforcement on June 1, 
2022. The Policy has been published on the Company’s 
website	and	communicated	with	the	employees	inside	the	
Company already.
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	 	 นอกจากน้ี	 งานด้านการพัฒนาบุคลากรมีความสำาคัญใน
การขับเคลื่อนองค์กรให้เป็นไปตามกลยุทธ์ของบริษัท	โดยในปี	2565	 
คณะกรรมการบริษัทได้มอบหมายให้คณะกรรมการสรรหาและ
กำาหนดค่าตอบแทนได้มีการพัฒนาระบบบริหารทรัพยากรบุคคล	
(HRMS	 -	 Human	 Resources	Management	 System)	 ซึ่ง
ครอบคลุมไปถึงแผนสืบทอดตำาแหน่ง	 Succession	 Plan	 ของ 
ผู้บรหิารระดบัสูงและตำาแหน่งงานท่ีสำาคญัของบรษัิท	และการกำาหนด
โครงสร้างหน่วยงาน	 (Organization	chart)	 ท่ีจะอยู่ภายใต้ขอบเขต
งานและความรับผิดชอบของผู้บริหารระดับสูง	 ซึ่งคณะกรรมการ
สรรหาและกำาหนดค่าตอบแทนได้จัดให้มีการประชุมเพ่ือหารือและ
ติดตามความคืบหน้าเรื่องดังกล่าวโดยเฉพาะเป็นประจำาทุกไตรมาส
	 คณะกรรมการบริษัทได้ถือปฏิบัติตามประกาศการกำากับ
ดูแลกิจการท่ีดีของบริษัทประกันชีวิตท่ีออกโดยสำานักงานคณะ
กรรมการกำากับและส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกันภัย	 และ 
หลักการกำากับดูแลกิจการท่ีดีสำาหรับบริษัทจดทะเบียนปี	 2560	 
หรือ	 CG	 Code	 ซึ่งออกโดยสำานักงานคณะกรรมการกำากับ 
หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์มาปรับใช้ตามบริบทของบริษัท	 และ
มีการทบทวนนโยบายท่ีเก่ียวข้องกับการกำากับดูแลกิจการท่ีดีของ
บรษัิทให้สอดคล้องกับหลกัการดงักล่าวอยา่งนอ้ยปีละ	1	ครัง้	อย่างไร
ก็ตามบริษัทยังคงมีส่วนท่ีบริษัทปฏิบัติแตกต่างจากหลักการกำากับ
ดูแลกิจการที่ดีดังกล่าว

  6.3.2 ประเด็นที่บริษัทมีการปฏิบัติแตกต่างจากหลักการ 
     ดังกล่าว มีรายละเอียดดังต่อไปนี้
	 	 	 	 1.	 ควรกำาหนดนโยบายให้กรรมการและผู้บริหาร 
	 	 	 	 	 ระดับสูงแจ้งต่อคณะกรรมการหรือบุคคลท่ีได้รับ 
	 	 	 	 	 มอบหมายเก่ียวกับการซื้อหุ้นของบริษัทท่ีตนถือ 
	 	 	 	 	 อยู่อย่างน้อย	1	วันล่วงหน้าก่อนทำาการซื้อขาย	

	 	 	 	 	 บริษัทยังไม่มีนโยบายในเรื่องดังกล่าว	 แต่อย่างไร 
	 	 	 	 	 ก็ตามบริษัทได้มีการกำาหนดระเบียบต่างๆ	 เพื่อ 
	 	 	 	 	 เป็นการป้องกันการใช้ข้อมูลภายในท่ีชัดเจน 
	 	 	 	 	 อยู่ แล้ว	 ซ่ึงประกอบด้วย	 จรรยาบรรณของ 
	 	 	 	 	 กรรมการ	 ผู้บริหาร	 และพนักงาน	นโยบายการ 
	 	 	 	 	 ดูแลเรื่องการใช้ข้อมูลภายใน	 การรายงานการ 
	 	 	 	 	 ถือครองหลักทรัพย์ของกรรมการและผู้บริหาร	 
	 	 	 	 	 รวมถึงการกำาหนดระยะเวลาการห้ามซื้อขาย 
	 	 	 	 	 หลักทรัพย์บริษัทของกรรมการ	 ผู้บริหาร	 และ 
	 	 	 	 	 พนักงาน

	 	 	 	 2.	 คณะกรรมการควรพิจารณาแต่งตั้ งคณะ 
	 	 	 	 	 กรรมการความยัง่ยืนของกจิการ	ท่ีมอีงคป์ระกอบ 
	 	 	 	 	 เป็นกรรมการอย่างน้อย	 1	 คน	 รวมถึงเปิดเผย 
	 	 	 	 	 กฎบัตรหรือบทบาทหน้าที่	

In addition, human resources development is important 
to	drive	the	organization	according	to	the	strategies	of	the	
Company. In 2022, the Board of Directors assigned the 
Nomination	 and	Remuneration	Committee	 to	 implement	
Human	Resources	Management	System	 (HRMS),	which	
covers Succession Plan of the senior management and 
critical positions of the Company, and the development of 
Organization	chart	under	scope	of	work	and	responsibilities	
of	the	senior	management.	In	this	regard,	the	Nomination	and	
Remuneration Committee held meetings to discuss and fol-
low	up	on	the	progress	of	the	issues	regularly	every	quarter.
The Board of Directors has adhered to the announcement 
on good corporate governance of life insurance companies, 
issued by the Office of the Insurance Commission, and the 
Corporate	Governance	Code	B.E.2560	(2017),	or	CG	Code,	
issued by the Securities and Exchange Commission, in order 
to	apply	in	the	context	of	the	Company	and	has	reviewed	the	
Company’s policies relating to good corporate governance 
in	 accordance	with	 such	principles	at	 least	once	a	 year.	
However,	there	are	still	some	parts	that	the	Company	has	
performs differently from aforementioned the good corporate 
governance principles. 
  6.3.2 Matters which still have not implemented in  
     Corporate Governance Principles
    1. The Company should include in its policy a  
     requirement that directors and senior  
     executives must notify the Board or  
     designated person of their intention to trade  
     THREL shares at least one day in advance  
     of the transaction date. 
	 	 	 	 	 At	present,	there	is	no	such	requirement	in	 
     the company’s policy, but the company al 
     ready has in place clear regulations against  
     insider trading. These regulations include  
     Directors Code of Conduct; Employee Code  
     of Conduct; Executives Code of Conduct;  
     Internal Information disclosure policy, direc 
     tor and executives insider trading rules;  
     guidelines on declaration of securities  
     holding by directors and executives; and  
     non-trading period rules applicable to  
     directors, executives and employees.
    2. The Board of Directors should consider to  
     appoint the Sustainability Committee  
	 	 	 	 	 comprising	 at	 least	 1	director	 as	well	 as	 
	 	 	 	 	 disclose	 the	 charter	 as	well	 as	 roles	 and	 
     duties.
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นโยบายการกำากับดูแลกิจการที่ดี
Corporate Governance

	 	 	 	 	 บริษัทยังไม่มีการแต่งตั้งคณะกรรมการความ 
	 	 	 	 	 ยั่งยืนของกิจการ	 แต่อย่างไรก็ตามบริษัทมีการ 
	 	 	 	 	 ดำาเนินงานดา้นความยัง่ยนื	โดยมคีณะทำางานดา้น 
	 	 	 	 	 ความย่ังยืนท่ีมีสมาชิกมาจากแต่ละฝ่ายในองค์กร	 
	 	 	 	 	 เช่น	 ฝ่ายบริหารท่ีมีผู้อำานวยการใหญ่	 เป็นผู้แทน 
	 	 	 	 	 จากคณะกรรมการบริษัท	 ฝ่ายกลยุทธ์องค์กร	 
	 	 	 	 	 ฝ่ายทรัพยากรบุคคล	 ฝ่ายบริหารสำานักงาน	 
	 	 	 	 	 เป็นต้น	 และมีการดูแล	 ติดตามการดำาเนินงาน 
	 	 	 	 	 ด้ านการพัฒนาความยั่ ง ยืน ใ ห้ เ ป็น ไปตาม 
	 	 	 	 	 เป้าหมายผ่านคณะกรรมการบริหาร	 (executive	 
	 	 	 	 	 committee)	 และได้เปิดเผยข้อมูลการดำาเนินงาน 
	 	 	 	 	 ไว้ในรายงานความยั่งยืนของบริษัท	

	 	 	 	 3.	 คณะกรรมการควรพิจารณากำาหนดนโยบาย 
	 	 	 	 	 วาระการดำารงตำาแหน่งของกรรมการอิสระไว้ 
	 	 	 	 	 ไม่เกิน	9	ปี	โดยไม่มีข้อยกเว้น

	 	 	 	 	 คณะกรรมการยังไม่มีการกำาหนดวาระท่ีดำารง 
	 	 	 	 	 ตำาแหน่งของกรรมการอิสระ	 เน่ืองจากบริษัท 
	 	 	 	 	 เชื่อม่ันว่ากรรมการอิสระเป็นผู้มีความรู้	 ความ 
	 	 	 	 	 สามารถประสบการณ์	 มีความเข้าใจลักษณะการ 
	 	 	 	 	 ดำาเนินธุรกิจเป็นอย่างดี	 มีความเป็นอิสระในการ 
	 	 	 	 	 แสดงความเห็น	 ข้อเสนอแนะที่เป็นประโยชน์แก่ 
	 	 	 	 	 บริษัท	 ไม่เป็นหรือไม่มีส่วนเก่ียวข้องกับผู้ถือหุ้น 
	 	 	 	 	 รายใหญ่	หรือมีอำานาจควบคุม	ไม่ถูกโน้มน้าวหรือ 
	 	 	 	 	 ครอบงำาจากฝ่ายบริหารมีคุณสมบัติกรรมการ 
	 	 	 	 	 อิสระตามขอ้กำาหนดของสำานักงาน	กลต.	ประกอบ 
	 	 	 	 	 กับการสรรหากรรมการอิสระรายใหม่ในธุรกิจที่ 
	 	 	 	 	 บริษัทดำาเนินการอยู่ค่อนข้างยาก

     The Company has not appointed the  
	 	 	 	 	 Sustainability	Committee.	However,	 the	 
     Company has practiced sustainability  
	 	 	 	 	 through	 the	 sustainability	working	group	 
	 	 	 	 	 with	members	coming	from	each	department	 
	 	 	 	 	 in	 the	organization,	e.g.	 the	management	 
	 	 	 	 	 with	 the	 Chief	 Executive	 Officer	 as	 a	 
     representative from the Board, corporate  
     strategy department, human resources  
     department, administrative department,  
	 	 	 	 	 etc.	 Also,	 the	 achievement	 of	 goals	 in	 
	 	 	 	 	 sustainability	was	monitored	and	followed	 
     up by executive committee, and the  
	 	 	 	 	 performances	 were	 included	 in	 the	 
     sustainability report of the Company.
    3. The Board of Directors should clearly  
     specify in the corporate governance policy  
     the term of office of an independent director  
	 	 	 	 	 to	be	not	longer	than	nine	years	and	without	 
     any exception.
     The Board of Directors has not determined  
     the term of office of an independent director  
     because the Company is confident that its  
     independent directors have profound  
	 	 	 	 	 knowledge,	 competence,	 experience	and	 
     understanding of the nature of its business  
     operation and could independently provide  
     their opinion and advice that are useful to  
     the Company. They are not, or have no  
	 	 	 	 	 connection	with,	 the	 Company’s	major	 
	 	 	 	 	 shareholders	or	persons	with	control	power;	 
     are not induced or manipulated by the  
     management; and meet the independent  
     director’s qualifications prescribed by the  
	 	 	 	 	 SEC.	Besides,	it	is	somewhat	difficult	to	find	 
	 	 	 	 	 new	 independent	directors	 in	 the	 industry	 
	 	 	 	 	 sector	 where	 the	 Company	 operates	 
     business.
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7.2  คณะกรรมูการ
โครงสร้างคณะกรรมการ
	 	 ณ	วันที่	31	ธันวาคม	2565	บริษัทมีกรรมการจำานวน	10	คน	
โดยได้จัดโครงสร้างคณะกรรมการบริษัทให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์ 
ของหน่วยงานกำากับดูแล	 ตลอดจนมีองค์ประกอบท่ีหลากหลาย	 
ท้ังในด้านทักษะวิชาชีพ	 ความเช่ียวชาญเฉพาะด้าน	 อายุ	 เพศ	
คุณสมบัติท่ีสำาคัญอ่ืนๆ	 และมีความจำาเป็นท่ีต้องมีกรรมการ 
ส่วนหน่ึงท่ีเป็นผู้มีความรู้ความเช่ียวชาญด้านประกันชีวิตท่ีมีอยู่
จำานวนจำากัดเพื่อให้มีความสอดคล้องตามนโยบายและกลยุทธ์ 
ในการดำาเนินธุรกิจของบริษัท	ทั้งนี้	 คณะกรรมการบริษัทมีนโยบาย 
ที่จะรักษาความสมดุลขององค์ประกอบที่หลากหลายดังกล่าว		

	 	 ปัจจุบันคณะกรรมการ	 10	 คนดังกล่าว	 ประกอบด้วย
กรรมการท่ีเป็นสุภาพสตรีจำานวน	4	คนและสุภาพบุรุษจำานวน	 6	 
คน	ซึ่งกรรมการทุกท่านล้วนแล้วแต่มีประสบการณ์ในการทำางาน 
หรือ	 เคยทำางานในตำาแหน่งผู้บริหารระดับสูงสุดของหน่วยงาน 
ภาคธุรกิจ	 และภาครัฐ	 ส่วนด้านพ้ืนฐานการศึกษามีความรู้ ท่ี 
หลากหลายท้ังด้านการประกันภัยและประกันชีวิต	 การบัญชีและ
การเงิน	 การบริหารธุรกิจ	การวางแผนกลยุทธ์	การบริหารความ
เสี่ยง	การกำากับดูแลกิจการที่ดี	ด้านสถิติและคณิตศาสตร์ประกันภัย	
วิศวกรรมศาสตร์	 วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี	 และรวมถึงด้านอ่ืนๆ	
ที่เป็นประโยชน์และมีความจำาเป็นต่อการดำาเนินธุรกิจของบริษัท	 โดย
องค์ประกอบของคณะกรรมการบริษัท	สามารถสรุปได้ดังนี้
	 	 •	 กรรมการอิสระ	 จำานวน	 6	คน	 (คิดเป็นสัดส่วนร้อยละ	 
	 	 	 60)	 ได้แก่	 นายสุจินต์	 หวั่งหลี	 ดร.กอปร	กฤตยากีรณ	 
	 	 	 นางคมคาย	 ธูสรานนท์	 ดร.สุธี	 โมกขะเวส	นายธะเรศ	 
	 	 	 โปษยานนท์	และ	นางกิตติยา	โตธนะเกษม

	 	 •	 กรรมการท่ีเป็นผู้บริหาร	จำานวน	3	คน	 (คิดเป็นสัดส่วน 
	 	 	 ร้อยละ	30)	 ได้แก่	นายสุทธิ	รจิตรังสรรค์	นางสาวณวดี	 
	 	 	 เรืองรัตนเมธี	นางนัฎชกร	สุวรรณสถิตย์

	 	 •	 กรรมการที่ไมเ่ป็นผูบ้รหิาร	จำานวน	1	คน	(คดิเป็นสดัส่วน 
	 	 	 ร้อยละ	10)	ได้แก่	นายโอฬาร	วงศ์สุรพิเชษฐ์

7.2  Board of Directors
Board of Directors Structure
As	of	December	31,	2022,	the	Company	has	10	directors	
with	the	structure	of	the	Board	of	Directors	in	accordance	
with	the	regulatory	authority's	guidelines,	as	well	as	a	wide	 
range	 of	 constituents	 in	 terms	 of	 professional	 skills,	 
specialization,	age,	gender,	other	important	qualifications.	
Also,	it	is	necessary	to	have	a	part	of	directors	with	expertise	
in	the	limited	field	of	life	insurance	in	order	to	comply	with	
the	Company's	business	policies	and	strategies.	The	Board	
of	Directors	has	a	policy	 to	maintain	 the	balance	of	such	
diverse	constituents.	
Currently,	the	Board	of	Directors	consists	of	10	members,	
which	are	4	ladies	and	6	gentlemen,	all	of	whom	have	work	
experiences	 or	 used	 to	work	 as	 the	 highest	 executives	
of	 business	 and	government	 agencies	with	 educational	
background	in	various	fields	of	property	and	life	insurance,	
accounting	and	finance,	business	administration,	strategic	
planning,	 risk	management,	good	corporate	governance,	
statistics	and	actuarial	 science,	engineering,	 science	and	
technology,	and	other	areas	that	are	beneficial	and	necessary	
for	the	Company's	business	operations.	The	constituents	of	
the	Board	of	Directors	can	be	summarized	as	follows:
	 •	 6	independent	directors	(accounted	for	60%)	are	 
	 	 Mr.	Suchin	Wanglee,	Dr.	Kopr	Kritayakirana,	Mrs.	 
	 	 Komkai	 Thusaranon,	Dr.	 Suthee	Mokkhavesa,	 
	 	 Mr.	 Tarate	 Poshyananda,	 and	 Mrs.	 Kittiya	 
	 	 Todhanakasem
	 •	 3	 executive	 directors	 (accounted	 for	 30%)	 
	 	 are	 Mr.	 Sutti	 Rajitrangson,	 Ms.	 Navadee	 
	 	 Ruangrattanamethee,	 and	Mrs.	 Nutchakorn	 
	 	 Suwansathit
	 •	 1	non-executive	director	(accounted	for	10%)	is	 
	 	 Mr.	Oran	Vongsuraphichet

โครงสร้างการกำากับดููแลกิจการ และข้้อมููลสำาคัญเก่�ยวกับคณะกรรมูการ คณะกรรมูการชุุดูย่อย ผูู้้บริหาร พนัักงานั และอ่�นัๆ
Governance Structure and Key Data on the Board of Directors, Sub-Committees, Management, Employees and Others
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จำานวนจำากัดเพื่อให้มีความสอดคล้องตามนโยบายและกลยุทธ์ 
ในการดำาเนินธุรกิจของบริษัท	ทั้งนี้	 คณะกรรมการบริษัทมีนโยบาย 
ที่จะรักษาความสมดุลขององค์ประกอบที่หลากหลายดังกล่าว		

	 	 ปัจจุบันคณะกรรมการ	 10	 คนดังกล่าว	 ประกอบด้วย
กรรมการท่ีเป็นสุภาพสตรีจำานวน	4	คนและสุภาพบุรุษจำานวน	 6	 
คน	ซึ่งกรรมการทุกท่านล้วนแล้วแต่มีประสบการณ์ในการทำางาน 
หรือ	 เคยทำางานในตำาแหน่งผู้บริหารระดับสูงสุดของหน่วยงาน 
ภาคธุรกิจ	 และภาครัฐ	 ส่วนด้านพื้นฐานการศึกษามีความรู้ ท่ี 
หลากหลายท้ังด้านการประกันภัยและประกันชีวิต	 การบัญชีและ
การเงิน	การบริหารธุรกิจ	การวางแผนกลยุทธ์	การบริหารความ
เสี่ยง	การกำากับดูแลกิจการที่ดี	ด้านสถิติและคณิตศาสตร์ประกันภัย	
วิศวกรรมศาสตร์	 วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี	 และรวมถึงด้านอ่ืนๆ	
ที่เป็นประโยชน์และมีความจำาเป็นต่อการดำาเนินธุรกิจของบริษัท	 โดย
องค์ประกอบของคณะกรรมการบริษัท	สามารถสรุปได้ดังนี้
	 	 •	 กรรมการอิสระ	 จำานวน	 6	คน	 (คิดเป็นสัดส่วนร้อยละ	 
	 	 	 60)	 ได้แก่	 นายสุจินต์	 หวั่งหลี	 ดร.กอปร	กฤตยากีรณ	 
	 	 	 นางคมคาย	 ธูสรานนท์	 ดร.สุธี	 โมกขะเวส	นายธะเรศ	 
	 	 	 โปษยานนท์	และ	นางกิตติยา	โตธนะเกษม

	 	 •	 กรรมการท่ีเป็นผู้บริหาร	จำานวน	3	คน	 (คิดเป็นสัดส่วน 
	 	 	 ร้อยละ	30)	 ได้แก่	นายสุทธิ	รจิตรังสรรค์	นางสาวณวดี	 
	 	 	 เรืองรัตนเมธี	นางนัฎชกร	สุวรรณสถิตย์

	 	 •	 กรรมการที่ไมเ่ป็นผูบ้รหิาร	จำานวน	1	คน	(คดิเป็นสดัส่วน 
	 	 	 ร้อยละ	10)	ได้แก่	นายโอฬาร	วงศ์สุรพิเชษฐ์

7.2  Board of Directors
Board of Directors Structure
As	of	December	31,	2022,	the	Company	has	10	directors	
with	the	structure	of	the	Board	of	Directors	in	accordance	
with	the	regulatory	authority's	guidelines,	as	well	as	a	wide	 
range	 of	 constituents	 in	 terms	 of	 professional	 skills,	 
specialization,	age,	gender,	other	important	qualifications.	
Also,	it	is	necessary	to	have	a	part	of	directors	with	expertise	
in	the	limited	field	of	life	insurance	in	order	to	comply	with	
the	Company's	business	policies	and	strategies.	The	Board	
of	Directors	has	a	policy	 to	maintain	 the	balance	of	such	
diverse	constituents.	
Currently,	the	Board	of	Directors	consists	of	10	members,	
which	are	4	ladies	and	6	gentlemen,	all	of	whom	have	work	
experiences	 or	 used	 to	work	 as	 the	 highest	 executives	
of	 business	 and	government	 agencies	with	 educational	
background	in	various	fields	of	property	and	life	insurance,	
accounting	and	finance,	business	administration,	strategic	
planning,	 risk	management,	good	corporate	governance,	
statistics	and	actuarial	 science,	engineering,	 science	and	
technology,	and	other	areas	that	are	beneficial	and	necessary	
for	the	Company's	business	operations.	The	constituents	of	
the	Board	of	Directors	can	be	summarized	as	follows:
	 •	 6	independent	directors	(accounted	for	60%)	are	 
	 	 Mr.	Suchin	Wanglee,	Dr.	Kopr	Kritayakirana,	Mrs.	 
	 	 Komkai	 Thusaranon,	Dr.	 Suthee	Mokkhavesa,	 
	 	 Mr.	 Tarate	 Poshyananda,	 and	 Mrs.	 Kittiya	 
	 	 Todhanakasem
	 •	 3	 executive	 directors	 (accounted	 for	 30%)	 
	 	 are	 Mr.	 Sutti	 Rajitrangson,	 Ms.	 Navadee	 
	 	 Ruangrattanamethee,	 and	Mrs.	 Nutchakorn	 
	 	 Suwansathit
	 •	 1	non-executive	director	(accounted	for	10%)	is	 
	 	 Mr.	Oran	Vongsuraphichet
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บริษัท ไทยรีประกันชีวิต จำ�กัด (มห�ชน) 83

รายชื่อคณะกรรมการบริษัทและจำานวนปีที่ดำารงตำาแหน่ง	ณ	วันที่	31	ธันวาคม	2565	มีดังต่อไปนี้
As	of	December	31,	2022,	the	Board	of	Director	are	listed	below:
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ชื่่�อ
Name

ตำำาแหน่่ง
Position

วััน่ที่่� ได้้รับการแตำ่งตำั�ง 
เป็็น่กรรมการ

Date of
Appointment

จำำาน่วัน่ป็ีที่่�ด้ำารงตำำาแหน่่ง 
กรรมการ

Number of Years
in Directorship

1.	 นายสุจินต์		หวั่งหลี
	 Mr.	Suchin	Wanglee

ประธานกรรมการ	กรรมการอิสระ	และ
กรรมการลงทุน
Chairman,	Independent	Director	
and	Investment	Committee

ธันวาคม	2542
December,	1999

23	ปี	1	เดือน
23	Years	1	Months

2.	 นายสุทธิ	รจิตรังสรรค์	
	 Mr.	Sutti	Rajitrangson

กรรมการ	ผู้อำานวยการใหญ่		
กรรมการลงทุน	และกรรมการบริหาร
ความเสี่ยง
Director,	President,	Director	of	
the	Investment	Committee	and	
Director	of	Enterprise	Risk	
Management	Committee	

สิงหาคม	2555
August,	2012

10	ปี	5	เดือน
10	Years	5	Months

3.	 ดร.กอปร	กฤตยากีรณ
	 Dr.	Kopr	Kritayakirana

กรรมการอิสระ	ประธานกรรมการ
ตรวจสอบ	และประธานกรรมการ
สรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน
Independent	Director,	Chairman	
of	the	Audit	Committee,	Chairman	
of	the	Remuneration	and	
Nominating	Committee

ธันวาคม	2542
December,1999

23	ปี	1	เดือน
23	Years	1	Months

4.	 นางคมคาย		ธูสรานนท์
	 Mrs.	Komkai	Thusaranon

กรรมการอิสระ	กรรมการตรวจสอบ 
กรรมการสรรหาและกำาหนด 
ค่าตอบแทน	และประธานกรรมการ
บริหารความเสี่ยง
Independent	Director,	Director	 
of	the	Audit	Committee,	Director
of	the	Remuneration	and	
Nominating	Committee,	Chairman	
of	Enterprise	Risk	Management	
Committee	

กรกฎาคม	2559
July,	2016

6	ปี	6	เดือน
6	Years	6	Months

5.	 นางกิตติยา	โตธนะเกษม
	 Mrs.Kittiya	Todhanakasem

กรรมการอิสระ	กรรมการตรวจสอบ 
กรรมการสรรหาและกำาหนด 
ค่าตอบแทน	และกรรมการบริหาร 
ความเสี่ยง
Independent	Director,	Director	of	
the	Audit	Committee,	Director	of	
the	Remuneration	and	Nominating	
Committee,	Director	of	Enterprise		
Risk	Management	Committee	

กุมภาพันธ์	2564
February,	2021

1	ปี	11	เดือน
1	Years	11	Months

6.	 ดร.สุธี	โมกขะเวส
	 Dr.	Sutee	Mokkhavesa

กรรมการอิสระ	กรรมการบริหาร
ความเสี่ยง	และกรรมการลงทุน
Independent	Director,	Director	
of	the	Investment	Committee	
and	Director	of	Enterprise	Risk	
Management	Committee	

พฤศจิกายน	2559
November,	2016

6	ปี	2	เดือน
6	Years	2	Months



แบบ 56-1 One Report 256584

ชื่่�อ
Name

ตำำาแหน่่ง
Position

วััน่ที่่� ได้้รับการแตำ่งตำั�ง 
เป็็น่กรรมการ

Date of
Appointment

จำำาน่วัน่ป็ีที่่�ด้ำารงตำำาแหน่่ง 
กรรมการ

Number of Years
in Directorship

7.	 นางสาวณวดี		เรืองรัตนเมธี
	 Ms.	Navadee	
	 Ruangrattanametee

กรรมการ	ผู้ช่วยผู้อำานวยการใหญ่	และ
กรรมการบริหารความเสี่ยง
Director	and	Senior	Vice	President	
and	Director	of	Enterprise	Risk	
Management	Committee	

กรกฎาคม	2559
July,	2016

6	ปี	6	เดือน
6	Years	6	Months

8.	 นางนัฏชกร		สุวรรณสถิตย์
	 Mrs.	Nutchakorn	Suwansathit

กรรมการ	ผู้ช่วยผู้อำานวยการใหญ่	และ
กรรมการบริหารความเสี่ยง
Director	and	Senior	Vice	President	
and	Director	of	Enterprise	Risk	
Management	Committee	

กรกฎาคม	2559
July,		2016

6	ปี	6	เดือน
6	Years	6	Months

9.	 นายโอฬาร	วงศ์สุรพิเชษฐ์
	 Mr.Oran	Vongsuraphichet

รองประธานกรรมการและกรรมการ
Vice	Chairman	and	Director

เมษายน	2562
April,	2019

3	ปี	9	เดือน
3	Years	9	Months

10.	นายธะเรศ	โปษยานนท์
	 Mr.Tarate	Poshyananda

กรรมการอิสระ	กรรมการบริหาร
ความเสี่ยง	และกรรมการลงทุน
Independent	Director,	Director	
of	Enterprise	Risk	Management	
Committee		and	Director	of	the	
Investment	Committe

เมษายน	2562
April,	2019

3	ปี	9	เดือน
3	Years	9	Months
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กรรมการผู้มีอำานาจลงนามคือ	นายสุจินต์	หวั่งหลี	นายสุทธิ	 รจิต
รังสรรค์	 นางสาวณวดี	 	 เรืองรัตนเมธี	 และ	นาง	 	 นัฏชกร	 สุวรรณ
สถิตย์	สองในส่ีคนนี้ลงลายมือชื่อร่วมกันและประทับตราสำาคัญของ
บริษัทยกเว้น	นางสาวณวดี	 	 เรืองรัตนเมธี	และนางนัฏชกร	สุวรรณ
สถิตย์	ห้ามลงลายมือชื่อร่วมกัน	โดยมีเลขานุการบริษัทคือ	นางสาว
สิรินทร์	ธรรมอุปกรณ์

วัาระการด้ำารงตำำาแหน่่งของกรรมการ
	 	 วาระกรรมการเป็นกรรมการมีกำาหนดคราวละ	3	ปี	 ในการ
ประชุมผู้ถือหุ้นสามัญประจำาปีทุกครั้งให้กรรมการออกจากตำาแหน่ง
เป็นอัตราจำานวนหน่ึงในสาม	ถ้าจำานวนกรรมการท่ีจะแบ่งออกให้
ตรงเป็นสามส่วนไม่ได้ก็ให้ออกโดยจำานวนใกล้ท่ีสุดกับอัตราหน่ึงใน
สาม	กรรมการท่ีจะต้องออกจากตำาแหนง่ในปีแรกและปีท่ีสองภายหลัง 
จดทะเบียนบริษัทน้ันให้จับสลากกันว่าผู้ใดจะออก	 ส่วนปีหลังๆ	 
ต่อไปให้กรรมการคนที่อยู่ในตำาแหน่งนานที่สุดน้ันเป็นผู้ออกจาก
ตำาแหน่งกรรมการซึ่งพ้นจากตำาแหน่งอาจได้รับเลือกตั้งใหม่ได้

	 	 นอกจากการพ้นจากตำาแหน่งตามวาระแล้ว	กรรมการพ้น 
จากตำาแหน่งเมื่อ

The	 authorized	directors	on	behalf	 of	 the	Company	are	
Mr.	Suchin	Wanglee,	Mr.	Sutti	Rajitrangson,	Miss	Navadee	
Ruangrattanametee	 and	Mrs.	Nutchakorn	Suwansathit	
whereby	any	two	of	them	shall	co-sign	with	the	Company’s	
seal	affixed,	except	Miss	Navadee	Ruangrattanametee	and	
Mrs.	Nutchakorn	Suwansathit	are	unable	to	co-sign.	Miss	
Sirin	Dhumma-upakorn	acts	as	the	Company	Secretary.		

Term of Office
The	directors’	term	of	office	shall	be	three	years	at	a	time.	At	
every	annual	general	meeting	of	shareholders,	one-third	of	
the	total	number	of	directors	shall	vacate	office.	If	the	number	
of	directors	is	not	divisible	into	a	multiple	of	three,	the	number	
of	directors	nearest	to	one-third	shall	retire	from	office.	The	
directors	to	retire	from	office	in	the	first	and	second	years	
following	the	registration	of	the	Company	shall	be	drawn	by	
lots.	In	subsequent	years,	the	directors	who	have	remained	
in	office	for	the	longest	time	shall	vacate	office.	A	vacating	
director	may	be	eligible	for	re-election.
Apart	from	retiring	by	rotation,	a	director	shall	vacate	office	
upon	his	
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กรรมการบริหารความเสี่ยง
Director	and	Senior	Vice	President	
and	Director	of	Enterprise	Risk	
Management	Committee	

กรกฎาคม	2559
July,		2016

6	ปี	6	เดือน
6	Years	6	Months

9.	 นายโอฬาร	วงศ์สุรพิเชษฐ์
	 Mr.Oran	Vongsuraphichet

รองประธานกรรมการและกรรมการ
Vice	Chairman	and	Director

เมษายน	2562
April,	2019

3	ปี	9	เดือน
3	Years	9	Months

10.	นายธะเรศ	โปษยานนท์
	 Mr.Tarate	Poshyananda

กรรมการอิสระ	กรรมการบริหาร
ความเสี่ยง	และกรรมการลงทุน
Independent	Director,	Director	
of	Enterprise	Risk	Management	
Committee		and	Director	of	the	
Investment	Committe

เมษายน	2562
April,	2019

3	ปี	9	เดือน
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กรรมการผู้มีอำานาจลงนามคือ	นายสุจินต์	หว่ังหลี	นายสุทธิ	 รจิต
รังสรรค์	 นางสาวณวดี	 	 เรืองรัตนเมธี	 และ	นาง	 	 นัฏชกร	 สุวรรณ
สถิตย์	สองในส่ีคนนี้ลงลายมือชื่อร่วมกันและประทับตราสำาคัญของ
บริษัทยกเว้น	นางสาวณวดี	 	 เรืองรัตนเมธี	และนางนัฏชกร	สุวรรณ
สถิตย์	ห้ามลงลายมือชื่อร่วมกัน	โดยมีเลขานุการบริษัทคือ	นางสาว
สิรินทร์	ธรรมอุปกรณ์

วัาระการด้ำารงตำำาแหน่่งของกรรมการ
	 	 วาระกรรมการเป็นกรรมการมีกำาหนดคราวละ	3	ปี	 ในการ
ประชุมผู้ถือหุ้นสามัญประจำาปีทุกครั้งให้กรรมการออกจากตำาแหน่ง
เป็นอัตราจำานวนหน่ึงในสาม	ถ้าจำานวนกรรมการท่ีจะแบ่งออกให้
ตรงเป็นสามส่วนไม่ได้ก็ให้ออกโดยจำานวนใกล้ที่สุดกับอัตราหน่ึงใน
สาม	กรรมการท่ีจะต้องออกจากตำาแหนง่ในปีแรกและปีท่ีสองภายหลัง 
จดทะเบียนบริษัทน้ันให้จับสลากกันว่าผู้ใดจะออก	 ส่วนปีหลังๆ	 
ต่อไปให้กรรมการคนที่อยู่ในตำาแหน่งนานที่สุดน้ันเป็นผู้ออกจาก
ตำาแหน่งกรรมการซึ่งพ้นจากตำาแหน่งอาจได้รับเลือกตั้งใหม่ได้

	 	 นอกจากการพ้นจากตำาแหน่งตามวาระแล้ว	กรรมการพ้น 
จากตำาแหน่งเมื่อ

The	 authorized	directors	on	behalf	 of	 the	Company	are	
Mr.	Suchin	Wanglee,	Mr.	Sutti	Rajitrangson,	Miss	Navadee	
Ruangrattanametee	 and	Mrs.	Nutchakorn	Suwansathit	
whereby	any	two	of	them	shall	co-sign	with	the	Company’s	
seal	affixed,	except	Miss	Navadee	Ruangrattanametee	and	
Mrs.	Nutchakorn	Suwansathit	are	unable	to	co-sign.	Miss	
Sirin	Dhumma-upakorn	acts	as	the	Company	Secretary.		

Term of Office
The	directors’	term	of	office	shall	be	three	years	at	a	time.	At	
every	annual	general	meeting	of	shareholders,	one-third	of	
the	total	number	of	directors	shall	vacate	office.	If	the	number	
of	directors	is	not	divisible	into	a	multiple	of	three,	the	number	
of	directors	nearest	to	one-third	shall	retire	from	office.	The	
directors	to	retire	from	office	in	the	first	and	second	years	
following	the	registration	of	the	Company	shall	be	drawn	by	
lots.	In	subsequent	years,	the	directors	who	have	remained	
in	office	for	the	longest	time	shall	vacate	office.	A	vacating	
director	may	be	eligible	for	re-election.
Apart	from	retiring	by	rotation,	a	director	shall	vacate	office	
upon	his	
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	 	 (1)	 ตาย
	 	 (2)	 ลาออก
	 	 (3)	 ขาดคุณสมบัติ	หรือมีลักษณะต้องห้ามตามกฎหมาย

	 	 (4)	 ท่ีประชุมผู้ถือหุ้นลงมติให้ออก	 ด้วยคะแนนเสียงไม่น้อย 
	 	 	 กว่าสามในส่ีของจำานวนผู้ถือหุ้นที่มาประชุมและมีสิทธิ 
	 	 	 ออกเสียงและมีหุ้นนับรวมกันได้ไม่น้อยกว่าก่ึงหน่ึงของ 
	 	 	 จำานวนหุ้นท่ีถอืโดยผู้ถอืหุน้ทีม่าประชมุและมีสิทธอิอกเสียง

	 	 (5)	 ศาลมีคำาสั่งให้ออก
	 	 ในกรณีท่ีตำาแหน่งกรรมการว่างลงเพราะเหตุอ่ืนนอกจาก 
ถึงคราวออกตามวาระ	 ให้คณะกรรมการเลือกบุคคลใดบุคคลหน่ึง
ซึ่งมีคุณสมบัติตามท่ีกฎหมายกำาหนดเข้าเป็นกรรมการแทนในการ
ประชุมคณะกรรมการคราวถัดไป	 เว้นแต่วาระของคณะกรรมการ 
จะเหลือน้อยกว่าสองเดือน	 บุคคลซ่ึงเข้าเป็นกรรมการแทนดังกล่าว
จะอยู่ในตำาแหน่งกรรมการได้เพียงวาระท่ียังเหลืออยู่ของกรรมการ
ท่ีตนแทน	มติกรรมการข้างต้นต้องประกอบด้วยคะแนนเสียงไม่น้อย
กว่าสามในสี่ของจำานวนกรรมการที่ยังเหลืออยู่

	 	 อีกทั้งกำาหนดให้กรรมการอิสระดำารงตำาแหน่งต่อเน่ืองได้ 
ไม่เกิน9	ปี	เว้นแต่จะมีเหตุผลสมควรให้ดำารงตำาแหน่งต่อเนื่องได้อีก

ขอบเขตำอำาน่าจำหน่้าที่่�ของคณะกรรมการบริษัที่

	 1.	 กำากับดูแลบริ ษัทให้มีการปฏิ บัติหน้าท่ี เ ป็นไปตาม 
	 	 กฎหมาย	กฎเกณฑ์ท่ีเก่ียวข้อง	วัตถุประสงค์	 ข้อบังคับ 
	 	 ของบริษัทมติคณะกรรมการบริษัทและมติท่ีประชุม 
	 	 ผู้ถือหุ้น	 ด้วยความรับผิดชอบ	 ซื่อสัตย์สุจริต	 และ 
	 	 ระมัดระวัง	รักษาผลประโยชน์สูงสุดของบริษัท

	 2.	 พิจารณาและให้ความเห็นชอบในเรื่องท่ีสำาคัญเก่ียวกับ 
	 	 การดำาเนนิงานของบรษัิท	เชน่	วสัิยทัศน์	พนัธกิจ	นโยบาย	 
	 	 กลยุทธ์	 ทิศทาง	 เป้าหมาย	 แผนการดำาเนินงาน	 และ 
	 	 งบประมาณของบริษัท	 ตามที่ฝ่ายจัดการจัดทำาและ 
	 	 นำาเสนอต่อคณะกรรมการ	 โดยให้สอดคล้องกับกรอบ 
	 	 การบรหิารความเส่ียงและนโยบายการบรหิารความเส่ียง	 
	 	 และกำากับดูแลการบริหารงานและผลการปฏิบัติงานของ 
	 	 ฝ่ายจัดการ	 หรือบุคคลใดๆ	 ซ่ึงได้รับมอบหมายให้ทำา 
	 	 หน้าท่ีดังกล่าว	เพือ่ให้เป็นไปตามนโยบายท่ีคณะกรรมการ 
	 	 บริษัทกำาหนด
	 3.	 กำากับดูแลการดำาเนินธุรกิจตามปกติของบริษัท	 และ 
	 	 ติดตามผลการปฏิบัติหน้าท่ีของฝ่ายจัดการอย่าง 
	 	 ต่อเน่ือง	 เพ่ือให้เป็นไปตามวิสัยทัศน์	 พันธกิจ	นโยบาย	 
	 	 กลยุทธ์	 เป้าหมาย	 แผนการดำาเนินงานและงบประมาณ 
	 	 ของบริษัท

	 	 (1)	 Death;	
	 	 (2)	 Resignation;	
	 	 (3)	 Disqualification	or	possession	of	legally	prohibited	 
	 	 	 characteristics;	
	 	 (4)	 Being	 retired	by	 resolution	 of	 a	 shareholders’	 
	 	 	 meeting	with	 votes	not	 less	 than	 three-fourths	 
	 	 	 of	 total	 number	 of	 shareholders	 attending	 the	 
	 	 	 meeting	and	having	voting	 rights,	provided	 that	 
	 	 	 their	aggregate	shareholding	is	not	less	than	half	 
	 	 	 of	total	number	of	shares	held	by	the	shareholders	 
	 	 	 attending	the	meeting	and	having	voting	rights;	
	 	 (5)	 Being	retired	by	a	court	order.
In	case	of	director	vacancies	by	other	reasons	besides	ex-
piration	of	terms,	the	Board	shall	select	any	person,	which	
meets	the	qualifications	as	required	by	the	law,	to	become	
a	replacement	director	 in	the	next	Board	Meeting.	Except	
when	the	remaining	term	of	the	Board	is	less	than	2	months,	
the	replacement	director	shall	hold	the	position	only	for	the	
remaining	 term	of	 the	expired	director.	Resolution	of	 the	
directors	mentioned	above	must	comprise	at	least	three	out	
of	four	of	the	remaining	directors.
Additionally,	independent	directors	can	hold	the	positions	
continuously	not	more	than	9	years,	except	for	a	reasonable	
justification	to	do	so.

The Scope of Duties, Authorities and Responsibilities of 
the Board of Directors
	 1.	 	 Govern	the	Company	to	comply	with	related	laws,	 
	 	 	 rules,	objectives,	and	regulations	of	the	Company,	 
	 	 	 resolutions	 of	 the	Board	 and	 resolutions	 of	 the	 
	 	 	 shareholders’	meetings	with	responsibility,	honesty	 
	 	 	 and	caution	in	order	to	protect	the	best	interests	of	 
	 	 	 the	Company.	
	 2.	 	 Consider	and	approve	important	matters	related	to	 
	 	 	 the	operation	of	the	Company,	e.g.	visions,	missions,	 
	 	 	 policies,	 strategies,	directions,	goals,	operational	 
	 	 	 plans	and	budgets	of	the	Company	as	prepared	by	 
	 	 	 the	management	and	presented	to	the	Board,	which	 
	 	 	 are	in	accordance	with	the	risk	management	framework	 
	 	 	 and	 risk	management	policy;	 and	 supervise	 the	 
	 	 	 management	and	performance	of	the	management	or	 
	 	 	 any	designated	person	 to	perform	such	duties	 in	 
	 	 	 compliance	with	the	policies	specified	by	the	Board.
	 3.	 	 Govern	normal	business	operations	of	the	Company,	 
	 	 	 and	follow	up	on	the	performances	of	the	management	 
	 	 	 continuously	in	accordance	with	the	visions,	missions,	 
	 	 	 policies,	 strategies,	goals,	 operational	plans	and	 
	 	 	 budgets	of	the	Company.	
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	 4.	 กำากับดูแลให้มีการเปิดเผยข้อมูลด้านการกำากับดูแล 
	 	 กิจการที่ดี	 รายงานทางการเงิน	 และข้อมูลสำาคัญต่างๆ	 
	 	 อย่างถูกต้อง	 เพียงพอ	 ทันเวลา	 ต่อสาธารณะและ 
	 	 หน่วยงานกำากับตามกฎหมายและมาตรฐานที่เกี่ยวข้อง

	 5.	 สอบทานและอนุมัติกระบวนการและนโยบายในการ 
	 	 บริหารความเส่ียงและติดตามผลการปฏิบัติงานการ 
	 	 บริหารความเส่ียงของบริษัทให้อยู่ในระดับความเสี่ยงที่ 
	 	 ยอมรับได้
	 6.	 พิจารณาอนุมัติและ/หรือพิจารณาให้ความเห็น	 การ 
	 	 ทำารายการเกี่ยวโยงกัน	 การทำารายการได้มาและ 
	 	 จำาหน่ายไปของสินทรัพย์	 และการดำาเนินการใดๆ	ตามที่ 
	 	 กฎหมายและหน่วยงานกำากับดูแลกำาหนดเพ่ือป้องกัน 
	 	 การทำารายการที่อาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ 
	 	 ระหว่างผู้มีส่วนได้เสียของบริษัท
	 7.	 ให้ความเห็นชอบกรอบการกำากับดูแลกิจการที่ดีและ 
	 	 บทบัญญัติเก่ียวกับจรรยาบรรณและจริยธรรมทาง 
	 	 ธุรกิจ	 รวมท้ังให้มีการทบทวนกรอบการกำากับดูแล 
	 	 กิจการที่ดีเป็นประจำาอย่างน้อยปีละ	1	ครั้ง
	 8.	 ให้ความเห็นชอบโครงสร้างองค์กรให้มีการแบ่งแยก 
	 	 หน้าที่ในการกำากับดูแลและการบริหารจัดการอย่าง 
	 	 ชัดเจน	 เพื่อให้การกำากับดูแลการบริหารจัดการเป็นไป 
	 	 อย่างเหมาะสม
	 9.	 กำากับดูแลและจัดให้มีกระบวนการและกลไกในการ 
	 	 ควบคุม	 ติดตาม	 และตรวจสอบ	ระบบการบริหารความ 
	 	 เสี่ยง	 ระบบการควบคุมภายใน	 และการปฏิบัติตาม 
	 	 กฎระเบียบ	 รวมถึงให้มีหน่วยงานหรือบุคลากรท่ีมี 
	 	 ความเป็นอิสระในการปฏิบัติหน้าที่	 ทำาหน้าท่ีในการ 
	 	 ตรวจสอบการปฏิบัติงานข้างต้น	 เพื่อใหมั่นใจว่ามี 
	 	 ประสิทธิภาพ	เพียงพอ	และมีความโปร่งใส
	 10.	แต่งต้ังคณะกรรมการชุดย่อยให้มีความเหมาะสมและ 
	 	 เพียงพอ	 เพื่อสนับสนุนการปฏิบัติหน้าท่ีของ	 คณะ 
	 	 กรรมการบริษัท	 รวมถึงพิจารณาการเปล่ียนแปลง 
	 	 องค์ประกอบและการเปล่ียนแปลงท่ีมีนัยสำาคัญต่อการ 
	 	 ปฏบัิติงานของคณะกรรมการชุดยอ่ยตามความเหมาะสม
	 11.	แต่งต้ังเลขานุการบริษัท	 เพ่ือดูแลให้คณะกรรมการ 
	 	 และบริษัท	 ปฏิบั ติหน้าท่ีตามกฎหมายและระเบียบ 
	 	 ข้อบังคับต่างๆ	ที่เกี่ยวข้อง
	 12.	ขอความเห็นทางวิชาชีพจากองค์กรภายนอก	 หากมี 
	 	 ความจำาเป็นเพื่อประกอบการตัดสินใจที่เหมาะสม	
	 13.	จัดทำารายงานประจำาปี	 และรับผิดชอบต่อการจัดทำาและ 
	 	 เปิดเผยงบการเงินเพื่อแสดงถึงฐานะการเงินและผลการ 
	 	 ดำาเนินงานในรอบปีท่ี	 ผ่านมาเพื่อเสนอต่อท่ีประชุม 
	 	 ผู้ถือหุ้น	

	 14.	ดูแลให้ มีการประเ มินผลการปฏิ บั ติงานของคณะ 
	 	 กรรมการบริษัทและคณะกรรมการชุดย่อยเป็นประจำา 
	 	 ทุกปี
	 15.	อนุมัติหลักเกณฑ์และการจ่ายค่าตอบแทนพิเศษจาก 
	 	 ผลการดำาเนินงานประจำาปีให้แก่พนักงาน

	 4.	 	 Govern	the	disclosure	of	good	corporate	governance	 
	 	 	 information,	 financial	 reports,	 and	 critical	 data	 
	 	 	 accurately,	sufficiently	and	timely	to	the	public	and	 
	 	 	 regulatory	agencies	as	required	by	related	laws	and	 
	 	 	 standards.
	 5.	 	 Review	and	approve	the	risk	management	process	 
	 	 	 and	policy	and	follow	up	on	the	performance	of	risk	 
	 	 	 management	in	level	of	risk	appetite.	

	 6.	 	 Consider	to	approve	and/or	to	suggest	about	connected	 
	 	 	 transactions,	acquisitions	and	disposition	of	assets,	 
	 	 	 and	any	action	as	required	by	laws	and	regulatory	 
	 	 	 agencies	 in	order	 to	prevent	any	 transaction	with	 
	 	 	 conflict	of	interest	between	the	stakeholders	of	the	 
	 	 	 Company.	
	 7.	 	 Approve	the	framework	of	good	corporate	governance	 
	 	 	 and	provisions	about	Code	of	Conduct	and	business	 
	 	 	 ethics;	and	review	the	framework	of	good	corporate	 
	 	 	 governance	regularly	at	least	once	a	year.
	 8.	 	 Approve	the	organizational	structure	with	obvious	 
	 	 	 separation	 of	 duties	 for	 the	governance	 and	 the	 
	 	 	 management	in	order	to	govern	the	management	to	 
	 	 	 operate	properly.
	 9.	 	 Supervise	and	implement	processes	and	mechanism	 
	 	 	 to	control,	monitor	and	audit	the	risk	management	 
	 	 	 system,	internal	control	system	and	compliance;	and	 
	 	 	 establish	an	agency	or	personnel	with	independence	 
	 	 	 to	 perform	 their	 duties	 and	 conduct	 audits	 
	 	 	 aforementioned	operations	 to	 ensure	 efficiency,	 
	 	 	 sufficiency	and	transparency.			
	 10.	 Appoint	committees	with	suitability	and	sufficiency	 
	 	 	 to	 support	 the	duties	of	 the	Board,	 and	consider	 
	 	 	 modification	 of	 compositions	 and	 significant	 
	 	 	 changes	 in	 the	operations	of	 the	 committees	as	 
	 	 	 deem	appropriate.
	 11.	 Appoint	 the	Company	Secretary	 to	 support	 the	 
	 	 	 Board	and	the	Company	in	order	to	comply	with	the	 
	 	 	 related	laws,	rules	and	regulations.
	 12.	 Seek	professional	opinions	from	external	organizations	 
	 	 	 if	necessary	in	order	to	make	proper	decisions.	
	 13.	 Prepare	an	annual	report	and	assume	responsibility	 
	 	 	 for	 the	 preparation	 and	 disclosure	 of	 financial	 
	 	 	 statements	to	present	financial	position	and	working	 
	 	 	 results	in	the	past	year	to	the	annual	shareholders’	 
	 	 	 meeting.	
	 14.	 Conduct	performance	evaluation	of	 the	Board	of	 
	 	 	 Directors	and	the	subcommittees	on	a	yearly	basis.

	 15.	 Approve	the	criteria	and	special	compensation	for	 
	 	 	 employees	from	the	yearly	performance
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	 4.	 กำากับดูแลให้มีการเปิดเผยข้อมูลด้านการกำากับดูแล 
	 	 กิจการที่ดี	 รายงานทางการเงิน	 และข้อมูลสำาคัญต่างๆ	 
	 	 อย่างถูกต้อง	 เพียงพอ	 ทันเวลา	 ต่อสาธารณะและ 
	 	 หน่วยงานกำากับตามกฎหมายและมาตรฐานที่เกี่ยวข้อง

	 5.	 สอบทานและอนุมัติกระบวนการและนโยบายในการ 
	 	 บริหารความเส่ียงและติดตามผลการปฏิบัติงานการ 
	 	 บริหารความเส่ียงของบริษัทให้อยู่ในระดับความเสี่ยงที่ 
	 	 ยอมรับได้
	 6.	 พิจารณาอนุมัติและ/หรือพิจารณาให้ความเห็น	 การ 
	 	 ทำารายการเกี่ยวโยงกัน	 การทำารายการได้มาและ 
	 	 จำาหน่ายไปของสินทรัพย์	 และการดำาเนินการใดๆ	ตามที่ 
	 	 กฎหมายและหน่วยงานกำากับดูแลกำาหนดเพื่อป้องกัน 
	 	 การทำารายการที่อาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ 
	 	 ระหว่างผู้มีส่วนได้เสียของบริษัท
	 7.	 ให้ความเห็นชอบกรอบการกำากับดูแลกิจการที่ดีและ 
	 	 บทบัญญัติเก่ียวกับจรรยาบรรณและจริยธรรมทาง 
	 	 ธุรกิจ	 รวมท้ังให้มีการทบทวนกรอบการกำากับดูแล 
	 	 กิจการที่ดีเป็นประจำาอย่างน้อยปีละ	1	ครั้ง
	 8.	 ให้ความเห็นชอบโครงสร้างองค์กรให้มีการแบ่งแยก 
	 	 หน้าที่ในการกำากับดูแลและการบริหารจัดการอย่าง 
	 	 ชัดเจน	 เพื่อให้การกำากับดูแลการบริหารจัดการเป็นไป 
	 	 อย่างเหมาะสม
	 9.	 กำากับดูแลและจัดให้มีกระบวนการและกลไกในการ 
	 	 ควบคุม	 ติดตาม	 และตรวจสอบ	ระบบการบริหารความ 
	 	 เสี่ยง	 ระบบการควบคุมภายใน	 และการปฏิบัติตาม 
	 	 กฎระเบียบ	 รวมถึงให้มีหน่วยงานหรือบุคลากรท่ีมี 
	 	 ความเป็นอิสระในการปฏิบัติหน้าที่	 ทำาหน้าท่ีในการ 
	 	 ตรวจสอบการปฏิบัติงานข้างต้น	 เพื่อใหมั่นใจว่ามี 
	 	 ประสิทธิภาพ	เพียงพอ	และมีความโปร่งใส
	 10.	แต่งต้ังคณะกรรมการชุดย่อยให้มีความเหมาะสมและ 
	 	 เพียงพอ	 เพื่อสนับสนุนการปฏิบัติหน้าที่ของ	 คณะ 
	 	 กรรมการบริษัท	 รวมถึงพิจารณาการเปล่ียนแปลง 
	 	 องค์ประกอบและการเปล่ียนแปลงท่ีมีนัยสำาคัญต่อการ 
	 	 ปฏบัิติงานของคณะกรรมการชดุยอ่ยตามความเหมาะสม
	 11.	แต่งต้ังเลขานุการบริษัท	 เพื่อดูแลให้คณะกรรมการ 
	 	 และบริษัท	 ปฏิบัติหน้าท่ีตามกฎหมายและระเบียบ 
	 	 ข้อบังคับต่างๆ	ที่เกี่ยวข้อง
	 12.	ขอความเห็นทางวิชาชีพจากองค์กรภายนอก	 หากมี 
	 	 ความจำาเป็นเพื่อประกอบการตัดสินใจที่เหมาะสม	
	 13.	จัดทำารายงานประจำาปี	 และรับผิดชอบต่อการจัดทำาและ 
	 	 เปิดเผยงบการเงินเพื่อแสดงถึงฐานะการเงินและผลการ 
	 	 ดำาเนินงานในรอบปีท่ี	 ผ่านมาเพื่อเสนอต่อท่ีประชุม 
	 	 ผู้ถือหุ้น	

	 14.	ดูแลให้ มีการประเ มินผลการปฏิ บั ติงานของคณะ 
	 	 กรรมการบริษัทและคณะกรรมการชุดย่อยเป็นประจำา 
	 	 ทุกปี
	 15.	อนุมัติหลักเกณฑ์และการจ่ายค่าตอบแทนพิเศษจาก 
	 	 ผลการดำาเนินงานประจำาปีให้แก่พนักงาน

	 4.	 	 Govern	the	disclosure	of	good	corporate	governance	 
	 	 	 information,	 financial	 reports,	 and	 critical	 data	 
	 	 	 accurately,	sufficiently	and	timely	to	the	public	and	 
	 	 	 regulatory	agencies	as	required	by	related	laws	and	 
	 	 	 standards.
	 5.	 	 Review	and	approve	the	risk	management	process	 
	 	 	 and	policy	and	follow	up	on	the	performance	of	risk	 
	 	 	 management	in	level	of	risk	appetite.	

	 6.	 	 Consider	to	approve	and/or	to	suggest	about	connected	 
	 	 	 transactions,	acquisitions	and	disposition	of	assets,	 
	 	 	 and	any	action	as	required	by	laws	and	regulatory	 
	 	 	 agencies	 in	order	 to	prevent	any	 transaction	with	 
	 	 	 conflict	of	interest	between	the	stakeholders	of	the	 
	 	 	 Company.	
	 7.	 	 Approve	the	framework	of	good	corporate	governance	 
	 	 	 and	provisions	about	Code	of	Conduct	and	business	 
	 	 	 ethics;	and	review	the	framework	of	good	corporate	 
	 	 	 governance	regularly	at	least	once	a	year.
	 8.	 	 Approve	the	organizational	structure	with	obvious	 
	 	 	 separation	 of	 duties	 for	 the	governance	 and	 the	 
	 	 	 management	in	order	to	govern	the	management	to	 
	 	 	 operate	properly.
	 9.	 	 Supervise	and	implement	processes	and	mechanism	 
	 	 	 to	control,	monitor	and	audit	the	risk	management	 
	 	 	 system,	internal	control	system	and	compliance;	and	 
	 	 	 establish	an	agency	or	personnel	with	independence	 
	 	 	 to	 perform	 their	 duties	 and	 conduct	 audits	 
	 	 	 aforementioned	operations	 to	 ensure	 efficiency,	 
	 	 	 sufficiency	and	transparency.			
	 10.	 Appoint	committees	with	suitability	and	sufficiency	 
	 	 	 to	 support	 the	duties	of	 the	Board,	 and	consider	 
	 	 	 modification	 of	 compositions	 and	 significant	 
	 	 	 changes	 in	 the	operations	of	 the	 committees	as	 
	 	 	 deem	appropriate.
	 11.	 Appoint	 the	Company	Secretary	 to	 support	 the	 
	 	 	 Board	and	the	Company	in	order	to	comply	with	the	 
	 	 	 related	laws,	rules	and	regulations.
	 12.	 Seek	professional	opinions	from	external	organizations	 
	 	 	 if	necessary	in	order	to	make	proper	decisions.	
	 13.	 Prepare	an	annual	report	and	assume	responsibility	 
	 	 	 for	 the	 preparation	 and	 disclosure	 of	 financial	 
	 	 	 statements	to	present	financial	position	and	working	 
	 	 	 results	in	the	past	year	to	the	annual	shareholders’	 
	 	 	 meeting.	
	 14.	 Conduct	performance	evaluation	of	 the	Board	of	 
	 	 	 Directors	and	the	subcommittees	on	a	yearly	basis.

	 15.	 Approve	the	criteria	and	special	compensation	for	 
	 	 	 employees	from	the	yearly	performance
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	 ทั้งนี้	 การมอบหมายอำานาจหน้าท่ีและความรับผิดชอบของ	
คณะกรรมการบริษัทนั้น	 จะไม่มีลักษณะเป็นการมอบอำานาจหรือ
มอบอำานาจช่วงท่ีทำา	 ให้คณะกรรมการบริษัท	หรือผู้รับมอบอำานาจ
จากคณะกรรมการบริษัท	สามารถอนุมัติรายการท่ีตนหรือบุคคลท่ี
อาจมีความขัดแย้ง	 (ตามท่ีนิยามไว้ในประกาศคณะกรรมการกำา	กับ
หลักทรัพย์และ	ตลาดหลักทรัพย์	หรือประกาศคณะกรรมการกำากับ
ตลาดทุน)	อาจมีส่วนได้เสีย	หรืออาจได้รับประโยชน์ในลักษณะใดๆ	
หรืออาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์อื่นใดกับบริษัทฯ	หรือบริษัท
ย่อยของบริษัทฯ	ยกเว้นเป็นการอนุมัติรายการที่เป็นไปตามนโยบาย	
และหลักเกณฑ์ท่ีประชุมผู้ถือหุ้นหรือคณะกรรมการบริษัท	พิจารณา
อนุมัติไว้

ขอบเขตำ อำาน่าจำหน่้าที่่�และควัามรับผิด้ชื่อบของป็ระธาน่กรรมการ

	 1.	 ประธานกรรมการหรือผู้ท่ีประธานกรรมการมอบหมาย 
	 	 มีหน้าที่	 เรียกประชุมคณะกรรมการบริษัท	 โดยส่งหนังสือ 
	 	 นัดประชุมไม่น้อย	กว่า	7	วันก่อนวันประชุม	เพื่อให้กรรมการ 
	 	 มีเวลาเพียงพอท่ีจะศึกษา	 พิจารณา	 และตัดสินใจอย่าง 
	 	 ถูกต้องในเรื่องต่าง	ๆ	ในการประชุม	คณะกรรมการ
 
	 2.	 มีบทบาทในการกำาหนดระเบียบวาระการประชุมร่วมกับ 
	 	 ผู้อำานวยการใหญ่	
	 3.	 สนับสนุนให้กรรมการเข้าร่วมประชุมคณะกรรมการบริษัท	 
	 	 และทำา	หน้าท่ีประธานในท่ีประชุมเพื่อควบคุมการประชุมให้มี 
	 	 ประสิทธิภาพ	จัดสรรเวลาให้เพียงพอท่ีฝ่ายจัดการหรือผู้ท่ี 
	 	 เก่ียวข้องจะนำา	 เสนอ	 ข้อมูล	 สนับสนุนและเปิดโอกาสให้ 
	 	 กรรมการซักถามและแสดงความ	คิดเห็นอย่างอิสระ	ควบคุม 
	 	 ประเด็นการอภิปราย	และสรุปมติที่ประชุม	
	 4.	 มีบทบาทสำาคัญในการส่งเสริมให้กรรมการปฏิบัติตาม 
	 	 หลักการกำากับดูแลกิจการท่ีดี	

	 5.	 ส่ือสารข้อมูลสำาคัญต่างๆ	 ให้คณะกรรมการบริษัทได้  
	 	 รับทราบ	
	 6.	 สนับสนนุให้กรรมการเขา้รว่มประชมุผู้ถอืหุ้น	และทำา	หน้าท่ีเป็น	 
	 	 ประธานในท่ีประชุม	เพือ่ควบคมุการประชุมให้มีประสิทธิภาพ 
	 	 และตอบข้อซักถามของผู้ถือหุ้น	

	 7.	 สนับสนุนให้คณะกรรมการบริษัทปฏิบัติหน้าท่ีตามขอบเขต 
	 	 อำานาจหน้าท่ีความรับผิดชอบของคณะกรรมการตาม 
	 	 กฎหมาย	และตามหลักการกำากับดูแลกิจการที่ดีของบริษัทฯ

The	delegation	of	power,	duties	and	responsibilities	of	the	
Board	of	Directors	excludes	the	authorization	or	sub-autho-
rization	of	the	directors	or	their	appointees	in	the	approval	of	
transactions	in	which	they	or	persons	with	potential	conflict	
of	 interest	(as	defined	in	notification	of	the	Securities	and	
Exchange	Commission	or	notification	of	the	Capital	Market	
Supervisory	Board)	may	have	a	vested	interest	or	may	obtain	
benefits	in	any	form	or	may	have	any	other	conflict	of	interest	
with	the	Company	or	its	subsidiary,	unless	it	is	the	approval	
of	transactions	that	are	in	line	with	the	policy	and	guideline	
approved	by	the	shareholders’	meeting	or	the	Board	of	Di-
rectors	of	the	Company.

The Scope of Duties, Authorities and Responsibilities of 
the Chairman
	 1.	 	 The	Board	Chairman	or	person	designated	by	the	 
	 	 	 Board	Chairman	has	a	duty	to	call	for	a	meeting	of	 
	 	 	 the	Board	of	Directors	by	submitting	an	invitation	letter	 
	 	 	 at	 least	 7	days	before	 the	meeting	date	allowing	 
	 	 	 directors	 adequate	 time	 to	 fully	 consider	 board	 
	 	 	 matters	to	be	raised	at	the	meeting.	
	 2.	 	 The	Board	Chairman	determines	the	meeting	agenda	 
	 	 	 jointly	with	the	President.	
	 3.	 	 The	Board	Chairman	chairs	meetings	ensuring	that	it	 
	 	 	 is	efficiently	run	with	sufficient	time	for	the	presentation	 
	 	 	 of	information	and	participation	of	all	directors	from	 
	 	 	 the	raising	of	questions	and	opinions	to	the	controlling	 
	 	 	 of	discussions	and	the	summation	of	the	meeting’s	 
	 	 	 resolutions.	
	 4.	 	 The	Board	Chairman	plays	a	key	role	in	encouraging	 
	 	 	 all	directors	to	comply	with	corporate	governance	 
	 	 	 principles.	
	 5.	 	 The	Board	Chairman	communicates	all	 essential	 
	 	 	 information	to	directors.	
	 6.	 	 The	 Board	 Chairman	 encourages	 directors’	 
	 	 	 participation	 in	 shareholders’	meetings	and	acts	 
	 	 	 as	chairman	of	the	meeting	to	control	and	ensure	that	 
	 	 	 the	meeting	 is	 efficient	 and	 to	 respond	 to	 all	 
	 	 	 questions	raised	by	shareholders.	
	 7.	 	 The	Board	Chairman	requires	the	Board	of	Directors	 
	 	 	 to	perform	their	duties	in	compliance	with	the	laws	 
	 	 	 and	 the	 corporate	 governance	 principles	 of	 the	 
	 	 	 Company.
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7.3  คณะกรรมูการชุุดูย่อย
	 	 คณะกรรมการบริษัทได้แต่งต้ังคณะกรรมการชุดย่อย 
ชุดต่างๆ	 เพื่อช่วยเพิ่มประสิทธิภาพการบริหารงานของคณะ
กรรมการในการกำากับดูแลการดำาเนินงานของบริษัทและทำาหน้าที่
ติดตามเรื่องสำาคัญท่ีเกิดขึ้นเป็นประจำาหรือเรื่องท่ีต้องการการ 
ดูแลอย่างใกล้ชิด	 ปัจจุบันบริษัทมีคณะกรรมการชุดย่อยประจำา 
รวม	4	คณะ	ได้แก่	คณะกรรมการตรวจสอบ	คณะกรรมการบริหาร
ความเสี่ยง	 คณะกรรมการลงทุน	 และคณะกรรมการสรรหาและ
กำาหนดค่าตอบแทน
	 	 คณะกรรมการชุดย่อยจะมีการประชุมตามหลักเกณฑ์ท่ี
กำาหนดในกฎบัตรคณะกรรมการชุดย่อยแต่ละคณะและในคู่มือ 
การกำากับดูแลกิจการที่ดี	 โดยมีการกำาหนดวันประชุมของแต่ละคณะ
ไวล้ว่งหน้าตลอดทัง้ปี	ทัง้นี	้หน้าทีค่วามรบัผิดชอบของคณะกรรมการ
ชุดย่อยแต่ละคณะปรากฏอยู่ในกฎบัตรของคณะกรรมการชุดย่อย
แต่ละคณะไว้อย่างชัดเจน	ตามท่ีแสดงไว้ในเว็บไซต์	www.thairelife.
co.th	 ภายใต้หัวข้อ	 “การกำากับดูแลกิจการ”	 ”นโยบายสำาคัญที่
เกี่ยวข้องกับหลักการกำากับดูแลกิจการที่ดี”	สรุปได้ดังนี้

คณะกรรมการตำรวัจำสอบ
	 	 จดัต้ังขึน้เม่ือวนัท่ี	5	พฤศจกิายน	2555	ปัจจบัุนประกอบดว้ย
กรรมการอิสระจำานวน	3	ท่าน	มีวาระการดำารงตำาแหน่งคราวละ	3	ปี	
ณ	วันที่	 31	ธันวาคม	2565	คณะกรรมการตรวจสอบ	มีจำานวน	3	
ท่าน	ดังนี้

7.3  Subcommittees 
The	Board	of	Directors	has	appointed	subcommittees	 to	 
enhance	efficiency	in	business	administration	and	supervision	 
specially	oversee	and	follow	up	on	the	routinely	important	
activities	or	the	activities	that	need	close	attention.	There	are	
four	subcommittees	at	present,	namely	the	Audit	Committee,	
the	Enterprise	Risk	Management	Committee,	the	Investment	 
Committee	 and	 the	 Remuneration	 and	 Nominating	 
Committee.	
Meetings	of	each	Subcommittee	are	held	in	accordance	with	
the	criteria	specified	in	the	charter	of	each	Subcommittee	and	
the	Corporate	Governance	Handbook,	and	are	scheduled	in	
advance	for	the	entire	year.	The	duties	and	responsibilities	
of	each	subcommittee	are	clearly	specified	 in	 its	charter,	
which	is	available	on	www.thairelife.co.th	under	the	section	
“The	policies	 about	Corporate	Governance.”	Details	 are	
summarized	below.

Audit Committee
The	Audit	Committee	was	 established	 on	November	 5,	
2012,	consisting	of	three	independent	directors.	The	Audit	
Committee’s	term	is	three	years.	As	at	December	31,	2022,	
its	existing	members	are	listed	below:

ชื่่�อ
Name

ตำำาแหน่่ง
Position

1.	 ดร.กอปร	กฤตยากีรณ
	 Dr.	Kopr	Kritayakirana

กรรมการอิสระและประธานกรรมการตรวจสอบ
Independent	Director	and	Chairman	of	 the	Audit	
Committee

2.	 นางคมคาย		ธูสรานนท์
	 Mrs.	Komkai	Thusaranon

กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ
Independent	Director	and	Audit	Committee

3.	 นางกิตติยา	โตธนะเกษม
	 Mrs.Kittiya	Todhanakasem

กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ
Independent	Director	and	Audit	Committee

	 	 บริษัทมีกรรมการตรวจสอบทุกท่านท่ีมีความรู้และจบ 
การศึกษาด้านบัญชีและการเงิน	 เพื่อทำาหน้าท่ีตรวจสอบและกำากับ
ดูแลการดำาเนินงานของบริษัท	 รวมถึงกำากับดูแลรายงานทาง 
การเงิน	 ระบบควบคุมภายใน	การคัดเลือกผู้ตรวจสอบบัญชี	 และ
การพิจารณาข้อขัดแย้งทางผลประโยชน์	 ทั้งนี้ 	 นางสาวพนิดา	
อากาศอำานวย	 ผู้จัดการฝ่ายตรวจสอบภายใน	 ทำาหน้าท่ีเป็น
เลขานุการคณะกรรมการตรวจสอบ

วัาระการด้ำารงตำำาแหน่่งของกรรมการตำรวัจำสอบ
	 	 ประธานกรรมการตรวจสอบและกรรมการตรวจสอบมีวาระ
ดำารงตำาแหน่งคราวละ	 3	 ปี	 ทั้งนี้	 เม่ือครบกำาหนดวาระการดำารง
ตำาแหน่งดังกล่าว	ประธานกรรมการตรวจสอบและกรรมการตรวจ
สอบท่ีพ้นจากตำาแหน่งตามวาระอาจได้รับการแต่งต้ังให้กลับเข้า 
ดำารงตำาแหน่งได้อีก

There	are	all	members	of	 the	Audit	Committee,	who	has	 
accounting	 and	 financial	 knowledge,	was	 assigned	 to	
examine	 and	 oversee	 the	Company’s	 operation,	 finan-
cial	 reporting,	 internal	 control	 system,	 external	 auditor	 
selection,	 and	 conflict	 of	 interest.	Ms.	 Phanida	Arkad- 
Amnuay,	Internal	Audit	Manager,	serves	as	the	secretary	of	
the	Audit	Committee.

Term of Office
Chairman	and	members	of	the	Audit	Committee	are	in	office	
for	a	term	of	three	years.	The	chairman	and	members	who	
retire	by	rotation	upon	the	end	of	each	term	of	office	could	
be	reappointed	to	serve	on	the	Audit	Committee.
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7.3  คณะกรรมูการชุุดูย่อย
	 	 คณะกรรมการบริษัทได้แต่งต้ังคณะกรรมการชุดย่อย 
ชุดต่างๆ	 เพื่อช่วยเพิ่มประสิทธิภาพการบริหารงานของคณะ
กรรมการในการกำากับดูแลการดำาเนินงานของบริษัทและทำาหน้าที่
ติดตามเรื่องสำาคัญท่ีเกิดขึ้นเป็นประจำาหรือเรื่องท่ีต้องการการ 
ดูแลอย่างใกล้ชิด	 ปัจจุบันบริษัทมีคณะกรรมการชุดย่อยประจำา 
รวม	4	คณะ	ได้แก่	คณะกรรมการตรวจสอบ	คณะกรรมการบริหาร
ความเสี่ยง	 คณะกรรมการลงทุน	 และคณะกรรมการสรรหาและ
กำาหนดค่าตอบแทน
	 	 คณะกรรมการชุดย่อยจะมีการประชุมตามหลักเกณฑ์ท่ี
กำาหนดในกฎบัตรคณะกรรมการชุดย่อยแต่ละคณะและในคู่มือ 
การกำากับดูแลกิจการที่ดี	 โดยมีการกำาหนดวันประชุมของแต่ละคณะ
ไวล้ว่งหน้าตลอดทัง้ปี	ทัง้นี	้หน้าทีค่วามรับผิดชอบของคณะกรรมการ
ชุดย่อยแต่ละคณะปรากฏอยู่ในกฎบัตรของคณะกรรมการชุดย่อย
แต่ละคณะไว้อย่างชัดเจน	ตามท่ีแสดงไว้ในเว็บไซต์	www.thairelife.
co.th	 ภายใต้หัวข้อ	 “การกำากับดูแลกิจการ”	 ”นโยบายสำาคัญที่
เกี่ยวข้องกับหลักการกำากับดูแลกิจการที่ดี”	สรุปได้ดังนี้

คณะกรรมการตำรวัจำสอบ
	 	 จดัต้ังขึน้เม่ือวนัท่ี	5	พฤศจกิายน	2555	ปัจจบัุนประกอบดว้ย
กรรมการอิสระจำานวน	3	ท่าน	มีวาระการดำารงตำาแหน่งคราวละ	3	ปี	
ณ	วันที่	 31	ธันวาคม	2565	คณะกรรมการตรวจสอบ	มีจำานวน	3	
ท่าน	ดังนี้

7.3  Subcommittees 
The	Board	of	Directors	has	appointed	subcommittees	 to	 
enhance	efficiency	in	business	administration	and	supervision	 
specially	oversee	and	follow	up	on	the	routinely	important	
activities	or	the	activities	that	need	close	attention.	There	are	
four	subcommittees	at	present,	namely	the	Audit	Committee,	
the	Enterprise	Risk	Management	Committee,	the	Investment	 
Committee	 and	 the	 Remuneration	 and	 Nominating	 
Committee.	
Meetings	of	each	Subcommittee	are	held	in	accordance	with	
the	criteria	specified	in	the	charter	of	each	Subcommittee	and	
the	Corporate	Governance	Handbook,	and	are	scheduled	in	
advance	for	the	entire	year.	The	duties	and	responsibilities	
of	each	subcommittee	are	clearly	specified	 in	 its	charter,	
which	is	available	on	www.thairelife.co.th	under	the	section	
“The	policies	 about	Corporate	Governance.”	Details	 are	
summarized	below.

Audit Committee
The	Audit	Committee	was	 established	 on	November	 5,	
2012,	consisting	of	three	independent	directors.	The	Audit	
Committee’s	term	is	three	years.	As	at	December	31,	2022,	
its	existing	members	are	listed	below:

ชื่่�อ
Name

ตำำาแหน่่ง
Position

1.	 ดร.กอปร	กฤตยากีรณ
	 Dr.	Kopr	Kritayakirana

กรรมการอิสระและประธานกรรมการตรวจสอบ
Independent	Director	and	Chairman	of	 the	Audit	
Committee

2.	 นางคมคาย		ธูสรานนท์
	 Mrs.	Komkai	Thusaranon

กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ
Independent	Director	and	Audit	Committee

3.	 นางกิตติยา	โตธนะเกษม
	 Mrs.Kittiya	Todhanakasem

กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ
Independent	Director	and	Audit	Committee

	 	 บริษัทมีกรรมการตรวจสอบทุกท่านท่ีมีความรู้และจบ 
การศึกษาด้านบัญชีและการเงิน	 เพื่อทำาหน้าท่ีตรวจสอบและกำากับ
ดูแลการดำาเนินงานของบริษัท	 รวมถึงกำากับดูแลรายงานทาง 
การเงิน	 ระบบควบคุมภายใน	การคัดเลือกผู้ตรวจสอบบัญชี	 และ
การพิจารณาข้อขัดแย้งทางผลประโยชน์	 ทั้งนี้ 	 นางสาวพนิดา	
อากาศอำานวย	 ผู้จัดการฝ่ายตรวจสอบภายใน	 ทำาหน้าท่ีเป็น
เลขานุการคณะกรรมการตรวจสอบ

วัาระการด้ำารงตำำาแหน่่งของกรรมการตำรวัจำสอบ
	 	 ประธานกรรมการตรวจสอบและกรรมการตรวจสอบมีวาระ
ดำารงตำาแหน่งคราวละ	 3	 ปี	 ทั้งนี้	 เม่ือครบกำาหนดวาระการดำารง
ตำาแหน่งดังกล่าว	ประธานกรรมการตรวจสอบและกรรมการตรวจ
สอบท่ีพ้นจากตำาแหน่งตามวาระอาจได้รับการแต่งตั้งให้กลับเข้า 
ดำารงตำาแหน่งได้อีก

There	are	all	members	of	 the	Audit	Committee,	who	has	 
accounting	 and	 financial	 knowledge,	was	 assigned	 to	
examine	 and	 oversee	 the	Company’s	 operation,	 finan-
cial	 reporting,	 internal	 control	 system,	 external	 auditor	 
selection,	 and	 conflict	 of	 interest.	Ms.	 Phanida	Arkad- 
Amnuay,	Internal	Audit	Manager,	serves	as	the	secretary	of	
the	Audit	Committee.

Term of Office
Chairman	and	members	of	the	Audit	Committee	are	in	office	
for	a	term	of	three	years.	The	chairman	and	members	who	
retire	by	rotation	upon	the	end	of	each	term	of	office	could	
be	reappointed	to	serve	on	the	Audit	Committee.
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ขอบเขตำอำาน่าจำหน่้าที่่�ของคณะกรรมการตำรวัจำสอบ
	 1.	 	 สอบทานให้บริษัทมีการรายงานทางการเงินอย่างถูกต้อง 
	 	 	 และเปิดเผยอย่างเพียงพอตามมาตรฐานการรายงานทาง 
	 	 	 การเงนิ	โดยประสานงานกับผู้สอบบญัชภีายนอกของบรษิทั	 
	 	 	 และผู้บริหารท่ีรับผิดชอบในการจัดทำารายงานทางการเงิน 
	 	 	 ทั้งรายไตรมาสและประจำาปี

	 2.	 	 เสนอแนะให้ผู้สอบบัญชีสอบทานหรือตรวจสอบรายการ 
	 	 	 ใดๆ	 ท่ีเห็นว่าจำาเป็นและเป็นเรื่องสำาคัญในระหว่างการ 
	 	 	 ตรวจสอบบัญชีของบริษัท

	 3.	 	 สอบทานและประเมินผลให้บริษัทมีระบบควบคุมภายใน	 
	 	 	 (Internal	 Control)	 และระบบการตรวจสอบภายใน	 
	 	 	 (Internal	 Audit)	 และระบบการบริหารความเส่ียง	 (Risk	 
	 	 	 Management)	 ท่ีมีความเหมาะสมและมีประสิทธิผล 
	 	 	 ตามกรอบท่ีได้รับการยอมรับเป็นมาตรฐานสากล	 แสดง 
	 	 	 ความเห็นประกอบรายงานผลการประเมินการควบคุม 
	 	 	 ภายในของบริ ษัทโดยรวมต่อคณะกรรมการบริษัท	 
	 	 	 พิจารณาความเป็นอิสระ	 กำาหนดอำานาจหน้าท่ี	 ความ 
	 	 	 รับผิดชอบ	 ของหน่วยงานตรวจสอบภายใน	 ตลอดจน 
	 	 	 เสนอความเห็นชอบในการพิจารณาแต่งต้ัง	 โยกย้าย	 
	 	 	 เลิกจ้างหัวหน้าหน่วยงานตรวจสอบภายใน	หรือหน่วยงาน 
	 	 	 อ่ืนใดท่ีรับผิดชอบเก่ียวกับการตรวจสอบภายใน	 อนุมัติ 
	 	 	 กฎบัตร	 แผนงาน	 งบประมาณ	และทรัพยากรท่ีจำาเป็นต่อ 
	 	 	 การปฏิบัติงานของหน่วยงานตรวจสอบภายใน	พิจารณา 
	 	 	 ความเหมาะสมของขอบเขตและข้อจำากัดในการปฏิบัติงาน	 
	 	 	 และค่าตอบแทนของหัวหน้าหน่วยงานตรวจสอบภายใน
	 4.	 	 สอบทานการปฏิบัติงานของบริษัทให้เป็นไปตามกฎหมาย 
	 	 	 ว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	 รวมถึงประกาศ 
	 	 	 คณะกรรมการกำากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	 
	 	 	 ประกาศคณะกรรมการกำากับตลาดทุน	 ประกาศคณะ 
	 	 	 กรรมการตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	ข้อกำาหนดของ 
	 	 	 ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	 กฎหมายว่าด้วยการ 
	 	 	 ประกันชีวิตข้อกำาหนดของสำานักงานคณะกรรมการกำากับ 
	 	 	 และส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกันภัย	 และกฎหมาย 
	 	 	 อื่นใดที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัท

	 5.	 	 พิจารณา	คัดเลือก	 และเสนอแต่งตั้งบุคคลซ่ึงมีความเป็น 
	 	 	 อิสระเพื่อทำาหน้าท่ีเป็นผู้สอบบัญชีของบริษัทรวมถึงเสนอ 
	 	 	 ค่าตอบแทนของผู้สอบบัญชีของบริษัท	 รวมท้ังเข้าร่วม 
	 	 	 ประชุมกับผู้สอบบัญชีโดยไม่มีฝ่ายจัดการเข้าร่วมประชุม 
	 	 	 ด้วยอย่างน้อยปีละ	1	ครั้ง

The Scope of Duties and Authorities 
	 1.	 	 To	review	and	ensure	the	accuracy	and	adequate	 
	 	 	 disclosure	of	 the	Company’s	 financial	 reports	 in	 
	 	 	 accordance	with	Thai	Financial	Reporting	Standards	 
	 	 	 by	collaborating	with	the	Company’s	external	auditor	 
	 	 	 and	 executives	who	 are	 in	 charge	 of	 financial	 
	 	 	 reporting	on	a	quarterly	and	yearly	basis.
	 2.	 	 To	 recommend	 the	auditor,	during	 the	course	of	 
	 	 	 auditing	 the	Company’s	 accounts,	 to	 review	or	 
	 	 	 examine	any	 transactions	deemed	necessary	and	 
	 	 	 significant.
	 3.	 	 To	Review	and	assess	to	ensure	the	appropriateness,	 
	 	 	 effectiveness	 and	 accordance	with	 international	 
	 	 	 standards	of	the	Company’s	internal	control,	internal	 
	 	 	 audit	 systems,	 and	 risk	management	 systems,	 
	 	 	 provide	opinion	on	the	Company’s	internal	control	 
	 	 	 assessment	report	to	the	Board	of	Directors,	assess	 
	 	 	 the	independence	of	the	internal	audit	unit,	define	 
	 	 	 the	authority	and	responsibility	of	the	internal	audit	 
	 	 	 unit,	 recommend	 the	 appointment,	 rotation	 and	 
	 	 	 termination	of	employment	of	heads	of	the	internal	 
	 	 	 audit	unit	or	any	other	units	in	the	Company	involved	 
	 	 	 with	 internal	 audit	 functions,	approve	 the	 internal	 
	 	 	 audit	charter,	the	audit	plans,	budgets	and	resource	 
	 	 	 plan	 for	 the	 internal	 audit	 unit	 and	 consider	 the	 
	 	 	 appropriate	scope	or	 resource	 limitations	and	the	 
	 	 	 remuneration	of	heads	of	the	internal	audit	unit.
	 4.	 	 To	review	and	ensure	 the	Company’s	compliance	 
	 	 	 with	 the	 law	governing	securities	and	exchange,	 
	 	 	 including	 notifications	 of	 the	 Securities	 and	 
	 	 	 Exchange	Commission,	notifications	of	the	Capital	 
	 	 	 Market	Supervisory	Board,	notifications	of	the	Board	 
	 	 	 of	Governors	of	 the	Stock	Exchange	of	Thailand,	 
	 	 	 regulations	 of	 the	Stock	Exchange	of	 Thailand,	 
	 	 	 regulations	of	 the	office	of	 insurance	commission	 
	 	 	 and	any	other	 laws	applicable	 to	 the	Company’s	 
	 	 	 business.
	 5.	 	 To	consider,	select	and	recommend	appointment	of	 
	 	 	 an	independent	person	to	serve	as	the	Company’s	 
	 	 	 auditor,	propose	remuneration	for	the	Company’s	 
	 	 	 auditor,	and	participate	in	a	meeting	with	the	auditor,	 
	 	 	 without	presence	of	the	management,	at	least	once	 
	 	 	 a	year.
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	 6.	 	 พิจารณารายการท่ีเก่ียวโยงกัน	 รายงานการได้มาหรือ 
	 	 	 จำาหน่ายไปซึ่งสินทรัพย์	 หรือรายการท่ีอาจจะมีความ 
	 	 	 ขัดแย้งทางผลประโยชน์ให้มีความถูกต้องและเป็นไปตาม 
	 	 	 กฎหมาย	ประกาศและข้อกำาหนดของคณะกรรมการกำากับ 
	 	 	 หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	 คณะกรรมการกำากับ 
	 	 	 ตลาดทุน	คณะกรรมการตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	 
	 	 	 และตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	รวมถึงหน่วยงานอ่ืน 
	 	 	 ท่ีเก่ียวข้อง	 ท้ังนี้เพ่ือให้ม่ันใจว่ารายการดังกล่าวมีความ 
	 	 	 สมเหตุสมผลและเป็นประโยชน์สูงสุดต่อบริษัท

	 7.	 	 จัดทำารายงานกิจกรรมของคณะกรรมการตรวจสอบโดย 
	 	 	 เปิดเผยไว้ในรายงานประจำาปีของบรษัิท	ซึง่รายงานดงักล่าว 
	 	 	 ต้องลงนามโดยประธานคณะกรรมการตรวจสอบ	 และ 
	 	 	 รายงานดังกล่าวต้องประกอบด้วยข้อมูลอย่างน้อย 
	 	 	 ดังต่อไปนี้
	 	 	 (1)	 ความเห็นเก่ียวกับความถกูต้อง	ครบถว้น	เป็นทีเ่ชือ่ถอืได ้
	 	 	 	 	 ของรายงานทางการเงินของบริษัท
	 	 	 (2)	 ความเห็นเก่ียวกับความเพยีงพอของระบบการควบคมุ 
	 	 	 	 	 ภายในของบริษัท
	 	 	 (3)	 ความเห็นเก่ียวกับการปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วย 
	 	 	 	 	 หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	 ซ่ึงรวมถึง	 	ประกาศ 
	 	 	 	 	 และข้อกำาหนดของคณะกรรมการกำากับหลักทรัพย์ 
	 	 	 	 	 และตลาดหลักทรัพย์	คณะกรรมการกำากับตลาดทุน	 
	 	 	 	 	 คณะกรรมการตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	 และ 
	 	 	 	 	 ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	 รวมถึงกฎหมาย 
	 	 	 	 	 อื่นใดที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัท

	 	 	 (4)	 ความเห็นเกี่ยวกับความเหมาะสมของผู้สอบบัญชี
	 	 	 (5)	 ความเห็นเก่ียวกับรายการท่ีอาจมีความขัดแย้งทาง 
	 	 	 	 	 ผลประโยชน์
	 	 	 (6)	 จำานวนการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบและ 
	 	 	 	 	 การเข้าร่วมประชุมของกรรมการตรวจสอบแต่ละท่าน

	 	 	 (7)		 ความเห็นหรือข้อสังเกตโดยรวมท่ีคณะกรรมการ 
	 	 	 	 	 ตรวจสอบได้รับจากการปฏิบัติหน้าท่ีตามกฎบัตร	 
	 	 	 	 	 (charter)
	 	 	 (8)	 รายการอ่ืนใดท่ีเห็นว่าผู้ถือหุ้นของบริษัทและผู้ลงทุน 
	 	 	 	 	 ท่ัวไปควรทราบภายใต้ขอบเขตหน้าที่ และความ 
	 	 	 	 	 รบัผดิชอบท่ีได้รบัมอบหมายจากคณะกรรมการบรษัิท	

	 8.	 	 ปฏบิติัการอ่ืนใดตามท่ีคณะกรรมการของบรษัิทมอบหมาย 
	 	 	 ด้วยความเห็นชอบของคณะกรรมการตรวจสอบ
	 9.	 	 ให้ขอ้เสนอแนะแก่ฝ่ายบรหิารและรายงานตอ่คณะกรรมการ 
	 	 	 บรษิทั	กรณีได้รบัรายงานผลการสืบสวนสอบสวน	พบ	หรอื 
	 	 	 มีข้อสงสัยว่ามีรายการหรือการกระทำาดังต่อไปนี้	
	 	 	 (1)		 รายการที่เกิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์
	 	 	 (2)		 การทุจริต	คอร์รัปชั่น	ฉ้อฉล	มีสิ่งผิดปกติ	หรือมีความ 
	 	 	 	 	 บกพร่องที่สำาคัญในระบบควบคุมภายใน

	 6.	 	 To	 consider	 the	 connected	 transactions,	 assets	 
	 	 	 acquisition/disposal	 transactions	or	 transactions	 
	 	 	 with	potential	conflict	of	 interest	and	ensure	 their	 
	 	 	 correctness	 and	 compliance	 with	 the	 laws,	 
	 	 	 notifications	and	regulations	of	the	Securities	and	 
	 	 	 Exchange	 Commission,	 the	 Capital	 Market	 
	 	 	 Supervisory	Board,	the	Board	of	Governors	of	the	 
	 	 	 Stock	 Exchange	 of	 Thailand,	 and	 the	 Stock	 
	 	 	 Exchange	of	 Thailand	 including	other	 concerned	 
	 	 	 authorities,	to	make	certain	that	these	transactions	 
	 	 	 are	reasonable	and	bring	about	the	maximum	benefit	 
	 	 	 to	the	Company.
	 7.	 	 To	 prepare	 the	Audit	Committee’s	 performance	 
	 	 	 report,	 duly	 signed	 by	 the	 Audit	 Committee	 
	 	 	 Chairman,	for	publishing	in	the	Company’s	annual	 
	 	 	 report,	including	at	least	the	following	information:

	 	 	 (1)	 Opinion	 on	 accuracy,	 completeness	 and	 
	 	 	 	 	 reliability	of	the	Company’s	financial	reports;
	 	 	 (2)	 Opinion	on	adequacy	of	the	Company’s	internal	 
	 	 	 	 	 control	system;
	 	 	 (3)	 Opinion	on	compliance	with	the	law	governing	 
	 	 	 	 	 securities	 and	 exchange,	 notifications	 and	 
	 	 	 	 	 regulations	 of	 the	Securities	 and	Exchange	 
	 	 	 	 	 Commission,	 the	Capital	Market	Supervisory	 
	 	 	 	 	 Board,	 the	Board	of	Governors	 of	 the	Stock	 
	 	 	 	 	 Exchange	of	Thailand,	and	the	Stock	Exchange	 
	 	 	 	 	 of	Thailand,	including	any	other	laws	applicable	 
	 	 	 	 	 to	the	Company’s	business;
	 	 	 (4)	 Opinion	on	appropriateness	of	the	auditor;
	 	 	 (5)	 Opinion	on	transactions	with	possible	conflict	 
	 	 	 	 	 of	interest;
	 	 	 (6)	 Number	 of	meetings	 convened	by	 the	Audit	 
	 	 	 	 	 Committee	 and	meeting	 attendance	by	each	 
	 	 	 	 	 Audit	Committee	Member;
	 	 	 (7)	 Opinion	or	observation	in	overall	received	by	the	 
	 	 	 	 	 Audit	Committee	from	a	discharge	of	duty	under	 
	 	 	 	 	 the	charter;
	 	 	 (8)	 Any	other	transactions	that	should	be	disclosed	 
	 	 	 	 	 to	the	shareholders	and	general	investors	within	 
	 	 	 	 	 the	 scope	 of	 duties	 and	 responsibilities	 
	 	 	 	 	 designated	by	the	Board	of	Directors.
	 8.	 	 To	perform	any	other	task	as	assigned	by	the	Board	 
	 	 	 of	Directors	with	the	Audit	Committee’s	consent.
	 9.	 	 Provide	recommendation	to	management	and	report	 
	 	 	 to	 the	Board	of	Directors	 in	 case	of	whether	 the	 
	 	 	 following	actions	will	occur	
	 	 	 (a)	 Transactions	with	possible	conflict	of	interest;	
	 	 	 (b)	 Fraud,	 corruption,	 strangeness	or	 significant	 
	 	 	 	 	 weakness	of	internal	control	systems;	
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	 6.	 	 พิจารณารายการท่ีเก่ียวโยงกัน	 รายงานการได้มาหรือ 
	 	 	 จำาหน่ายไปซ่ึงสินทรัพย์	 หรือรายการท่ีอาจจะมีความ 
	 	 	 ขัดแย้งทางผลประโยชน์ให้มีความถูกต้องและเป็นไปตาม 
	 	 	 กฎหมาย	ประกาศและข้อกำาหนดของคณะกรรมการกำากับ 
	 	 	 หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	 คณะกรรมการกำากับ 
	 	 	 ตลาดทุน	คณะกรรมการตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	 
	 	 	 และตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	รวมถึงหน่วยงานอ่ืน 
	 	 	 ท่ีเก่ียวข้อง	 ท้ังนี้เพื่อให้มั่นใจว่ารายการดังกล่าวมีความ 
	 	 	 สมเหตุสมผลและเป็นประโยชน์สูงสุดต่อบริษัท

	 7.	 	 จัดทำารายงานกิจกรรมของคณะกรรมการตรวจสอบโดย 
	 	 	 เปิดเผยไว้ในรายงานประจำาปีของบรษัิท	ซึง่รายงานดงักล่าว 
	 	 	 ต้องลงนามโดยประธานคณะกรรมการตรวจสอบ	 และ 
	 	 	 รายงานดังกล่าวต้องประกอบด้วยข้อมูลอย่างน้อย 
	 	 	 ดังต่อไปนี้
	 	 	 (1)	 ความเห็นเก่ียวกับความถกูต้อง	ครบถว้น	เป็นทีเ่ชือ่ถอืได ้
	 	 	 	 	 ของรายงานทางการเงินของบริษัท
	 	 	 (2)	 ความเห็นเก่ียวกับความเพยีงพอของระบบการควบคมุ 
	 	 	 	 	 ภายในของบริษัท
	 	 	 (3)	 ความเห็นเกี่ยวกับการปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วย 
	 	 	 	 	 หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	 ซึ่งรวมถึง	 	ประกาศ 
	 	 	 	 	 และข้อกำาหนดของคณะกรรมการกำากับหลักทรัพย์ 
	 	 	 	 	 และตลาดหลักทรัพย์	คณะกรรมการกำากับตลาดทุน	 
	 	 	 	 	 คณะกรรมการตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	 และ 
	 	 	 	 	 ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	 รวมถึงกฎหมาย 
	 	 	 	 	 อื่นใดที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัท

	 	 	 (4)	 ความเห็นเกี่ยวกับความเหมาะสมของผู้สอบบัญชี
	 	 	 (5)	 ความเห็นเกี่ยวกับรายการท่ีอาจมีความขัดแย้งทาง 
	 	 	 	 	 ผลประโยชน์
	 	 	 (6)	 จำานวนการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบและ 
	 	 	 	 	 การเข้าร่วมประชุมของกรรมการตรวจสอบแต่ละท่าน

	 	 	 (7)		 ความเห็นหรือข้อสังเกตโดยรวมท่ีคณะกรรมการ 
	 	 	 	 	 ตรวจสอบได้รับจากการปฏิบัติหน้าท่ีตามกฎบัตร	 
	 	 	 	 	 (charter)
	 	 	 (8)	 รายการอ่ืนใดท่ีเห็นว่าผู้ถือหุ้นของบริษัทและผู้ลงทุน 
	 	 	 	 	 ท่ัวไปควรทราบภายใต้ขอบเขตหน้าท่ีและความ 
	 	 	 	 	 รบัผดิชอบท่ีได้รบัมอบหมายจากคณะกรรมการบรษัิท	

	 8.	 	 ปฏบิติัการอ่ืนใดตามท่ีคณะกรรมการของบรษัิทมอบหมาย 
	 	 	 ด้วยความเห็นชอบของคณะกรรมการตรวจสอบ
	 9.	 	 ให้ขอ้เสนอแนะแก่ฝ่ายบรหิารและรายงานตอ่คณะกรรมการ 
	 	 	 บรษิทั	กรณีได้รบัรายงานผลการสืบสวนสอบสวน	พบ	หรอื 
	 	 	 มีข้อสงสัยว่ามีรายการหรือการกระทำาดังต่อไปนี้	
	 	 	 (1)		 รายการที่เกิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์
	 	 	 (2)		 การทุจริต	คอร์รัปชั่น	ฉ้อฉล	มีสิ่งผิดปกติ	หรือมีความ 
	 	 	 	 	 บกพร่องที่สำาคัญในระบบควบคุมภายใน

	 6.	 	 To	 consider	 the	 connected	 transactions,	 assets	 
	 	 	 acquisition/disposal	 transactions	or	 transactions	 
	 	 	 with	potential	conflict	of	 interest	and	ensure	 their	 
	 	 	 correctness	 and	 compliance	 with	 the	 laws,	 
	 	 	 notifications	and	regulations	of	the	Securities	and	 
	 	 	 Exchange	 Commission,	 the	 Capital	 Market	 
	 	 	 Supervisory	Board,	the	Board	of	Governors	of	the	 
	 	 	 Stock	 Exchange	 of	 Thailand,	 and	 the	 Stock	 
	 	 	 Exchange	of	 Thailand	 including	other	 concerned	 
	 	 	 authorities,	to	make	certain	that	these	transactions	 
	 	 	 are	reasonable	and	bring	about	the	maximum	benefit	 
	 	 	 to	the	Company.
	 7.	 	 To	 prepare	 the	Audit	Committee’s	 performance	 
	 	 	 report,	 duly	 signed	 by	 the	 Audit	 Committee	 
	 	 	 Chairman,	for	publishing	in	the	Company’s	annual	 
	 	 	 report,	including	at	least	the	following	information:

	 	 	 (1)	 Opinion	 on	 accuracy,	 completeness	 and	 
	 	 	 	 	 reliability	of	the	Company’s	financial	reports;
	 	 	 (2)	 Opinion	on	adequacy	of	the	Company’s	internal	 
	 	 	 	 	 control	system;
	 	 	 (3)	 Opinion	on	compliance	with	the	law	governing	 
	 	 	 	 	 securities	 and	 exchange,	 notifications	 and	 
	 	 	 	 	 regulations	 of	 the	Securities	 and	Exchange	 
	 	 	 	 	 Commission,	 the	Capital	Market	Supervisory	 
	 	 	 	 	 Board,	 the	Board	of	Governors	 of	 the	Stock	 
	 	 	 	 	 Exchange	of	Thailand,	and	the	Stock	Exchange	 
	 	 	 	 	 of	Thailand,	including	any	other	laws	applicable	 
	 	 	 	 	 to	the	Company’s	business;
	 	 	 (4)	 Opinion	on	appropriateness	of	the	auditor;
	 	 	 (5)	 Opinion	on	transactions	with	possible	conflict	 
	 	 	 	 	 of	interest;
	 	 	 (6)	 Number	 of	meetings	 convened	by	 the	Audit	 
	 	 	 	 	 Committee	 and	meeting	 attendance	by	each	 
	 	 	 	 	 Audit	Committee	Member;
	 	 	 (7)	 Opinion	or	observation	in	overall	received	by	the	 
	 	 	 	 	 Audit	Committee	from	a	discharge	of	duty	under	 
	 	 	 	 	 the	charter;
	 	 	 (8)	 Any	other	transactions	that	should	be	disclosed	 
	 	 	 	 	 to	the	shareholders	and	general	investors	within	 
	 	 	 	 	 the	 scope	 of	 duties	 and	 responsibilities	 
	 	 	 	 	 designated	by	the	Board	of	Directors.
	 8.	 	 To	perform	any	other	task	as	assigned	by	the	Board	 
	 	 	 of	Directors	with	the	Audit	Committee’s	consent.
	 9.	 	 Provide	recommendation	to	management	and	report	 
	 	 	 to	 the	Board	of	Directors	 in	 case	of	whether	 the	 
	 	 	 following	actions	will	occur	
	 	 	 (a)	 Transactions	with	possible	conflict	of	interest;	
	 	 	 (b)	 Fraud,	 corruption,	 strangeness	or	 significant	 
	 	 	 	 	 weakness	of	internal	control	systems;	
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	 	 	 (3)	 การฝ่าฝืนกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัท

	 	 	 (4)		 การกระทำาท่ีส่งผลกระทบร้ายแรงต่อฐานะการเงิน	 
	 	 	 	 	 ผลการดำาเนินงาน	หรือชื่อเสียงของบริษัท

	 	 โดยหากไมด่ำาเนินการแก้ไขภายในเวลาทีค่ณะกรรมการตรวจ
สอบเห็นสมควร	ให้กรรมการตรวจสอบรายงานต่อสำานักงาน	คปภ.	
หรือสำานักงาน	ก.ล.ต.	โดยไม่ชักช้า

คณะกรรมการบริหารควัามเส่�ยง
จัดตั้งขึ้นเมื่อวันที่	1	ธันวาคม	2555	ปัจจุบันประกอบด้วยกรรมการ
อิสระและกรรมการทีเ่ปน็ผูบ้รหิาร	โดยคณะกรรมการเป็นผู้พจิารณา
แต่งตั้ง	มีวาระการดำารงตำาแหน่งคราวละ	3	ปี	ณ	วันที่	31	ธันวาคม	
2565	คณะกรรมการบริหารความเสี่ยงมีจำานวน	6	ท่าน	ดังนี้

	 	 	 (C)	 Violation	of	laws	applicable	to	the	Company’s	 
	 	 	 	 	 business.
	 	 	 (d)	 Actions	 that	may	severe	 impact	 the	 financial	 
	 	 	 	 	 position,	financial	performance	or	the	reputation	 
	 	 	 	 	 of	the	Company
	 	 If	the	corrective	action	could	not	complete	within	Audit	
Committee	deems	appropriate.	The	Audit	Committee	shall	
report	to	the	Office	of	the	Insurance	Commission	or	the	SEC	
without	delay.

Enterprise Risk Management Committee
The	 Enterprise	 Risk	 Management	 Committee	 was	 
established	on	December	1,	2012,	consisting	of	Director,	
independent	directors	and	executive	director.	 The	Board	
of	Directors	 appoints	 the	 Enterprise	Risk	Management	 
Committee	 from	 among	 directors.	 The	 Enterprise	Risk	 
Management’s	term	is	three	years.	As	at	December	31,	2022,	
existing	members	are	listed	below:

ชื่่�อ
Name

ตำำาแหน่่ง
Position

1.	 นางคมคาย	ธูสรานนท์
	 Mrs.	Komkai	Thusaranon

ประธานกรรมการบริหารความเสี่ยง
Chairman	of	Enterprise	Risk	Management
Committee

2.	 ดร.สุธี	โมกขะเวส
	 Mr.	Sutee	Mokkhavesa

กรรมการบริหารความเสี่ยง
Enterprise	Risk	Management	Committee

3.	 นายสุทธิ	รจิตรังสรรค์
	 Mr.	Sutti	Rajitrangson

กรรมการบริหารความเสี่ยง
Enterprise	Risk	Management	Committee

4.	 นางสาวณวดี	เรืองรัตนเมธี
	 Ms.	Navadee	Ruangrattanametee

กรรมการบริหารความเสี่ยง
Enterprise	Risk	Management	Committee

5.	 นางนัฏชกร	สุวรรณสถิตย์
	 Mrs.	Nutchakorn	Suwansathit

กรรมการบริหารความเสี่ยง
Enterprise	Risk	Management	Committee

6.	 นายธะเรศ	โปษยานนท์
	 Mr.	Tarate	Poshyananda

กรรมการบริหารความเสี่ยง
Enterprise	Risk	Management	Committee

ขอบเขตำอำาน่าจำหน่้าที่่�ของคณะกรรมการบริหารควัามเส่�ยง
	 1.	 	 กำาหนดกรอบและนโยบายการบริหารความเส่ียง	 และเสนอ 
	 	 	 ต่อคณะกรรมการเพื่อพิจารณาอนุมัติ	 โดยกรอบและ 
	 	 	 นโยบายการบริหารความเส่ียงต้องครอบคลุมความเส่ียง 
	 	 	 ที่สำาคัญ	 ได้แก่	 ความเส่ียงด้านกลยุทธ์	 ความเส่ียงด้าน 
	 	 	 ประกันภัย	 ความเส่ียงด้านตลาด	ความเส่ียงด้านเครดิต	 
	 	 	 ความเส่ียงสภาพคล่อง	ความเส่ียงด้านปฏิบัติการ	ความ 
	 	 	 เส่ียงด้านชื่อเสียง	 ความเส่ียงด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ	 
	 	 	 ความเสี่ยงด้านมหันตภัย	ความเส่ียงที่เกิดขึ้นใหม่	 ความ 
	 	 	 เส่ียงภายในกลุ่มธุรกิจ	 และความเส่ียงอ่ืนๆ	 ตามท่ีเห็น 
	 	 	 เหมาะสม		

The Scope of Duties and Authorities 
	 1.	 	 Oversee	the	Company’s	enterprise	risk	management	 
	 	 	 framework	and	policy	which	covers	strategic	risk,	 
	 	 	 insurance	risk,	market	risk,	credit	risk,	liquidity	risk,	 
	 	 	 operational	 risk,	 reputation	 risk,	 information	 
	 	 	 technology	 risk,	 catastrophe	 risk,	 emerging	 risk,	 
	 	 	 group	risk,	and	other	risks	as	deemed	appropriated,	 
	 	 	 and	submit	to	the	Board	of	Directors	for	approval.
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	 2.	 	 ประเมินความเพยีงพอ	ประสิทธภิาพ	และประสิทธผิลในการ 
	 	 	 บรหิารความเส่ียงของบรษัิท	รวมถงึความถกูต้องเหมาะสม	
	 	 	 ของกรอบการบริหารความเสี่ยง	

	 3.	 	 จัดให้มีการประชุมเป็นประจำาอย่างน้อยไตรมาสละหน่ึงครั้ง	 
	 	 	 เพื่อติดตามสถานะความเส่ียงและการเปลี่ยนแปลงความ 
	 	 	 เสี่ยงของบริษัท	รวมถึงติดตามความคืบหน้าในการบริหาร 
	 	 	 ความเสี่ยง	และให้ข้อเสนอแนะในสิ่งที่ต้องการปรับปรุงแก้ไข	 
	 	 	 เพื่อให้สอดคล้องกับกรอบการบริหารความเส่ียงและ 
	 	 	 นโยบายการบริหารความเส่ียงท่ีกำาหนด	 และรายงานให้ 
	 	 	 คณะกรรมการบริษัททราบอย่างน้อยไตรมาสละหนึ่งครั้ง	
	 4.	 	 กำากับดูแลกิจกรรมโดยรวมของบริษัทท่ีเก่ียวข้องกับ 
	 	 	 ความเส่ียง	 และทำาให้ม่ันใจว่าบริษัทดำาเนินกิจการภายใต้ 
	 	 	 นโยบายการบริหารความเสี่ยง	

	 5.	 	 กล่ันกรองและนำาเสนอรายงานการบริหารความเส่ียงแบบ 
	 	 	 องค์รวมและการประเมินความเส่ียงและความมั่นคงทาง 
	 	 	 การเงินของบริษัท	 ต่อคณะกรรมการบริษัทเพ่ือพิจารณา 
	 	 	 อนุมัติ	
	 6.	 	 จัดเตรียมแผนบรรเทาความเส่ียงเพื่อรับมือกับความเส่ียง 
	 	 	 กรณีฉุกเฉิน	
	 7.	 	 ปฏิบัติงานอื่นใดตามที่คณะกรรมการบริษัทมอบหมาย	

คณะกรรมการลงทีุ่น่
	 	 จัดตั้งเมื่อวันที่	25	กุมภาพันธ์	2557	ประกอบด้วยกรรมการ
หรอืผู้บรหิาร	และบุคคลท่ีมคีวามรู	้ความเช่ียวชาญและประสบการณ์
เก่ียวกับการบริหารการลงทุน	 การบริหารความเส่ียง	 หรือการ
วิเคราะห์หลักทรัพย์	 ซึ่งอาจเป็นกรรมการ	 ผู้บริหาร	 หรือบุคคล
ภายนอกก็ได้	 โดยคณะกรรมการเป็นผู้พิจารณาแต่งต้ัง	 มีวาระการ
ดำารงตำาแหน่งคราวละ	3	ป	ีณ	วนัที	่31	ธันวาคม	2565	คณะกรรมการ
ลงทุนมีจำานวน	4	ท่าน	ดังนี้

	 2.	 	 Assess	 the	 overall	 adequacy,	 efficiency,	 and	 
	 	 	 effectiveness	of	current	 risk	management	as	well	 
	 	 	 as	 the	 accuracy	 and	 appropriateness	 of	 the	 
	 	 	 Company’s	Enterprise	Risk	Management	framework.
	 3.	 	 Meet	at	least	once	in	every	quarter	to	monitor	the	 
	 	 	 Company’s	 risk	 status,	 risk	profile,	 and	progress	 
	 	 	 of	risk	management	and	make	recommendations	to	 
	 	 	 ensure	the	ongoing	alignment	with	the	Company’s	 
	 	 	 Enterprise	Risk	Management	Framework	and	Policy	 
	 	 	 and	report	back	to	the	Board	of	Directors	at	 least	 
	 	 	 once	in	every	quarter.
	 4.	 	 Monitor	 key	 activities	 and	all	material	 enterprise	 
	 	 	 risks	 and	 ensure	 that	 the	Company	 operates	 in	 
	 	 	 accordance	with	 its	Enterprise	Risk	Management	 
	 	 	 Framework	and	Policy.
	 5.	 	 Review	the	Enterprise	Risk	Management	and	Own	 
	 	 	 Risk	and	Solvency	Assessment	report	and	submit	 
	 	 	 to	the	Board	of	Directors	for	approval.

	 6.	 	 Prepare	a	contingency	plan	to	respond	to	unexpected	 
	 	 	 events.
	 7.	 	 Perform	other	duties	and	responsibilities	delegated	 
	 	 	 by	the	Board	of	Directors.

Investment Committee
The	 Investment	Committee	was	established	on	February	 
25,	 2014,	 consisting	 of	 directors	 or	 executives	 and	 
personnel	with	knowledge,	skill	and	experience	in	investment	
management,	risk	management	or	securities	analysis.	The	
Board	of	Directors	appoints	the	Investment	Committee	from	
among	the	directors,	executives	or	external	personnel.	The	
Investment	Committee’s	term	is	three	years.	As	at	December	
31,	2022,	existing	members	are	listed	below:

ชื่่�อ
Name

ตำำาแหน่่ง
Position

1.	 นายสุจินต์	หวั่งหลี
	 Mr.	Suchin	Wanglee

กรรมการลงทุน
Investment	Committee

2.	 นายสุทธิ	รจิตรังสรรค์
	 Mr.	Sutti	Rajitrangson

กรรมการลงทุน
Investment	Committee

3.	 นายสุธี	โมกขะเวส
	 Mr.	Sutee	Mokkhavesa

กรรมการลงทุน
Investment	Committee

4.	 นายธะเรศ	โปษยานนท์
	 Mr.	Tarate	Poshyananda

กรรมการลงทุน
Investment	Committee
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ขอบเขตำอำาน่าจำหน่้าที่่�ของคณะกรรมการลงทีุ่น่
	 1.	 	 จัดทำากรอบนโยบายการลงทุนซึ่งครอบคลุมถึงการลงทุน 
	 	 	 และการประกอบธุรกิจอ่ืนของบริษัทประกันชีวิตตามที่ 
	 	 	 กำาหนดไว้ในประกาศคณะกรรมการกำากับและส่งเสริมการ 
	 	 	 ประกอบธุรกิจประกันภัย	เพื่อขออนุมัติจากคณะกรรมการ 
	 	 	 บริษัท
	 2.	 	 พิจารณาอนุมัติแผนการลงทุนของบริษัทท่ีสอดคล้องกับ 
	 	 	 กรอบนโยบายการลงทุนและกรอบนโยบายการบริหาร 
	 	 	 ความเสี่ยง
	 3.	 	 กำากับดูแลการลงทุน	การบริหารเงินลงทุน	 ให้เป็นไปตาม 
	 	 	 กรอบนโยบายการลงทุน	 นโยบายการบริหารความเส่ียง 
	 	 	 รวม	 ระเบียบวิธีปฏิบัติเก่ียวกับการลงทุน	 และข้อกำาหนด 
	 	 	 ของกฎหมายที่เกี่ยวข้อง

	 4.	 	 กำากับดูแลเรื่องธรรมาภิบาล	ความโปร่งใส	และการป้องกัน 
	 	 	 ความขัดแย้งทางผลประโยชน์ท่ีเก่ียวกับธุรกรรมการลงทุน 
	 	 	 ของบริษัท
	 5.	 	 กำากับดูแลระบบงาน	 บุคลากร	 และข้อมูลท่ีใช้ประกอบการ 
	 	 	 ลงทุนของบริษัท	ให้มีความเพียงพอต่อการดำาเนินงาน

	 6.	 	 รายงานผลการลงทุนให้คณะกรรมการบริษัททราบอย่าง 
	 	 	 สม่ำาเสมอ
	 7.	 	 ปฏิบัติงานอื่นใดตามที่คณะกรรมการบริษัทมอบหมาย

คณะกรรมการสรรหาและกำาหน่ด้ค่าตำอบแที่น่
	 	 จัดต้ังเม่ือวันท่ี	 26	 กุมภาพันธ์	2558	 ปัจจุบันประกอบด้วย
กรรมการอิสระ	จำานวน	3	 ท่าน	 โดยคณะกรรมการเป็นผู้พิจารณา 
แต่งตั้ง	มีวาระการดำารงตำาแหน่งคราวละ	3	ปี	ณ	วันที่	31	ธันวาคม	
2565	คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน	 มีจำานวน	 3	
ท่าน	ดังนี้

The Scope of Duties and Authorities
	 1.	 	 To	 formulate	 an	 investment	 policy	 framework,	 
	 	 	 covering	 investment	and	other	business	activities	 
	 	 	 of	 life	 insurance	 companies	 as	 stipulated	 in	 
	 	 	 notification	 of	 the	 Insurance	Commission,	 and	 
	 	 	 submit	it	to	the	Board	of	Directors	for	approval.
	 2.	 	 To	consider	and	approve	the	Company’s	investment	 
	 	 	 plan	 that	 is	 aligned	with	 the	 investment	 policy	 
	 	 	 framework	and	risk	management	policy	framework.
	 3.	 	 To	monitor	 and	 ensure	 that	 investments	 and	 
	 	 	 investment	fund	management	are	in	conformity	with	 
	 	 	 the	 investment	 policy	 framework,	 overall	 risk	 
	 	 	 management	 policy,	 rules	 and	 procedures	 for	 
	 	 	 investment,	and	relevant	legal	provisions.
	 4.	 	 To	monitor	corporate	governance,	transparency,	and	 
	 	 	 prevention	of	 conflict	of	 interest	 associated	with	 
	 	 	 investment	transactions	of	the	Company.
	 5.	 	 To	monitor	work	systems,	personnel	and	data	used	 
	 	 	 for	the	Company’s	investments	and	ensure	that	they	 
	 	 	 are	adequate	for	the	operation.
	 6.	 	 To	report	results	of	the	investments	to	the	Board	of	 
	 	 	 Directors	on	a	regular	basis.
	 7.	 	 To	perform	any	 other	 task	 or	 the	 task	 under	 its	 
	 	 	 authority	and	responsibility	as	assigned	by	the	Board	 
	 	 	 of	Directors.

Remuneration and Nominating Committee
The	 Remuneration	 and	 Nominating	 Committee	 was	 
established	 on	 February	 26,	 2015,	 consisting	 of	 three	
members	of	Independent	Director.	The	Board	of	Directors	
appoints	the	Remuneration	and	Nominating	Committee	from	
Independent	Directors.	The	Remuneration	and	Nominating	
Committee’s	term	is	three	years.	As	at	December	31,	2022,	
existing	members	are	listed	below:

ชื่่�อ
Name

ตำำาแหน่่ง
Position

1.	 ดร.กอปร	กฤตยากีรณ
	 Dr.	Kopr	Kritayakirana

กรรมการอิสระและประธานกรรมการสรรหาและกำาหนดคา่ตอบแทน 
Independent	Director	and	Chairman	of	the	Remuneration	
and	Nominating	Committee

กรรมการอิสระและกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน
Independent	Director	and	Remuneration	and	Nominating	
Committee

กรรมการอิสระและกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน
Independent	Director	and	Remuneration	and	Nominating	
Committee

2.	 นางคมคาย		ธูสรานนท์
	 Mrs.	Komkai	Thusaranon

3.	 นางกิตติยา	โตธนะเกษม
	 Mrs.Kittiya	Todhanakasem
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ขอบเขตำอำาน่าจำหน่้าที่่�และควัามรับผิด้ชื่อบของคณะกรรมการ
สรรหาและกำาหน่ด้ค่าตำอบแที่น่
 1. งาน่ด้้าน่สรรหา
	 	 (1)	 พิจารณาและนำาเสนอโครงสร้าง	 ขนาด	 องค์ประกอบ	 
	 	 	 รวมท้ังคณุสมบัติของคณะกรรมการ	และคณะกรรมการ 
	 	 	 ชุดย่อยต่อคณะกรรมการบริษัท
	 	 (2)	 พิจารณากำาหนดนโยบาย	หลักเกณฑ์	 คุณสมบัติและ 
	 	 	 กระบวนการสรรหากรรมการและกรรมการชุดย่อย	 
	 	 	 เพื่อทดแทนกรรมการเดิมที่พ้นตำาแหน่ง

	 	 (3)	 พิจารณาสรรหากรรมการและกรรมการชุดย่อยโดย 
	 	 	 พิจารณาบุคคลท่ีเหมาะสมที่จะมาดำารงตำาแหน่ง 
	 	 	 กรรมการและกรรมการชุดย่อย	 เพื่อนำาเสนอคณะ 
	 	 	 กรรมการพิจารณาอนุมัติและ/หรือเสนอขออนุมัติต่อ 
	 	 	 ที่ประชุมผู้ถือหุ้นแล้วแต่กรณี

	 	 (4)	 ดูแลให้คณะกรรมการมีขนาดและองค์ประกอบท่ี  
	 	 	 เหมาะสมตามกรอบนโยบายท่ีคณะกรรมการบริษัท 
	 	 	 กำาหนด	 รวมถึงมีการปรับเปล่ียนให้สอดคล้องกับ 
	 	 	 สภาพแวดล้อมที่เปลี่ยนแปลง	

	 	 (5)	 พิจารณาทบทวนอำานาจ	 และหน้าที่เกี่ยวกับการสรรหา	 
	 	 	 เพื่อเสนอต่อคณะกรรมการในการปรับปรุงให้เหมาะสม 
	 	 	 และสอดคล้องกับ	 กฎหมาย	 ระเบียบหรือคำาสั่งของ 
	 	 	 หน่วยงานกำากับ	 เช่น	 สำานักงานคณะกรรมการกำากับ 
	 	 	 และส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกันภัย	 ตลาด 
	 	 	 หลักทรพัย์แห่งประเทศไทย	และสำานกังานคณะกรรมการ 
	 	 	 กำากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	ฯลฯ
	 	 (6)	 พจิารณาสรรหา	กล่ันกรองและเสนอรายชือ่ผูท้ีเ่หมาะสม 
	 	 	 เพื่อมาดำารงตำาแหน่งผู้อำานวยการใหญ่	 ในกรณีท่ีมี 
	 	 	 ตำาแหน่งว่างลง	
	 	 (7)	 พิจารณาหลักเกณฑ์และแผนในการสืบทอดตำาแหน่ง 
	 	 	 ของผู้บริหารระดับสูง	ต่อคณะกรรมการบริษัท

	 	 ผู้บริหารระดับสูง	 หมายความถึง	 ผู้อำานวยการใหญ่	 และ 
รองผู้อำานวยการใหญ่

 2. งาน่ด้้าน่กำาหน่ด้ค่าตำอบแที่น่
	 	 (1)	 กำาหนดนโยบาย	โครงสร้างผลตอบแทนและผลประโยชน ์
	 	 	 อื่น	 ๆ	 เสนอต่อคณะกรรมการบริษัท	 ท่ีจ่ายให้แก่คณะ 
	 	 	 กรรมการ	 ท่ีปรึกษาคณะกรรมการ	 และคณะกรรมการ 
	 	 	 ชุดย่อยต่างๆ	 โดยมีหลักเกณฑ์ที่ชัดเจนโปร่งใสและ 
	 	 	 เหมาะสมกับหน้าท่ีความรับผิดชอบ	 โดยคำานึงถึงหน้าท่ี	 
	 	 	 ความรับผิดชอบ	 และความเสี่ยงท่ีเก่ียวข้อง	 รวมถึงให้ 
	 	 	 ความสำาคญักบัการเพิม่ของส่วนของผูถ้อืหุน้ในระยะยาว 
	 	 	 ประกอบการพิจารณาด้วย

	 	 (2)	 กำาหนดนโยบายการพจิารณาคา่ตอบแทนให้แก่ผู้บรหิาร 
	 	 	 ระดับสูง	 โดยให้สอดคล้องกับผลการดำาเนินงานของ 
	 	 	 บริษัทและผลการปฏิบัติงานของผู้บริหารดังกล่าว

The Scope of Duties and Authorities

	 1.	Nomination
	 	 (1)	 To	determine	and	recommend	the	structure,	size,	 
	 	 	 composition,	 and	qualification	of	 the	Board	of	 
	 	 	 Directors	and	subcommittees.
	 	 (2)	 To	determine	policy,	criterion,	qualification,	and	 
	 	 	 nominating	procedures	for	appointing	directors	 
	 	 	 and	 subcommittee	members	 to	 replace	 the	 
	 	 	 outgoing	members.
	 	 (3)	 To	 recruit	 and	 nominate	 the	 directors	 and	 
	 	 	 subcommittee	members	 from	 the	 qualified	 
	 	 	 candidates	and	submit	the	lists	to	the	Board	of	 
	 	 	 Directors	 for	approval	 and/or	propose	 them	 to	 
	 	 	 the	meeting	of	shareholders	for	approval,	as	the	 
	 	 	 case	may	be.
	 	 (4)	 Ensure	 that	 the	board	has	 the	appropriate	size	 
	 	 	 and	composition	 in	accordance	with	 the	policy	 
	 	 	 framework	set	by	the	board	of	directors.	Including	 
	 	 	 adjustments	 to	 be	 in	 line	with	 the	 changing	 
	 	 	 environment
	 	 (5)	 To	determine	and	review	authority	and	duties	of	 
	 	 	 the	nominating	to	appropriate	and	comply	with	 
	 	 	 legal,	regulations	and	regulatory	agencies	such	 
	 	 	 as	OIC,	SET	and	SEC	etc.

	 	 (6)	 To	select,	screen	and	propose	a	qualified	person	 
	 	 	 to	 assume	 the	 position	 of	 President	when	 it	 
	 	 	 becomes	vacant.	
	 	 (7)	 To	propose	the	criteria	and	succession	plan	for	 
	 	 	 key	 management	 for	 Board	 of	 Director’s	 
	 	 	 consideration.

Top	management	means	president	and	executive	president.

 2. Remuneration
	 	 (1)	 To	 determine	 a	 pol icy	 and	 structure	 of	 
	 	 	 remuneration	and	other	benefits	 for	directors,	 
	 	 	 board	advisors,	and	subcommittee	members	of	 
	 	 	 the	Company	 that	 are	 subject	 to	 transparent	 
	 	 	 criteria	 and	 are	 commensurate	 with	 their	 
	 	 	 responsibilities,	 taking	 into	 account	 duties,	 
	 	 	 responsibilities	and	related	risks	and	focusing	on	 
	 	 	 increase	in	shareholders’	equity	in	the	long	term.
	 	 (2)	 To	determine	a	policy	on	 remuneration	of	 top	 
	 	 	 management	that	is	consistent	with	the	Company’s	 
	 	 	 overall	performance	and	the	performance	of	that	 
	 	 	 executive.
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สรรหาและกำาหน่ด้ค่าตำอบแที่น่
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	 	 (1)	 พิจารณาและนำาเสนอโครงสร้าง	 ขนาด	 องค์ประกอบ	 
	 	 	 รวมท้ังคณุสมบัติของคณะกรรมการ	และคณะกรรมการ 
	 	 	 ชุดย่อยต่อคณะกรรมการบริษัท
	 	 (2)	 พิจารณากำาหนดนโยบาย	หลักเกณฑ์	 คุณสมบัติและ 
	 	 	 กระบวนการสรรหากรรมการและกรรมการชุดย่อย	 
	 	 	 เพื่อทดแทนกรรมการเดิมที่พ้นตำาแหน่ง

	 	 (3)	 พิจารณาสรรหากรรมการและกรรมการชุดย่อยโดย 
	 	 	 พิจารณาบุคคลท่ีเหมาะสมท่ีจะมาดำารงตำาแหน่ง 
	 	 	 กรรมการและกรรมการชุดย่อย	 เพื่อนำาเสนอคณะ 
	 	 	 กรรมการพิจารณาอนุมัติและ/หรือเสนอขออนุมัติต่อ 
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	 	 	 กำาหนด	 รวมถึงมีการปรับเปล่ียนให้สอดคล้องกับ 
	 	 	 สภาพแวดล้อมที่เปลี่ยนแปลง	

	 	 (5)	 พิจารณาทบทวนอำานาจ	 และหน้าที่เกี่ยวกับการสรรหา	 
	 	 	 เพื่อเสนอต่อคณะกรรมการในการปรับปรุงให้เหมาะสม 
	 	 	 และสอดคล้องกับ	 กฎหมาย	 ระเบียบหรือคำาสั่งของ 
	 	 	 หน่วยงานกำากับ	 เช่น	 สำานักงานคณะกรรมการกำากับ 
	 	 	 และส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกันภัย	 ตลาด 
	 	 	 หลักทรพัย์แห่งประเทศไทย	และสำานกังานคณะกรรมการ 
	 	 	 กำากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	ฯลฯ
	 	 (6)	 พจิารณาสรรหา	กล่ันกรองและเสนอรายชือ่ผูท้ีเ่หมาะสม 
	 	 	 เพื่อมาดำารงตำาแหน่งผู้อำานวยการใหญ่	 ในกรณีท่ีมี 
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รองผู้อำานวยการใหญ่

 2. งาน่ด้้าน่กำาหน่ด้ค่าตำอบแที่น่
	 	 (1)	 กำาหนดนโยบาย	โครงสร้างผลตอบแทนและผลประโยชน ์
	 	 	 อื่น	 ๆ	 เสนอต่อคณะกรรมการบริษัท	 ท่ีจ่ายให้แก่คณะ 
	 	 	 กรรมการ	 ท่ีปรึกษาคณะกรรมการ	 และคณะกรรมการ 
	 	 	 ชุดย่อยต่างๆ	 โดยมีหลักเกณฑ์ที่ชัดเจนโปร่งใสและ 
	 	 	 เหมาะสมกับหน้าท่ีความรับผิดชอบ	 โดยคำานึงถึงหน้าท่ี	 
	 	 	 ความรับผิดชอบ	 และความเสี่ยงท่ีเก่ียวข้อง	 รวมถึงให้ 
	 	 	 ความสำาคญักบัการเพิม่ของส่วนของผูถ้อืหุน้ในระยะยาว 
	 	 	 ประกอบการพิจารณาด้วย

	 	 (2)	 กำาหนดนโยบายการพจิารณาคา่ตอบแทนให้แก่ผู้บรหิาร 
	 	 	 ระดับสูง	 โดยให้สอดคล้องกับผลการดำาเนินงานของ 
	 	 	 บริษัทและผลการปฏิบัติงานของผู้บริหารดังกล่าว

The Scope of Duties and Authorities
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	 	 (1)	 To	determine	and	recommend	the	structure,	size,	 
	 	 	 composition,	 and	qualification	of	 the	Board	of	 
	 	 	 Directors	and	subcommittees.
	 	 (2)	 To	determine	policy,	criterion,	qualification,	and	 
	 	 	 nominating	procedures	for	appointing	directors	 
	 	 	 and	 subcommittee	members	 to	 replace	 the	 
	 	 	 outgoing	members.
	 	 (3)	 To	 recruit	 and	 nominate	 the	 directors	 and	 
	 	 	 subcommittee	members	 from	 the	 qualified	 
	 	 	 candidates	and	submit	the	lists	to	the	Board	of	 
	 	 	 Directors	 for	approval	 and/or	propose	 them	 to	 
	 	 	 the	meeting	of	shareholders	for	approval,	as	the	 
	 	 	 case	may	be.
	 	 (4)	 Ensure	 that	 the	board	has	 the	appropriate	size	 
	 	 	 and	composition	 in	accordance	with	 the	policy	 
	 	 	 framework	set	by	the	board	of	directors.	Including	 
	 	 	 adjustments	 to	 be	 in	 line	with	 the	 changing	 
	 	 	 environment
	 	 (5)	 To	determine	and	review	authority	and	duties	of	 
	 	 	 the	nominating	to	appropriate	and	comply	with	 
	 	 	 legal,	regulations	and	regulatory	agencies	such	 
	 	 	 as	OIC,	SET	and	SEC	etc.

	 	 (6)	 To	select,	screen	and	propose	a	qualified	person	 
	 	 	 to	 assume	 the	 position	 of	 President	when	 it	 
	 	 	 becomes	vacant.	
	 	 (7)	 To	propose	the	criteria	and	succession	plan	for	 
	 	 	 key	 management	 for	 Board	 of	 Director’s	 
	 	 	 consideration.

Top	management	means	president	and	executive	president.

 2. Remuneration
	 	 (1)	 To	 determine	 a	 pol icy	 and	 structure	 of	 
	 	 	 remuneration	and	other	benefits	 for	directors,	 
	 	 	 board	advisors,	and	subcommittee	members	of	 
	 	 	 the	Company	 that	 are	 subject	 to	 transparent	 
	 	 	 criteria	 and	 are	 commensurate	 with	 their	 
	 	 	 responsibilities,	 taking	 into	 account	 duties,	 
	 	 	 responsibilities	and	related	risks	and	focusing	on	 
	 	 	 increase	in	shareholders’	equity	in	the	long	term.
	 	 (2)	 To	determine	a	policy	on	 remuneration	of	 top	 
	 	 	 management	that	is	consistent	with	the	Company’s	 
	 	 	 overall	performance	and	the	performance	of	that	 
	 	 	 executive.
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	 	 (3)	 พจิารณากำาหนดคา่ตอบแทนประจำาปีแก่คณะกรรมการ 
	 	 	 บรษัิทและคณะกรรมการชดุย่อย	เสนอต่อคณะกรรมการ 
	 	 	 บริษัท	เพื่อขออนุมัติในที่ประชุมผู้ถือหุ้น

	 	 (4)	 พิจารณากำาหนดค่าตอบแทนประจำาปีแก่ผู้บริหารระดับ 
	 	 	 สูงเป็นรายบุคคลก่อนนำาเสนออนุมัติต่อคณะกรรมการ

	 	 (5)	 พิจารณาทบทวนอำานาจ	และหน้าที่เกี่ยวกับการกำาหนด  
	 	 	 คา่ตอบแทน	เพือ่เสนอตอ่คณะกรรมการ	ในการปรบัปรงุ 
	 	 	 ให้เหมาะสมและสอดคล้องกับกฎหมาย	 ระเบียบหรือ 
	 	 	 คำาส่ังของหน่วยงานกำากับ	เชน่	สานักงานคณะกรรมการ 
	 	 	 กำา กับและส่ง เสริมการประกอบธุรกิจประกันภัย	 
	 	 	 ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	 และสำานักงานคณะ 
	 	 	 กรรมการกำากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	ฯลฯ	

 3. งาน่ด้้าน่อ่�น่ ๆ
	 	 (1)	 ปฏิบัติการอื่นใดตามที่คณะกรรมการบริษัทมอบหมาย

การสรรหาและแตำ่งตำั�งกรรมการและผู้บริหารระด้ับสูงสุด้
การสรรหาและแตำ่งตำั�งกรรมการอิสระ
	 	 ในการสรรหากรรมการอิสระ	บริษัทกำาหนดหลักเกณฑ์การ
คัดเลือกกรรมการอิสระ	 โดยบุคคลซึ่งมีคุณสมบัติเป็นไปตามหลัก
เกณฑ์ของการสรรหากรรมการบริษัทประกอบกับคุณสมบัติของ
กรรมการอิสระท่ีอ้างอิงจากนิยามของกรรมการอิสระของบรษัิท	โดย
ใช้เกณฑ์เทียบเท่ากับสำานักงาน	ก.ล.ต.	ประกาศ	ตลท.	 และประกาศ	
คปภ.	ดังนี้

คุณสมบัตำิของกรรมการอิสระ 
	 	 คณะกรรมการบริษัทได้กำาหนดคำานิยามของกรรมการ
อิสระเทียบเท่ากับเกณฑ์ของคณะกรรมการกำากับตลาดทุนประกาศ
ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	 และประกาศคณะกรรมการกำากับ
และส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกันภัย	ดังนี้

	 1.	 	 ถือหุ้นไม่เกินร้อยละ	 1	 ของจำานวนหุ้นท่ีมีสิทธิออกเสียง 
	 	 	 ท้ังหมดของบริษัทบริษัทใหญ่	 บริษัทย่อย	บริษัทร่วมหรือ 
	 	 	 นิติบุคคลท่ีอาจมีความขัดแย้ง	 โดยให้นับจำานวนหุ้นที่ถือ 
	 	 	 โดยผู้ที่เกี่ยวข้องด้วย

	 2.	 	 ไม่เป็นกรรมการท่ีมีส่วนร่วมบริหารงาน	พนักงาน	 ลูกจ้าง	 
	 	 	 ท่ีปรึกษาที่ได้รับเงินเดือนประจำา	 หรือผู้มีอำานาจควบคุม 
	 	 	 บริษัทบริษัทใหญ่	บริษัทย่อย	บริษัทร่วม	หรือบริษัทย่อย 
	 	 	 ลำาดับเดียวกัน	หรือนิติบุคคลท่ีอาจมีความขัดแย้ง	 เว้นแต่ 
	 	 	 จะพ้นจากลักษณะดังกล่าวมาแล้วเป็นเวลาไม่น้อยกว่า	2	ปี

	 	 (3)	 To	determine	annual	remuneration	of	the	Board	 
	 	 	 of	Directors	 and	 subcommittee	members	 and	 
	 	 	 propose	 it	 to	 the	meeting	of	 shareholders	 for	 
	 	 	 approval.
	 	 (4)	 To	determine	annual	remuneration	of	the	individual	 
	 	 	 top	management	and	propose	it	to	the	Board	of	 
	 	 	 Directors	for	approval.
	 	 (5)	 To	determine	and	 review	authority	 and	duties	 
	 	 	 of	the	remunerating	to	appropriate	and	comply	 
	 	 	 with	 legal,	 regulations	and	 regulatory	agencies	 
	 	 	 such	as	OIC,	SET	and	SEC	etc.

 3. Others
	 	 (1)	 To	perform	any	other	duties	as	assigned	by	the	
Board	of	Directors.	

Nomination and Appointment of Directors and Executive
Nomination and Appointment of Independent Directors
The	Company	 sets	 out	 criteria	 for	 selection	 process	 of	 
independent	 directors.	 A	 candidate	 must	 meet	 the	 
qualifications	for	director	nomination	of	the	Company	as	well	
as	the	qualifications	of	‘Independent	Director’	as	defined	by	
the	SEC,	SET	and	OIC,	these	qualifications	are	as	follows;

Definition of Independent Director
“Independent	Director”	of	the	Company	means	a	person	who	
possesses	the	complete	qualifications	and	has	the	minimum	
independency	as	required	under	the	Notification	of	the	Board	
of	Governors	of	the	Stock	Exchange	of	Thailand	and	Office	
of	Insurance	Commission	as	follows:
	 1.	 	 An	independent	director	must	not	hold	more	than	1	 
	 	 	 percent	of	 the	 total	number	of	shares	with	voting	 
	 	 	 rights	of	the	Company,	parent	company,	subsidiaries,	 
	 	 	 associated	companies	or	any	other	juristic	persons	 
	 	 	 who	may	have	a	 conflict	 of	 interest,	 inclusive	of	 
	 	 	 number	of	shares	held	by	his/her	related	persons.
	 2.	 	 An	independent	director	must	not	be	a	director	who	 
	 	 	 takes	part	 in	management,	 an	 employee,	 a	 staff	 
	 	 	 member	or	an	advisor	who	receives	a	regular	salary,	 
	 	 	 or	 a	 controlling	person	of	 the	Company,	 parent	 
	 	 	 company,	 subsidiaries,	 associated	companies	or	 
	 	 	 subsidiaries	of	 the	 same	 rank	or	 juristic	persons	 
	 	 	 who	may	 have	 a	 conflict	 of	 interest,	 unless	 the	 
	 	 	 foregoing	 relationship	 already	ended	 for	 at	 least	 
	 	 	 two	years	before	 the	date	of	 appointment	as	 the	 
	 	 	 Company’s	independent	director.
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	 3.	 	 ไม่เป็นบุคคลท่ีมีความสัมพันธ์ทางสายโลหิต	หรือโดยการ 
	 	 	 จดทะเบียนตามกฎหมายในลักษณะที่เป็น	 บิดามารดา	 
	 	 	 คู่สมรส	 พี่น้องและบุตร	 รวมท้ังคู่สมรสของบุตร	 ของ 
	 	 	 ผู้บริหาร	 ผู้ถือหุ้นรายใหญ่	ผู้มีอำานาจควบคุม	หรือบุคคล 
	 	 	 ท่ีจะได้รับการเสนอให้เป็นผู้บริหารหรือผู้มีอำานาจควบคุม 
	 	 	 ของบริษัทหรือบริษัทย่อย

	 4.	 	 ไม่มีหรือเคยมีความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับบริษัทบริษัทใหญ่	 
	 	 	 บริษัทย่อย	บริษัทร่วม	หรือนิติบุคคลท่ีอาจมีความขัดแย้ง	 
	 	 	 ในลักษณะทีอ่าจเป็นการขดัขวางการใชว้จิารณญาณอย่าง 
	 	 	 อิสระของตน	 รวมท้ังไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้ถือหุ้นรายใหญ่	 
	 	 	 กรรมการซึ่งไม่ใช่กรรมการอิสระ	หรือผู้บริหาร	 ของผู้ที่มี 
	 	 	 ความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับบริษัทบริษัทใหญ่	 บริษัทย่อย	 
	 	 	 บริษัทร่วม	หรือนิติบุคคลท่ีอาจมีความขัดแย้ง	 เว้นแต่จะได้ 
	 	 	 พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่า	2	ปี

	 	 ความสัมพันธ์ทางธุรกิจตามวรรคหน่ึง	 	 รวมถึงการทำา
รายการทางการค้าท่ีกระทำาเป็นปกติเพ่ือประกอบกิจการ	การเช่า
หรือให้เช่าอสังหาริมทรัพย์	 รายการเกี่ยวกับสินทรัพย์หรือบริการ	
หรือการให้หรือรับความช่วยเหลือทางการเงิน	 ด้วยการรับหรือให้ 
กู้ยืม	การค้ำา	ประกัน	การให้สินทรัพย์เป็นหลักประกันหนี้สิน	รวมถึง
พฤติกรรมอื่นทำานองเดียวกัน	ตั้งแต่ร้อยละ	3	ของสินทรัพย์มีตัวตน
สุทธิของผู้ขออนุญาตหรือต้ังแต่ยี่สิบล้านบาทขึ้นไป	 แล้วแต่จำานวน
ใดจะต่ำากว่า

	 5.	 	 ไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้สอบบัญชีของบริษัท	 บริษัทใหญ่	 
	 	 	 บริษัทย่อย	บริษัทร่วม	หรือนิติบุคคลท่ีอาจมีความขัดแย้ง 
	 	 	 และไม่เป็นผู้ถือหุ้นรายใหญ่	 กรรมการซึ่งไม่ใช่กรรมการ 
	 	 	 อิสระ	 ผู้บริหาร	หรือหุ้นส่วนผู้จัดการของสำานักงานสอบ 
	 	 	 บัญชี	 ซึ่งมีผู้สอบบัญชีของบริษัทบริษัทใหญ่	 บริษัทย่อย	 
	 	 	 บริษัทร่วม	 หรือนิติบุคคลท่ีอาจมีความขัดแย้งสังกัดอยู่	 
	 	 	 เว้นแต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อย 
	 	 	 กว่า	2	ปี

	 3.	 	 An	independent	director	must	not	have	relationship,	 
	 	 	 whether	by	blood	or	by	legal	registration,	in	the	form	 
	 	 	 of	fatherhood,	motherhood,	spouse,	sibling	and	child	 
	 	 	 as	well	as	child’s	spouse	of	the	executives,	major	 
	 	 	 shareholders,	 controlling	persons	or	 persons	 to	 
	 	 	 be	nominated	as	executives	or	controlling	persons	 
	 	 	 of	the	Company	or	its	subsidiaries.
	 4.	 	 An	 independent	director	must	not	have	nor	have	 
	 	 	 ever	had	a	business	relationship	with	the	Company,	 
	 	 	 its	parent	 company,	 subsidiary,	 associate,	major	 
	 	 	 shareholder	or	controlling	person,	in	a	manner	that	 
	 	 	 may	 interfere	with	his/her	 independent	 judgment,	 
	 	 	 and	 neither	 is	 nor	 has	 ever	 been	 a	 significant	 
	 	 	 shareholder	or	 controlling	person	of	 any	person	 
	 	 	 having	a	business	relationship	with	the	Company,	its	 
	 	 	 parent	 company,	 subsidiary,	 associate,	major	 
	 	 	 shareholder	or	controlling	person,	unless	 the	 fore 
	 	 	 going	relationship	has	ended	not	less	than	2	years	 
	 	 	 prior	 to	 the	 date	 of	 becoming	 an	 independent	 
	 	 	 director
The	term	‘business	relationship’	in	the	preceding	paragraph	
shall	include	any	normal	business	transaction,	rental	or	lease	
of	immovable	property,	transaction	relating	to	assets	or	ser-
vices	or	granting	or	receipt	of	financial	assistance	through	
receiving	or	extending	loans,	guarantees,	providing	assets	
as	collateral,	and	any	other	similar	actions,	which	result	in	
the	applicant	or	his/her	counterparty	being	subject	 to	 in-
debtedness	payable	to	the	other	party	in	the	amount	of	3%	
or	more	of	the	net	tangible	assets	of	the	applicant	or	twenty	
million	baht	or	more	
	 5.	 	 An	independent	director	must	not	be	or	have	been	 
	 	 	 an	 auditor	 of	 the	 Company,	 parent	 company,	 
	 	 	 subsidiaries,	 associated	 companies	 or	 juristic	 
	 	 	 persons	who	may	have	a	conflict	of	 interest,	 and	 
	 	 	 must	not	be	a	major	shareholder,	non-independent	 
	 	 	 director,	executive	or	managing	partner	of	an	audit	 
	 	 	 firm	which	employs	auditors	of	the	Company,	parent	 
	 	 	 company,	 subsidiaries,	 associated	companies	or	 
	 	 	 juristic	persons	who	may	have	a	conflict	of	interest,	 
	 	 	 unless	the	foregoing	relationship	already	ended	for	 
	 	 	 at	least	two	years	before	the	date	of	appointment	as	 
	 	 	 the	Company’s	independent	director.
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	 3.	 	 ไม่เป็นบุคคลท่ีมีความสัมพันธ์ทางสายโลหิต	หรือโดยการ 
	 	 	 จดทะเบียนตามกฎหมายในลักษณะที่เป็น	 บิดามารดา	 
	 	 	 คู่สมรส	 พี่น้องและบุตร	 รวมทั้งคู่สมรสของบุตร	 ของ 
	 	 	 ผู้บริหาร	 ผู้ถือหุ้นรายใหญ่	ผู้มีอำานาจควบคุม	หรือบุคคล 
	 	 	 ท่ีจะได้รับการเสนอให้เป็นผู้บริหารหรือผู้มีอำานาจควบคุม 
	 	 	 ของบริษัทหรือบริษัทย่อย

	 4.	 	 ไม่มีหรือเคยมีความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับบริษัทบริษัทใหญ่	 
	 	 	 บริษัทย่อย	บริษัทร่วม	หรือนิติบุคคลท่ีอาจมีความขัดแย้ง	 
	 	 	 ในลักษณะท่ีอาจเป็นการขดัขวางการใชว้จิารณญาณอย่าง 
	 	 	 อิสระของตน	 รวมท้ังไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้ถือหุ้นรายใหญ่	 
	 	 	 กรรมการซึ่งไม่ใช่กรรมการอิสระ	หรือผู้บริหาร	 ของผู้ที่มี 
	 	 	 ความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับบริษัทบริษัทใหญ่	 บริษัทย่อย	 
	 	 	 บริษัทร่วม	หรือนิติบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง	 เว้นแต่จะได้ 
	 	 	 พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่า	2	ปี

	 	 ความสัมพันธ์ทางธุรกิจตามวรรคหน่ึง	 	 รวมถึงการทำา
รายการทางการค้าท่ีกระทำาเป็นปกติเพื่อประกอบกิจการ	การเช่า
หรือให้เช่าอสังหาริมทรัพย์	 รายการเกี่ยวกับสินทรัพย์หรือบริการ	
หรือการให้หรือรับความช่วยเหลือทางการเงิน	ด้วยการรับหรือให้ 
กู้ยืม	การค้ำา	ประกัน	การให้สินทรัพย์เป็นหลักประกันหนี้สิน	รวมถึง
พฤติกรรมอื่นทำานองเดียวกัน	ตั้งแต่ร้อยละ	3	ของสินทรัพย์มีตัวตน
สุทธิของผู้ขออนุญาตหรือต้ังแต่ย่ีสิบล้านบาทขึ้นไป	 แล้วแต่จำานวน
ใดจะต่ำากว่า

	 5.	 	 ไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้สอบบัญชีของบริษัท	 บริษัทใหญ่	 
	 	 	 บริษัทย่อย	บริษัทร่วม	หรือนิติบุคคลท่ีอาจมีความขัดแย้ง 
	 	 	 และไม่เป็นผู้ถือหุ้นรายใหญ่	 กรรมการซ่ึงไม่ใช่กรรมการ 
	 	 	 อิสระ	 ผู้บริหาร	หรือหุ้นส่วนผู้จัดการของสำานักงานสอบ 
	 	 	 บัญชี	 ซ่ึงมีผู้สอบบัญชีของบริษัทบริษัทใหญ่	 บริษัทย่อย	 
	 	 	 บริษัทร่วม	 หรือนิติบุคคลท่ีอาจมีความขัดแย้งสังกัดอยู่	 
	 	 	 เว้นแต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อย 
	 	 	 กว่า	2	ปี

	 3.	 	 An	independent	director	must	not	have	relationship,	 
	 	 	 whether	by	blood	or	by	legal	registration,	in	the	form	 
	 	 	 of	fatherhood,	motherhood,	spouse,	sibling	and	child	 
	 	 	 as	well	as	child’s	spouse	of	the	executives,	major	 
	 	 	 shareholders,	 controlling	persons	or	 persons	 to	 
	 	 	 be	nominated	as	executives	or	controlling	persons	 
	 	 	 of	the	Company	or	its	subsidiaries.
	 4.	 	 An	 independent	director	must	not	have	nor	have	 
	 	 	 ever	had	a	business	relationship	with	the	Company,	 
	 	 	 its	parent	 company,	 subsidiary,	 associate,	major	 
	 	 	 shareholder	or	controlling	person,	in	a	manner	that	 
	 	 	 may	 interfere	with	his/her	 independent	 judgment,	 
	 	 	 and	 neither	 is	 nor	 has	 ever	 been	 a	 significant	 
	 	 	 shareholder	or	 controlling	person	of	 any	person	 
	 	 	 having	a	business	relationship	with	the	Company,	its	 
	 	 	 parent	 company,	 subsidiary,	 associate,	major	 
	 	 	 shareholder	or	controlling	person,	unless	 the	 fore 
	 	 	 going	relationship	has	ended	not	less	than	2	years	 
	 	 	 prior	 to	 the	 date	 of	 becoming	 an	 independent	 
	 	 	 director
The	term	‘business	relationship’	in	the	preceding	paragraph	
shall	include	any	normal	business	transaction,	rental	or	lease	
of	immovable	property,	transaction	relating	to	assets	or	ser-
vices	or	granting	or	receipt	of	financial	assistance	through	
receiving	or	extending	loans,	guarantees,	providing	assets	
as	collateral,	and	any	other	similar	actions,	which	result	in	
the	applicant	or	his/her	counterparty	being	subject	 to	 in-
debtedness	payable	to	the	other	party	in	the	amount	of	3%	
or	more	of	the	net	tangible	assets	of	the	applicant	or	twenty	
million	baht	or	more	
	 5.	 	 An	independent	director	must	not	be	or	have	been	 
	 	 	 an	 auditor	 of	 the	 Company,	 parent	 company,	 
	 	 	 subsidiaries,	 associated	 companies	 or	 juristic	 
	 	 	 persons	who	may	have	a	conflict	of	 interest,	 and	 
	 	 	 must	not	be	a	major	shareholder,	non-independent	 
	 	 	 director,	executive	or	managing	partner	of	an	audit	 
	 	 	 firm	which	employs	auditors	of	the	Company,	parent	 
	 	 	 company,	 subsidiaries,	 associated	companies	or	 
	 	 	 juristic	persons	who	may	have	a	conflict	of	interest,	 
	 	 	 unless	the	foregoing	relationship	already	ended	for	 
	 	 	 at	least	two	years	before	the	date	of	appointment	as	 
	 	 	 the	Company’s	independent	director.
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	 6.	 	 ไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้ให้บริการทางวิชาชีพใดๆ	 ซึ่งรวมถึง 
	 	 	 การให้บริการท่ีปรึกษากฎหมายหรือท่ีปรึกษาทางการเงิน	 
	 	 	 ซึ่งได้รับค่าตอบแทนเกินกว่าสองล้านบาทต่อปีจากบริษัท 
	 	 	 บริษัทใหญ่	 บริษัทย่อย	บริษัทร่วม	หรือนิติบุคคลท่ีอาจมี 
	 	 	 ความขัดแย้ง	 ทั้งนี้	 ในกรณีท่ีผู้ให้บริการทางวิชาชีพเป็น 
	 	 	 นิติบุคคล	 ให้รวมถึงการเป็นผู้ถือหุ้นรายใหญ่	 กรรมการ 
	 	 	 ซึ่งไม่ใช่กรรมการอิสระ	 ผู้บริหารหรือหุ้นส่วนผู้จัดการ 
	 	 	 ของผู้ให้บริการทางวิชาชีพน้ันด้วย	 เว้นแต่จะได้พ้นจาก 
	 	 	 การมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่า	2	ปี

	 7.	 	 ไม่เป็นกรรมการที่ได้รับการแต่งต้ังขึ้นเพ่ือเป็นตัวแทนของ 
	 	 	 กรรมการบริษัท	 ผู้ถือหุ้นรายใหญ่	 หรือผู้ถือหุ้นซ่ึงเป็นผู้ท่ี 
	 	 	 เกี่ยวข้องกับผู้ถือหุ้นรายใหญ่

	 8.	 	 ไม่ประกอบกิจการท่ีมีสภาพอย่างเดียวกันและเป็นการ 
	 	 	 แข่งขันท่ีมีนัยกับกิจการของบริษัท	 หรือบริษัทย่อย	 หรือ 
	 	 	 ไม่เป็นหุ้นส่วนท่ีมีนัยในห้างหุ้นส่วน	 หรือเป็นกรรมการ 
	 	 	 ท่ีเป็นผู้บริหาร	 ลูกจ้าง	พนักงาน	 ท่ีปรึกษา	 ท่ีรับเงินเดือน 
	 	 	 ประจำา	 หรือถือหุ้นเกินร้อยละ	 1	 ของจำานวนหุ้นที่มีสิทธิ 
	 	 	 ออกเสียงท้ังหมดของนิติบุคคลอ่ืนซ่ึงประกอบกิจการ 
	 	 	 ท่ีมีสภาพอย่างเดียวกันและเป็นการแข่งขันท่ีมีนัยกับ 
	 	 	 กิจการของบริษัทหรือบริษัทย่อย

	 9.	 	 ไม่มีลักษณะอ่ืนใดท่ีทำาให้ไม่สามารถให้ความเห็นอย่างเป็น 
	 	 	 อิสระเกี่ยวกับการดำาเนินงานของบริษัท

	 	 ภายหลังได้รับการแต่งตั้งให้เป็นกรรมการอิสระที่มีลักษณะ 
เป็นไปตามวรรคหน่ึงแล้วกรรมการอิสระอาจได้รับมอบหมายจาก
คณะกรรมการบริษัท	 ให้ตัดสินใจในการดำาเนินกิจการของบริษัท	
บริษัทใหญ่	บริษัทย่อย	บริษัทร่วม	บริษัทย่อยลำาดับเดียวกัน	ผู้ถือ
หุ้นรายใหญ่	หรือผู้มีอำานาจควบคุมของบริษัท	โดยมีการตัดสินใจใน
รูปแบบขององค์คณะ	(Collective	Decision)	ได้

	 6.	 	 An	independent	director	must	not	be	or	have	been	 
	 	 	 a	professional	 advisor	 including	 legal	 advisor	 or	 
	 	 	 financial	 advisor	who	 receives	 an	annual	 service	 
	 	 	 fee	exceeding	THB	2	million	 from	 the	Company,	 
	 	 	 parent	 company,	 subsidiaries,	 associated	 
	 	 	 companies	 or	 juristic	 persons	who	may	 have	 a	 
	 	 	 conflict	 of	 interest,	 and,	 in	 case	 the	professional	 
	 	 	 advisor	is	a	juristic	person,	must	not	be	or	have	been	 
	 	 	 a	major	 shareholder,	 non-independent	 director,	 
	 	 	 executive	or	managing	partner	of	the	professional	 
	 	 	 advisor,	unless	 the	 foregoing	 relationship	already	 
	 	 	 ended	 for	 at	 least	 two	 years	 before	 the	 date	 of	 
	 	 	 appointment	 as	 the	 Company’s	 independent	 
	 	 	 director.
	 7.	 	 An	independent	director	must	not	be	appointed	as	a	 
	 	 	 representative	of	 the	Company’s	director,	major	 
	 	 	 shareholder	or	shareholders	who	are	related	to	the	 
	 	 	 Company’s	major	shareholder.
	 8.	 	 An	 independent	director	must	not	undertake	any	 
	 	 	 business	in	the	same	nature	and	in	competition	with	 
	 	 	 the	business	of	the	Company	or	its	subsidiary,	nor	 
	 	 	 be	a	significant	partner	in	a	partnership	or	director	 
	 	 	 with	management	authority,	employee,	staff	member	 
	 	 	 or	 advisor	who	 receives	 salary	 or	 holds	 shares	 
	 	 	 exceeding	1%	of	 the	 total	number	of	shares	with	 
	 	 	 voting	rights	of	another	company	which	undertakes	 
	 	 	 business	in	the	same	nature	and	in	competition	with	 
	 	 	 the	business	of	the	Company	or	its	subsidiary.
	 9.	 	 An	 independent	director	must	not	have	any	other	 
	 	 	 characteristics	which	make	him/her	 incapable	of	 
	 	 	 expressing	independent	opinions	with	regard	to	the	 
	 	 	 Company’s	business	affairs.
After	being	appointed	an	independent	director	possessing	
the	characteristics	as	defined	 in	 the	 first	paragraph,	 the	
independent	directors	may	be	assigned	by	 the	Board	of	
Directors	 to	make	a	 collective	decision	on	any	activities	
of	 the	Company,	parent	company,	subsidiary	companies,	
associated	companies,	subsidiary	companies	of	the	same	
rank,	major	shareholders	or	persons	with	control	power	in	
the	Company.
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	 	 ในกรณีท่ีบุคคลท่ีบริษัทแต่งต้ังให้ดำารงตำาแหน่งกรรมการ 
อิสระเป็นบุคคลท่ีมีหรือเคยมีความสัมพันธ์ทางธุรกิจหรือการให้
บริการทางวิชาชีพเกินมูลค่าที่กำาหนดตามข้อ	4.	หรือ	6.	 ให้บริษัท
ได้รับการผ่อนผันข้อห้ามการมีหรือเคยมีความสัมพันธ์ทางธุรกิจ
หรือการให้บริการทางวิชาชีพเกินมูลค่าดังกล่าว	 เม่ือบริษัทได้จัด 
ให้มีความเห็นคณะกรรมการบริษัทท่ีแสดงว่าได้พิจารณาแล้วว่า	 
การแต่งต้ังบุคคลดังกล่าวไม่มีผลกระทบต่อการปฏิบัติหน้าท่ีและ 
การให้ความเห็นท่ีอิสระ	 และจัดให้มีการเปิดเผยข้อมูลดังต่อไปน้ี	 
ในหนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้นในวาระพิจารณาแต่งต้ังกรรมการอิสระ
ด้วย

	 	 (1)	 ลักษณะความสัมพันธ์ทางธุรกิจหรือการให้บริการทาง 
	 	 	 วิชาชีพ	ที่ทำาให้บุคคลดังกล่าวมีคุณสมบัติไม่เป็นไปตาม 
	 	 	 หลักเกณฑ์ที่กำาหนด
	 	 (2)	 เหตุผลและความจำาเป็นท่ียังคงหรือแต่งต้ังให้บุคคล 
	 	 	 ดังกล่าวเป็นกรรมการอิสระ

	 	 (3)	 ความเห็นของคณะกรรมการบริษัทในการเสนอให้มีการ 
	 	 	 แต่งตั้งบุคคลดังกล่าวเป็นกรรมการอิสระ

	 	 กรรมการอิสระท่ีดำารงตำาแหน่งเปน็คณะกรรมการตรวจสอบ	
แต่งต้ังโดยคณะกรรมการบริษัทหรือที่ประชุมผู้ถือหุ้นของบริษัทโดย
คดัเลือกจากคณะกรรมการบรษัิทซึง่มีคณุสมบัติความเป็นอิสระตาม
ประกาศคณะกรรมการ	ก.ล.ต.และตามหลักการกำากบัดูแลกจิการของ
บริษัทกรรมการตรวจสอบอย่างน้อย	1	คนต้องมีความรู้ด้านบัญชี
และ/หรือการเงินเพื่อทำาหน้าท่ีตรวจสอบและกำากับดูแลการดำาเนิน
งานของบริษัทรวมถึงกำากับดูแลรายงานทางการเงิน	ระบบควบคุม
ภายใน	การคัดเลือกผู้ตรวจสอบบัญชีและการพิจารณาข้อขัดแย้ง
ทางผลประโยชน์
  กรรมการตรวจสอบซึ่งพ้นจากตำาแหน่งตามวาระอาจได้รับ
การแต่งตั้งให้กลับมาดำารงตำาแหน่งใหม่ได้	 กรณีที่ตำาแหน่งกรรมการ
ตรวจสอบว่างลงเพราะเหตุอ่ืนใดนอกจากถึงคราวออกตามวาระ	
ให้คณะกรรมการบริษัทแต่งต้ังบุคคลท่ีมีคุณสมบัติครบถ้วนเป็น
กรรมการตรวจสอบเพื่อให้กรรมการตรวจสอบมีจำานวนครบตาม
ที่คณะกรรมการบริษัทกำาหนด	โดยบุคคลที่เป็นกรรมการตรวจสอบ
แทนจะอยู่ในตำาแหน่งไดเ้พยีงวาระท่ีเหลืออยู่ของกรรมการตรวจสอบ
ซึง่ตนทดแทน	กล่าวคอืเม่ือกรรมการตรวจสอบวา่งลงจนมีจำานวนต่ำา
กวา่	3	คน	ให้คณะกรรมการบรษัิทหรอืทีป่ระชมุผู้ถอืหุ้นแต่งต้ังให้ครบ
จำานวนภายในระยะเวลาไม่เกินกวา่	3	เดอืนนับจากวนัท่ีคณะกรรมการ
ตรวจสอบมีจำานวนน้อยกว่า	3	คน
	 	 ทัง้นี	้คณะกรรมการบรษิทัไดพ้จิารณาอยา่งรอบคอบแล้วเห็น
ว่า	กรรมการอิสระทุกท่านมีคุณสมบัติครบถ้วนตามที่บริษัทกำาหนด	
และการดำารงตำาแหน่งของกรรมการอิสระติดต่อกันหลายวาระ	 ไม่มี
ผลกระทบต่อการปฏิบัติหน้าที่และการให้ความเห็นที่เป็นอิสระ

In	 the	case	where	the	person	appointed	by	the	Company	
as	an	 independent	director	has	or	used	 to	have	business	 
relationship	or	provides	or	 used	 to	provide	professional	 
service	 in	 the	 amount	 exceeding	 the	 value	 specified	 in	
Clause	 4	 or	Clause	 6,	 the	Company	 shall	 be	 granted	 a	
waiver	of	the	prohibition	from	such	business	relationship	or	 
professional	service	which	exceeds	the	specified	value	after	the	 
Company	1)	has	sought	the	Board	of	Directors’	opinion	which	is	 
expressed	 in	 such	 a	way	 that	 the	 appointment	 of	 such	 
person	has	no	impact	on	the	discharge	of	his/her	duty	and	the	 
rendering	 of	 his/her	 independent	 opinion,	 and	 2)	 has	
disclosed	 the	 following	 information	 in	 the	 notice	 of	 the	
shareholders’	meeting	on	 the	agenda	 item	 regarding	 the	
consideration	and	appointment	of	independent	directors:
	 	 (1)	 Nature	of	the	business	relationship	or	professional	 
	 	 	 service	which	causes	such	person	to	fail	to	meet	 
	 	 	 the	specified	qualifications;
	 	 (2)	 Reasons	and	necessity	to	allow	such	person	to	 
	 	 	 remain	 or	 be	 appointed	 as	 the	 independent	 
	 	 	 director;	and	
	 	 (3)	 The	Board	of	Directors’	opinion	on	the	nomination	 
	 	 	 of	 such	 person	 for	 appointment	 as	 the	 
	 	 	 independent	director.
	 	 The	Board	of	Directors	has	considered,	with	due	care,	
that	all	independent	directors	fully	meet	the	qualifications	set	
forth	by	the	Company	and	their	resuming	in	such	position	
for	several	consecutive	terms	does	not	have	any	impact	on	
the	discharge	of	 their	duty	and	provision	of	 independent	
opinions.

																		Director	of	the	Audit	Committee	who	retire	by	rotation	
may	be	re-appointed.	In	the	event	that	the	position	of	the	 
Audit	Committee	is	vacant	due	to	any	reason	other	than	the	
expiration	of	the	term	The	Board	of	Directors	shall	appoint	 
a	 fully	 qualified	 person	 to	 be	 a	 member	 of	 the	 Audit	 
Committee	 so	 that	 the	 number	 of	members	 of	 the	 Audit	 
Committee	 can	 be	 met	 as	 specified	 by	 the	 Board	 of	 
Directors.	The	person	who	is	a	replacement	audit	committee	 
member	 will	 be	 in	 office	 only	 for	 the	 remaining	 term	 of	
the	 audit	 committee	member	 he	 replaces.	 That	 is,	 when	
the	 number	 of	 Audit	 Committee	members	 becomes	 less	
than	 three,	 the	 Board	 of	 Directors	 or	 the	 shareholders'	 
meeting	shall	appoint	the	full	number	within	no	more	than	
three	months	from	the	date	on	which	the	Audit	Committee's	 
number	is	less	than	three.	person
	 	 	 	 	 The	 Board	 of	 Directors	 has	 carefully	 considered	 
and	views	that	all	independent	directors	are	fully	qualified	 
as	 specified	 by	 the	 Company	 and	 that	 they	 hold	 office	 
for	 many	 consecutive	 terms.	 It	 has	 no	 effect	 on	 the	 
performance	of	duties	and	giving	independent	opinions.
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	 	 ในกรณีท่ีบุคคลท่ีบริษัทแต่งต้ังให้ดำารงตำาแหน่งกรรมการ 
อิสระเป็นบุคคลท่ีมีหรือเคยมีความสัมพันธ์ทางธุรกิจหรือการให้
บริการทางวิชาชีพเกินมูลค่าท่ีกำาหนดตามข้อ	4.	หรือ	6.	 ให้บริษัท
ได้รับการผ่อนผันข้อห้ามการมีหรือเคยมีความสัมพันธ์ทางธุรกิจ
หรือการให้บริการทางวิชาชีพเกินมูลค่าดังกล่าว	 เม่ือบริษัทได้จัด 
ให้มีความเห็นคณะกรรมการบริษัทท่ีแสดงว่าได้พิจารณาแล้วว่า	 
การแต่งต้ังบุคคลดังกล่าวไม่มีผลกระทบต่อการปฏิบัติหน้าท่ีและ 
การให้ความเห็นท่ีอิสระ	 และจัดให้มีการเปิดเผยข้อมูลดังต่อไปน้ี	 
ในหนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้นในวาระพิจารณาแต่งต้ังกรรมการอิสระ
ด้วย

	 	 (1)	 ลักษณะความสัมพันธ์ทางธุรกิจหรือการให้บริการทาง 
	 	 	 วิชาชีพ	ที่ทำาให้บุคคลดังกล่าวมีคุณสมบัติไม่เป็นไปตาม 
	 	 	 หลักเกณฑ์ที่กำาหนด
	 	 (2)	 เหตุผลและความจำาเป็นท่ียังคงหรือแต่งต้ังให้บุคคล 
	 	 	 ดังกล่าวเป็นกรรมการอิสระ

	 	 (3)	 ความเห็นของคณะกรรมการบริษัทในการเสนอให้มีการ 
	 	 	 แต่งตั้งบุคคลดังกล่าวเป็นกรรมการอิสระ

	 	 กรรมการอิสระท่ีดำารงตำาแหน่งเปน็คณะกรรมการตรวจสอบ	
แต่งต้ังโดยคณะกรรมการบริษัทหรือที่ประชุมผู้ถือหุ้นของบริษัทโดย
คดัเลือกจากคณะกรรมการบรษัิทซึง่มีคณุสมบัติความเป็นอิสระตาม
ประกาศคณะกรรมการ	ก.ล.ต.และตามหลักการกำากบัดูแลกจิการของ
บริษัทกรรมการตรวจสอบอย่างน้อย	1	คนต้องมีความรู้ด้านบัญชี
และ/หรือการเงินเพื่อทำาหน้าท่ีตรวจสอบและกำากับดูแลการดำาเนิน
งานของบริษัทรวมถึงกำากับดูแลรายงานทางการเงิน	ระบบควบคุม
ภายใน	การคัดเลือกผู้ตรวจสอบบัญชีและการพิจารณาข้อขัดแย้ง
ทางผลประโยชน์
  กรรมการตรวจสอบซึ่งพ้นจากตำาแหน่งตามวาระอาจได้รับ
การแต่งตั้งให้กลับมาดำารงตำาแหน่งใหม่ได้	 กรณีที่ตำาแหน่งกรรมการ
ตรวจสอบว่างลงเพราะเหตุอ่ืนใดนอกจากถึงคราวออกตามวาระ	
ให้คณะกรรมการบริษัทแต่งต้ังบุคคลที่มีคุณสมบัติครบถ้วนเป็น
กรรมการตรวจสอบเพื่อให้กรรมการตรวจสอบมีจำานวนครบตาม
ที่คณะกรรมการบริษัทกำาหนด	โดยบุคคลที่เป็นกรรมการตรวจสอบ
แทนจะอยู่ในตำาแหน่งไดเ้พยีงวาระท่ีเหลืออยู่ของกรรมการตรวจสอบ
ซึง่ตนทดแทน	กล่าวคอืเม่ือกรรมการตรวจสอบวา่งลงจนมีจำานวนต่ำา
กวา่	3	คน	ให้คณะกรรมการบรษัิทหรอืทีป่ระชมุผู้ถอืหุ้นแต่งต้ังให้ครบ
จำานวนภายในระยะเวลาไม่เกินกวา่	3	เดอืนนับจากวนัท่ีคณะกรรมการ
ตรวจสอบมีจำานวนน้อยกว่า	3	คน
	 	 ทัง้นี	้คณะกรรมการบรษิทัไดพ้จิารณาอย่างรอบคอบแล้วเห็น
ว่า	กรรมการอิสระทุกท่านมีคุณสมบัติครบถ้วนตามที่บริษัทกำาหนด	
และการดำารงตำาแหน่งของกรรมการอิสระติดต่อกันหลายวาระ	 ไม่มี
ผลกระทบต่อการปฏิบัติหน้าที่และการให้ความเห็นที่เป็นอิสระ

In	 the	case	where	the	person	appointed	by	the	Company	
as	an	 independent	director	has	or	used	 to	have	business	 
relationship	or	provides	or	 used	 to	provide	professional	 
service	 in	 the	 amount	 exceeding	 the	 value	 specified	 in	
Clause	 4	 or	Clause	 6,	 the	Company	 shall	 be	 granted	 a	
waiver	of	the	prohibition	from	such	business	relationship	or	 
professional	service	which	exceeds	the	specified	value	after	the	 
Company	1)	has	sought	the	Board	of	Directors’	opinion	which	is	 
expressed	 in	 such	 a	way	 that	 the	 appointment	 of	 such	 
person	has	no	impact	on	the	discharge	of	his/her	duty	and	the	 
rendering	 of	 his/her	 independent	 opinion,	 and	 2)	 has	
disclosed	 the	 following	 information	 in	 the	 notice	 of	 the	
shareholders’	meeting	on	 the	agenda	 item	 regarding	 the	
consideration	and	appointment	of	independent	directors:
	 	 (1)	 Nature	of	the	business	relationship	or	professional	 
	 	 	 service	which	causes	such	person	to	fail	to	meet	 
	 	 	 the	specified	qualifications;
	 	 (2)	 Reasons	and	necessity	to	allow	such	person	to	 
	 	 	 remain	 or	 be	 appointed	 as	 the	 independent	 
	 	 	 director;	and	
	 	 (3)	 The	Board	of	Directors’	opinion	on	the	nomination	 
	 	 	 of	 such	 person	 for	 appointment	 as	 the	 
	 	 	 independent	director.
	 	 The	Board	of	Directors	has	considered,	with	due	care,	
that	all	independent	directors	fully	meet	the	qualifications	set	
forth	by	the	Company	and	their	resuming	in	such	position	
for	several	consecutive	terms	does	not	have	any	impact	on	
the	discharge	of	 their	duty	and	provision	of	 independent	
opinions.

																		Director	of	the	Audit	Committee	who	retire	by	rotation	
may	be	re-appointed.	In	the	event	that	the	position	of	the	 
Audit	Committee	is	vacant	due	to	any	reason	other	than	the	
expiration	of	the	term	The	Board	of	Directors	shall	appoint	 
a	 fully	 qualified	 person	 to	 be	 a	 member	 of	 the	 Audit	 
Committee	 so	 that	 the	 number	 of	members	 of	 the	 Audit	 
Committee	 can	 be	 met	 as	 specified	 by	 the	 Board	 of	 
Directors.	The	person	who	is	a	replacement	audit	committee	 
member	 will	 be	 in	 office	 only	 for	 the	 remaining	 term	 of	
the	 audit	 committee	member	 he	 replaces.	 That	 is,	 when	
the	 number	 of	 Audit	 Committee	members	 becomes	 less	
than	 three,	 the	 Board	 of	 Directors	 or	 the	 shareholders'	 
meeting	shall	appoint	the	full	number	within	no	more	than	
three	months	from	the	date	on	which	the	Audit	Committee's	 
number	is	less	than	three.	person
	 	 	 	 	 The	 Board	 of	 Directors	 has	 carefully	 considered	 
and	views	that	all	independent	directors	are	fully	qualified	 
as	 specified	 by	 the	 Company	 and	 that	 they	 hold	 office	 
for	 many	 consecutive	 terms.	 It	 has	 no	 effect	 on	 the	 
performance	of	duties	and	giving	independent	opinions.
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การสรรหากรรมการและผู้บริหารระด้ับสูง
	 	 คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน	 มีหน้าท่ีใน
การสรรหาผู้ท่ีมีคุณสมบัติเหมาะสมและสอดคล้องกับกลยุทธ์ใน 
การดำาเนินธุรกิจของบริษัท	 เพื่อดำารงตำาแหน่งกรรมการและ 
กรรมการชุดย่อยต่างๆ	 โดยพิจารณาจากความรู้	 ความสามารถ	
ความเชี่ยวชาญ	 และประสบการณ์การทำางานในอดีตท่ีสามารถ 
ตอบสนองความต้องการของตำาแหน่งท่ีว่างลงได้	 โดยมีการใช้ 
องค์ประกอบทักษะกรรมการ	 (Board	Skill	Matrix)	 เป็นเคร่ืองมือ
ในการประเมินคุณสมบัติของกรรมการท้ังหมดเพ่ือประกอบการ
พิจารณา	 รวมถึงความเป็นอิสระของกรรมการในกรณีที่มีการ 
สรรหากรรมการอิสระ	 โดยบริษัทจะตรวจสอบคุณสมบัติของบุคคล 
ท่ีได้รับการเสนอชื่อดังกล่าวว่าไม่ขัดกับกฎหมายท่ีเก่ียวข้อง	 โดย 
คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทนจะพิจารณารายชื่อ
บุคคลผูที้มี่ความเหมาะสมจากฐานขอ้มูลกรรมการ	(Director	Pool)	
ของสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย	 จากการเสนอชื่อ
โดยกรรมการแต่ละคน	 จากกรรมการที่ตอบรับการต่อวาระการ
ดำารงตำาแหน่งกรรมการ	 และจากการเสนอช่ือโดยผู้ถือหุ้นที่ได้ผ่าน
การกล่ันกรองว่ามีคุณสมบัติเป็นไปตามท่ีกำาหนดโดยกฎหมาย 
และหลักเกณฑ์ต่างๆ	 ท่ีเกี่ยวข้อง	 (หากมี)	 เพื่อนำาเสนอต่อคณะ
กรรมการบริษัท	 ซึ่งภายหลังท่ีคณะกรรมการบริษัทได้ให้ความ 
เห็นชอบรายชื่อกรรมการท่ีเสนอดังกล่าวแล้ว	บริษัทจะดำาเนินการ
หารือและขอความเห็นชอบจากสำานักงานคณะกรรมการกำากับและ
ส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกันภัย	 (คปภ.)	ก่อนเสนอต่อที่ประชุม
ผู้ถือหุ้น	(แล้วแต่กรณี)	เพื่อพิจารณาแต่งตั้งต่อไป	

	 	 สำาหรับแนวทางในการสรรหาและคัดเลือกกรรมการให้
สอดคล้องกับกลยุทธ์และการดำาเนินธุรกิจของบริษัทน้ัน	 คณะ
กรรมการสรรหาและกำาหนดคา่ตอบแทน	ไดมี้การกำาหนดคณุลักษณะ
เฉพาะบคุคลท่ีต้องการในกรรมการแต่ละคนและความรูค้วามชำานาญ
ท่ีต้องการให้มีในคณะกรรมการบริษัทโดยแบ่งเป็น	3	กลุ่ม	 ได้แก่	 (1)	
ความรู	้ความชำานาญหรอืประสบการณ์ในการบรหิารจดัการมุมมอง
เชงิมหภาค	(2)	ความรู	้ความชำานาญ	หรอืประสบการณเ์ฉพาะด้านใน
ธุรกิจประกัน	และ	 (3)	ความรู้	ความชำานาญ	หรือประสบการณ์ด้าน
อืน่	ๆ 	ทีจ่ะเปน็ประโยชนต์อ่การทำาหน้าที่ของคณะกรรมการ	นอกจาก
น้ีคณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน	 ยังได้มีการทบทวน
องค์ประกอบทักษะกรรมการ	(Board	Skill	Matrix)	ให้มีความเหมาะ
สมและเป็นปัจจุบัน	 เพื่อให้การพิจารณาสรรหาบุคคลท่ีควรจะได้รับ
การเสนอให้เป็นกรรมการใหม่เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ

	 	 ทัง้นี	้ในการสรรหา	คดัเลือก	และแต่งต้ังกรรมการและผูบ้รหิาร
ระดับสูง	รวมถึงการกำากับดูแลการกำาหนดนโยบาย	หลักเกณฑ์	 และ 
วิธีการในการสรรหากรรมการและผู้ระดับสูงของบริษัทดังกล่าว
ข้างต้น	 คณะกรรมการบริษัท	 คณะกรรมการสรรหาและกำาหนด
ค่าตอบแทน	 และผู้บริหารของบริษัทที่เกี่ยวข้องได้ดำาเนินการโดย
ปราศจากการเลือกปฏบัิติในเรือ่งความแตกต่างดา้นเช้ือชาติ	ศาสนา	
เพศ	สถานภาพการสมรส	หรือความบกพร่องในสมรรถภาพทาง
ร่างกาย

Nomination of Directors and Executives
The	Nomination	and	Remuneration	Committee	is	responsible	 
for	 recruiting	 qualified	 people	 in	 accordance	with	 the	 
Company's	 business	 strategy	 to	 serve	 as	directors	 and	
members	of	 sub-committees	based	on	 their	 knowledge,	
competence,	 expertise	 and	previous	work	 experiences,	
which	can	fulfill	the	requirements	of	the	vacancies.	The	Board	
Skill	Matrix	is	used	as	a	tool	to	evaluate	the	qualifications	of	
all	directors	in	the	consideration,	including	the	independence	
of	 the	directors	 in	case	of	 the	nomination	of	 independent	
directors,	which	the	Company	shall	verify	the	eligibility	of	the	
nominated	persons	that	it	does	not	contravene	the	applicable	
law.	The	Nomination	and	Remuneration	Committee	 shall	 
review	the	list	of	eligible	persons	from	the	Director	Pool	of	
the	Thai	Institute	of	Directors	Association,	from	nominations	 
by	 individual	 directors,	 from	 the	 directors	 who	 have	 
accepted	the	extended	term,	and	from	the	nominations	by	 
shareholders	who	have	been	 scrutinized	as	qualified	by	 
applicable	laws	and	relevant	criteria	(if	any)	in	order	to	present	
to	the	Board	of	Directors.	After	the	Board	of	Directors	has	
approved	the	nominated	directors,	the	Company	will	con-
duct	discussions	and	requests	for	approval	from	the	Office	
of	the	Insurance	Commission	(OIC)	before	presenting	to	the	
shareholders'	meeting	(depending	on	the	case)	for	further	
appointment.	
Regarding	 the	guidelines	 for	nomination	and	selection	of	
directors	 in	accordance	with	the	Company's	strategy	and	
business	 operations,	 the	Nomination	 and	Remuneration	
Committee	has	defined	 individual	 requirements	 for	 each	
director	and	the	expertise	required	for	the	Board	of	Directors	
that	can	be	divided	into	3	groups:	(1)	knowledge,	expertise	
or	 experience	 in	management	 from	macro	perspectives,	
(2)	 knowledge,	 expertise	or	 specialized	experience	 in	 the	
insurance	business,	and	(3)	knowledge,	expertise	or	other	
experience	that	will	benefit	the	Board's	duties.	In	addition,	
the	Nomination	and	Remuneration	Committee	shall	review	
the	Board	Skill	Matrix	to	be	appropriate	and	up-to-date	for	
effective	consideration	of	new	director	nomination.

In	order	to	recruit,	select	and	appoint	directors	and	senior	
executives,	as	well	as	oversee	the	establishment	of	policies,	
guidelines	and	procedures	for	the	nomination	of	directors	
and	senior	executives	of	the	Company	as	mentioned	above,	
the	Board	of	Directors,	the	Nomination	and	Remuneration	
Committee,	and	executives	of	the	relevant	companies	have	
acted	without	discrimination	on	racial	differences,	religion,	
gender,	marital	status	or	physical	fitness	impairment.
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ณ	วันที่	31	ธันวาคม	2565	บริษัทมีผู้บริหารระดับผู้ช่วยผู้อำานวยการใหญ่ขึ้นไป	มีจำานวน	5	คน	ดังนี้
As	of	December	31,	2022,	the	executive	of	the	Company	at	of	Senior	Vice	President	and	higher	totaled	5	are	listed	below:

ชื่่�อ
Name

ตำำาแหน่่ง
Position

1.	 นายสุทธิ	รจิตรังสรรค์
	 Mr.	Sutti	Rajitrangson

ผู้อำานวยการใหญ่
President

2.	 นางสาวณวดี	เรืองรัตนเมธี
	 Ms.	Navadee	Ruangrattanametee

ผู้ช่วยผู้อำานวยการใหญ่ฝ่ายพัฒนาธุรกิจ	1
Senior	Vice	President	-	Business	Development	1

3.	 นางนัฏชกร	สุวรรณสถิตย์
	 Mrs.	Nutchakorn	Suwansathit

ผู้ช่วยผู้อำานวยการใหญ่ฝ่ายพัฒนาธุรกิจ	2
Senior	Vice	President	-	Business	Development	2

4.	 นางสาวสิรินทร์	ธรรมอุปกรณ์
	 Ms.	Sirin	Dhumma-upakorn

ผู้ช่วยผู้อำานวยการใหญ่ฝ่ายบัญชีและการเงิน	
ฝ่ายควบคุมภายในและงบประมาณ	
ฝ่ายบริหารสำานักงาน	และฝ่ายบริหารความเสี่ยง
Senior	Vice	President	-	Accounting	and	Finance	/	
Operation	Control	&	Budgeting	/	Administration	/	
Enterprise	Risk	Management

5.	 นางสาวดวงนภา	กาญจนวงศ์วุฒิ
	 Ms.	Duangnapa	Kanchanawongwut

ผู้ช่วยผู้อำานวยการใหญ่ฝ่ายลงทุน
Senior	Vice	President	–	Investment

	 หมายเหตุ:	
	 -	 นางสาวสิรินทร์	 ธรรมอุปกรณ์	 ดำารงตำาแหน่งเป็นผู้บริหาร 
	 	 สูงสุดฝ่ายบัญชีและการเงินและรับผิดชอบควบคุมดูแลบัญชี	 
	 	 (รายละเอียด	ประวัติและการอบรมปรากฏในเอกสารแนบ	1)
	 -	 นางสาวดวงนภา	 กาญจนวงศ์วุฒิ	 ได้รับการแต่งต้ังเม่ือ 
	 	 วันที่	1	มีนาคม	2565

	 Note:
	 -	 Ms.	Sirin	Dhumma-upakorn	 is	 the	Chief	 Financial	 
	 	 Officer	who	has	primary	responsibility	for	managing	 
	 	 the	Company’s	 finance	 (details	 of	 the	history	 and	 
	 	 training	appear	in	Attachment	1).
	 -	 Ms.	Duangnapa	Kanchanawongwut	has	appointed	 
	 	 on	March	1,	2022

ขอบเขตำอำาน่าจำหน่้าที่่�และควัามรับผิด้ชื่อบของผู้อำาน่วัยการใหญ่

	 1.	 	 รับผิดชอบ	 ดูแล	 บริหาร	 การดำาเนินงานและ/หรือการ 
	 	 	 บริหารงานประจำาวันของบริษัท	 รวมถึงการกำากับดูแลการ 
	 	 	 ดำาเนินงานโดยรวม	เพื่อให้เป็นไปตามนโยบาย	กลยุทธ์ทาง 
	 	 	 ธุรกิจ	 เป้าหมายและแผนการดำาเนินงาน	 เป้าหมายทาง 
	 	 	 การเงิน	 และงบประมาณของบริษัท	 ท่ีได้รับอนุมัติจากคณะ 
	 	 	 กรรมการบริษัทและ/หรือ	มติที่ประชุมผู้ถือหุ้น

	 2.	 	 จัดทำาแผนธุรกิจ	 และกำาหนดอำานาจการบริหารงาน	 
	 	 	 ตลอดจนจัดทำางบประมาณท่ีใช้ในการประกอบธุรกิจและ 
	 	 	 งบประมาณรายจา่ยประจำาป	ีเพือ่นำาเสนอต่อคณะกรรมการ 
	 	 	 บริษัทเพื่อขออนุมัติและมีหน้าที่รายงานความก้าวหน้าตาม 
	 	 	 แผนงานและงบประมาณที่ ได้รับอนุมัติดังกล่าวต่อคณะ 
	 	 	 กรรมการบริษัท

The Scope of Duties, Authorities and Responsibilities of 
President 
	 1.	 	 Be	 responsible	 for,	 supervise	 and	manage	 the	 
	 	 	 Company’s	 day-to-day	 operat ion	 and/or	 
	 	 	 administration,	 including	 overall	 operational	 
	 	 	 monitoring,	 to	be	 in	 line	with	 the	policy,	business	 
	 	 	 strategy,	operational	goal	and	action	plans,	financial	 
	 	 	 targets,	and	budgets	of	the	Company	as	approved	by	 
	 	 	 the	 Board	 of	 Directors	 and/or	 resolved	 by	 the	 
	 	 	 shareholders’	meeting.
	 2.			 Map	out	business	plans,	define	the	administration	 
	 	 	 authority	and	prepare	the	yearly	budgets	for	business	 
	 	 	 operation	 and	capital	 expenditure	 for	 the	Board	 
	 	 	 of	 Directors’	 approval,	 and	 report	 the	 actual	 
	 	 	 performance	against	such	approved	business	plans	 
	 	 	 and	budgets	to	the	Board	of	Directors.

7.4  ผูู้้บริหาร 7.4  Executives
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ณ	วันที่	31	ธันวาคม	2565	บริษัทมีผู้บริหารระดับผู้ช่วยผู้อำานวยการใหญ่ขึ้นไป	มีจำานวน	5	คน	ดังนี้
As	of	December	31,	2022,	the	executive	of	the	Company	at	of	Senior	Vice	President	and	higher	totaled	5	are	listed	below:

ชื่่�อ
Name

ตำำาแหน่่ง
Position

1.	 นายสุทธิ	รจิตรังสรรค์
	 Mr.	Sutti	Rajitrangson

ผู้อำานวยการใหญ่
President

2.	 นางสาวณวดี	เรืองรัตนเมธี
	 Ms.	Navadee	Ruangrattanametee

ผู้ช่วยผู้อำานวยการใหญ่ฝ่ายพัฒนาธุรกิจ	1
Senior	Vice	President	-	Business	Development	1

3.	 นางนัฏชกร	สุวรรณสถิตย์
	 Mrs.	Nutchakorn	Suwansathit

ผู้ช่วยผู้อำานวยการใหญ่ฝ่ายพัฒนาธุรกิจ	2
Senior	Vice	President	-	Business	Development	2

4.	 นางสาวสิรินทร์	ธรรมอุปกรณ์
	 Ms.	Sirin	Dhumma-upakorn

ผู้ช่วยผู้อำานวยการใหญ่ฝ่ายบัญชีและการเงิน	
ฝ่ายควบคุมภายในและงบประมาณ	
ฝ่ายบริหารสำานักงาน	และฝ่ายบริหารความเสี่ยง
Senior	Vice	President	-	Accounting	and	Finance	/	
Operation	Control	&	Budgeting	/	Administration	/	
Enterprise	Risk	Management

5.	 นางสาวดวงนภา	กาญจนวงศ์วุฒิ
	 Ms.	Duangnapa	Kanchanawongwut

ผู้ช่วยผู้อำานวยการใหญ่ฝ่ายลงทุน
Senior	Vice	President	–	Investment

	 หมายเหตุ:	
	 -	 นางสาวสิรินทร์	 ธรรมอุปกรณ์	 ดำารงตำาแหน่งเป็นผู้บริหาร 
	 	 สูงสุดฝ่ายบัญชีและการเงินและรับผิดชอบควบคุมดูแลบัญชี	 
	 	 (รายละเอียด	ประวัติและการอบรมปรากฏในเอกสารแนบ	1)
	 -	 นางสาวดวงนภา	 กาญจนวงศ์วุฒิ	 ได้รับการแต่งต้ังเม่ือ 
	 	 วันที่	1	มีนาคม	2565

	 Note:
	 -	 Ms.	Sirin	Dhumma-upakorn	 is	 the	Chief	 Financial	 
	 	 Officer	who	has	primary	responsibility	for	managing	 
	 	 the	Company’s	 finance	 (details	 of	 the	history	 and	 
	 	 training	appear	in	Attachment	1).
	 -	 Ms.	Duangnapa	Kanchanawongwut	has	appointed	 
	 	 on	March	1,	2022

ขอบเขตำอำาน่าจำหน่้าที่่�และควัามรับผิด้ชื่อบของผู้อำาน่วัยการใหญ่

	 1.	 	 รับผิดชอบ	 ดูแล	 บริหาร	 การดำาเนินงานและ/หรือการ 
	 	 	 บริหารงานประจำาวันของบริษัท	 รวมถึงการกำากับดูแลการ 
	 	 	 ดำาเนินงานโดยรวม	เพื่อให้เป็นไปตามนโยบาย	กลยุทธ์ทาง 
	 	 	 ธุรกิจ	 เป้าหมายและแผนการดำาเนินงาน	 เป้าหมายทาง 
	 	 	 การเงิน	 และงบประมาณของบริษัท	 ท่ีได้รับอนุมัติจากคณะ 
	 	 	 กรรมการบริษัทและ/หรือ	มติที่ประชุมผู้ถือหุ้น

	 2.	 	 จัดทำาแผนธุรกิจ	 และกำาหนดอำานาจการบริหารงาน	 
	 	 	 ตลอดจนจัดทำางบประมาณท่ีใช้ในการประกอบธุรกิจและ 
	 	 	 งบประมาณรายจา่ยประจำาป	ีเพือ่นำาเสนอต่อคณะกรรมการ 
	 	 	 บริษัทเพื่อขออนุมัติและมีหน้าที่รายงานความก้าวหน้าตาม 
	 	 	 แผนงานและงบประมาณท่ีได้รับอนุมัติดังกล่าวต่อคณะ 
	 	 	 กรรมการบริษัท

The Scope of Duties, Authorities and Responsibilities of 
President 
	 1.	 	 Be	 responsible	 for,	 supervise	 and	manage	 the	 
	 	 	 Company’s	 day-to-day	 operat ion	 and/or	 
	 	 	 administration,	 including	 overall	 operational	 
	 	 	 monitoring,	 to	be	 in	 line	with	 the	policy,	business	 
	 	 	 strategy,	operational	goal	and	action	plans,	financial	 
	 	 	 targets,	and	budgets	of	the	Company	as	approved	by	 
	 	 	 the	 Board	 of	 Directors	 and/or	 resolved	 by	 the	 
	 	 	 shareholders’	meeting.
	 2.			 Map	out	business	plans,	define	the	administration	 
	 	 	 authority	and	prepare	the	yearly	budgets	for	business	 
	 	 	 operation	 and	capital	 expenditure	 for	 the	Board	 
	 	 	 of	 Directors’	 approval,	 and	 report	 the	 actual	 
	 	 	 performance	against	such	approved	business	plans	 
	 	 	 and	budgets	to	the	Board	of	Directors.

7.4  ผูู้้บริหาร 7.4  Executives

บริษัท ไทยรีประกันชีวิต จำ�กัด (มห�ชน) 101
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	 3.	 	 กำาหนดโครงสร้างองค์กร	 วิธีการบริหาร	 รวมถึงการ 
	 	 	 คดัเลือก	การฝึกอบรม	การวา่จา้ง	และการเลิกจ้างพนกังาน 
	 	 	 ของบริษัทและกำาหนดอัตราค่าจ้าง	 เงินเดือน	ค่าตอบแทน	 
	 	 	 โบนัส	 และสวัสดิการต่างๆ	สำาหรับพนักงานตามกรอบและ 
	 	 	 งบประมาณท่ีไดร้บัอนุมัติจากคณะกรรมการบรษัิท	(ยกเวน้ 
	 	 	 การกำาหนดอัตราค่าจ้าง	 เงินเดือน	ค่าตอบแทน	 โบนัส	 และ 
	 	 	 สวสัดิการต่างๆ	สำาหรบัผู้อำานวยการใหญแ่ละรองกรรมการ 
	 	 	 ผู้อำานวยการใหญ่ซึ่งจะกำาหนดโดยคณะกรรมการบริษัท)

	 4.	 	 ติดตามและรายงานสภาวะ	 ฐานะของบริษัทเสนอแนะ 
	 	 	 ทางเลือกและกลยุทธ์ท่ีสอดคล้องกับนโยบายและสภาพ 
	 	 	 ตลาด
	 5.	 	 ดูแลและควบคุมการปฏิบัติงานด้านต่างๆ	 ของบริษัทอาทิ	 
	 	 	 การเงนิ	การบรหิารความเสีย่ง	การควบคมุภายใน	งานดา้น 
	 	 	 ปฏิบัติการและงานด้านสนับสนุนต่าง	ๆ	และงานทรัพยากร
	 6.	 	 เปน็ตัวแทนบรษัิทตลอดจนมีอำานาจมอบหมายในการติดต่อ 
	 	 	 กับหน่วยงานราชการและหน่วยกำากับดูแลอื่นๆ

	 7.	 	 ดูแลติดต่อส่ือสารกับสาธารณชน	ผู้ถือหุ้น	 ลูกค้า	 และ 
	 	 	 พนักงาน	เพื่อเสริมชื่อเสียงและภาพพจน์ที่ดีของบริษัท

	 8.	 	 ดูแลให้มีการกำากับดูแลกิจการที่ดี

	 9.	 	 มีอำานาจในการออก	แก้ไข	เพิ่มเติม	ปรับปรุง	ระเบียบ	คำาสั่ง	 
	 	 	 และข้อบังคับเกี่ยวกับการทำางานของบริษัทเช่น	 การบรรจุ	 
	 	 	 แต่งตั้ง	ถอดถอน	และวินัยพนักงานและลูกจ้าง	การกำาหนด 
	 	 	 เงินเดือนและเงินอ่ืนๆ	 รวมตลอดถึงการสงเคราะห์และ 
	 	 	 สวัสดิการต่างๆ

	 10.	 พิจารณา	 เจรจาต่อรอง	 และอนุมัติการเข้าทำานิติกรรม 
	 	 	 สัญญา	 และ/หรือการดำาเนินการใดๆ	 ท่ีเก่ียวข้องกับการ 
	 	 	 ดำาเนินงาน	 และ/หรือการบริหารงานประจำาวันของบริษัท 
	 	 	 ทั้งนี้	 ภายใต้กรอบท่ีกำาหนดไว้ในอำานาจดำาเนินการที่ได้รับ 
	 	 	 อนุมัติจากคณะกรรมการบริษัท
	 11.	 มีอำานาจ	 หน้าที่	 และความรับผิดชอบใดๆ	 ตามท่ีได้รับ 
	 	 	 มอบหมายหรือตามนโยบายท่ีได้รับมอบหมายจากคณะ 
	 	 	 กรรมการบริษัท

	 3.			 Set	 out	 the	organization	 structure,	management	 
	 	 	 approach,	 and	 employee	 recruitment,	 training,	 
	 	 	 employment	and	 termination	of	employment,	and	 
	 	 	 determine	 employees’	 wage	 rate,	 salary	 rate,	 
	 	 	 compensation,	bonus	and	fringe	benefits	under	the	 
	 	 	 framework	and	budgets	approved	by	the	Board	of	 
	 	 	 Directors	 (except	 for	 the	 remuneration,	 salary,	 
	 	 	 compensation,	bonus	and	 fringe	benefits	 for	 the	 
	 	 	 President	and	the	Senior	Executive	Vice	President	 
	 	 	 which	shall	be	determined	by	the	Board	of	Directors).
	 4.			 Follow	up	on	and	report	the	Company’s	status	and	 
	 	 	 position	and	recommend	alternatives	and	strategies	 
	 	 	 that	fit	with	the	policy	and	market	environment.
	 5.			 Supervise	and	control	 the	Company’s	operations	 
	 	 	 in	the	areas	of,	among	others,	finance,	risk	management,	 
	 	 	 internal	control,	back-office	operation,	and	resources. 
	 6.			 Act	 as	 representative	 of	 the	Company	 and	have	 
	 	 	 authority	to	contact	government	agencies	and	other	 
	 	 	 regulatory	bodies.
	 7.			 Communicate	 with	 the	 public,	 shareholders,	 
	 	 	 customers	 and	 employees	 to	 promote	 a	 good	 
	 	 	 reputation	and	image	of	the	Company.
	 8.			 Ensure	that	good	corporate	governance	practices	 
	 	 	 are	in	place.
	 9.			 Have	power	to	issue,	amend,	add	and	revise	rules,	 
	 	 	 orders	and	regulations	pertaining	to	the	Company’s	 
	 	 	 operations	 such	 as	 employment,	 appointment,	 
	 	 	 removal	 and	 discipline	 of	 staff	 and	 employees,	 
	 	 	 fixing	of	salary	and	other	monies	including	aids	and	 
	 	 	 welfare	provision.
	 10.	 Consider,	negotiate	and	approve	the	entering	into	 
	 	 	 agreements	and/or	any	other	acts	 relating	 to	 the	 
	 	 	 Company’s	 day-to-day	 operat ion	 and/or	 
	 	 	 administration	 under	 the	 delegation	 of	 power	 
	 	 	 framework	approved	by	the	Board	of	Directors.
	 11.	 Assume	 any	 power,	 duty	 and	 responsibility	 as	 
	 	 	 assigned	or	 under	 the	policy	 designated	by	 the	 
	 	 	 Board	of	Directors.	
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	 12.	 ให้มีอำานาจในการมอบอำานาจช่วง	 และ/หรือ	มอบหมายให้ 
	 	 	 บุคคลอ่ืนปฏิบัติงานเฉพาะอยา่งแทนได	้โดยการมอบอำานาจ 
	 	 	 ช่วง	และ/หรือ	การมอบหมายดังกล่าวให้อยู่ภายในขอบเขต 
	 	 	 แห่งการมอบอำานาจตามหนังสือมอบอำานาจท่ีให้ไว	้และ/หรือ	 
	 	 	 ให้เป็นไปตามระเบียบ	ขอ้กำาหนด	หรอืคำาส่ังท่ีคณะกรรมการ 
	 	 	 ของบริษัทได้กำาหนดไว้	ทั้งนี้	 การมอบหมายอำานาจหน้าท่ี 
	 	 	 และความรับผิดชอบของผู้อำานวยการใหญ่น้ัน	 จะต้องไม่มี 
	 	 	 ลักษณะเป็นการมอบอำานาจ	หรือมอบอำานาจช่วงท่ีทำาให้ 
	 	 	 ผู้อำานวยการใหญ่	หรือผู้รับมอบอำานาจจากผู้อำานวยการ 
	 	 	 ใหญ่	สามารถอนุมัติรายการที่ตนหรือบุคคลที่อาจมีความ 
	 	 	 ขัดแย้ง	 (ตามท่ีนิยามไว้ในประกาศคณะกรรมการกำากับ 
	 	 	 หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	 หรือประกาศคณะ 
	 	 	 กรรมการกำากับตลาดทุน)	อาจมีส่วนได้เสีย	หรืออาจได้รับ 
	 	 	 ประโยชน์ในลักษณะใดๆ	 หรืออาจมีความขัดแย้งทาง 
	 	 	 ผลประโยชน์อ่ืนใดกับบริษัทหรือบริษัทย่อยของบริษัท 
	 	 	 ยกเว้นเป็นการอนุมัติรายการท่ีเป็นไปตามนโยบายและ 
	 	 	 หลักเกณฑ์ที่ท่ีประชุมผู้ถือหุ้นหรือคณะกรรมการบริษัท 
	 	 	 ได้พิจารณาอนุมัติไว้

	 	 บริษัทได้จัดทำาอำานาจดำาเนินการเพ่ือใช้เป็นคู่มือในการ
ปฏิบัติงาน	 ให้มีหลักฐานอ้างอิง	 และเป็นไปตามขั้นตอนอย่างมีระบบ	
โดยบริษัทมีการจัดทำาและอนุมัติงบประมาณประจำาปี	 ซึ่งจะประกอบ
ด้วย	ประมาณการรายได้รายจ่ายจากการประกันภัย	 งบประมาณ
การลงทุน	 	 งบประมาณค่าใช้จ่ายดำาเนินงาน	 และงบประมาณจัดซื้อ
สินทรัพย์ถาวร	

ค่าตำอบแที่น่ของกรรมการและผู้บริหาร

	 	 คณะกรรมการบริษัทได้กล่ันกรองและพิจารณาถึงการ 
กำาหนดค่าตอบแทนให้แก่กรรมการบริษัท	 กรรมการชุดย่อยและ 
ผู้บริหารระดับสูง	 อย่างเหมาะสมกับภาระหน้าท่ีความรับผิดชอบ 
และบทบาทการมีส่วนร่วมของกรรมการแต่ละท่าน	 และสามารถ 
เปรียบเทียบได้กับธุรกิจหรืออุตสาหกรรมในประเภทเดียวกัน 
หรือใกล้เคียงกับบริษัท	 ทั้งนี้ 	 คณะกรรมการบริษัทมอบหมาย 
ให้คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน	 ทำาหน้าที่ในการ 
กำาหนดและทบทวน	หลักเกณฑ์	 นโยบายและรูปแบบการพิจารณา 
การจ่ายค่าตอบทาน	หรือผลประโยชน์อ่ืนๆ	 ให้แก่กรรมการบริษัท 
และคณะกรรมการชุดย่อยทุกชุดเพื่อนำาเสนอคณะกรรมการบริษัท 
เห็นชอบ	 ก่อนนำาเสนอที่ประชุมผู้ถือหุ้นพิจารณาอนุมัติเป็นประจำา
ทุกปี
	 ทั้งนี้ 	 คณะกรรมการบริษัทไม่มีค่าตอบแทนหรือสวัสดิการ 
อื่นๆ	นอกเหนือจากค่าเบี้ยประชุมและค่าบำาเหน็จ

ค่าตำอบแที่น่กรรมการ 
	 	 ในปี	 2565	 ค่าตอบแทนกรรมการและกรรมการชุดย่อย 
ตามมติที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้นครั้งที่	 11	 เมื่อวันที่	 22	 เมษายน	 
2565	 ซึ่ง เป็นอัตราท่ีใช้มาต้ังแต่ปี	 2561	 โดยมีรายละเอียด 
ดังตารางต่อไปนี้

	 12.	Have	power	 to	sub-authorize	and/or	assign	other	 
	 	 	 person	to	perform	any	particular	act	on	his	behalf,	 
	 	 	 whereby	 any	 such	 sub-authorization	 and/or	 
	 	 	 assignment	shall	be	within	the	scope	of	authorization	 
	 	 	 specified	 in	 the	 letter	 of	 attorney	 and/or	 shall	 
	 	 	 conform	to	the	rules,	regulations	or	orders	set	forth	 
	 	 	 by	 the	Board	of	Directors.	The	said	delegation	of	 
	 	 	 power,	duties	and	responsibilities	of	the	President	 
	 	 	 excludes	the	authorization	or	sub-authorization	of	 
	 	 	 the	President	or	his	appointees	in	the	approval	of	 
	 	 	 transactions	in	which	he	or	persons	with	potential	 
	 	 	 conflict	of	interest	(as	defined	in	notification	of	the	 
	 	 	 Securities	and	Exchange	Commission	or	notification	 
	 	 	 of	the	Capital	Market	Supervisory	Board)	may	have	 
	 	 	 a	vested	interest	or	may	obtain	benefits	in	any	form	 
	 	 	 or	may	have	any	other	conflict	of	interest	with	the	 
	 	 	 Company	or	its	subsidiary,	unless	it	is	the	approval	 
	 	 	 of	transactions	that	are	 in	 line	with	the	policy	and	 
	 	 	 guideline	approved	by	the	shareholders’	meeting	or	 
	 	 	 the	Board	of	Directors	of	the	Company.

The	Company	has	documented	 the	delegation	of	power	 
to	serve	as	an	operational	handbook	and	a	reference	and	to	
follow	the	procedure	in	a	systematic	manner.		The	Company	
determines	and	approve	the	yearly	budgets	which	consist	 
of	the	estimated	underwriting	income	and	expenses,	capital	
expenditure,	operating	expenses,	 and	purchase	of	 fixed	
assets.
 
Remuneration for the Board of Directors and Executives
The	Board	of	Directors	has	appropriately	considered	 the	
remuneration	for	the	directors,	sub-committee	and	senior	
management	for	the	duties,	responsibilities	and	participation	
of	each	director.	And	can	compare	with	other	businesses	
in	the	same	industry	or	similar	to	the	company.	The	Board	
of	Directors	 assigns	 the	Nomination	 and	Remuneration	 
Committee	responsible	for	establishing	and	reviewing	criteria,	 
policies,	 and	 forms	 of	 consideration	 for	 compensation	 
or	other	benefits	 to	 the	Board	of	Directors	 and	all	 sub- 
committees	 for	 submission	 to	 the	Board	of	Directors	 for	
approval	before	proposing	to	the	shareholders'	meeting	for	
consideration	and	approval	annually.

The	Board	of	Directors	does	not	have	any	other	remuneration	
or	welfare	other	than	meeting	fee	and	gratuity.

Directors ‘Remuneration
The	remunerations	in	2022	as	the	resolution	of	the	Annual	
General	Meeting	of	Shareholders	No.	11	on	April	22,	2022	
which	is	the	rate	that	has	been	used	since	2018	are	listed	
below:
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	 12.	 ให้มีอำานาจในการมอบอำานาจช่วง	 และ/หรือ	มอบหมายให้ 
	 	 	 บุคคลอ่ืนปฏิบัติงานเฉพาะอย่างแทนได	้โดยการมอบอำานาจ 
	 	 	 ช่วง	และ/หรือ	การมอบหมายดังกล่าวให้อยู่ภายในขอบเขต 
	 	 	 แห่งการมอบอำานาจตามหนังสือมอบอำานาจท่ีให้ไว	้และ/หรือ	 
	 	 	 ให้เป็นไปตามระเบียบ	ขอ้กำาหนด	หรอืคำาส่ังท่ีคณะกรรมการ 
	 	 	 ของบริษัทได้กำาหนดไว้	 ทั้งนี้	 การมอบหมายอำานาจหน้าท่ี 
	 	 	 และความรับผิดชอบของผู้อำานวยการใหญ่น้ัน	 จะต้องไม่มี 
	 	 	 ลักษณะเป็นการมอบอำานาจ	หรือมอบอำานาจช่วงท่ีทำาให้ 
	 	 	 ผู้อำานวยการใหญ่	หรือผู้รับมอบอำานาจจากผู้อำานวยการ 
	 	 	 ใหญ่	สามารถอนุมัติรายการที่ตนหรือบุคคลที่อาจมีความ 
	 	 	 ขัดแย้ง	 (ตามท่ีนิยามไว้ในประกาศคณะกรรมการกำากับ 
	 	 	 หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	 หรือประกาศคณะ 
	 	 	 กรรมการกำากับตลาดทุน)	อาจมีส่วนได้เสีย	หรืออาจได้รับ 
	 	 	 ประโยชน์ในลักษณะใดๆ	 หรืออาจมีความขัดแย้งทาง 
	 	 	 ผลประโยชน์อ่ืนใดกับบริษัทหรือบริษัทย่อยของบริษัท 
	 	 	 ยกเว้นเป็นการอนุมัติรายการท่ีเป็นไปตามนโยบายและ 
	 	 	 หลักเกณฑ์ที่ที่ประชุมผู้ถือหุ้นหรือคณะกรรมการบริษัท 
	 	 	 ได้พิจารณาอนุมัติไว้

	 	 บริษัทได้จัดทำาอำานาจดำาเนินการเพื่อใช้เป็นคู่มือในการ
ปฏิบัติงาน	 ให้มีหลักฐานอ้างอิง	 และเป็นไปตามขั้นตอนอย่างมีระบบ	
โดยบริษัทมีการจัดทำาและอนุมัติงบประมาณประจำาปี	 ซ่ึงจะประกอบ
ด้วย	ประมาณการรายได้รายจ่ายจากการประกันภัย	 งบประมาณ
การลงทุน	 	 งบประมาณค่าใช้จ่ายดำาเนินงาน	 และงบประมาณจัดซื้อ
สินทรัพย์ถาวร	

ค่าตำอบแที่น่ของกรรมการและผู้บริหาร

	 	 คณะกรรมการบริษัทได้กล่ันกรองและพิจารณาถึงการ 
กำาหนดค่าตอบแทนให้แก่กรรมการบริษัท	 กรรมการชุดย่อยและ 
ผู้บริหารระดับสูง	 อย่างเหมาะสมกับภาระหน้าท่ีความรับผิดชอบ 
และบทบาทการมีส่วนร่วมของกรรมการแต่ละท่าน	 และสามารถ 
เปรียบเทียบได้กับธุรกิจหรืออุตสาหกรรมในประเภทเดียวกัน 
หรือใกล้เคียงกับบริษัท	 ทั้งนี้ 	 คณะกรรมการบริษัทมอบหมาย 
ให้คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน	 ทำาหน้าที่ในการ 
กำาหนดและทบทวน	หลักเกณฑ์	 นโยบายและรูปแบบการพิจารณา 
การจ่ายค่าตอบทาน	หรือผลประโยชน์อ่ืนๆ	 ให้แก่กรรมการบริษัท 
และคณะกรรมการชุดย่อยทุกชุดเพื่อนำาเสนอคณะกรรมการบริษัท 
เห็นชอบ	 ก่อนนำาเสนอที่ประชุมผู้ถือหุ้นพิจารณาอนุมัติเป็นประจำา
ทุกปี
	 ทั้งนี้ 	 คณะกรรมการบริษัทไม่มีค่าตอบแทนหรือสวัสดิการ 
อื่นๆ	นอกเหนือจากค่าเบี้ยประชุมและค่าบำาเหน็จ

ค่าตำอบแที่น่กรรมการ 
	 	 ในปี	 2565	 ค่าตอบแทนกรรมการและกรรมการชุดย่อย 
ตามมติที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้นคร้ังท่ี	 11	 เมื่อวันที่	 22	 เมษายน	 
2565	 ซึ่ง เป็นอัตราท่ีใช้มาต้ังแต่ปี	 2561	 โดยมีรายละเอียด 
ดังตารางต่อไปนี้

	 12.	Have	power	 to	sub-authorize	and/or	assign	other	 
	 	 	 person	to	perform	any	particular	act	on	his	behalf,	 
	 	 	 whereby	 any	 such	 sub-authorization	 and/or	 
	 	 	 assignment	shall	be	within	the	scope	of	authorization	 
	 	 	 specified	 in	 the	 letter	 of	 attorney	 and/or	 shall	 
	 	 	 conform	to	the	rules,	regulations	or	orders	set	forth	 
	 	 	 by	 the	Board	of	Directors.	The	said	delegation	of	 
	 	 	 power,	duties	and	responsibilities	of	the	President	 
	 	 	 excludes	the	authorization	or	sub-authorization	of	 
	 	 	 the	President	or	his	appointees	in	the	approval	of	 
	 	 	 transactions	in	which	he	or	persons	with	potential	 
	 	 	 conflict	of	interest	(as	defined	in	notification	of	the	 
	 	 	 Securities	and	Exchange	Commission	or	notification	 
	 	 	 of	the	Capital	Market	Supervisory	Board)	may	have	 
	 	 	 a	vested	interest	or	may	obtain	benefits	in	any	form	 
	 	 	 or	may	have	any	other	conflict	of	interest	with	the	 
	 	 	 Company	or	its	subsidiary,	unless	it	is	the	approval	 
	 	 	 of	transactions	that	are	 in	 line	with	the	policy	and	 
	 	 	 guideline	approved	by	the	shareholders’	meeting	or	 
	 	 	 the	Board	of	Directors	of	the	Company.

The	Company	has	documented	 the	delegation	of	power	 
to	serve	as	an	operational	handbook	and	a	reference	and	to	
follow	the	procedure	in	a	systematic	manner.		The	Company	
determines	and	approve	the	yearly	budgets	which	consist	 
of	the	estimated	underwriting	income	and	expenses,	capital	
expenditure,	operating	expenses,	 and	purchase	of	 fixed	
assets.
 
Remuneration for the Board of Directors and Executives
The	Board	of	Directors	has	appropriately	considered	 the	
remuneration	for	the	directors,	sub-committee	and	senior	
management	for	the	duties,	responsibilities	and	participation	
of	each	director.	And	can	compare	with	other	businesses	
in	the	same	industry	or	similar	to	the	company.	The	Board	
of	Directors	 assigns	 the	Nomination	 and	Remuneration	 
Committee	responsible	for	establishing	and	reviewing	criteria,	 
policies,	 and	 forms	 of	 consideration	 for	 compensation	 
or	other	benefits	 to	 the	Board	of	Directors	 and	all	 sub- 
committees	 for	 submission	 to	 the	Board	of	Directors	 for	
approval	before	proposing	to	the	shareholders'	meeting	for	
consideration	and	approval	annually.

The	Board	of	Directors	does	not	have	any	other	remuneration	
or	welfare	other	than	meeting	fee	and	gratuity.

Directors ‘Remuneration
The	remunerations	in	2022	as	the	resolution	of	the	Annual	
General	Meeting	of	Shareholders	No.	11	on	April	22,	2022	
which	is	the	rate	that	has	been	used	since	2018	are	listed	
below:

บริษัท ไทยรีประกันชีวิต จำ�กัด (มห�ชน) 103
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ป็ระธาน่
กรรมการ
Chairman

กรรมการ
Director

คณะกรรมการ
Board of Directors

ค่าตำอบแที่น่รายเด้่อน่
(ตำ่อที่่าน่)

Monthly Remunerations
(per person)

ค่าเบ่�ยป็ระชืุ่มตำ่อครั�ง
 (ตำ่อที่่าน่)*

Conference fee *
(per person)

ค่าบำาเหน่็จำ
(ตำ่อที่่าน่)
Gratuity

(per person)ป็ระธาน่
กรรมการ
Chairman

กรรมการ
Director

คณะกรรมการบริษัท
Board	of	Directors

-ไม่มี-
-None-

-ไม่มี-
-None-

30,000 20,000 ไม่เกิน	1.25	ล้านบาท	จัดสรรให้
ประธานกรรมการ	2	ส่วน	กรรมการ
ท่านอื่น	ท่านละ	1	ส่วน
No	more	than	1.25	million	baht	
allocated	to	the	Chairman	two	
parts	each	and	other	directors 
are	allocated	one	part	per 
person.

คณะกรรมการตรวจสอบ
Audit	Committee

-ไม่มี-
-None-

-ไม่มี-
-None-

30,000 20,000 -ไม่มี-
-None-

คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน
The	Remuneration	and	Nominating	 
Committee

-ไม่มี-
-None-

-ไม่มี-
-None- 20,000 20,000

-ไม่มี-
-None-

คณะกรรมการลงทุน
Investment	Committee

-ไม่มี-
-None-

-ไม่มี-
-None-

20,000 20,000 -ไม่มี-
-None-

คณะกรรมการบริหารความเสี่ยง
Enterprise	Risk	Management	 
Committee

-ไม่มี-
-None-

-ไม่มี-
-None- 20,000 20,000

-ไม่มี-
-None-

หมายเหตุ		*ค่าเบี้ยประชุมต่อครั้งต่อท่าน	จะจ่ายให้แก่กรรมการที่เข้าร่วมประชุมเท่านั้น
Remark	*	Meeting	allowance	per	person	was	paid	to	only	the	attendees	of	the	meeting.
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ค่าตำอบแที่น่กรรมการ1 ที่่�เป็็น่ตำัวัเงิน่ของรายบุคคลใน่ป็ี 2565 สรุป็ได้้ด้ังน่่�
In 2022, remuneration for the Board of Directors, details of which are shown in the below table:

ค่าเบ่�ยป็ระชืุ่มกรรมการ (บาที่)
Remunerations (Baht)

รวัม
Total

คณะ
กรรมการ

บริหาร 
ควัามเส่�ยง

Enterprise Risk 
Management 
Committee

คณะ
กรรมการ 

สรรหาและกำาหน่ด้ 
ค่าตำอบแที่น่

Remuneration 
and Nominating 

Committee

คณะ
กรรมการ

ลงทีุ่น่
Investment 
Committee

คณะ
กรรมการ
ตำรวัจำสอบ

Audit  
Committe

  คณะ
 กรรมการ

บริษัที่
Board of 
Directors

ค่าบำาเหน่็จำ
กรรมการ
Gratuity

รายชื่่�อกรรมการ
Board of Directors

1.	 นายสุจินต์	หวั่งหลี		 227,276		 50,000		 -		 40,000		 -		 -		 387,276
	 Mr.	Suchin	Wanglee

5.	 นางคมคาย	ธูสรานนท์	 113,636	 100,000	 80,000	 -	 60,000	 80,000	 413,636
	 Mrs.	Komkai	Thusaranon

9.	 นายธะเรศ	โปษยานนท์		 113,636		 80,000		 -		 40,000	 	-		 80,000	 	313,636
	 Mr.Tarate	Poshyananda

 รวัม  1,250,000  890,000  280,000  120,000  180,000  440,000  3,090,000 
 Total

3.	 นายสุทธิ	รจิตรังสรรค์*	 113,636	 80,000	 -	 40,000	 -	 80,000	 313,636
	 Mr.	Sutti	Rajitrangson*

7.	 นางนัฏชกร	สุวรรณสถิตย์*		 113,636		 80,000		 -	 	-	 	-		 80,000		 273,636		
	 Mrs.	Nutchakorn	Suwansathit*

2.	 ดร.กอปร	กฤตยากีรณ	 113,636	 100,000	 120,000	 -	 60,000	 -	 396,279
	 Dr.	Kopr	Kritayakirana

6.	 ดร.สุธี	โมกขะเวส		 113,636	 	60,000		 -	 	-	 	-	 	40,000	 	213,636
	 Dr.	Sutee	Mokkhavesa

10.	นายโอฬาร	วงศ์สุรพิเชษฐ์		 113,636		 80,000	 	-	 	-	 	-	 	 		193,636		
	 Mr.Oran	Vongsuraphichet

4.	 นางกิตติยา	โตธนะเกษม	 113,636	 80,000	 80,000	 -	 60,000	 -	 333,636
	 Mrs.Kittiya	Todhanakasem

8.	 นางสาวณวดี	เรืองรัตนเมธี*		 113,636		 80,000	 	-	 	-	 	-	 	80,000	 	273,636		
	 Ms.	Navadee	Ruangrattanametee*

หมายเหตุ:	 *	ค่าตอบแทนกรรมการ	ไม่รวมค่าตอบแทนในฐานะผู้บริหาร	
Note:	 *	The	remuneration	for	committee	did	not	include	in	the	remuneration	as	the	management.
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โครงสร้างการกำากับดููแลกิจการ และข้้อมููลสำาคัญเก่�ยวกับคณะกรรมูการ คณะกรรมูการชุุดูย่อย ผูู้้บริหาร พนัักงานั และอ่�นัๆ
Governance Structure and Key Data on the Board of Directors, Sub-Committees, Management, Employees and Others

ค่าตำอบแที่น่กรรมการ1 ที่่�เป็็น่ตำัวัเงิน่ของรายบุคคลใน่ป็ี 2565 สรุป็ได้้ด้ังน่่�
In 2022, remuneration for the Board of Directors, details of which are shown in the below table:

ค่าเบ่�ยป็ระชืุ่มกรรมการ (บาที่)
Remunerations (Baht)

รวัม
Total

คณะ
กรรมการ

บริหาร 
ควัามเส่�ยง

Enterprise Risk 
Management 
Committee

คณะ
กรรมการ 

สรรหาและกำาหน่ด้ 
ค่าตำอบแที่น่

Remuneration 
and Nominating 

Committee

คณะ
กรรมการ

ลงทีุ่น่
Investment 
Committee

คณะ
กรรมการ
ตำรวัจำสอบ

Audit  
Committe

  คณะ
 กรรมการ

บริษัที่
Board of 
Directors

ค่าบำาเหน่็จำ
กรรมการ
Gratuity

รายชื่่�อกรรมการ
Board of Directors

1.	 นายสุจินต์	หวั่งหลี		 227,276		 50,000		 -		 40,000		 -		 -		 387,276
	 Mr.	Suchin	Wanglee

5.	 นางคมคาย	ธูสรานนท์	 113,636	 100,000	 80,000	 -	 60,000	 80,000	 413,636
	 Mrs.	Komkai	Thusaranon

9.	 นายธะเรศ	โปษยานนท์		 113,636		 80,000		 -		 40,000	 	-		 80,000	 	313,636
	 Mr.Tarate	Poshyananda

 รวัม  1,250,000  890,000  280,000  120,000  180,000  440,000  3,090,000 
 Total

3.	 นายสุทธิ	รจิตรังสรรค์*	 113,636	 80,000	 -	 40,000	 -	 80,000	 313,636
	 Mr.	Sutti	Rajitrangson*

7.	 นางนัฏชกร	สุวรรณสถิตย์*		 113,636		 80,000		 -	 	-	 	-		 80,000		 273,636		
	 Mrs.	Nutchakorn	Suwansathit*

2.	 ดร.กอปร	กฤตยากีรณ	 113,636	 100,000	 120,000	 -	 60,000	 -	 396,279
	 Dr.	Kopr	Kritayakirana

6.	 ดร.สุธี	โมกขะเวส		 113,636	 	60,000		 -	 	-	 	-	 	40,000	 	213,636
	 Dr.	Sutee	Mokkhavesa

10.	นายโอฬาร	วงศ์สุรพิเชษฐ์		 113,636		 80,000	 	-	 	-	 	-	 	 		193,636		
	 Mr.Oran	Vongsuraphichet

4.	 นางกิตติยา	โตธนะเกษม	 113,636	 80,000	 80,000	 -	 60,000	 -	 333,636
	 Mrs.Kittiya	Todhanakasem

8.	 นางสาวณวดี	เรืองรัตนเมธี*		 113,636		 80,000	 	-	 	-	 	-	 	80,000	 	273,636		
	 Ms.	Navadee	Ruangrattanametee*

หมายเหตุ:	 *	ค่าตอบแทนกรรมการ	ไม่รวมค่าตอบแทนในฐานะผู้บริหาร	
Note:	 *	The	remuneration	for	committee	did	not	include	in	the	remuneration	as	the	management.

บริษัท ไทยรีประกันชีวิต จำ�กัด (มห�ชน) 105
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การป็ระชืุ่มคณะกรรมการบริษัที่
	 	 บริษัทมีการกำาหนดวันประชุมและกำาหนดวาระการประชุม
ประจำาสำาหรับการประชุมคณะกรรมการบริษัทเป็นการล่วงหน้าใน
แต่ละป	ีโดยเลขานุการบรษัิทจะแจง้กำาหนดวนัและเวลาประชมุ	รวมถงึ
วาระการประชมุท่ีเปน็วาระประจำาสำาหรบัการประชมุท้ังปีให้กรรมการ
ทราบล่วงหน้า	 ต้ังแต่ช่วงปลายปีก่อนการประชุมในปีถัดไป	 เพื่อให้
กรรมการสามารถจัดสรรเวลาและเข้าร่วมประชุมได้	 โดยท่ัวไปการ
ประชุมคณะกรรมการบริษัทจะจัดขึ้นในวันจันทร์ท่ีสองของเดือนท่ี
จัดให้มีการประชุมและอาจมีการเปล่ียนแปลงหรือนัดวันประชุมคณะ
กรรมการบริษัทเพิ่มเติมตามความเหมาะสมได้	

	 	 สำาหรบัปี	2565	มีการประชมุคณะกรรมการบรษัิทรวมท้ังสิน้
จำานวน	7	ครั้ง	 เป็นการประชุมที่กำาหนดไว้ล่วงหน้าอย่างน้อยทั้งปี	4	
ครัง้	(ทุกๆ	3	เดอืน)	และเรยีกประชมุพเิศษอีก	3	ครัง้	ซึง่เปน็การประชมุ
ด้วยตนเอง	 และการประชุมผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส์	 โดยกรรมการ
บริษัททั้งคณะเข้าร่วมประชุมร้อยละ	99	และกรรมการบริษัททุกท่าน
เข้าประชุมมากกว่าร้อยละ	75	ซึ่งเป็นไปตามท่ีคณะกรรมการบริษัท
กำาหนดให้การประชมุคณะกรรมการบรษัิทในแต่ละปี	ควรมีกรรมการ
เข้าร่วมประชุมโดยเฉล่ียอย่างน้อยร้อย	 75	 ของการประชุมท้ังปี	 ใน
กรณีมีเหตุจำาเป็นท่ีกรรมการคนใดไม่สามารถเข้าร่วมประชุมคณะ
กรรมการบรษัิทในครัง้ใดได้ให้กรรมการคนน้ันแจง้เหตุจำาเป็นดงักล่าว	
ต่อประธานกรรมการในโอกาสแรกและก่อนการประชุมครั้งนั้น

	 	 ทั้งนี้	 ในการประชุมคณะกรรมการบริษัทแต่ละครั้ง	บริษัทจะ
ส่งหนังสือเชิญประชุม	พร้อมกับเอกสารประกอบการประชุมให้แก่
กรรมการบริษัทล่วงหน้าไม่น้อยกว่า	 7	 วันทำาการก่อนการประชุม	 
เว้นแต่ในกรณีมีเหตุผลความจำาเป็นรีบด่วนเพื่อรักษาสิทธิหรือ
ประโยชน์ของบริษัท	 เพ่ือให้กรรมการได้มีเวลาศึกษาข้อมูลอย่าง 
เพียงพอ	และยกเว้นเอกสาร	ประกอบการประชุมในวาระที่ไม่ประสงค์
เปิดเผยเป็นลายลักษณ์อักษรให้นำาเรื่องอภิปรายกันในท่ีประชุม	
นอกจากนี้หากกรรมการต้องการรับทราบข้อมูลอ่ืน	 ๆ	 เพิ่มเติม
สามารถขอข้อมูลได้	โดยการติดต่อประสานผ่านเลขานุการบริษัท

	 	 ในการประชมุทกุครัง้	บรษัิทจะจดัให้มีผู้บรหิารและผูท่ี้เก่ียวขอ้ง
เข้าร่วมประชุม	 เป็นผู้นำาเสนอวาระที่เกี่ยวข้องกับตนเองเพื่อให้ข้อมูล
แก่กรรมการโดยละเอียด	ประกอบการตัดสินใจที่ถูกต้องและทันเวลา	
นอกจากน้ี	 ในขณะท่ีคณะกรรมการจะลงมติ	 ในท่ีประชุมมีกรรมการ 
ไมน้่อยกวา่	2	ใน	3	ของจำานวนกรรมการท้ังหมดอยูใ่นทีป่ระชมุ	ซึง่เป็น
ไปตามหลักการกำากับดูแลกิจการที่ดีอีกด้วย

Board of Directors Meeting
The	Company	has	set	the	meeting	date	and	agenda	for	the	
regular	meeting	of	the	Board	of	Directors	in	advance	each	
year.	The	Company	Secretary	will	inform	the	date	and	time	
of	the	meeting.	Including	the	annual	agenda	for	the	whole	
year's	meeting	to	be	informed	to	the	directors	in	advance.	
Since	 the	end	of	 the	year	before	 the	next	 year's	meeting	
so	 that	 directors	 can	allocate	 time	and	attend	meetings	 
Generally,	 the	Board	of	Directors'	meeting	 is	held	on	 the	
second	Monday	of	the	month	in	which	the	meeting	is	held	
and	may	be	changed	or	 scheduled	 for	 additional	Board	
meetings	as	appropriate.
In	2022,	there	were	total	of	7	board	meetings,	which	were	at	
least	4	pre-scheduled	meetings	annually	(every	3	months)	
and	 4	 special	 meetings,	 as	 in-person	 and	 electronic	 
meetings.	The	attendance	of	entire	Board	of	Directors	 is	 
accounted	for	99%,	and,	each	director	has	attended	more	
than	 75%	of	 all	meetings,	 as	 required	by	 the	Board	 of	
Directors	 for	 its	meetings	each	year	 that	 there	should	be	
an	average	of	director’s	attendance	of	at	least	75%	of	the	
year-round	meetings.	In	case	that	any	director	is	necessarily	
unable	to	attend	any	meeting	of	the	Board	of	Directors,	the	
director	shall	inform	the	Chairman	of	such	necessity	at	the	
first	opportunity	and	before	that	meeting.
However,	during	each	Board	meeting,	 the	Company	shall	
send	a	meeting	invitation	along	with	meeting	documents	to	
all	directors	at	least	7	business	days	prior	to	the	meeting,	
unless	in	case	of	necessity	for	urgent	meeting	to	preserve	
the	rights	or	benefits	of	the	Company,	so	that	the	directors	
have	sufficient	 time	 to	study	 the	 information	and	exclude	
meeting	documents	of	 confidential	 agenda	opted	out	of	
discussion	in	the	meeting.	Additionally,	if	directors	require	
further	information,	request	can	be	made	by	contacting	the	
Company’s	secretary.
In	every	meeting,	the	Company	shall	arrange	for	executives	
and	relevant	parties	 to	participate	 in	 the	meeting	 in	order	
to	present	details	 in	the	agendas	of	their	concerns	so	the	 
directors	can	make	the	right	and	timely	decisions.	In	addition,	
during	voting	procedures,	there	must	be	at	least	two-thirds	
of	the	total	number	of	directors	present	at	the	meeting,	which	
is	in	accordance	with	good	corporate	governance	principles.



แบบ 56-1 One Report 2565110

โครงสร้างการกำากับดููแลกิจการ และข้้อมููลสำาคัญเก่�ยวกับคณะกรรมูการ คณะกรรมูการชุุดูย่อย ผูู้้บริหาร พนัักงานั และอ่�นัๆ
Governance Structure and Key Data on the Board of Directors, Sub-Committees, Management, Employees and Others

การป็ระชืุ่มคณะกรรมการบริษัที่
	 	 บริษัทมีการกำาหนดวันประชุมและกำาหนดวาระการประชุม
ประจำาสำาหรับการประชุมคณะกรรมการบริษัทเป็นการล่วงหน้าใน
แต่ละป	ีโดยเลขานุการบรษัิทจะแจง้กำาหนดวนัและเวลาประชมุ	รวมถงึ
วาระการประชมุท่ีเปน็วาระประจำาสำาหรบัการประชมุท้ังปีให้กรรมการ
ทราบล่วงหน้า	 ต้ังแต่ช่วงปลายปีก่อนการประชุมในปีถัดไป	 เพื่อให้
กรรมการสามารถจัดสรรเวลาและเข้าร่วมประชุมได้	 โดยท่ัวไปการ
ประชุมคณะกรรมการบริษัทจะจัดขึ้นในวันจันทร์ท่ีสองของเดือนท่ี
จัดให้มีการประชุมและอาจมีการเปล่ียนแปลงหรือนัดวันประชุมคณะ
กรรมการบริษัทเพิ่มเติมตามความเหมาะสมได้	

	 	 สำาหรบัปี	2565	มีการประชมุคณะกรรมการบรษัิทรวมท้ังสิน้
จำานวน	7	ครั้ง	 เป็นการประชุมที่กำาหนดไว้ล่วงหน้าอย่างน้อยทั้งปี	4	
ครัง้	(ทุกๆ	3	เดอืน)	และเรยีกประชมุพเิศษอีก	3	ครัง้	ซึง่เปน็การประชมุ
ด้วยตนเอง	 และการประชุมผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส์	 โดยกรรมการ
บริษัททั้งคณะเข้าร่วมประชุมร้อยละ	99	และกรรมการบริษัททุกท่าน
เข้าประชุมมากกว่าร้อยละ	75	ซึ่งเป็นไปตามท่ีคณะกรรมการบริษัท
กำาหนดให้การประชมุคณะกรรมการบริษัทในแต่ละปี	ควรมีกรรมการ
เข้าร่วมประชุมโดยเฉล่ียอย่างน้อยร้อย	 75	 ของการประชุมท้ังปี	 ใน
กรณีมีเหตุจำาเป็นท่ีกรรมการคนใดไม่สามารถเข้าร่วมประชุมคณะ
กรรมการบรษัิทในครัง้ใดได้ให้กรรมการคนน้ันแจง้เหตุจำาเป็นดงักล่าว	
ต่อประธานกรรมการในโอกาสแรกและก่อนการประชุมครั้งนั้น

	 	 ทั้งนี้	 ในการประชุมคณะกรรมการบริษัทแต่ละครั้ง	บริษัทจะ
ส่งหนังสือเชิญประชุม	พร้อมกับเอกสารประกอบการประชุมให้แก่
กรรมการบริษัทล่วงหน้าไม่น้อยกว่า	 7	 วันทำาการก่อนการประชุม	 
เว้นแต่ในกรณีมีเหตุผลความจำาเป็นรีบด่วนเพื่อรักษาสิทธิหรือ
ประโยชน์ของบริษัท	 เพื่อให้กรรมการได้มีเวลาศึกษาข้อมูลอย่าง 
เพียงพอ	และยกเว้นเอกสาร	ประกอบการประชุมในวาระที่ไม่ประสงค์
เปิดเผยเป็นลายลักษณ์อักษรให้นำาเรื่องอภิปรายกันในท่ีประชุม	
นอกจากนี้หากกรรมการต้องการรับทราบข้อมูลอ่ืน	 ๆ	 เพิ่มเติม
สามารถขอข้อมูลได้	โดยการติดต่อประสานผ่านเลขานุการบริษัท

	 	 ในการประชมุทกุคร้ัง	บริษัทจะจัดให้มีผู้บริหารและผูท่ี้เก่ียวขอ้ง
เข้าร่วมประชุม	 เป็นผู้นำาเสนอวาระที่เกี่ยวข้องกับตนเองเพื่อให้ข้อมูล
แก่กรรมการโดยละเอียด	ประกอบการตัดสินใจที่ถูกต้องและทันเวลา	
นอกจากน้ี	 ในขณะท่ีคณะกรรมการจะลงมติ	 ในท่ีประชุมมีกรรมการ 
ไมน้่อยกวา่	2	ใน	3	ของจำานวนกรรมการท้ังหมดอยูใ่นทีป่ระชมุ	ซึง่เป็น
ไปตามหลักการกำากับดูแลกิจการที่ดีอีกด้วย

Board of Directors Meeting
The	Company	has	set	the	meeting	date	and	agenda	for	the	
regular	meeting	of	the	Board	of	Directors	in	advance	each	
year.	The	Company	Secretary	will	inform	the	date	and	time	
of	the	meeting.	Including	the	annual	agenda	for	the	whole	
year's	meeting	to	be	informed	to	the	directors	in	advance.	
Since	 the	end	of	 the	year	before	 the	next	 year's	meeting	
so	 that	 directors	 can	allocate	 time	and	attend	meetings	 
Generally,	 the	Board	of	Directors'	meeting	 is	held	on	 the	
second	Monday	of	the	month	in	which	the	meeting	is	held	
and	may	be	changed	or	 scheduled	 for	 additional	Board	
meetings	as	appropriate.
In	2022,	there	were	total	of	7	board	meetings,	which	were	at	
least	4	pre-scheduled	meetings	annually	(every	3	months)	
and	 4	 special	 meetings,	 as	 in-person	 and	 electronic	 
meetings.	The	attendance	of	entire	Board	of	Directors	 is	 
accounted	for	99%,	and,	each	director	has	attended	more	
than	 75%	of	 all	meetings,	 as	 required	by	 the	Board	 of	
Directors	 for	 its	meetings	each	year	 that	 there	should	be	
an	average	of	director’s	attendance	of	at	least	75%	of	the	
year-round	meetings.	In	case	that	any	director	is	necessarily	
unable	to	attend	any	meeting	of	the	Board	of	Directors,	the	
director	shall	inform	the	Chairman	of	such	necessity	at	the	
first	opportunity	and	before	that	meeting.
However,	during	each	Board	meeting,	 the	Company	shall	
send	a	meeting	invitation	along	with	meeting	documents	to	
all	directors	at	least	7	business	days	prior	to	the	meeting,	
unless	in	case	of	necessity	for	urgent	meeting	to	preserve	
the	rights	or	benefits	of	the	Company,	so	that	the	directors	
have	sufficient	 time	 to	study	 the	 information	and	exclude	
meeting	documents	of	 confidential	 agenda	opted	out	of	
discussion	in	the	meeting.	Additionally,	if	directors	require	
further	information,	request	can	be	made	by	contacting	the	
Company’s	secretary.
In	every	meeting,	the	Company	shall	arrange	for	executives	
and	relevant	parties	 to	participate	 in	 the	meeting	 in	order	
to	present	details	 in	the	agendas	of	their	concerns	so	the	 
directors	can	make	the	right	and	timely	decisions.	In	addition,	
during	voting	procedures,	there	must	be	at	least	two-thirds	
of	the	total	number	of	directors	present	at	the	meeting,	which	
is	in	accordance	with	good	corporate	governance	principles.
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	 	 นอกจากน้ียงัมกีารกำาหนดวาระประจำาของแต่ละครัง้ไวช้ดัเจน
ว่าเป็นเรื่องเสนอเพื่อทราบ	 เพื่ออนุมัติ	 หรือเพื่อพิจารณา	 เช่น	การ
พิจารณาอนุมัติงบการเงินท่ีผ่านการสอบทานหรือตรวจสอบโดย
ผู้สอบบัญชี	 เป็นต้น	 ส่วนระเบียบวาระท่ีนอกเหนือจากน้ี	 ประธาน
กรรมการ	และผูอ้ำานวยการใหญจ่ะรว่มกันพจิารณาตามความสำาคญั
และจำาเป็น	ในกรณีที่บริษัทไม่ได้มีการประชุมทุกเดือน	บริษัทจะจัดทำา
รายงานผลการดำาเนินงาน	 เสนอให้คณะกรรมการทราบทุกเดือน 
เพื่อให้คณะกรรมการ	สามารถกำากับควบคุมและดูแลการปฏิบัติงาน
ของฝ่ายบริหารได้อย่างต่อเนื่อง

ค่าตำอบแที่น่ผู้บริหารระด้ับสูง
	 	 สำาหรับค่าตอบแทนผู้บริหารระดับสูง	 (ตามนิยาม	ก.ล.ต.)	 
เป็นไปตามหลักเกณฑ์ท่ีคณะกรรมการบริษัทกำาหนดซ่ึงเชื่อมโยงกับ
ผลการดำาเนินงานของบรษิทัท้ังในระยะส้ันและระยะยาว	และสอดคล้อง
กับผลการปฏิบัติงานของผู้บริหารแต่ละคน	 โดยมีการเปรียบเทียบ
กับตัวชี้วัดผลการปฏิบัติงาน	 ท้ังท่ีเป็นตัวชี้วัดด้าน	 financial	ตัวชี้
วัดด้าน	 non-financial	 ตัวชี้วัดเก่ียวกับการปรับปรุงและพัฒนา
กระบวนการทำางาน	ตัวชี้วัดด้านโครงการต่างๆ	รวมทั้งตัวชี้วัดด้าน
การพัฒนาบุคลากร	 เพื่อความสำาเร็จตามกลยุทธ์อย่างย่ังยืนของ
บริษัท	ภายใต้หลักเกณฑ์ที่โปร่งใส	และตามขอบเขตความรับผิดชอบ
ของตำาแหน่งงาน	ตลอดจนความสามารถในการแข่งขันของบริษัท
เม่ือเปรียบเทียบกับอุตสาหกรรมประเภทเดียวกันและบริษัทชั้นนำา						
อื่นๆ	 ในประเทศไทย	ณ	 ส้ินเดือนธันวาคม	2565	บริษัทมีผู้บริหาร 
ตามนิยาม	ก.ล.ต.	จำานวน	4	คนและผู้อำานวยการใหญ่อีก	1	คน	ซึ่งได้
รบัคา่ตอบแทนในรปูของเงนิเดือนและโบนัส	รวมท้ังส้ิน	28.5	ล้านบาท
	 	 นอกจากน้ีผู้บริหารของบริหารได้รับผลประโยชน์และ
สวัสดิการอ่ืนๆ	ตามระเบียบของบริษัทเช่นเดียวกับพนักงาน	 เช่น	 
สทิธปิระโยชนเ์กีย่วกบัการรกัษาพยาบาล	การตรวจสุขภาพ	ประกนั
ชีวิตและอุบัติเหตุ	 เงินสมทบกองทุนสำารองเล้ียงชีพ	 เป็นต้น	 ทั้งนี้	 
ณ	 ส้ินเดือนธันวาคม	2565	 เงินสมทบกองทุนสำารองเล้ียงชีพของ
บริษัทสำาหรับผู้บริหาร	คิดเป็นจำานวนเงินรวม	2.1	ล้านบาท

Furthermore,	consent	agendas	are	also	clearly	defined	stated	
as	a	matter	for	acknowledgment,	approval,	or	consideration.	
e.g.	 the	approval	of	 financial	 statements	 that	have	been	
reviewed	or	audited	by	the	auditor,	etc.	For	other	agendas,	
Chairman	of	the	Board	and	the	Director-General	shall	jointly	
consider	due	to	the	importance	and	necessity.	In	case	that	
the	Company	does	not	hold	a	meeting	every	month,	 the	
Company	shall	prepare	a	report	of	performances	and	present	
it	to	the	Board	of	Directors	every	month	so	that	the	Board	of	
Directors	can	govern,	control	and	monitor	the	management's	
operations	continuously.

Remuneration of senior management
For	 remuneration	 of	 senior	management	 (as	 defined	by	
SEC),	it	is	in	accordance	with	the	criteria	set	by	the	Board	of	
Directors	in	connection	with	the	Company's	performance,	 
in	 both	 short	 and	 long	 terms	 and	 corresponding	 to	 the	
performance	of	 each	 executive,	 by	 comparing	with	 key	
performance	 indicators,	both	 financial	 and	non-financial	
indicators,	work	process	 improvement	 and	development	
indicators,	project	 indicators,	and	personnel	development	
indicators,	 in	order	to	achieve	the	Company's	sustainable	
strategy	under	 transparent	criteria	and	due	 to	scope	of	 r 
esponsibility	of	the	position,	as	well	as	the	competitiveness	
of	the	Company,	when	compared	with	the	same	industry	and	
leading	companies	in	Thailand.	As	of	the	end	of	December	
2022,	the	Company	has	4	executives	by	definition	of	SEC	and	
President,	who	are	paid	in	the	form	of	salaries	and	bonuses	
for	the	total	28.5	million	baht.
In	 addition,	 the	Company’s	 executives	 have	 received	
other	benefits	 and	welfares	according	 to	 the	Company's	 
regulations	similar	to	employees,	such	as	medical	benefits,	
health	check-up,	life	and	accident	insurance	and	provident	
fund	contributions,	etc.	At	the	end	of	December	2022,	the	
Company's	provident	 fund	contributions	for	executives	 is	
accounted	for	the	total	of	Baht	2.1	million.
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7.5  พนัักงานัและค่าตอบแทนัข้องพนัักงานั
	 	 จำานวนพนกังานของบรษิทั	ไทยรปีระกันชวีติ	จำากัด	(มหาชน)	
ณ	วันที่	31	ธันวาคม	2565	มีจำานวนทั้งสิ้น	49	คน	แยกเป็นจำานวน
พนักงานตามหน่วยงานหลัก	ดังนี้	

7.5  Employees and Employee Remuneration
The	total	number	of	employees	as	at	December	31,	2022	
was	49,	employees	working	on	each	core	business	line	is	
listed	below:
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แผน่ก
Department

จำำาน่วัน่พน่ักงาน่
No. of Employees

สำานักกรรมการผู้อำานวยการ 2
Executive	Office

ตรวจสอบภายใน	 1
Internal	Audit

กำากับการปฏิบัติตามกฎเกณฑ ์ 1
Compliance

วางแผนกลยุทธ์	 1
Strategic	Planning

พัฒนาธุรกิจ	 5
Business	Development

การตลาดทางเลือก	 3
Alternative	Marketing

พิจารณารับประกันภัย	 5
Underwriting

สนับสนุนข้อมูล	 5
Data	Support

พัฒนาผลิตภัณฑ์	 2
Product	Development

เทคโนโลยีสารสนเทศ	 5
Information	Technology

บริหารและพัฒนาทุนมนุษย์	 1
Human	Resource

บัญชีและการเงิน	 6
Accounting	&	Finance

ฝ่ายวางแผนและวิเคราะห์การเงิน	 3
Financial	Planning	and	Analysis

บริหารความเสี่ยง	 4
Enterprise	Risk	Management

บริหารสำานักงาน 2
Administration

ลงทุน	 3
Investment

รวัมที่ั�งสิ้น่ 49
Total

ในจำานวน	49	คน	แบ่งออกเป็นเพศชาย	15	คน	เพศหญิง	34	คน
In	the	49	Person,	divided	into	15	males	and	34	females.
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Human	Resource

บัญชีและการเงิน	 6
Accounting	&	Finance
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บริหารความเสี่ยง	 4
Enterprise	Risk	Management
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	 	 ในช่วง	 3	 ปีท่ีผ่านมาจำานวนพนักงานของบริษัทไม่ได้มีการ
เพิ่มข้ึนหรือลดลงอย่างมีนัยสำาคัญแต่อย่างใด	 ซึ่งจำานวนตัวเลขท่ี
เปลี่ยนแปลงดังกล่าว	เป็นไปตามการขยายตัวของแต่ละฝ่ายงานเพื่อ
ให้การปฏิบัตงิานคล่องตัวและมีประสิทธภิาพมากย่ิงขึน้	ซึง่เปน็ไปตาม
แผนงานดา้นกลยุทธ์ของบรษัิท	จำานวนพนักงานในชว่ง	3	ปีท่ีผ่านมา	
มีดังนี้

	 In	the	last	3	years,	the	number	of	Company's	employees	
has	not	increased	or	decreased	significantly,	as	the	changed	
number	follows	the	expansion	of	each	division	for	expedient	
and	efficient	operations,	which	 is	 in	accordance	with	 the	
Company's	strategic	plan.	Number	of	employees	in	the	last	
3	years	is	as	follows:

รายละเอ่ยด้พน่ักงาน่
Employees

ป็ี 2562
2019

ระดับ	SVP	ขึ้นไป	 4	 4	 5	 5
SVP	and	higher

ระดับ	AVP-VP	 11	 13	 12	 13
AVP-VP

ระดับ	Officer	-	Manager	 32	 36	 35	 31
Officer	-	Manager

 รวัมที่ั�งสิ้น่ 47 53 52 49
 Total

ป็ี 2563
2020

ป็ี 2564
2021

ป็ี 2565
2022

	 	 บริษัทมีนโยบายจ่ายค่าตอบแทนพนักงานทุกระดับอย่าง
เหมาะสมและเป็นธรรม	 ตามคุณวุฒิ	 ความรู้	 ความสามารถ	 และ
ประสบการณ์ในการทำางาน	 โดยพิจารณาการจ่ายค่าตอบแทน 
ท้ังในระยะส้ัน	 และระยะยาว	 โดยค่าตอบแทนในระยะส้ันน้ัน	 บริษัท
กำาหนดให้มีการพิจารณาปรับเพ่ิมอัตราเงินเดือนประจำาปีของ
พนักงาน	ตามกระบวนการท่ีชัดเจน	 โปร่งใส	 และเป็นธรรม	 ยึดหลัก
การจ่ายค่าตอบแทนแบบ	Pay	 for	 Performance	 โดยอิงกับผล 
การปฏิบัติงานของพนักงานเป็นรายบุคคล	 ผ่านการประเมิน	Key	
Performance	 Indicator	 (KPI)	 ซึ่งถ่ายทอดแบบบนลงล่าง	 โดย 
เริ่มจากระดับบริษัทลงมาระดับสายงาน	 ฝ่าย	 แผนก	 และพนักงาน 
ตามลำาดับ	 และการประเมิน	 Competency	 ท่ีสอดคล้องกับ 
วัฒนธรรมหลักของบริษัท	ส่วนค่าตอบแทนในระยะยาวนั้น	บริษัทได้
พิจารณาถึงศักยภาพของพนักงานผ่านการประเมิน	Competency	 
ที่บริษัทนำามาใช้ในการกำาหนดความก้าวหน้าในสายอาชีพของ
พนักงาน	 	 นอกจากน้ีบริษัทยังได้ทำาการสำารวจค่าตอบแทนกับ
บริษัทอ่ืนๆ	 ในกลุ่มประกันภัยเป็นระยะๆ	 เพ่ือรักษา	 และเสริมสร้าง 
ความสามารถในการแข่งขันด้านบริหารทุนมนุษย์ให้กับบริษัท

	 	 ค่าตอบแทนรวมของพนักงานนอกเหนือจากเงินเดือน 
ตามปกติแล้ว	 ยังมีสวัสดิการอ่ืนอันประกอบด้วยโบนัส	 เงินสมทบ
กองทุนสำารองเล้ียงชีพท่ีจ่ายสมทบในอัตราร้อยละ	5	 -	 10	 ขึ้นอยู่
กับอายุงาน	ค่ารักษาพยาบาล	ค่าเบี้ยประกันสุขภาพ	ค่าเบี้ยประกัน
ชวีติ	คา่เบีย้ประกันอุบัติเหตุ	เงนิสมทบกองทุนทดแทนและประกันสังคม	 
เงินสมทบโครงการผลประโยชน์พนักงาน	การประกันชีวิต	 อุบัติเหตุ
และสุขภาพ	ทั้งนี้	 ยังมีเงินช่วยเหลือประเภทต่างๆ	 เช่น	 ค่าเดินทาง	
ค่าน้ำามัน	ค่าโทรศัพท์	เงินช่วยเหลือกรณีบิดา	มารดา	หรือพนักงาน
เสียชีวิต	ค่ากระเช้าของเย่ียมกรณีพนักงานเจ็บป่วย	 เงินช่วยเหลือ
พเิศษสู้ภยัในชว่งโควดิ-19	ทุนการศกึษาปรญิญาโทสำาหรบัพนักงาน	
รวมถึงค่าใช้จ่ายในการพัฒนาบุคลากร	 ในปี	 2565	บริษัทได้จ่าย 
คา่ตอบแทนให้แก่พนักงานจำานวนท้ังส้ิน	89.7	ล้านบาท	โดยมีสดัส่วน

The	Company	has	reasonable	and	fair	remuneration	policy	
for	 every	 level	of	 employees,	based	on	 their	 educational	
background,	 knowledge,	 skill,	 and	work	 experience	 and	
pays	them	both	short	and	long	term	remuneration.	For	short	
term	one,	the	Company	has	clear	and	transparent	process	
to	 determine	 yearly	 salary	 increase,	 based	 on	Pay	 per	 
Performance	 principle;	 which	 takes	 each	 employee’s	 
performance	evaluation,	through	Key	Performance	Indicator	
(KPI),	 into	consideration.	The	KPI	 is	 transferred	 from	 top	
to	bottom,	starting	from	corporate	 level	down	to	division,	 
department,	section	and	employee.	In	addition,	competency	
is	also	assessed	 in	accordance	with	 the	Company’s	core	
culture.	For	long	term	remuneration,	the	Company	considers	 
each	 employee’s	 potentiality	 through	 competency	 
assessment,	which	 is	 used	 in	determining	 advancement	
in	career	path.	Apart	 from	 this,	 the	Company	periodically	 
surveys	 the	 remuneration	 of	 other	 companies	 in	 the	 
insurance	group	 in	 order	 to	maintain	 and	 strengthen	 its	
competitiveness	in	managing	human	capital.
Apart	 from	salaries,	 the	 remuneration	package	 includes	
bonuses,	 financial	 aids,	 employee	 provident	 fund	 to	
which	the	Company	contributes	five	to	ten	percent	of	the	 
individual	employees’	salary	depending	on	years	of	service,	 
healthcare,	 health	 insurance	 premiums,	 life	 insurance,	 
accident	insurance,	contribution	to	compensation	and	social	
security	 funds,	 retirement	benefit.	 There	are	also	various	
types	of	allowances	such	as	travel	expenses,	fuel	expenses,	
telephone	expenses,	compensation	in	the	event	of	the	death	
of	parents	or	employees,	visiting	baskets	of	sick	employees,	
extra	 compensation	 for	disaster	 relief	during	COVID-19,	
and	Master's	degree	scholarships	for	employees.	Including	
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training	and	development,	other	employee	expenses	and	
personnel	development.	In	2022,	The	Company	paid	Baht	
89.7	million	for	employee	remuneration	by	the	number	and	
proportion	of	employees	that	are	provident	fund	members	
47	person	or	96%	of	the	total	of	employee’s,	details	of	which	
are	as	follows:

จำานวนพนักงานท่ีเข้าร่วมกองทุนสำารองเล้ียงชีพ	47	คน	คิดเป็น	
96%	ของจำานวนพนักงานท้ังหมด	รายละเอียดคา่ตอบแทนพนักงาน 
ตามตารางดังต่อไปนี้

ค่าตำอบแที่น่ของพน่ักงาน่ (ล้าน่บาที่)
Employees expenses (THB Million)

ป็ี 2562
2019

เงินเดือนและค่าแรง	 68.14	 68.88	 79.35	 85.91
Salary	and	wage

เงินประกันสังคม	 0.42	 0.36	 0.31	 0.33
Social	security	fund

ผลประโยชน์หลังออกจากงาน	 1.97	 2.22	 2.33	 2.36
Defined	benefit	plans

เงินสมทบเข้ากองทุนสำารองเลี้ยงชีพ	(ในส่วนของบริษัท)	 3.93	 4.27	 4.76	 5.06
Contribution	to	provident	fund

ค่าตอบแทนอื่นๆ	 4.12	 3.34	 4.51	 4.90
Other	benefits

 รวัม 78.58 79.07 91.26 98.56 
 Total

ป็ี 2563
2020

ป็ี 2564
2021

ป็ี 2565
2022

น่โยบายการพัฒน่าบุคลากร
	 	 บริษัทตระหนักและให้ความสำาคัญกับเรื่องการพัฒนา
บุคลากร	 ในปี	 2565	พนักงานได้รับการฝึกอบรมจำานวน	49	คน	
จำานวน	 เป็นอย่างมาก	 เพ่ือให้พนักงานได้พัฒนาทักษะท่ีจำาเป็นใน
การทำางาน	 รวมถึงการเตรียมความพร้อมเพื่อความก้าวหน้าใน 
สายอาชีพ	 โดยบริษัทให้พนักงานจัดทำาแผนพัฒนาเป็นรายบุคคล	 
(Individual	 Development	 Plan)	 ซึ่งพนักงาน	 ผู้บังคับบัญชา	 
หน่วยงานบรหิาร	และพฒันาทุนมนุษย	์จะรว่มกันการกำาหนดรปูแบบ	 
หลักสูตรการพัฒนาและประเมินผลการพัฒนาสำาหรับพนักงาน
แต่ละคน	นอกจากน้ี	บริษัทยังได้ให้ทุนการศึกษาระดับปริญญาโทใน
หลักสูตรสาขาวชิาท่ีจำาเป็นให้แกพ่นกังานดว้ย	ในปี	2565	พนักงานได้
รบัการฝกึอบรมจำานวน	49	คน	จำานวน	194	หลกัสตูร	อบรมทัง้หมด	
3,380	ชั่วโมง	ชั่วโมงอบรมเฉลี่ย	69	ชั่วโมงต่อพนักงานที่ได้รับการ
อบรมหน่ึงคน	 โดยในการพัฒนาพนักงานน้ัน	 บริษัทอยู่ในระหว่าง
การทบทวน	Functional	Competency	ที่จำาเป็นในการปฏิบัติงาน 
ซึ่งจะถูกนำามาใช้ในการวิเคราะห์และวางแผนการฝึกอบรมอย่างเป็น
ระบบ	คาดว่าจะแล้วเสร็จภายในปี	2566
	 	 นอกเหนือจากแผนงานในการพัฒนาบุคลากรตามปกติท่ี
กล่าวถึงข้างต้นแล้ว	 ในปี	 2565	บริษัทยังส่งเสริมการเรียนรู้ตลอด	
ชีวิต	(lifelong	learning)	โดยพนักงานสามารถเลือกเรียนหลักสูตร	
ท่ีตนเองสนใจนอกเหนือจากงานปกติ	ภายใต้แฟลตฟอร์มท่ีบริษัท	
กำาหนด	 เพื่อการเสริมทักษะใหม่	 (upskill)	 การเพิ่มทักษะใหม่ท่ี	
จำาเป็น	 (reskill)	 ซึ่งเป็นการขยายโลกทัศน์	 ส่งเสริมการเรียนรู้	 เกิด	
ทักษะใหม่ๆ	 และยังสานต่อกิจกรรม	Knowledge	Sharing	 เพื่อให้	
พนักงานสามารถรับฟัง	 แลกเปล่ียนความรู้ใหม่จากเพ่ือนพนักงาน	
และวิทยากรภายนอก	 ในบรรยากาศที่สร้างสรรค์	 ท้ังความรู้ท่ี 

Human Resource Development Policy
The	Company	attaches	a	high	level	of	importance	to	human	
resource	to	develop	essential	skills	that	are	appropriate	to	
their	role	and	career	advancement.	The	Company	encour-
ages	the	employees	to	develop	Individual	Development	Plan	
and;	with	 the	support	of	 each	employee’s	boss	 together	
with	the	human	capital	management	and	development,	in-
corporates	it	into	a	proper	type	of	development.	In	addition,	
the	Company	also	provides	scholarship	 for	employees	 to	
pursue	their	master	degree	in	relevant	fields.	 In	2022,	the	
Company	assigned	49	employees	 to	attend	194	 training	
courses	3,380	all	training	hours,	69	average	training	hours	per	
employee	on	training.	In	the	development	of	that	employee.	
The	Company	is	in	the	process	of	reviewing	the	Functional	
Competency	required	for	operations,	which	will	be	used	in	
systematic	analysis	and	training	planning.	It	is	expected	to	
be	completed	by	2023.
Apart	from	human	development	plan	as	above	mentioned	
in	2022,	 the	Company	also	promotes	 lifelong	 learning	 to	
employees.	They	can	choose	to	take	courses	of	their	interest	
apart	from	their	regular	work	under	the	platform	specified	
by	the	Company	for	enhancing	new	skills	(upskill),	adding	
new	necessary	skills	(reskill)	to	expand	the	worldview.	And	
continued	to	do	knowledge	sharing	activities	so	 that	em-
ployees	could	listen	and	exchanging	new	knowledge	from	
other	employees	and	external	speakers	under	the	creative	
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เกี่ยวกับธุรกิจประกันชีวิต,	 การปรับ	mindset	 (กรอบความคิด)	
เป็นต้น	 เพื่อให้พร้อมรับการเปลี่ยนแปลง	 และเป็นส่วนหน่ึงในการ 
ขับเคลื่อน	องค์กรและธุรกิจให้สามารถปรับตัวและสามารถแข่งขันได้

ป็ัญหาข้อพิพาที่ด้้าน่แรงงาน่
	 	 บริษัทไม่มีข้อพิพาททางกฎหมายหรือคดีฟ้องร้องใดท่ี 
เกี่ยวกับข้อพิพาทแรงงานแต่อย่างใด

7.6  ผูู้้สอบบัญชุ่และค่าตอบแทนัข้องผูู้้สอบบัญชุ่
ผู้สอบบัญชื่่
	 	 คณะกรรมการตรวจสอบได้พิจารณาคุณสมบัติของผู้สอบ
บัญชีโดยคำานึงถึงความเป็นอิสระ	ความเหมาะสม	การปฏิบัติหน้าที่
ด้วยความรับผิดชอบ	รวมถึงการไม่มีความสัมพันธ์หรือส่วนได้เสีย
หรือมีการทำารายการท่ีอาจก่อให้เกิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์
กับบริษัท	บริษัทร่วม	 ผู้บริหาร	 ผู้ถือหุ้นรายใหญ่	หรือผู้ท่ีเก่ียวข้อง
กับบุคคลดังกล่าว	 และเป็นผู้สอบบัญชีที่ได้รับความเห็นชอบจาก
สำานักงานคณะกรรมการกำากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	
นอกจากน้ี	คณะกรรมการตรวจสอบยังได้พิจารณากำาหนดจำานวน
เงินค่าสอบบัญชีในแต่ละปีให้มีความเหมาะสมกับขอบเขตของการ
สอบบัญชี	 โดยคณะกรรมการตรวจสอบจะนำาเสนอคณะกรรมการ
บรษิทัพจิารณาผู้สอบบัญชท่ีีมีคณุสมบติัเหมาะสม	พรอ้มทัง้จำานวน
เงินค่าสอบบัญชี	 ก่อนนำาเสนอต่อที่ประชุมผู้ถือหุ้นเพื่อพิจารณาแ 
ต่งต้ังผู้สอบบัญชีและกำาหนดค่าสอบบัญชีในการประชุมสามัญ 
ผู้ถือหุ้นประจำาปี

ค่าตำอบแที่น่จำากการสอบบัญชื่่
	 	 บริษัทจ่ายค่าตอบแทนการสอบบัญชี	 อันประกอบด้วย	 
ค่าสอบบัญชีประจำาปี	 ค่าสอบทานงบการเงินรายไตรมาส	รายงาน
การดำารงเงินกองทุนตามระดับความเส่ียงของธุรกิจประกันภัยต 
่อด้านประกันชีวิตตามข้อกำาหนดของสำานักงานคณะกรรมการ 
กำากับและส่งเสรมิการประกอบธุรกิจประกนัภยั	ให้แก่บรษัิทสำานักงาน	
อีวาย	จำากัด	ที่ผู้สอบบัญชีสังกัด	ในรอบปี	2565	จำานวนรวม	2.78	
ล้านบาท	

ค่าบริการอ่�น่
	 	 ในรอบปีบัญชี	2565	ที่ผ่านมา	บริษัทไม่มีการจ่ายค่าบริการ
อื่น	ๆ	 ท่ีไม่เกี่ยวเน่ืองกับการสอบบัญชีให้แก่บริษัท	สำานักงาน	 อีวาย	
จำากัด	และผู้สอบบัญชี

7.7  ตำาแหนั่งงานัท่�สำาคัญท่�ชุ่วยสนัับสนัุนัคณะกรรมูการบริษัท
ผู้รับผิด้ชื่อบสูงสุด้ใน่สายงาน่บัญชื่่และการเงิน่ (CFO) 
		 	 คณะกรรมการบริ ษัทได้ มีมติแต่งต้ังให้นางสาวสิรินทร์	 
ธรรมอุปกรณ์	 ปัจจุบันดำารงตำาแหน่งเป็นผู้ช่วยผู้อำานวยการใหญ่ 
ฝ่ายบัญชีและการเงิน	 (Chief	 Financial	Officer)	 และรับผิดชอบ
โดยตรงในการควบคุมดูแลการทำาบัญชี	 ตั้งแต่วันที่	 3	 กรกฎาคม	
2560	 ในปี	2565	 ได้รับการอบรมพัฒนาความรู้ต่อเน่ืองด้านบัญชี	
รวมจำานวน	38.00	ชั่วโมง	ซึ่งมากกว่าเกณฑ์ที่คณะกรรมการกำากับ
หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	(สำานักงาน	ก.ล.ต.)	กำาหนด

atmosphere.	Including	knowledge	about	the	life	insurance	
business,	mindset	 adjustment	 (conceptual	 framework),	
etc.	All	of	this	is	to	be	ready	for	change	and	to	be	part	of	
driving	organizations	and	businesses	to	be	adaptable	and	
competitive.

Labor dispute
	 The	Company	does	not	have	any	legal	disputes	or	liti-
gation	related	to	labor	disputes.

7.6  Auditors’ and Auditors’ Remuneration
Auditors’
Auditors’	qualifications	are	vetted	by	the	Audit	Committee	in	
terms	of	their	independence,	suitability,	accountability	and	
absence	of	any	conflict	of	interest	with	respect	to	the	Com-
pany	and	its	subsidiaries,	management,	major	shareholders	
or	 related	parties.	The	qualifications	are	also	reviewed	by	
the	Securities	and	Exchange	Commission	(SEC).	The	Audit	
Committee	reviews	annual	audit	fees	based	on	the	scope	of	
the	audit	and	proposes	qualified	auditors	and	appropriate	
audit	fees	to	the	Board	of	Director	for	consideration	prior	to	
proposing	to	the	AGM	for	approval.

Audit Fee
Remuneration	for	the	external	auditors	payable	by	the	Com-
pany	and	associated	companies	is	comprised	of	annual	audit	
fee,	review	audit	fee	for	quarterly	financial	statements,	fee	for	
review	and	assessment	of	internal	control	on	investments,	
and	fee	for	audit	of	the	risk-based	capital	report	of	life	rein-
surance	business	under	the	OIC’s	regulations.	For	2022,	a	
total	of	THB	2.78	million	was	paid	to	EY	Office	Ltd.

Non-Audit Fee
In	the	fiscal	year	2022,	the	Company	did	not	pay	any	other	
service	fees	unrelated	to	EY	Office	Ltd	and	auditors.

7.7  Important positions that support to the Board of  
  Directors
Chief Financial Officer (CFO)
The	Board	of	Directors	has	 resolved	 to	appoint	Ms.	Sirin	
Dhumma-upakorn	 to	 currently	 become	Chief	 Financial	
Officer	and	responsible	for	governing	the	accounting	since	
July	3,	2017.	In	2022,	she	has	received	training	to	further	
knowledge	on	accounting	 for	38.00	hours,	which	 is	more	
than	the	criteria	specified	by	the	Securities	and	Exchange	
Commission	(SEC).	
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	 	ทั้งนี้	 รายละเอียดประวัติการศึกษา	ประสบการณ์ทำางาน	 และ 
การอบรมพัฒนาความรู้ของผู้รับผิดชอบสูงสุดในสายงานบัญชีและ
การเงิน	(CFO)	ตามรายละเอียดที่ได้เปิดเผยไว้ในเอกสารแนบ	1

หัวัหน่้าฝ่ายตำรวัจำสอบภายใน่
	 	 คณะกรรมการบริษัทได้มีมติแต่งต้ังให้นางสาวพนิดา	
อากาศอำานวย	 ดำารงตำาแหน่งเป็นหัวหน้าฝ่ายตรวจสอบภายใน	
(Internal	 Audit)	 เพื่อทำาหน้าที่ทำาหน้าที่รับผิดชอบในการกำากับ 
ดูแลการดำา เ นินงานของหน่วยงานตรวจสอบให้ เ ป็นไปตาม
วัตถุประสงค์ที่กล่าวข้างต้น	 โดยจะรายงานตรงต่อคณะกรรมการ
ตรวจสอบตามหน้าที่ที่รับผิดชอบอย่างเป็นอิสระ	และคณะกรรมการ
ตรวจสอบมีหน้าที่พิจารณาและให้ความเห็นชอบในการแต่งต้ัง	
ถอดถอน	โยกย้าย	หรือเลิกจ้าง	และพิจารณาความดีความชอบของ
หัวหน้าสูงสุดฝ่ายตรวจสอบภายใน	คุณสมบัติของผู้ดำารงตำาแหน่ง
หัวหน้าฝ่ายตรวจสอบภายใน	ปรากฏในเอกสารแนบ	3

หัวัหน่้างาน่ฝ่ายดู้แลการป็ฏิบัตำิตำามกฎหมาย 
	 	 คณะกรรมการบริษัทได้มีมติแต่งตั้งให้นางสาวพิชญ์พิชา	
ศิริอุดมเศรษฐ	ดำารงตำาแหน่งเป็นหัวหน้าฝ่ายดูแลการปฏิบัติตาม
กฎหมาย	 (Compliance	Department)	 เพื่อทำาหน้าที่กำากับดูแล 
การปฏิบัติตามกฎเกณฑ์ของหน่วยงานท่ีกำากับดูแลการประกอบ
ธุรกิจของบริษัท	 และมีความอิสระในการรายงานประเด็นท่ีมีสาระ
สำาคัญเก่ียวกับการปฏิบัติตามกฎเกณฑ์	 โดยตรงต่อผู้อำานวยการ
ใหญ่และคณะกรรมการตรวจสอบ	คุณสมบัติของผู้ดำารงตำาแหน่ง
หัวหน้าฝ่ายดูแลการปฏิบัติตามกฎหมายของบริษัท	 ปรากฏใน 
เอกสารแนบ	3

เลขานุ่การบริษัที่
	 	 คณะกรรมการบริษัทได้มีมติแต่งต้ังให้นางสาวสิรินทร์	 
ธรรมอุปกรณ์	 ดำารงตำาแหน่งเป็นเลขานุการบริษัทตั้งแต่วันที่	 26	
กรกฎาคม	2560	 โดยคุณสมบัติของผู้ดำารงตำาแหน่งเป็นเลขานุการ
บริษัท	ปรากฏในเอกสารแนบ	1	
	 	 เลขานุการบริษัทมีหน้าท่ีหลักในการจัดทำาและเก็บรักษา
ทะเบียนกรรมการ	หนังสือนัดประชุมคณะกรรมการ	 รายงานการ
ประชุมคณะกรรมการ	รายงานประจำาปีของบริษัท	หนังสือนัดประชุม
ผู้ถือหุ้น	 รายงานการประชุมผู้ถือหุ้น	 รวมท้ังเก็บรักษารายงานการ
มีส่วนได้เสียท่ีรายงานโดยกรรมการหรือผู้บริหาร	ดำาเนินการอ่ืนๆ	
ตามท่ีคณะกรรมการกำากับตลาดทุนประกาศกำาหนด	 และจัดส่ง 
สำาเนารายงานการมีส่วนได้เสียตามมาตรา	 89/14	 ซึ่งจัดทำาโดย
กรรมการให้ประธานกรรมการและประธานกรรมการตรวจสอบ 
ทราบภายในเจ็ดวันทำาการนับแต่วันที่บริษัทได้รับรายงานนั้น	

	 	 นอกจากนี้	เลขานุการบริษัทยังมีหน้าที่ดังต่อไปนี้
	 	 1.	 ให้คำาแนะนำาเบ้ืองต้นแก่กรรมการในข้อกฎหมาย	ระเบียบ 
	 	 	 ขอ้บังคบัต่างๆ	ของบรษัิทท่ีคณะกรรมการต้องการทราบ 
	 	 	 และติดตามให้มีการปฏิบัติตามอย่างถูกต้องสม่ำาเสมอ	 
	 	 	 รวมถึงการรายงานการเปลี่ยนแปลงในข้อกำาหนด 
	 	 	 กฎหมายที่มีนัยสำาคัญแก่คณะกรรมการ
	 	 2.	 จัดประชุมผู้ถือหุ้นและประชุมคณะกรรมการให้เป็นไป 
	 	 	 ตามกฎหมาย	ข้อบังคับของบริษัทและข้อพึงปฏิบัติต่างๆ 

โครงสร้างการกำากับดููแลกิจการ และข้้อมููลสำาคัญเก่�ยวกับคณะกรรมูการ คณะกรรมูการชุุดูย่อย ผูู้้บริหาร พนัักงานั และอ่�นัๆ
Governance Structure and Key Data on the Board of Directors, Sub-Committees, Management, Employees and Others

In	 this	 regard,	 educational	background,	work	experience	
and	knowledge	development	training	of	the	Chief	Financial	
Officer	(CFO)	is	disclosed	as	detailed	in	Attachment	1.

Head of Internal Audit
The	Board	of	Directors	has	resolved	to	appoint	Ms.	Phanida	
Arkard-Amnuay	to	hold	the	position	of	Head	of	Internal	Audit	
in	order	to	be	responsible	for	overseeing	the	operations	of	the	
audit	agency	in	compliance	with	the	objectives	mentioned	
above.	She	shall	independently	report	to	the	Audit	Committee	
according	to	her	responsibilities.	Also,	the	Audit	Committee	
is	responsible	for	reviewing	and	approving	the	appointment,	
removal,	transfer	or	termination,	and	considering	the	perfor-
mances	of	the	Head	of	Internal	Audit.	Qualifications	of	the	
Head	of	Internal	Audit	is	as	shown	in	Attachment	3.

Head of Compliance Department
The	Board	of	Directors	has	resolved	to	appoint	Ms.	Pittpicha	
Siriudomseth	to	hold	the	position	of	Head	of	Compliance	
Department	 in	 order	 to	 be	 responsible	 for	 supervising	
compliance	with	the	rules	of	the	authorities	regulating	the	
Company's	 business	 operations	with	 independence	 to	
report	issues	of	substantive	matters	regarding	compliance	
directly	to	the	Director-General	and	the	Audit	Committee.	
Qualifications	of	the	Head	of	Compliance	Department	is	as	
shown	in	in	Attachment	3.

Company Secretary
The	Board	 of	Directors	 appointed	Ms.	 Sirin	Dhumma- 
upakorn	as	Company	secretary	from	July	26,	2017	by	the	
qualifications	of	 the	person	 holding	 the	position	 as	 the	 
company	secretary	appears	in	attachment	1.	
The	Company	secretary	is	responsible	for	all	matters	relating	
to	Board	registration,	meeting	letters,	Board	meeting	reports,	
annual	 report,	 shareholders	meeting	 letters,	 shareholders	
meeting	reports,	including	Profits	and	Loss	reports	by	the	
Board	or	management	and	other	transactions	required	by	
Capital	Market	Supervisory	Board.	According	 to	measure	
89/14,	 the	copy	of	 the	Profits	and	Loss	 report	 should	be	
presented	to	the	Presidents	of	the	Board	and	Auditor	within	
seven	working	days	of	receipt	of	the	report.

Additional	duties	and	responsibilities	include:	
	 1.	 Provide	 regular	advice	 to	 the	Board	of	Directors	 in	 
	 	 respect	of	all	legal	and	regulatory	issues.		
 

	 2.	 Organize	 shareholders	 and	 Board	meetings	 in	 
	 	 compliance	with	legal	and	regulatory	requirements.



แบบ 56-1 One Report 2565116

	 	ทั้งนี้	 รายละเอียดประวัติการศึกษา	ประสบการณ์ทำางาน	 และ 
การอบรมพัฒนาความรู้ของผู้รับผิดชอบสูงสุดในสายงานบัญชีและ
การเงิน	(CFO)	ตามรายละเอียดที่ได้เปิดเผยไว้ในเอกสารแนบ	1

หัวัหน่้าฝ่ายตำรวัจำสอบภายใน่
	 	 คณะกรรมการบริษัทได้มีมติแต่งต้ังให้นางสาวพนิดา	
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กรกฎาคม	2560	 โดยคุณสมบัติของผู้ดำารงตำาแหน่งเป็นเลขานุการ
บริษัท	ปรากฏในเอกสารแนบ	1	
	 	 เลขานุการบริษัทมีหน้าท่ีหลักในการจัดทำาและเก็บรักษา
ทะเบียนกรรมการ	หนังสือนัดประชุมคณะกรรมการ	 รายงานการ
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มีส่วนได้เสียท่ีรายงานโดยกรรมการหรือผู้บริหาร	ดำาเนินการอ่ืนๆ	
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กรรมการให้ประธานกรรมการและประธานกรรมการตรวจสอบ 
ทราบภายในเจ็ดวันทำาการนับแต่วันที่บริษัทได้รับรายงานนั้น	

	 	 นอกจากนี้	เลขานุการบริษัทยังมีหน้าที่ดังต่อไปนี้
	 	 1.	 ให้คำาแนะนำาเบ้ืองต้นแก่กรรมการในข้อกฎหมาย	ระเบียบ 
	 	 	 ขอ้บังคบัต่างๆ	ของบรษัิทท่ีคณะกรรมการต้องการทราบ 
	 	 	 และติดตามให้มีการปฏิบัติตามอย่างถูกต้องสม่ำาเสมอ	 
	 	 	 รวมถึงการรายงานการเปลี่ยนแปลงในข้อกำาหนด 
	 	 	 กฎหมายที่มีนัยสำาคัญแก่คณะกรรมการ
	 	 2.	 จัดประชุมผู้ถือหุ้นและประชุมคณะกรรมการให้เป็นไป 
	 	 	 ตามกฎหมาย	 ข้อบังคับของบริษัทและข้อพึงปฏิบัติต่างๆ 
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In	 this	 regard,	 educational	background,	work	experience	
and	knowledge	development	training	of	the	Chief	Financial	
Officer	(CFO)	is	disclosed	as	detailed	in	Attachment	1.

Head of Internal Audit
The	Board	of	Directors	has	resolved	to	appoint	Ms.	Phanida	
Arkard-Amnuay	to	hold	the	position	of	Head	of	Internal	Audit	
in	order	to	be	responsible	for	overseeing	the	operations	of	the	
audit	agency	in	compliance	with	the	objectives	mentioned	
above.	She	shall	independently	report	to	the	Audit	Committee	
according	to	her	responsibilities.	Also,	the	Audit	Committee	
is	responsible	for	reviewing	and	approving	the	appointment,	
removal,	transfer	or	termination,	and	considering	the	perfor-
mances	of	the	Head	of	Internal	Audit.	Qualifications	of	the	
Head	of	Internal	Audit	is	as	shown	in	Attachment	3.

Head of Compliance Department
The	Board	of	Directors	has	resolved	to	appoint	Ms.	Pittpicha	
Siriudomseth	to	hold	the	position	of	Head	of	Compliance	
Department	 in	 order	 to	 be	 responsible	 for	 supervising	
compliance	with	the	rules	of	the	authorities	regulating	the	
Company's	 business	 operations	with	 independence	 to	
report	issues	of	substantive	matters	regarding	compliance	
directly	to	the	Director-General	and	the	Audit	Committee.	
Qualifications	of	the	Head	of	Compliance	Department	is	as	
shown	in	in	Attachment	3.

Company Secretary
The	Board	 of	Directors	 appointed	Ms.	 Sirin	Dhumma- 
upakorn	as	Company	secretary	from	July	26,	2017	by	the	
qualifications	of	 the	person	 holding	 the	position	 as	 the	 
company	secretary	appears	in	attachment	1.	
The	Company	secretary	is	responsible	for	all	matters	relating	
to	Board	registration,	meeting	letters,	Board	meeting	reports,	
annual	 report,	 shareholders	meeting	 letters,	 shareholders	
meeting	reports,	including	Profits	and	Loss	reports	by	the	
Board	or	management	and	other	transactions	required	by	
Capital	Market	Supervisory	Board.	According	 to	measure	
89/14,	 the	copy	of	 the	Profits	and	Loss	 report	 should	be	
presented	to	the	Presidents	of	the	Board	and	Auditor	within	
seven	working	days	of	receipt	of	the	report.

Additional	duties	and	responsibilities	include:	
	 1.	 Provide	 regular	advice	 to	 the	Board	of	Directors	 in	 
	 	 respect	of	all	legal	and	regulatory	issues.		
 

	 2.	 Organize	 shareholders	 and	 Board	meetings	 in	 
	 	 compliance	with	legal	and	regulatory	requirements.
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	 	 3.	 บันทึกรายงานการประชุมผู้ถือหุ้น	 และการประชุมของ 
	 	 	 คณะกรรมการบริษัทรวมท้ังติดตามให้มีการปฏิบัติตาม 
	 	 	 มติที่ประชุมผู้ถือหุ้น	และที่ประชุมคณะกรรมการบริษัท
 
	 	 4.	 ดูแลให้มกีารเปิดเผยขอ้มูลและรายงานสารสนเทศในส่วน 
	 	 	 ที่รับผิดชอบต่อหน่วยงานที่กำากับบริษัทตามระเบียบและ 
	 	 	 ข้อกำาหนดของหน่วยงานทางการ
	 	 5.	 ดูแลกิจกรรมของคณะกรรมการบริษัทและดำาเนินการ 
	 	 	 เรื่องอ่ืนๆ	 ตามท่ีกฎหมายกำาหนด	 หรือตามท่ีได้รับ 
	 	 	 มอบหมายจากคณะกรรมการบริษัท	 หรือตามท่ีคณะ 
	 	 	 กรรมการกำากับตลาดทุนประกาศกำาหนด
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	 3.	 Record	 proceedings	 of	 shareholders	 and	Board	 
	 	 meetings	and	ensure	decisions	agreed	at	the	meetings	 
	 	 are	implemented.	

	 4.	 Follow	legal	and	regulatory	requirements	in	the	control	 
	 	 and	disclosure	of	corporate	information.

	 5.	 Follow	legal	and	regulatory	requirements	in	respect	 
	 	 of	Board	decisions.
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8. รายงานผลการดำาเนินงานสำาคัญด้านการกำากับดูแลกิจการ
    
สรุปผลการปฏิบัติตามหลักการกำากับดูแลกิจการ
	 ในปี	 2565	 บริษัทได้มีการปฏิบัติตามหลักการกำากับดูแล
กิจการท่ีดีของบริษัทจดทะเบียน	 โดยสามารถสรุปการดำาเนินงาน 
ในแต่ละหัวข้อได้ดังนี้
หลักปฏิบัติ 1 ตระหนักถึงบทบาทและความรับผิดชอบของคณะ
กรรมการในฐานะผู้นำาองคก์รท่ีสรา้งคณุคา่ใหแ้ก่กิจการอย่างย่ังยืน
	 -	 กรรมการและผู้บริหารของบริษัททุกคนมีความเข้าใจใน 
	 	 บทบาทหน้าที่ของตนในฐานะผู้นำาองค์กร	มีความรับผิดชอบ 
	 	 เก่ียวกับการดำาเนินธุรกิจของบริษัท	การกำากับดูแลให้เป็น 
	 	 ไปตามกฎหมาย	 วัตถุประสงค์	 ข้อบังคับบริษัท	 และมติ 
	 	 ที่ประชุมผู้ถือหุ้น	 ด้วยความซื่อสัตย์	 สุจริตและระมัดระวัง	 
	 	 โดยคำานึงถึงผลประโยชน์ของบริษัท	 และประพฤติตนเป็น 
	 	 แบบอย่างที่ดีแก่ผู้บริหารและพนักงาน
	 -	 คณะกรรมการบริษัททำาหน้าท่ีในการพิจารณาให้ความ 
	 	 เห็นชอบเรื่องที่สำาคัญขององค์กร	อาทิ	 นโยบาย	วิสัยทัศน์					 
	 	 กลยุทธ์	 เป้าหมายหลัก	 แผนธุรกิจท้ังระยะส้ันและระยะยาว	 
	 	 ติดตามดูแลผลประกอบการ	 และงบประมาณประจำาปีของ 
	 	 บริษัท	ตลอดจนกำากับดูแลให้ฝ่ายจัดการ	บริหารงานให้เป็น 
	 	 ไปตามนโยบายท่ีกำาหนดไว้อย่างมีประสิทธิภาพและ 
	 	 ประสิทธิผล	 รวมถึงขับเคล่ือนให้องค์กรสามารถปรับตัว 
	 	 ต่อปัจจัยการเปล่ียนแปลงต่าง	 ๆ	 เพ่ือเพิ่มมูลค่าทาง 
	 	 เศรษฐกิจสูงสุดให้แก่กิจการและความม่ังคงสูงสุดให้แก่ 
	 	 ผู้ถือหุ้น
	 -	 คณะกรรมการบริษัทมีการแบ่งแยกอำานาจหน้าที่ และ 
	 	 ความรับผิดชอบของคณะกรรมการบริ ษัท	 ประธาน 
	 	 กรรมการ	ผู้อำานวยการใหญ่	 และฝ่ายจัดการออกจากกัน 
	 	 อย่างชัดเจน	 โดยเปิดเผยบทบาทหน้าที่ความรับผิดชอบ 
	 	 ของคณะกรรมการและผู้อำานวยการใหญ่ไว้ ในคู่มือการ 
	 	 กำากับดูแลกิจการท่ีดี	 รายงานประจำาปี	 และเว็บไซต์ของ 
	 	 บริษัท
	 -	 คณะกรรมการบริษัทมีความมุ่งม่ันในการดำาเนินธุรกิจ 
	 	 ตามหลักการกำากับดูแลกิจการท่ีดีและการพัฒนาอย่าง 
	 	 ยั่งยืน	 โดยมีการกำาหนดนโยบายการกำากับดูแลกิจการท่ีดี	 
	 	 จริยธรรมและจรรยาบรรณธุรกิจ	 นโยบายและมาตรการ 
	 	 ต่อต้านคอร์รัปชั่น	 รวมถึงนโยบายอ่ืนท่ีเก่ียวข้องกับการ 
	 	 กำากับดูแลกิจการ	 และกำากับดูแลให้มีการส่ือสารนโยบาย 
	 	 ดังกล่าวไปยังผู้บริหาร	พนักงาน	 และผู้มีส่วนได้เสียทุกฝ่าย 
	 	 ได้รับทราบ	 เพื่อยึดถือเป็นแนวปฏิบัติ	 รวมถึงมีการติดตาม 
	 	 ให้มีการปฏิบัติตามนโยบายและมีการทบทวนนโยบาย 
	 	 ดังกล่าวเป็นประจำาทุกปี

	 -	 คณะกรรมการบริษัทตระหนักถึงความสำาคัญของการ 
	 	 ดำ า เ นินธุ ร กิจอย่าง มีความรับ ผิดชอบต่อสังคมและ 
	 	 ส่ิ ง แวด ล้อมควบคู่ ไ ป กับการสร้ า งผลตอบแทนที่ ดี 	 
	 	 มีจริยธรรม	 เพื่อนำาไปสู่การเติบโตอย่างยั่งยืน	 บริษัทมีการ 
	 	 ส่งเสริมการสร้างนวัตกรรมท่ีเพิ่มคุณค่าให้กับผู้ถือหุ้น	 
	 	 พนักงาน	 ลูกค้า	 คู่ค้าและผู้มีส่วนได้เสียทุกฝ่าย	 เพื่อให้ผู้มี 
	 	 ส่วนได้เสียมั่นใจว่าบริษัทมีความสามารถในการแข่งขัน 
	 	 สามารถปรับตัวกับปัจจัยการเปลี่ยนแปลงต่าง	ๆ	

8. Report on Corporate Governance 

Summary of compliance with corporate governance 
In	2022,	the	Company	has	complied	with	the	principles	of	
good	corporate	governance	of	listed	companies,	which	can	
be	summarized	as	follows:
Principle 1: Establish Clear Leadership Role and  
Responsibilities of the Board
	 -	 All	 the	directors	and	executives	accept	 their	 roles	 
	 	 as	 leaders	 of	 the	 organization	 and	 perform	 their	 
	 	 duties	 responsibly,	 carefully	 and	with	 integrity	 and	 
	 	 act	as	role	models	all	executives	and	employees.

	 -	 The	 Board	 of	 Directors	 approves	 all	matters	 of	 
	 	 significance	 relating	 to	 policy,	 vision,	 corporate	 
	 	 strategy,	goals,	business	plans,	financial	targets	and	 
	 	 yearly	 budgets.	Additionally,	 overseeing	 efficient	 
	 	 allocation	and	 supervising	 the	management	 to	be	 
	 	 in	 accordance	with	 the	policy	with	 efficiency	 and	 
	 	 effectiveness.	As	well	as	driving	the	organization	to	 
	 	 adapt	 to	 various	 changing	 factors	 in	 order	 to	 
	 	 maximize	 the	economic	value	of	 the	business	and	 
	 	 the	highest	stability	for	the	shareholders.
	 -	 The	Company	 segregates	 the	 roles,	 duties	 and	 
	 	 responsibilities	of	the	Board	of	Directors,	the	Board	 
	 	 Chairman,	 President	 and	 the	management	 and	 
	 	 discloses	 these	 on	 corporate	 governance	policy,	 
	 	 annual	report	and	the	Company’s	website.

	 -	 The	 Board	 of	 Directors	 is	 firm	 in	 its	 belief	 that	 
	 	 business	 should	 be	 conducted	 under	 strict	 rules	 
	 	 of 	 corporate	 governance	 and	 susta inable	 
	 	 deve lopment 	 by 	 publ ish ing	 i ts 	 corporate	 
	 	 governance	policy,	 codes	of	 conduct	 and	 ethics,	 
	 	 anti-corruption	policies	 and	measures,	 and	other	 
	 	 CG-related	 policies.	 All	 these	 standards	 of	 
	 	 corporate	 behavior	 are	 communicated	 to	 all	 
	 	 executives,	 employees	and	stakeholders	 requiring	 
	 	 their	 acceptance	 and	 adherence	 and	monitored	 
	 	 through	an	annual	compliance	audit.
	 -	 The	Board	of	Directors	 is	aware	of	 the	 importance	 
	 	 of	operating	the	business	ethically	and	in	a	socially	 
	 	 and	 environmentally	 responsible	manner	whilst	 
	 	 seeking	 favorable	 returns	and	sustainable	growth.	 
	 	 The	Company	also	seeks	innovative	ideas	to	create	 
	 	 added	value	for	all	stakeholders	and	is	always	ready	 
	 	 to	adapt	to	change	and	compete	successfully.
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	 	 ของคณะกรรมการและผู้อำานวยการใหญ่ไว้ ในคู่มือการ 
	 	 กำากับดูแลกิจการท่ีดี	 รายงานประจำาปี	 และเว็บไซต์ของ 
	 	 บริษัท
	 -	 คณะกรรมการบริษัทมีความมุ่งมั่นในการดำาเนินธุรกิจ 
	 	 ตามหลักการกำากับดูแลกิจการท่ีดีและการพัฒนาอย่าง 
	 	 ยั่งยืน	 โดยมีการกำาหนดนโยบายการกำากับดูแลกิจการท่ีดี	 
	 	 จริยธรรมและจรรยาบรรณธุรกิจ	 นโยบายและมาตรการ 
	 	 ต่อต้านคอร์รัปชั่น	 รวมถึงนโยบายอ่ืนท่ีเก่ียวข้องกับการ 
	 	 กำากับดูแลกิจการ	 และกำากับดูแลให้มีการส่ือสารนโยบาย 
	 	 ดังกล่าวไปยังผู้บริหาร	พนักงาน	 และผู้มีส่วนได้เสียทุกฝ่าย 
	 	 ได้รับทราบ	 เพื่อยึดถือเป็นแนวปฏิบัติ	 รวมถึงมีการติดตาม 
	 	 ให้มีการปฏิบัติตามนโยบายและมีการทบทวนนโยบาย 
	 	 ดังกล่าวเป็นประจำาทุกปี

	 -	 คณะกรรมการบริษัทตระหนักถึงความสำาคัญของการ 
	 	 ดำ า เ นินธุ ร กิจอย่าง มีความรับ ผิดชอบต่อสังคมและ 
	 	 ส่ิ ง แวด ล้อมควบคู่ ไ ป กับการสร้ า งผลตอบแทนที่ ดี 	 
	 	 มีจริยธรรม	 เพื่อนำาไปสู่การเติบโตอย่างยั่งยืน	 บริษัทมีการ 
	 	 ส่งเสริมการสร้างนวัตกรรมท่ีเพิ่มคุณค่าให้กับผู้ถือหุ้น	 
	 	 พนักงาน	 ลูกค้า	 คู่ค้าและผู้มีส่วนได้เสียทุกฝ่าย	 เพื่อให้ผู้มี 
	 	 ส่วนได้เสียม่ันใจว่าบริษัทมีความสามารถในการแข่งขัน 
	 	 สามารถปรับตัวกับปัจจัยการเปลี่ยนแปลงต่าง	ๆ	

8. Report on Corporate Governance 

Summary of compliance with corporate governance 
In	2022,	the	Company	has	complied	with	the	principles	of	
good	corporate	governance	of	listed	companies,	which	can	
be	summarized	as	follows:
Principle 1: Establish Clear Leadership Role and  
Responsibilities of the Board
	 -	 All	 the	directors	and	executives	accept	 their	 roles	 
	 	 as	 leaders	 of	 the	 organization	 and	 perform	 their	 
	 	 duties	 responsibly,	 carefully	 and	with	 integrity	 and	 
	 	 act	as	role	models	all	executives	and	employees.

	 -	 The	 Board	 of	 Directors	 approves	 all	matters	 of	 
	 	 significance	 relating	 to	 policy,	 vision,	 corporate	 
	 	 strategy,	goals,	business	plans,	financial	targets	and	 
	 	 yearly	 budgets.	Additionally,	 overseeing	 efficient	 
	 	 allocation	and	 supervising	 the	management	 to	be	 
	 	 in	 accordance	with	 the	policy	with	 efficiency	 and	 
	 	 effectiveness.	As	well	as	driving	the	organization	to	 
	 	 adapt	 to	 various	 changing	 factors	 in	 order	 to	 
	 	 maximize	 the	economic	value	of	 the	business	and	 
	 	 the	highest	stability	for	the	shareholders.
	 -	 The	Company	 segregates	 the	 roles,	 duties	 and	 
	 	 responsibilities	of	the	Board	of	Directors,	the	Board	 
	 	 Chairman,	 President	 and	 the	management	 and	 
	 	 discloses	 these	 on	 corporate	 governance	policy,	 
	 	 annual	report	and	the	Company’s	website.

	 -	 The	 Board	 of	 Directors	 is	 firm	 in	 its	 belief	 that	 
	 	 business	 should	 be	 conducted	 under	 strict	 rules	 
	 	 of 	 corporate	 governance	 and	 susta inable	 
	 	 deve lopment 	 by 	 publ ish ing	 i ts 	 corporate	 
	 	 governance	policy,	 codes	of	 conduct	 and	 ethics,	 
	 	 anti-corruption	policies	 and	measures,	 and	other	 
	 	 CG-related	 policies.	 All	 these	 standards	 of	 
	 	 corporate	 behavior	 are	 communicated	 to	 all	 
	 	 executives,	 employees	and	stakeholders	 requiring	 
	 	 their	 acceptance	 and	 adherence	 and	monitored	 
	 	 through	an	annual	compliance	audit.
	 -	 The	Board	of	Directors	 is	aware	of	 the	 importance	 
	 	 of	operating	the	business	ethically	and	in	a	socially	 
	 	 and	 environmentally	 responsible	manner	whilst	 
	 	 seeking	 favorable	 returns	and	sustainable	growth.	 
	 	 The	Company	also	seeks	innovative	ideas	to	create	 
	 	 added	value	for	all	stakeholders	and	is	always	ready	 
	 	 to	adapt	to	change	and	compete	successfully.
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หลักปฏิบัติ 2 กำาหนดวัตถุประสงค์และเป้าหมายหลักของกิจการที่
เป็นไปเพื่อความยั่งยืน
	 -	 บริษัทได้กำาหนดวัตถุประสงค์และเป้าหมายขององค์กร 
	 	 อย่างชัดเจน	 โดยผู้อำานวยการใหญ่ เป็นผู้ ส่ือสารให้  
	 	 พนักงาน	 ทุกคนรับทราบและเสริมสร้างให้วิสัยทัศน์และ 
	 	 ค่านิยม	 สะท้อนอยู่ในการตัดสินใจและการดำาเนินงานของ 
	 	 พนักงานในทุกระดับจนกลายเป็นวัฒนธรรมองค์กร
	 -	 บริษัทได้ส่งเสริมการสร้างนวัตกรรมและการนำาเทคโนโลยี 
	 	 เข้ามาใช้ในการดำาเนินงาน	 เพื่อลดต้นทุน	 เพิ่มช่องทางการ	 
	 	 จำาหน่าย	 วิเคราะห์และพัฒนาผลิตภัณฑ์	 และดูแลให้มีการ 
	 	 บริหารจัดการทรัพยากรอย่างมีประสิทธิภาพดูแลการ 
	 	 ดำาเนินงานให้เป็นไปอย่างเหมาะสม	 และติดตามการดำาเนิน 
	 	 งานตามกลยุทธ์แผนงานที่ได้กำาหนดไว้

หลักปฏิบัติ 3 เสริมสร้างคณะกรรมการที่มีประสิทธิผล
โครงสร้างและบทบาทหน้าท่ีของคณะกรรมการบริษัทและคณะ
กรรมการชุดย่อย
	 -	 บริษัทมีกรรมการทั้งหมด	10	ท่าน	ซึ่งเป็นจำานวนที่เหมาะสม 
	 	 กับขนาดของบริษัท	 โดยมีสัดส่วนระหว่างกรรมการท่ีเป็น 
	 	 ผู้บริหารและกรรมการที่ ไม่เป็นผู้บริหารเหมาะสม	 และมี 
	 	 จำานวนและคุณสมบัติของกรรมการอิสระเป็นไปตามเกณฑ์ 
	 	 ของสำานักงาน	ก.ล.ต.	

	 -	 ประธานกรรมการและผู้อำานวยการใหญ่ไม่เป็นบุคคล 
	 	 เดียวกัน	 และมีการแบ่งแยกบทบาทหน้าท่ีความรับผิดชอบ 
	 	 อย่างชัดเจน	 เพ่ือไม่ให้อำานาจหน้าท่ีอยู่ท่ีใครคนใดคนหน่ึง 
	 	 โดยไม่จำากัด	
	 -	 คณะกรรมการบริษัทได้แต่งตั้งคณะกรรมการชุดย่อย	 เพื่อ 
	 	 ช่วยเพิ่มประสิทธิภาพการบริหารงานของคณะกรรมการ 
	 	 ในการกำากับดูแลการดำาเนินงานของบริษัท	 ปัจจุบันบริษัท 
	 	 มีคณะกรรมการชุดย่อย	 4	 คณะ	 ได้แก่	 คณะกรรมการ 
	 	 ตรวจสอบ	คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน	 
	 	 คณะกรรมการลงทุน	 และคณะกรรมการบริหารความเส่ียง	 
	 	 โดยกำาหนดขอบเขตหน้าท่ีความรับผิดชอบไว้อย่างชัดเจน	 
	 	 ตามรายละเอียดหัวข้อคณะกรรมการชุดย่อย	 เปิดเผยไว้ใน 
	 	 หน้า	88

	 -	 คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทนได้จัดให้มี 
	 	 การประชุมเพื่อพิจารณาหลักเกณฑ์และกระบวนการ 
	 	 สรรหาและแต่ง ต้ังกรรมการเ พ่ือใ ห้ ได้กรรมการที่ มี  
	 	 คุณสมบัติและความรู้ความชำานาญท่ีเหมาะสม	 และเสนอ 
	 	 ความเห็นต่อคณะกรรมการเพื่อพิจารณาแต่งตั้งหรือ 
	 	 ใ ห้ความเ ห็นชอบแล้วแต่กรณี ก่อนนำา เสนอท่ีประชุม 
	 	 ผู้ถือหุ้นเพื่อพิจารณาแต่งต้ังเป็นกรรมการต่อไป	

Principle 2: Define Objectives that Promote Sustainable 
Value Creation
	 -	 The	Company	 clearly	 defines	 and	 communicates	 
	 	 its	corporate	goals	and	objectives	to	all	employees	 
	 	 and	 strengthen	 the	 vision	 and	 values	 to	 reflect	 in	 
	 	 the	decisions	 and	operations	of	 employees	 at	 all	 
	 	 levels	to	become	a	corporate	culture.
	 -	 The 	 Company 	 p romotes 	 i nnova t ion 	 and	 
	 	 technology-based	 functions	 to	 control	 costs,	 
	 	 increase	distribution	 channels,	 develop	products	 
	 	 and	 supervising	 the	 efficient	 management	 of	 
	 	 resources,	 supervising	 the	 operations	 to	 be	 
	 	 appropriate,	 and	 following	 up	 the	 operations	 in	 
	 	 accordance	with	the	strategy	and	plans.

Principle 3: Strengthen Board Effectiveness
Structures, roles and duties of the Board of Directors and 
sub-committees
	 -	 The	 Board	 of	 Directors	 comprises	 10	members	 
	 	 considered	appropriate	for	the	size	of	the	Company.	 
	 	 The	balance	between	executive	and	non-executive	 
	 	 directors	 is	 also	 considered	 appropriate	 and	 the	 
	 	 number	and	qualifications	of	independent	directors	 
	 	 are	complied	with	the	SEC’s	requirements
	 -	 The	Board	Chairman	and	the	President	are	not	 the	 
	 	 same	person	and	 their	 roles	and	duties	are	clearly	 
	 	 divided	 to	 ensure	 a	 balance	 of	 responsibility	 
	 	 between	them.
	 -	 The	 Board	 of	 Directors	 has	 appointed	 sub- 
	 	 committees	 to	 assist	 in	 enhancing	 its	 efficiency	 
	 	 and	overseeing	the	Company’s	operation,	consisting	 
	 	 of	 four	 sub-committees,	 which	 are	 the	 Audit	 
	 	 Committee,	 the	 Nomination	 and	 Remuneration	 
	 	 Committee,	 the	 Investment	Committee,	 and	 the	 
	 	 Enterprise	 Risk	Management	 Committee.	 Their	 
	 	 duties	 and	 responsibilities	 are	 clearly	 defined,	 as	 
	 	 described	 in	 the	 “sub	 committees”	 Section	 on	 
	 	 Page	88.
	 -	 The	 Nomination	 and	 Remuneration	 Committee	 
	 	 holds	a	meeting	to	set	out	the	criteria	and	process	 
	 	 of	director	nomination	and	appointment	 to	ensure	 
	 	 the	 candidates	 have	 the	 required	 qualifications,	 
	 	 knowledge	 and	 expertise,	 and	 then	 recommends	 
	 	 the	 candidates	 to	 the	 Board	 of	 Directors	 for	 
	 	 appointment	 or	 approval,	 as	 the	 case	may	 be,	 
	 	 before	proposing	 to	 the	shareholders’	meeting	 for	 
	 	 further	consideration	on	the	director	appointment.
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	 -	 กรรมการทุกคนเข้าใจบทบาทหน้าท่ีในการรายงานการ 
	 	 ดำารงตำาแหน่งอ่ืนของกรรมการเป็นอย่างดี	 โดยทุกส้ินปี 
	 	 กรรมการทุกคนจะต้องรายงานการดำารงตำ าแหน่ง 
	 	 ดั งก ล่ าว ในแบบแจ้ ง รายงานการ มี ส่วน ได้ เ สี ยของ 
	 	 กรรมการและผู้บริหารและเมื่อมีการเปล่ียนแปลงระหว่างปี 
	 	 ก็จะต้องรายงานให้บริษัททราบด้วย
	 -	 กรรมการบริษัททุกท่านมีพ้ืนฐานความเชี่ยวชาญจาก 
	 	 หลายสาขาอาชีพท่ีจำาเป็นสำาหรับการบริหารกิจการของ 
	 	 บริษัท	 ซึ่งประกอบด้วยผู้ท่ีมีความรู้หรือมีประสบการณ์ 
	 	 ในธุรกิจประกัน	 โดยเฉพาะด้านประกันชีวิต	 ด้านบัญชีการ 
	 	 เงิน	 ด้านกฎหมาย	 และด้านความเสี่ยง	 ซึ่งเป็นคุณสมบัติ 
	 	 ที่สอดคล้องกับกลยุทธ์และเป้าหมายการดำาเนินธุรกิจ 
	 	 ของบริษัท	ทำาให้องค์ประกอบของคณะกรรมการของบริษัท 
	 	 ในปัจจุบันมีความครอบคลุมในทุกๆ	 ด้านอย่างเหมาะสม 
	 	 ครบถ้วน	 ท้ังในด้านทักษะ	 ประสบการณ์	 ความสามารถ 
	 	 ที่จำาเป็น	 ท้ังน้ีบริษัทมีหลักเกณฑ์และกระบวนการในการ 
	 	 สรรหาและแต่งตั้ง

การประเมินตนเองของคณะกรรมการบริษัทและคณะกรรมการ
ชุดย่อย
	 คณะกรรมการกำาหนดให้มีการประเมินผลการปฏิบัติงาน 
ของคณะกรรมการบริษัทและคณะกรรมการชุดย่อยเป็นประจำา 
ทุกปี	 เพื่อพัฒนาประสิทธิภาพในการปฏิบัติงาน	 โดยมีวัตถุประสงค์
เพื่อร่วมกันพิจารณาทบทวนผลงาน	 ปัญหาอุปสรรคต่างๆ	 ในรอบ
ปีท่ีผ่านมา	 และได้นำาผลการประเมินเข้าพิจารณาในท่ีประชุมคณะ
กรรมการเพื่อใช้เป็นแนวทางในการแก้ไขปรับปรุงการทำางานของ 
คณะกรรมการให้มีประสิทธิภาพประสิทธิผลมากยิ่งขึ้น	 โดยแบบ
ประเมินแบ่งเป็น	3	ลักษณะ	ได้แก่	
	 (1)	 แบบประเมินผลคณะกรรมการบริษัททั้งคณะ
	 (2)	 แบบประเมินผลคณะกรรมการชุดย่อยทุกชุด	และ
	 (3)	 แบบประเมินผลคณะกรรมการบริษัทเป็นรายบุคคล
	 ในการประเมินประจำาปี	 2565	 บริษัทได้เริ่มใช้แบบประเมิน	
Board	 Toolkit	 ของสถาบันกรรมการบริษัทไทย	 (IOD)	 เป็นปีแรก	 
โดยนำาไปประยุกต์ปรับใช้ควบคู่กับแบบประเมินของศูนย์พัฒนาการ
กำากบัดแูลกิจการบรษิทัจดทะเบียน	ตลาดหลักทรพัยแ์ห่งประเทศไทย
ท่ีใช้อยู่ในปัจจุบันให้สมบูรณ์ย่ิงขึ้น	 เพื่อนำาไปเป็นแนวทางในการ 
พัฒนาประสิทธิภาพของการปฏิบัติหน้าท่ีของกรรมการตามหลัก
การกำากับดูแลกิจการที่ดี	ให้สอดรับกับสภาพแวดล้อมในการดำาเนิน 
ธุรกิจและหลักเกณฑ์ที่มีการเปล่ียนแปลงไปในแต่ละช่วงเวลาได้
อย่างเหมาะสม	ซึ่งกรรมการได้ตอบแบบประเมินครบทุกท่าน	 โดยมี
กระบวนการในการประเมินดังนี้
	 1.	 	 เลขานุการบริษัทเป็นผู้จัดทำาและทบทวนแบบประเมินฯ	 
	 	 	 ให้มีประสิทธิภาพ	ถูกต้อง	ครบถ้วน	ตามแนวปฏิบัติของ 
	 	 	 หน่วยงานกำากับ	

	 2.	 	 คณะกรรมการบริษัทพิจารณาประเมินผลในการดำาเนิน 
	 	 	 งาน	อย่างน้อยปีละ	1	ครั้ง	

	 -	 All	 directors	 understand	 their	 role	 and	 duty	 to	 
	 	 report	 their	 holding	of	 other	positions	 and	 shall	 
	 	 report	to	the	Company	at	the	end	of	each	year	and/ 
	 	 or	when	there	is	any	change	during	the	year.

	 -	 All	board	members	have	work	experience	or	held	 
	 	 senior	from	various	professions	that	are	necessary	 
	 	 for	 the	management	of	 the	company's	business	 
	 	 which	 composing	of	 people	with	 knowledge	or	 
	 	 experience	in	the	insurance	industry	especially	in	 
	 	 life	insurance,	accounting,	finance,	legal,	and	risk	 
	 	 that	can	suitably	cover	all	the	company's	business	 
	 	 strategy	and	goals.	As	such,	the	Board	of	Directors	 
	 	 are	currently	composed	of	expert	with	skills	and	 
	 	 experiences.	 The	Company	has	procedure	 for	 a	 
	 	 nomination	 and	 appointment	process	of	 all	 the	 
	 	 director’s	position.

Self-assessment by the Board of Directors and sub com-
mittees.
Annually,	each	member	of	the	board	is	required	to	evaluate	 
the	 overall	 performance	 of	 the	Board	 of	Directors.	 The	
purpose	of	this	is	to	jointly	review	performance,	problems	
and	obstacles	in	the	past	year.	The	result	will	be	used	as	a	
guideline	to	improve	the	work	of	the	Board	of	Directors	to	
ensure	greater	effectiveness	and	efficiency.	The	assessment	
is	divided	into	3	categories;

	 (1)	 Evaluation	for	the	whole	Board	of	Directors
	 (2)	 Self-evaluation	of	all	subcommittees,	and
	 (3)	 Self-evaluation	for	individual	directors
According	to	the	assessment	in	2022,	the	Company	started	
to	use	Board	Toolkit	of	the	Institute	of	Directors	(IOD)	for	the	
first	time	by	adopting	it	together	with	the	currently	used	as-
sessment	forms	of	Corporate	Governance	Center,	the	Stock	
Exchange	of	Thailand	to	become	more	complete	guidelines	
for	the	improvement	of	directors’	performances	according	to	
the	good	corporate	governance	in	order	to	properly	corre-
spond	with	the	changing	business	environment	and	criteria	
in	each	period,	which	were	responded	by	all	directors,	with	
the	assessment	process	as	follows:
	 1.	 	 The	Company	Secretary	prepares	and	reviews	the	 
	 	 	 evaluation	 form	 to	 ensure	 it	 is	 efficient,	 correct	 
	 	 	 and	complete	according	to	the	regulatory	body’s	 
	 	 	 practice	guideline.
	 2.	 	 The	Board	of	Directors	conducts	the	performance	 
	 	 	 evaluation	at	least	once	a	year.
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	 -	 กรรมการทุกคนเข้าใจบทบาทหน้าท่ีในการรายงานการ 
	 	 ดำารงตำาแหน่งอ่ืนของกรรมการเป็นอย่างดี	 โดยทุกส้ินปี 
	 	 กรรมการทุกคนจะต้องรายงานการดำารงตำ าแหน่ง 
	 	 ดั งก ล่ าว ในแบบแจ้ ง รายงานการมี ส่ วน ไ ด้ เสี ยของ 
	 	 กรรมการและผู้บริหารและเมื่อมีการเปล่ียนแปลงระหว่างปี 
	 	 ก็จะต้องรายงานให้บริษัททราบด้วย
	 -	 กรรมการบริษัททุกท่านมีพ้ืนฐานความเชี่ยวชาญจาก 
	 	 หลายสาขาอาชีพท่ีจำาเป็นสำาหรับการบริหารกิจการของ 
	 	 บริษัท	 ซึ่งประกอบด้วยผู้ท่ีมีความรู้หรือมีประสบการณ์ 
	 	 ในธุรกิจประกัน	 โดยเฉพาะด้านประกันชีวิต	ด้านบัญชีการ 
	 	 เงิน	 ด้านกฎหมาย	 และด้านความเสี่ยง	 ซ่ึงเป็นคุณสมบัติ 
	 	 ที่สอดคล้องกับกลยุทธ์และเป้าหมายการดำาเนินธุรกิจ 
	 	 ของบริษัท	ทำาให้องค์ประกอบของคณะกรรมการของบริษัท 
	 	 ในปัจจุบันมีความครอบคลุมในทุกๆ	 ด้านอย่างเหมาะสม 
	 	 ครบถ้วน	 ท้ังในด้านทักษะ	 ประสบการณ์	 ความสามารถ 
	 	 ที่จำาเป็น	 ท้ังน้ีบริษัทมีหลักเกณฑ์และกระบวนการในการ 
	 	 สรรหาและแต่งตั้ง

การประเมินตนเองของคณะกรรมการบริษัทและคณะกรรมการ
ชุดย่อย
	 คณะกรรมการกำาหนดให้มีการประเมินผลการปฏิบัติงาน 
ของคณะกรรมการบริษัทและคณะกรรมการชุดย่อยเป็นประจำา 
ทุกปี	 เพื่อพัฒนาประสิทธิภาพในการปฏิบัติงาน	 โดยมีวัตถุประสงค์
เพื่อร่วมกันพิจารณาทบทวนผลงาน	 ปัญหาอุปสรรคต่างๆ	 ในรอบ
ปีท่ีผ่านมา	 และได้นำาผลการประเมินเข้าพิจารณาในท่ีประชุมคณะ
กรรมการเพื่อใช้เป็นแนวทางในการแก้ไขปรับปรุงการทำางานของ 
คณะกรรมการให้มีประสิทธิภาพประสิทธิผลมากยิ่งขึ้น	 โดยแบบ
ประเมินแบ่งเป็น	3	ลักษณะ	ได้แก่	
	 (1)	 แบบประเมินผลคณะกรรมการบริษัททั้งคณะ
	 (2)	 แบบประเมินผลคณะกรรมการชุดย่อยทุกชุด	และ
	 (3)	 แบบประเมินผลคณะกรรมการบริษัทเป็นรายบุคคล
	 ในการประเมินประจำาปี	 2565	 บริษัทได้เริ่มใช้แบบประเมิน	
Board	 Toolkit	 ของสถาบันกรรมการบริษัทไทย	 (IOD)	 เป็นปีแรก	 
โดยนำาไปประยุกต์ปรับใช้ควบคู่กับแบบประเมินของศูนย์พัฒนาการ
กำากบัดแูลกิจการบริษทัจดทะเบียน	ตลาดหลักทรพัย์แห่งประเทศไทย
ท่ีใช้อยู่ในปัจจุบันให้สมบูรณ์ย่ิงขึ้น	 เพื่อนำาไปเป็นแนวทางในการ 
พัฒนาประสิทธิภาพของการปฏิบัติหน้าท่ีของกรรมการตามหลัก
การกำากับดูแลกิจการที่ดี	ให้สอดรับกับสภาพแวดล้อมในการดำาเนิน 
ธุรกิจและหลักเกณฑ์ที่มีการเปล่ียนแปลงไปในแต่ละช่วงเวลาได้
อย่างเหมาะสม	ซึ่งกรรมการได้ตอบแบบประเมินครบทุกท่าน	 โดยมี
กระบวนการในการประเมินดังนี้
	 1.	 	 เลขานุการบริษัทเป็นผู้จัดทำาและทบทวนแบบประเมินฯ	 
	 	 	 ให้มีประสิทธิภาพ	ถูกต้อง	ครบถ้วน	ตามแนวปฏิบัติของ 
	 	 	 หน่วยงานกำากับ	

	 2.	 	 คณะกรรมการบริษัทพิจารณาประเมินผลในการดำาเนิน 
	 	 	 งาน	อย่างน้อยปีละ	1	ครั้ง	

	 -	 All	 directors	 understand	 their	 role	 and	 duty	 to	 
	 	 report	 their	 holding	of	 other	positions	 and	 shall	 
	 	 report	to	the	Company	at	the	end	of	each	year	and/ 
	 	 or	when	there	is	any	change	during	the	year.

	 -	 All	board	members	have	work	experience	or	held	 
	 	 senior	from	various	professions	that	are	necessary	 
	 	 for	 the	management	of	 the	company's	business	 
	 	 which	 composing	of	 people	with	 knowledge	or	 
	 	 experience	in	the	insurance	industry	especially	in	 
	 	 life	insurance,	accounting,	finance,	legal,	and	risk	 
	 	 that	can	suitably	cover	all	the	company's	business	 
	 	 strategy	and	goals.	As	such,	the	Board	of	Directors	 
	 	 are	currently	composed	of	expert	with	skills	and	 
	 	 experiences.	The	Company	has	procedure	 for	 a	 
	 	 nomination	 and	 appointment	process	of	 all	 the	 
	 	 director’s	position.

Self-assessment by the Board of Directors and sub com-
mittees.
Annually,	each	member	of	the	board	is	required	to	evaluate	 
the	 overall	 performance	 of	 the	Board	 of	Directors.	 The	
purpose	of	this	is	to	jointly	review	performance,	problems	
and	obstacles	in	the	past	year.	The	result	will	be	used	as	a	
guideline	to	improve	the	work	of	the	Board	of	Directors	to	
ensure	greater	effectiveness	and	efficiency.	The	assessment	
is	divided	into	3	categories;

	 (1)	 Evaluation	for	the	whole	Board	of	Directors
	 (2)	 Self-evaluation	of	all	subcommittees,	and
	 (3)	 Self-evaluation	for	individual	directors
According	to	the	assessment	in	2022,	the	Company	started	
to	use	Board	Toolkit	of	the	Institute	of	Directors	(IOD)	for	the	
first	time	by	adopting	it	together	with	the	currently	used	as-
sessment	forms	of	Corporate	Governance	Center,	the	Stock	
Exchange	of	Thailand	to	become	more	complete	guidelines	
for	the	improvement	of	directors’	performances	according	to	
the	good	corporate	governance	in	order	to	properly	corre-
spond	with	the	changing	business	environment	and	criteria	
in	each	period,	which	were	responded	by	all	directors,	with	
the	assessment	process	as	follows:
	 1.	 	 The	Company	Secretary	prepares	and	reviews	the	 
	 	 	 evaluation	 form	 to	 ensure	 it	 is	 efficient,	 correct	 
	 	 	 and	complete	according	to	the	regulatory	body’s	 
	 	 	 practice	guideline.
	 2.	 	 The	Board	of	Directors	conducts	the	performance	 
	 	 	 evaluation	at	least	once	a	year.
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	 3.	 	 The	Company	Secretary	concludes	and	proposes	 
	 	 	 the	evaluation	 results	 to	 the	Board	of	Directors’	 
	 	 	 meeting	so	as	to	draw	up	a	guideline	on	development	 
	 	 	 and	improvement	of	operational	efficiency.
The	scoring	system	is	divided	into	five	levels	as	follows:

	 3.	 	 เลขานุการบริษัทสรุปผลการประเมิน	 และนำาเสนอต่อ 
	 	 	 ท่ีประชุมคณะกรรมการบริษัท	 เพ่ือพิจารณาแนวทาง 
	 	 	 การพัฒนาปรับปรุงประสิทธิภาพการดำาเนินงานให้มี 
	 	 	 ประสิทธิภาพมากขึ้น
	 หลักเกณฑ์ที่ใช้ในการประเมินแบ่งออกเป็น	5	ช่วง	ดังนี้

ระดับคะแนนเฉลี่ย
Average Scores

ความหมาย
Meaning

0.00	–	0.80 ควรปรับปรุง
To	Be	Improved

0.81	–	1.60 พอใช้
Fair

1.61	–	2.40 ดี
Good

2.41	–	3.20

3.21	–	4.00

ดีมาก
Very	Good

ดีเลิศ
Excellent

 • การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการบริษัท 
  แบบรายคณะ
	 	 แบบประเมินตนเองของคณะกรรมการบริษัทแบบรายคณะ	 
แบ่งการประเมินเป็น	6	ประเด็น	คือ	 (1)	 โครงสร้างและคุณสมบัติของ
คณะกรรมการ	 (2)	 บทบาท	 หน้าท่ีและความรับผิดชอบของคณะ
กรรมการ	 (3)	 การประชุมคณะกรรมการ	 (4)	 การทำาหน้าท่ีของ
กรรมการ	 (5)	 ความสัมพันธ์กับฝ่ายจัดการ	 และ	 (6)	 การพัฒนา 
ตนเองของกรรมการและการพัฒนาผู้บริหาร	

 • การประเมินตนเองของกรรมการบริษัทแบบรายบุคคล 
	 	 แบบประเมินตนเองของคณะกรรมการบริษัทแบบราย 
บุคคล	แบ่งการประเมินเป็น	5	ประเด็น	คือ	(1)	คุณสมบัติส่วนบุคคล	
(2)	 ความพร้อมในการปฏิบัติหน้าท่ี	 (3)	 การมีส่วนร่วมในการ 
ประชุม	(4)	บทบาท	หน้าที่	และความรับผิดชอบ	(5)	ความสัมพันธ์กับ
คณะกรรมการและฝ่ายจัดการ
	 	 ซึ่งผลการประเมินของคณะกรรมการบริษัทแบบรายคณะ
ประจำาปี	 2565	พบว่า	คณะกรรมการมีการปฏิบัติหน้าท่ีตามหลัก 
การกำากับดูแลกิจการที่ดี	 โดยมีคะแนนภาพรวมเฉล่ีย	 3.71	 และ 
สำาหรับการประเมินของคณะกรรมการบริษัทแบบรายบุคคล	 
(ประเมินตนเอง)	 ประจำาปี	 2565	 มีคะแนนภาพรวมเฉล่ียร้อยละ	 
3.70

 • Performance Evaluation of the Board of Directors  
  as a Whole
All	of		Board	of	Directors	‘self-assessments	are	also	carried	
out	on	six	topics:	(1)	structure	and	qualification	of	the	board	
of	directors,	(2)	role,	duties	and	responsibilities	of	the	board	
of	directors,	(3)	board	meeting,	(4)	performance	of	directors,	
(5)	relation	with	the	management,	and	(6)	self	–	development	
of	directors	and	development	of	executives.	

 • Self- evaluation for individual directors
Self-assessment	 forms	 of	 each	member	 of	 the	Board	
were	divided	 into	5	 topics:	 (1)	personal	qualifications,	 (2)	 
availability	to	perform	the	duties,	(3)	meeting	participations,	
(4)	roles,	duties	and	responsibilities,	(5)	relationship	with	the	
Board	and	the	management
The	performance	evaluation	of	 the	Board	of	Directors	as	
a	whole	in	2022	showed	that	the	Board	of	Directors	could	
perform	 their	duties	 in	accordance	with	 the	principles	of	
corporate	governance,	achieving	an	overall	average	score	
of	 3.71%	Meanwhile,	 the	performance	evaluation	of	 the	
individual	directors	(self-assessment)	resulted	in	an	overall	
average	score	of	3.70%.



แบบ 56-1 One Report 2565122

รายงานผลการดำาเนินงานสำาคัญด้านการกำากับดูแลกิจการ
Corporate Governance Milestones

 • การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการชุดย่อย 
  แบบรายคณะ
	 	 นอกเหนือจากน้ี	 คณะกรรมการยังจัดให้มีการประเมิน 
ผลงานของคณะกรรมการชุดย่อยทุกชุด	 Board	 Level	 ด้วย 
เช่นกัน	 ได้แก่	 คณะกรรมการตรวจสอบ	 คณะกรรมการบริหาร
ความเส่ียง	คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน	 และคณะ
กรรมการลงทุน	 โดยการประเมินดังกล่าวกำาหนดให้มีการประเมิน	 
ปีละ	 1	 ครั้ง	 ซึ่งจะแบ่งการประเมินเป็น	 4	 ประเด็น	 ดังต่อไปนี้	 (1)	
โครงสร้างและคุณสมบัติของคณะกรรมการชุดย่อย	 (2)	การประชุม
คณะกรรมการชุดย่อย	 (3)	บทบาท	หน้าที่	 และความรับผิดชอบของ
คณะกรรมการชุดย่อย	 (4)	การรายงานของคณะกรรมการชุดย่อย	
ซึ่งใช้หลักเกณฑ์ในการประเมินผลแบ่งออกเป็น	5	ช่วงเหมือนเกณฑ์
ของคณะกรรมการบริษัทแบบรายคณะข้างต้น	 โดยผลการประเมิน
ของคณะกรรมการตรวจสอบ	คณะกรรมการบรหิารความเส่ียง	คณะ
กรรมการสรรหาและกำาหนดคา่ตอบแทน	และคณะกรรมการลงทนุ	อยู่
ในระดับดีเลิศ	มีคะแนนเฉลี่ย	3.83,	3.79,	3.80	และ	3.99	ตามลำาดับ

การประเมินผลการปฏิบัติงานของผู้บริหารระดับสูง
 • หลักเกณฑ์
	 	 คณะกรรมการบริษัทได้มอบหมายให้คณะกรรมการสรรหา
และกำาหนดคา่ตอบแทนเป็นผู้ประเมินผลการปฏบัิติงาน	ของผูบ้รหิาร
สูงสุดขององค์กร	หรือประธานเจ้าหน้าท่ีบริหาร	ผู้อำานวยการใหญ่ 
และรองผู้อำานวยการใหญ่	 เป็นประจำาทุกปีในการประชุมครั้งสุดท้าย
ของทุกปี	โดยแบ่งการประเมินเป็น	3	หัวข้อใหญ่ๆ	คือ	1.	Corporate	 
KPI	2.	การดำาเนินงานตามเป้าหมายธุรกิจ	 3.	Personal	KPI	 โดย 
หัวข้อ	Personal	KPI	 บริษัทได้นำาแนวทางการประเมินจากตลาด 
หลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	 มาประยุกต์ใช้เป็นส่วนหน่ึงของเกณฑ์ 
ในการประเมินการปฏิบัติงานของผู้บริหารระดับสูงอีกด้วย	
 • ขั้นตอน
	 	 บริษัทจัดให้มีการประเมินผลการปฏิบัติงานของผู้อำานวย 
การใหญ่และรองผู้อำานวยการใหญ่เป็นประจำาทุกปี	 เพื่อประเมินถึง
การดำาเนินงานในปีท่ีผ่านมา	 โดยหัวหน้าฝ่ายบริหารทรัพยากร 
บุคคลร่วมกับเลขานุการบริษัทจะจัดส่งแบบประเมินดังกล่าวให้
กรรมการอิสระของบริษัทหรือคณะกรรมการสรรหาและกำาหนด 
ค่าตอบแทน	 เพื่อทำาการประเมินผลการปฏิบัติงาน	 และนำาผลการ
ประเมินไปหารือในท่ีประชุมคณะกรรมการบริษัท	 และกำาหนดความ
เหมาะสมของค่าตอบแทนต่อไป	 โดยผลการประเมินของผู้อำานวย 
การใหญ่	พบว่ามีคะแนนภาพรวม	อยู่ในระดับ	“ดีมาก”
  

	 	 ทั้งนี้	 ในปี	 2565	 ท่ีผ่านมาผลการประเมินทุกรูปแบบข้างต้น
แสดงให้เห็นถึงความพอใจในผลการปฏิบัติงานในช่วงปีท่ีผ่านมาใน
ภาพรวม	จึงได้มีการรายงานสรุปผล	ทบทวนประเด็นปัญหา	 และ
อุปสรรคต่างๆ	 ต่อที่ประชุมคณะกรรมการ	ครั้งที่	 1/2566	 เมื่อวันที	่
20	กุมภาพนัธ์	2566	ท่ีผ่านมา	เพือ่เพิม่ประสิทธิภาพการปฏบัิติงาน
ของคณะกรรมการให้ดียิ่งขึ้น

 • Performance Evaluation of Subcommittees as a  
  Whole
The	 Board	 of	 Directors	 also	 conducts	 performance	 
evaluation	of	 all	 board-level	 committees,	which	 are	 the	 
Audit	 Committee,	 the	 Enterprise	 Risk	 Management	 
Committee,	the	Nominating	and	Remuneration	Committee	
and	the	Investment	Committee.	Carried	out	once	a	year,	the	
said	performance	evaluation	covers	 the	 following	 topics:	
(1)	 committee	structure	and	qualifications,	 (2)	 committee	 
meeting,	 (3)	 roles,	 duties	 and	 responsibilities	 of	 the	 
committee,	and	(4)	reporting	of	the	committee.	The	scoring	
system	is	divided	into	five	levels	similar	to	the	performance	
evaluation	of	the	Board	of	Directors.	The	evaluation	results	
of	 the	Audit	Committee,	 the	Enterprise	Risk	Management	
Committee,	the	Nominating	and	Remuneration	Committee	 
and	 the	 Investment	Committee	were	 “Excellent,”	with	 
average	scores	of	3.83,	3.79,	3.80	and	3.99	respectively.

Performance Evaluation of Top Management
 • Guidelines
The	Board	has	assigned	the	Nomination	and	Remuneration	
Committee	to	assess	the	performances	of	the	top	executive	
or	Chief	Executive	Officer,	President	and	Chief	Operating	
Officer	regularly	in	the	last	meeting	of	the	year	by	dividing	
into	3	main	topics	as:	1.	Corporate	KPI,	2.	achievement	of	
business	goals,	3.	Personal	KPI.	Regarding	Personal	KPI,	
the	Company	has	applied	the	assessment	guidelines	of	the	
Stock	Exchange	of	Thailand	to	be	a	part	of	criteria	to	assess	
the	performances	of	the	top	executives	as	well.
 • Procedures
The	Company	 has	 assessed	 the	 performances	 of	 the	 
President	and	Chief	Operating	Officer	regularly	every	year	in	
order	to	assess	the	operations	during	the	past	year,	which	
Head	of	the	Human	Resources	Department	along	with		the	
Secretary	of	the	Company	shall	submit	the	assessment	forms	
to	independent	directors	of	the	Company	or	the	Nomination	 
and	 Remuneration	 Committee	 in	 order	 to	 assess	 the	 
performances	and	present	 the	 results	 for	 the	discussion	
in	 the	Board	Meeting,	 and	 later	 determine	 suitability	 of	 
remuneration.	The	assessment	results	of	the	President	are	
found	to	have	overall	scores	in	the	“GOOD”	level.
In	the	past	2022,	results	from	all	forms	of	aforementioned	 
assessments	 have	 shown	 satisfaction	 in	 the	 overall	 
performances	during	the	past	year.	Therefore,	the	summary	 
reports	 and	 the	 review	of	problems	and	obstacles	were	 
presented	 to	 the	 recent	Board	Meeting	No.	 1/2566	 on	
February	20,	2023,	in	order	to	better	increase	performance	
efficiency	of	the	Board.
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 • การประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการชุดย่อย 
  แบบรายคณะ
	 	 นอกเหนือจากนี้ 	 คณะกรรมการยังจัดให้มีการประเมิน 
ผลงานของคณะกรรมการชุดย่อยทุกชุด	 Board	 Level	 ด้วย 
เช่นกัน	 ได้แก่	 คณะกรรมการตรวจสอบ	 คณะกรรมการบริหาร
ความเส่ียง	คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน	 และคณะ
กรรมการลงทุน	 โดยการประเมินดังกล่าวกำาหนดให้มีการประเมิน	 
ปีละ	 1	 ครั้ง	 ซึ่งจะแบ่งการประเมินเป็น	 4	 ประเด็น	 ดังต่อไปนี้	 (1)	
โครงสร้างและคุณสมบัติของคณะกรรมการชุดย่อย	 (2)	การประชุม
คณะกรรมการชุดย่อย	 (3)	บทบาท	หน้าที่	 และความรับผิดชอบของ
คณะกรรมการชุดย่อย	 (4)	การรายงานของคณะกรรมการชุดย่อย	
ซึ่งใช้หลักเกณฑ์ในการประเมินผลแบ่งออกเป็น	5	ช่วงเหมือนเกณฑ์
ของคณะกรรมการบริษัทแบบรายคณะข้างต้น	 โดยผลการประเมิน
ของคณะกรรมการตรวจสอบ	คณะกรรมการบรหิารความเส่ียง	คณะ
กรรมการสรรหาและกำาหนดคา่ตอบแทน	และคณะกรรมการลงทนุ	อยู่
ในระดับดีเลิศ	มีคะแนนเฉลี่ย	3.83,	3.79,	3.80	และ	3.99	ตามลำาดับ

การประเมินผลการปฏิบัติงานของผู้บริหารระดับสูง
 • หลักเกณฑ์
	 	 คณะกรรมการบริษัทได้มอบหมายให้คณะกรรมการสรรหา
และกำาหนดคา่ตอบแทนเป็นผู้ประเมินผลการปฏบัิติงาน	ของผูบ้รหิาร
สูงสุดขององค์กร	หรือประธานเจ้าหน้าที่บริหาร	ผู้อำานวยการใหญ่ 
และรองผู้อำานวยการใหญ่	 เป็นประจำาทุกปีในการประชุมครั้งสุดท้าย
ของทุกปี	โดยแบ่งการประเมินเป็น	3	หัวข้อใหญ่ๆ	คือ	1.	Corporate	 
KPI	2.	การดำาเนินงานตามเป้าหมายธุรกิจ	 3.	Personal	KPI	 โดย 
หัวข้อ	Personal	KPI	 บริษัทได้นำาแนวทางการประเมินจากตลาด 
หลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	 มาประยุกต์ใช้เป็นส่วนหน่ึงของเกณฑ์ 
ในการประเมินการปฏิบัติงานของผู้บริหารระดับสูงอีกด้วย	
 • ขั้นตอน
	 	 บริษัทจัดให้มีการประเมินผลการปฏิบัติงานของผู้อำานวย 
การใหญ่และรองผู้อำานวยการใหญ่เป็นประจำาทุกปี	 เพื่อประเมินถึง
การดำาเนินงานในปีท่ีผ่านมา	 โดยหัวหน้าฝ่ายบริหารทรัพยากร 
บุคคลร่วมกับเลขานุการบริษัทจะจัดส่งแบบประเมินดังกล่าวให้
กรรมการอิสระของบริษัทหรือคณะกรรมการสรรหาและกำาหนด 
ค่าตอบแทน	 เพื่อทำาการประเมินผลการปฏิบัติงาน	 และนำาผลการ
ประเมินไปหารือในท่ีประชุมคณะกรรมการบริษัท	 และกำาหนดความ
เหมาะสมของค่าตอบแทนต่อไป	 โดยผลการประเมินของผู้อำานวย 
การใหญ่	พบว่ามีคะแนนภาพรวม	อยู่ในระดับ	“ดีมาก”
  

	 	 ทั้งนี้	 ในปี	 2565	 ท่ีผ่านมาผลการประเมินทุกรูปแบบข้างต้น
แสดงให้เห็นถึงความพอใจในผลการปฏิบัติงานในช่วงปีท่ีผ่านมาใน
ภาพรวม	 จึงได้มีการรายงานสรุปผล	ทบทวนประเด็นปัญหา	 และ
อุปสรรคต่างๆ	 ต่อที่ประชุมคณะกรรมการ	ครั้งที่	 1/2566	 เมื่อวันที	่
20	กุมภาพนัธ์	2566	ท่ีผ่านมา	เพือ่เพิม่ประสิทธิภาพการปฏบัิติงาน
ของคณะกรรมการให้ดียิ่งขึ้น

 • Performance Evaluation of Subcommittees as a  
  Whole
The	 Board	 of	 Directors	 also	 conducts	 performance	 
evaluation	of	 all	 board-level	 committees,	which	 are	 the	 
Audit	 Committee,	 the	 Enterprise	 Risk	 Management	 
Committee,	the	Nominating	and	Remuneration	Committee	
and	the	Investment	Committee.	Carried	out	once	a	year,	the	
said	performance	evaluation	covers	 the	 following	 topics:	
(1)	 committee	structure	and	qualifications,	 (2)	 committee	 
meeting,	 (3)	 roles,	 duties	 and	 responsibilities	 of	 the	 
committee,	and	(4)	reporting	of	the	committee.	The	scoring	
system	is	divided	into	five	levels	similar	to	the	performance	
evaluation	of	the	Board	of	Directors.	The	evaluation	results	
of	 the	Audit	Committee,	 the	Enterprise	Risk	Management	
Committee,	the	Nominating	and	Remuneration	Committee	 
and	 the	 Investment	Committee	were	 “Excellent,”	with	 
average	scores	of	3.83,	3.79,	3.80	and	3.99	respectively.

Performance Evaluation of Top Management
 • Guidelines
The	Board	has	assigned	the	Nomination	and	Remuneration	
Committee	to	assess	the	performances	of	the	top	executive	
or	Chief	Executive	Officer,	President	and	Chief	Operating	
Officer	regularly	in	the	last	meeting	of	the	year	by	dividing	
into	3	main	topics	as:	1.	Corporate	KPI,	2.	achievement	of	
business	goals,	3.	Personal	KPI.	Regarding	Personal	KPI,	
the	Company	has	applied	the	assessment	guidelines	of	the	
Stock	Exchange	of	Thailand	to	be	a	part	of	criteria	to	assess	
the	performances	of	the	top	executives	as	well.
 • Procedures
The	Company	 has	 assessed	 the	 performances	 of	 the	 
President	and	Chief	Operating	Officer	regularly	every	year	in	
order	to	assess	the	operations	during	the	past	year,	which	
Head	of	the	Human	Resources	Department	along	with		the	
Secretary	of	the	Company	shall	submit	the	assessment	forms	
to	independent	directors	of	the	Company	or	the	Nomination	 
and	 Remuneration	 Committee	 in	 order	 to	 assess	 the	 
performances	and	present	 the	 results	 for	 the	discussion	
in	 the	Board	Meeting,	 and	 later	 determine	 suitability	 of	 
remuneration.	The	assessment	results	of	the	President	are	
found	to	have	overall	scores	in	the	“GOOD”	level.
In	the	past	2022,	results	from	all	forms	of	aforementioned	 
assessments	 have	 shown	 satisfaction	 in	 the	 overall	 
performances	during	the	past	year.	Therefore,	the	summary	 
reports	 and	 the	 review	of	problems	and	obstacles	were	 
presented	 to	 the	 recent	Board	Meeting	No.	 1/2566	 on	
February	20,	2023,	in	order	to	better	increase	performance	
efficiency	of	the	Board.
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รายงานผลการดำาเนินงานสำาคัญด้านการกำากับดูแลกิจการ
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การพัฒนากรรมการ 
	 	 คณะกรรมการบริ ษัทไ ด้ ใ ห้ความสำาคัญในเรื่ องการ 
พัฒนากรรมการอย่างสม่ำาเสมอ	 โดยมีนโยบายในการส่งเสริม
ให้กรรมการพัฒนาความรู้อย่างต่อเน่ืองและเข้ารับการพัฒนา	 
ฝึกอบรม	 เข้าร่วมกิจกรรมสัมมนาหรือแลกเปล่ียนเรียนรู้ระหว่าง
กรรมการ	 (peer	 learning)	 เพ่ือเป็นการเพ่ิมพูนความรู้ด้านต่าง	 ๆ	
ท่ีเก่ียวข้องกับบทบาทหน้าท่ีท่ีได้รับมอบหมายท้ังในฐานะกรรมการ
และกรรมการชุดย่อยต่างๆ	 ให้เท่าทันการเปล่ียนแปลงของปัจจัย
แวดล้อมต่างๆ	 ทางธุรกิจ	 อาทิ	 ด้านการกำากับดูแลกิจการ	 ด้าน
เทคโนโลยีสารสนเทศ	ด้านการดำาเนินธุรกิจอย่างยั่งยืน	ทั้งที่จัดโดย
ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	สำานักงานคณะกรรมการกำากับ
หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการ
บริษัทไทย	สำานักงานคณะกรรมการกำากับและส่งเสริมการประกอบ
ธุรกิจประกันภัย	รวมทั้งหน่วยงานและองค์กรอื่น	ๆ	โดยบริษัทมีการ
แจ้งหลักสูตรการอบรมหรือกิจกรรมสัมมนาต่างๆ	 ให้กรรมการ 
ทราบอย่างสม่ำาเสมอ
	 	 ทั้งนี้	 ข้อมูลการเข้ารับการพัฒนาของกรรมการในปี	2565	 
มีดังนี้

Director improvement
The	Board	of	Directors	 has	 always	given	 importance	 to	
the	development	of	directors.	It	has	a	policy	to	encourage	
directors	 to	 continually	 develop	 their	 knowledge	 and	 to	
attend	development,	training,	attend	seminars	or	exchange	
learning	between	directors	(peer	learning)	in	order	to	increase	
their	knowledge	in	various	fields	related	to	their	roles	and	
responsibilities.	Assigned	both	as	directors	and	committees	
of	 various	 sub-committees	 to	 keep	 abreast	 of	 changes	
in	business	environment,	 such	as	Corporate	governance,	
information	technology,	and	sustainable	development	both	
organized	by	the	Stock	Exchange	of	Thailand,	the	Securities	
and	Exchange	Commission,	Thai	Institute	of	Directors	As-
sociation,	Office	of	Insurance	Commission,	Including	other	
agencies	and	organizations.	The	company	regularly	informs	
directors	of	training	courses	or	seminar	activities.	
In	this	regard,	the	information	regarding	the	development	of	
directors	in	2022	is	as	follows:

รายชื่อกรรมการ
Name of Director

หัวข้อ/เร่่อง
Course/Subject

1.	 นายสุทธิ	รจิตรังสรรค์	
	 Mr.	Suchin	Wanglee

-	 อบรมหลักสูตร	Corporate	Governance	Program	 for	 
	 Insurance	Companies	(CIC)
	 Corporate	 Governance	 Program	 for	 Insurance	 
	 Companies	(CIC)
-	 โครงการสัมมนาวิชาการ	 เรื่อง	 “ธุรกิจประกันชีวิตกับการ 
	 คุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล”
	 Academic	 Seminar	 Subject	 “Life	 Insurance	 and	 
	 Personal	Data	Protection”
-	 สัมมนาบทบาทหน้าท่ีของกรรมการบริษัทภายใต้บริบท 
	 ของโลกที่เปลี่ยนแปลงไป
	 Seminar	on	 roles	and	duties	of	company	directors	 
	 under	the	context	of	a	changing	world

IOD

สมาคมประกันชีวิตไทย
TLAA

IOD	ร่วมกับสำานักงาน	คปภ.
IOD	collaborate	with	OIC

จัดโดย
Organizer
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รายชื่อกรรมการ
Name of Director

หัวข้อ/เร่่อง
Course/Subject

3.	 ดร.สุธี	โมกขะเวส
	 Dr.	Sutee	Mokkhavesa

5.	 นางนัฏชกร		สุวรรณสถิตย์
	 Mrs.	Nutchakorn	Suwansathit

2.	 นายโอฬาร	วงศ์สุรพิเชษฐ์	
	 Mr.Oran	Vongsuraphichet

-	 หลักสูตร	Advanced	Management	Program	2022
	 Advanced	Management	Program	2022

-	 The	Story	by	SPU	-	The	ultimate	leadership	tool
	 The	Story	by	SPU	-	The	ultimate	leadership	tool

-	 the	 25th	 ASEAN	 Insurance	Regulators’	Meeting	 
	 (AIRM)	and	48th	ASEAN	Insurance	Council	Meeting	 
	 (AIC)
	 the	 25th	 ASEAN	 Insurance	Regulators’	Meeting	 
	 (AIRM)	and	48th	ASEAN	Insurance	Council	Meeting	 
	 (AIC)
-	 CEO	CLUB	2022	:	Health	Tech	Investment	โอกาสใน 
	 การสร้าง	New	S-Curve
	 CEO	 CLUB	 2022	 :	 Health	 Tech	 Investment	 
	 Opportunities	Build	to	New	S-Curve
-	 การประชุมผู้บริหารระดับสูงด้านการประกันภัย	 ประจำาปี	 
	 2565	(CEO	Insurance	Forum	2022)
	 CEO	Insurance	Forum	2022
-	 The	Metaverse:	Opportunities	 and	Challenges	 for	 
	 Insurance
	 The	Metaverse:	Opportunities	 and	Challenges	 for	 
	 Insurance
-	 สัมมนาสรุปผลการศึกษาโครงการศึกษาแนวทางการเปิด 
	 เสรกีารคา้บรกิาร	ดา้นการเงนิ	สาขาประกันภยั	ภายใต้กรอบ 
	 ความตกลงว่าด้วยการค้าบริการของอาเซียน
	 A	seminar	summarizing	the	study	results	of	the	project	 
	 to	study	the	liberalization	of	trade	in	services	in	the	 
	 field	of	finance	insurance	based	on	the	ASEAN	Trade	 
	 in	Services	Agreement

Harvard	Business	School

คณะนิเทศศาสตร์
มหาวิทยาลัยศรีปทุม
School	of	Communication	
Arts,	Sripatum	University

สมาคมประกันวินาศภัยไทย
TGIA

ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย
SET

สำานักงาน	คปภ.
OIC

Thai	Re

สำานักงาน	คปภ.
OIC

จัดโดย
Organizer

4.	 นางสาวณวดี		เรืองรัตนเมธี
	 Ms.	Navadee	Ruangrattanametee

-	 หลักสูตรวิทยาการประกันภัยระดับสูง	 (วปส.)	 รุ่นที่	 10/ 
	 2565
	 Thailand	 Insurance	Leadership	Program	 (class	10/ 
	 2022)
-	 The	Metaverse:	Opportunities	 and	Challenges	 for	 
	 Insurance
	 The	Metaverse:	Opportunities	 and	Challenges	 for	 
	 Insurance
-	 the	 25th	 ASEAN	 Insurance	Regulators’	Meeting	 
	 (AIRM)	and	48th	ASEAN	Insurance	Council	Meeting	 
	 (AIC)
	 the	 25th	 ASEAN	 Insurance	Regulators’	Meeting	 
	 (AIRM)	and	48th	ASEAN	Insurance	Council	Meeting	 
	 (AIC)

สำานักงาน	คปภ.
OIC

Thai	Re

สมาคมประกันวินาศภัยไทย
TGIA
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รายชื่อกรรมการ
Name of Director

หัวข้อ/เร่่อง
Course/Subject

3.	 ดร.สุธี	โมกขะเวส
	 Dr.	Sutee	Mokkhavesa

5.	 นางนัฏชกร		สุวรรณสถิตย์
	 Mrs.	Nutchakorn	Suwansathit

2.	 นายโอฬาร	วงศ์สุรพิเชษฐ์	
	 Mr.Oran	Vongsuraphichet

-	 หลักสูตร	Advanced	Management	Program	2022
	 Advanced	Management	Program	2022
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	 The	Story	by	SPU	-	The	ultimate	leadership	tool
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	 การสร้าง	New	S-Curve
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	 Opportunities	Build	to	New	S-Curve
-	 การประชุมผู้บริหารระดับสูงด้านการประกันภัย	 ประจำาปี	 
	 2565	(CEO	Insurance	Forum	2022)
	 CEO	Insurance	Forum	2022
-	 The	Metaverse:	Opportunities	 and	Challenges	 for	 
	 Insurance
	 The	Metaverse:	Opportunities	 and	Challenges	 for	 
	 Insurance
-	 สัมมนาสรุปผลการศึกษาโครงการศึกษาแนวทางการเปิด 
	 เสรกีารคา้บรกิาร	ดา้นการเงนิ	สาขาประกันภยั	ภายใต้กรอบ 
	 ความตกลงว่าด้วยการค้าบริการของอาเซียน
	 A	seminar	summarizing	the	study	results	of	the	project	 
	 to	study	the	liberalization	of	trade	in	services	in	the	 
	 field	of	finance	insurance	based	on	the	ASEAN	Trade	 
	 in	Services	Agreement

Harvard	Business	School

คณะนิเทศศาสตร์
มหาวิทยาลัยศรีปทุม
School	of	Communication	
Arts,	Sripatum	University

สมาคมประกันวินาศภัยไทย
TGIA

ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย
SET

สำานักงาน	คปภ.
OIC

Thai	Re

สำานักงาน	คปภ.
OIC

จัดโดย
Organizer

4.	 นางสาวณวดี		เรืองรัตนเมธี
	 Ms.	Navadee	Ruangrattanametee

-	 หลักสูตรวิทยาการประกันภัยระดับสูง	 (วปส.)	 รุ่นที่	 10/ 
	 2565
	 Thailand	 Insurance	Leadership	Program	 (class	10/ 
	 2022)
-	 The	Metaverse:	Opportunities	 and	Challenges	 for	 
	 Insurance
	 The	Metaverse:	Opportunities	 and	Challenges	 for	 
	 Insurance
-	 the	 25th	 ASEAN	 Insurance	Regulators’	Meeting	 
	 (AIRM)	and	48th	ASEAN	Insurance	Council	Meeting	 
	 (AIC)
	 the	 25th	 ASEAN	 Insurance	Regulators’	Meeting	 
	 (AIRM)	and	48th	ASEAN	Insurance	Council	Meeting	 
	 (AIC)

สำานักงาน	คปภ.
OIC

Thai	Re

สมาคมประกันวินาศภัยไทย
TGIA

บริษัท ไทยรีประกันชีวิต จำ�กัด (มห�ชน) 125
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ปัจจุบันมีกรรมการบริษัทท่ีเข้ารับการอบรมในหลักสูตรที่เก่ียวกับ 
การปฏิบัติหน้าที่กรรมการ	Director	 Certification	 Program	 
(DCP)	 และ	Director	Accreditation	Program	 (DAP)	 ของ	 IOD	
จำานวน	9	คน	และ	4	คน	ตามลำาดับ	จากกรรมการทั้งหมด	10	คน
หรือร้อยละ	90.00	ทั้งนี้	 รายละเอียดการเข้ารับการอบรมหลักสูตร
ของคณะกรรมการบริษัท	 ปรากฏในเอกสารแนบ	 1	 “รายละเอียด 
เก่ียวกับกรรมการ	 ผู้บริหาร	 ผู้มีอำานาจควบคุมของบริษัท	 และ
เลขานุการบริษัท”

การปฐมนิเทศกรรมการใหม่
	 คณะกรรมการบรษัิทตระหนักถงึความสำาคญัในการจดัปฐมนิเทศ
ให้กับกรรมการใหม่	 โดยจัดให้มีการพบปะกับ	ผู้อำานวยการใหญ่ 
ก่อนการประชุมนัดแรก	ผู้อำานวยการใหญ่พร้อมเลขานุการบริษัท 
นำาเสนอเอกสารและข้อมูลท่ีสนับสนุนต่อ	 การปฏิบัติหน้าของ
กรรมการใหม่	 เช่น	คู่มือกรรมการบริษัทจดทะเบียน	คู่มือการกำากับ
ดูแลกิจการท่ีดี	 จริยธรรมและ	จรรยาบรรณธุรกิจ	 ข้อบังคับบริษัท	
โครงสร้างผู้ถือหุ้น	 ผลการดำาเนินงาน	 รายงานการประชุมคณะ
กรรมการบริษัทย้อนหลัง	 กฎหมาย	 กฎเกณฑ์ต่างๆ	 ท่ีเก่ียวข้อง	 
รวมท้ังข้อมูลท่ีเก่ียวข้องกับการดำาเนินธุรกิจของบริษัท	 ทั้งนี้เพื่อ
เป็นการเสริมสร้าง	ความเข้าใจถึงกลยุทธ์	 ทิศทางการดำาเนินธุรกิจ	
ตลอดจนเรื่องอ่ืนท่ีสำาคัญของบริษัทก่อนการทำาหน้าท่ีในการ 
ประชุมครั้งแรก
	 นอกจากนี้	หากกรรมการใหม่	ยังไม่ได้อบรมหลักสูตรที่เกี่ยวกับ 
การปฏิบัติหน้าท่ีของกรรมการบริษัท	 เลขานุการ	 บริษัทจะจัดให้
กรรมการใหม่เข้าอบรมหลักสูตรท่ีจำาเป็นต่อการปฏิบัติหน้าท่ีของ
กรรมการบริษัท	เช่น	หลักสูตร	Director	Accreditation	Program	
(DAP)	หรือ	Director	Certification	Program	(DCP)	และหลักสูตร	
Audit	Committee	Program	(ACP)	กรณีเป็นกรรมการตรวจสอบ	 
จากสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย	 (IOD)	 รวมถึง 
หลักสูตรอื่นๆ	ที่เป็น	ประโยชน์ต่อการปฏิบัติหน้าที่

หลักปฏิบัติ 4 สรรหาและพัฒนาผู้บริหารระดับสูงและการบริหาร
บุคลากร
การสรรหาผู้บริหารระดับสูง
	 	 คณะกรรมการให้ความสำาคญักับสรรหาและพฒันาผู้บริหาร
ระดับสูงโดยมีแผนการคัดเลือกบุคคลท่ีจะรับผิดชอบในตำาแหน่งงาน
บริหารที่สำาคัญ

การวางแผนสืบทอดตำาแหน่งผู้บริหารระดับสูง
	 	 คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทนมีแผนการ 
คัดเลือกบุคคลท่ีจะรับผิดชอบในตำาแหน่งงานบริหารท่ีสำาคัญของ
บริษัท	 โดยการสรรหาผู้อำานวยการใหญ่และผู้บริหารระดับสูงจะเป็น
ไปตามกระบวนสรรหาท่ีพิจารณาจากบุคคลท้ังภายในและภายนอก
องค์กร	โดยแบ่งความสำาคัญออกเป็น	2	ประเภท	คือ	1)	ตำาแหน่งงาน
ที่สำาคัญท่ีมีผลกระทบอย่างสูงหากขาดผู้สืบทอดตำาแหน่ง	 (Critical	
Position)	 และ	 2)	 ตำาแหน่งงานสำาคัญในเชิงกลยุทธ์	 (Strategic	 
Position)	 โดยทุกตำาแหน่งดังกล่าวได้มีกระบวนการวางแผน 
สืบทอดตำาแหน่งอย่างเป็นระบบและมีขั้นตอนที่ชัดเจน

Currently,	 there	 are	 9	 and	 4	 directors	who	 have	 been	
trained	in	the	courses	about	Director	Certification	Program	
(DCP)	and	Director	Accreditation	Program	 (DAP)	of	 IOD,	 
respectively,	from	the	total	of	10	directors,	or	accounted	for	
90.00%.	In	this	regard,	details	about	training	of	the	Board	
members	appear	in	Attachment	1,	“Details	about	Directors,	
Executives,	Authorized	Personnel	and	the	Secretary	of	the	
Company”	

The Orientation of New Directors
The	Board	 of	 Directors	 is	 aware	 of	 the	 importance	 of	 
orientation	for	new	directors	by	having	a	meeting	with	the	
President	before	 the	 first	meeting.	The	President	and	 the	
Company	Secretary	presents	 information	 supporting	 the	 
performance	of	new	directors	such	as	directors’	handbook,	 
corporate	 governance	 handbook,	 code	 of	 ethics	 and	 
conduct,	articles	of	association,	structure	of	shareholders,	
operation	performance,	minutes	of	the	past	board	meeting,	
regulation	 related.	 Including	 information	 relevant	 to	 the	
company’s	 business	 operations	 to	 strengthen	Strategy	 
understanding	Business	direction	as	well	as	other	important	
matters	of	the	company	before	acting	in	the	first	meeting.
Furthermore,	 if	 the	new	directors	have	not	participated	 in	
the	courses	 for	directors,	 the	company	shall	 support	 the	
directors	to	be	trained	in	those	necessary	courses	such	as	 
Director	Accreditation	Program	(DAP)	or	Director	Certification	 
Program	 (DCP),	Audit	Committee	Program	 (ACP)	 (in	case	
the	directors	are	also	 the	audit	 committee)	organized	by	
Thai	Institute	of	Directors	Association	(IOD)	and	other	related	
training	courses	that	are	necessary.

Principle 4: Ensure Effective CEO and People Management

Nomination of senior executives
The	 Board	 of	 Directors	 attaches	 importance	 to	 the	 
nomination	and	development	of	senior	executives	to	ensure	
they	have	the	knowledge	and	competency	to	be	effective	 
managers.	 The	 Company	 has	 appropriate	 criteria	 for	 
executive	selection.

Succession Plan
The	 remuneration	and	nominating	committee	has	a	plan	
to	recruit	personnel	who	will	be	responsible	for	 important	
administrative	positions.	 The	nomination	of	 the	president	
and	senior	executives	is	in	accordance	with	the	nomination	
procedures	from	both	inside	and	outside	the	organization.	
The	importance	is	divided	into	two	categories:	1)	important	
positions	that	have	a	high	impact	 if	there	is	no	successor	
(Critical	Position)	 and	2)	 important	positions	 in	 strategic	
(Strategic	Position).	All	of	these	positions	have	a	systematic	
succession	planning	process	and	clear	procedures.
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	 	 สำาหรบับุคคลภายในองคก์ร	จะพจิารณาสรรหาผู้ท่ีเหมาะสม	
ท่ีได้ประเมินแล้วว่ามีศักยภาพ	 และมีการพัฒนา	ความสามารถเพื่อ
เตรยีมพรอ้มสำาหรบัการทำาหน้าทีแ่ทนบุคคลในตำาแหน่งงานท่ีสำาคญั
ขององค์กร	 ในกรณีได้รับการแต่งต้ังโยกย้าย	ลาออก	หรือพ้นจาก
ตำาแหน่งตามอายุงานหรือเหตุอื่นใด	จนส่งผลให้ตำาแหน่งนั้นว่างลง

	 	 ทั้งนี้	 กระบวนการสรรหาผู้บริหารระดับสูงจะพิจารณาจาก
คุณสมบัติการศึกษา	ความรู้ความสามารถ	ทักษะ	ความ	เชี่ยวชาญ	
ประสบการณ์การทำางานในธุรกิจที่เก่ียวข้องกับธุรกิจของบริษัท	 
เข้ามาร่วมงานโดยมีระบบคัดสรรบุคลากรทุก	 ระดับอย่างเหมาะสม 
และโปร่งใส	เพื่อให้มั่นใจว่าบริษัทจะได้บุคลากรที่มีคุณภาพ

การพัฒนาผู้บริหารระดับสูงและพนักงาน
	 	 ในปี	 2565	 บริษัทยังคงให้ความสำาคัญกับการพัฒนา 
ผู้บริหารและพนักงานทกุคนให้มีความพรอ้มสำาหรบัการเปล่ียนแปลง	
โดยมุ่งเน้นการพัฒนาในเรื่อง	 ทักษะการทำางานในรูปแบบใหม่	 ทักษะ
ภาวะผู้นำาที่พร้อมสำาหรับการนำาทีมที่มีรูปแบบ	Work	From	Home	
รวมถึงการพัฒนาทักษะการวิเคราะห์และประยุกต์ใช้ข้อมูลเพื่อให้
เกิดประโยชน์กับลูกค้าและบริษัทอย่างสูงสุด	 โดยในปีน้ีบริษัทได้ 
ปรับเปล่ียนรูปแบบการพัฒนาผู้บริหารและพนักงานให้มีสัดส่วน 
ในการเรียนออนไลน์	 virtual	 classroom	 และผ่านแพลตฟอร์ม 
การเรียนรู้ของศูนย์พัฒนาและส่งเสริมการเรียนรู้ตลอดชีวิตแห่ง
ภูมิภาคอาเซียน	South	East	Asia	Center	 (SEAC)	 เพิ่มมากขึ้น	 
ทั้งนี้เพื่อให้สอดคล้องกับสถานการณ์ที่มีความไม่แน่นอน

หลักปฏิบัติ 5 ส่งเสริมนวัตกรรมและการประกอบธุรกิจอย่างมี
ความรับผิดชอบ
การส่งเสริมนวัตกรรม 
	 	 บริษัทได้มีการนำานวัตกรรมมาใช้กับทุกหน่วยงานในองค์กร	
ท้ังด้านการพัฒนาผลิตภัณฑ์	 การตลาด	 ช่องทางการ	 จำาหน่าย	
กระบวนการทำางานและเทคโนโลยี	เพือ่ให้เกิดผลลัพธ์ท่ีมีประสทิธภิาพ
และประสิทธิผลสูงกว่าเดิม	 และทำาให้บริษัทสามารถรักษาและสร้าง
ความได้เปรียบในการแข่งขันแบบยั่งยืน	
  
	 	 การบริหารจัดการองค์กรเพ่ือความยั่งยืน	บริษัทให้ความ
สำาคัญกับการบริหารจัดการทรัพยากรอย่างมีประสิทธิภาพ	
ท้ังทรัพยากรภายในและภายนอกบริษัท	 คณะกรรมการจะเป็น 
ผู้พิจารณาอนุมัติแผนงานและงบประมาณ	 ซึ่งครอบคุลมถึง 
ทรัพยากรต่าง	 ๆ	 ท่ีบริษัทต้องใช้เพ่ือให้บริษัทสามารถบรรลุ
วัตถุประสงค์และเป้าหมายขององค์กรได้อย่างย่ังยืน	 รวมท้ังได้ 
กำาหนดให้มีการบริหารและจัดการความเส่ียงด้านเทคโนโลยี
สารสนเทศ	 และกำากับดูแลให้มีนโยบายและมาตรการรักษาความ 
มั่นคงปลอดภัยของระบบสารสนเทศ

For	selecting	a	person	in	the	organization,	this	will	consider	
the	most	appropriate	personnel	from	the	successors	who	
are	 assessed	as	potential.	 Such	person	will	 receive	 skill	 
development	to	be	available	to	serve	an	importance	position	
in	case	of	vacancy,	end	of	service	term,	or	others.	In	the	case	
of	being	appointed,	relocating,	resigning	or	vacating	from	
the	position	after	the	employment	period	or	any	other	reason	
causing	that	position	to	be	vacant
Thus,	the	procedures	in	nominating	the	president	and	senior	
executives	are	in	consideration	of	qualifications,	expertise,	
skills,	 knowledge,	moral	 personality,	 and	 experience	of	
type	of	business	 related	 to	Company.	Such	procedures	
will	 be	 systematically	 organized	 in	 all	 levels	of	positions	 
appropriately	and	transparently	in	order	to	ensure	that	the	
Company	is	empowered	by	qualified.

Development of executives and employees 
In	 2022,	 the	company	continues	 to	 focus	on	developing	
all	 executives	and	employees	 to	be	 ready	 for	change	by	 
focusing	 on	 the	 development	 of	 new	working	 skills,	 
eadership	 skills	 that	are	 ready	 to	 lead	 the	 team.	with	 the	
Work	 From	Home	model,	 including	 the	 development	
of	 skills	 in	 analyzing	 and	 applying	 data	 for	maximum	 
benefits	 to	customers	 and	 the	company	Online	 learning,	
virtual	 classroom	 and	 through	 the	 learning	 platform	 of	
the	South	East	Asia	Center	 (SEAC)	are	 increasingly	being	 
developed	and	promoted	for	lifelong	learning	in	ASEAN,	in	
line	with	the	uncertain	situation.

Principle 5: Nurture Innovation and Responsible  
Business
Promotion of innovation
The	Company	encourages	innovation	in	all	of	its	work	units	
with	respect	to	product	development,	marketing,	distribution	
channel,	business	process	and	technology	so	as	to	ensure	
more	efficient	 and	more	effective	 results	 and	enable	 the	
Company	to	create	and	maintain	a	sustainable	competitive	
advantage.
As	regards	organizational	management	and	sustainability,	
the	Company	attaches	importance	to	efficient	management	 
of	 both	 internal	 and	 external	 resources.	 The	Board	 of	 
Directors	 considers	 and	 approves	 plans	 and	 budgets	
for	 all	 resources	 required	by	 the	Company	 to	enable	 the	 
Company	to	achieve	the	corporate	goals	and	objectives	on	a	 
sustainable	basis,	and	also	oversees	and	ensures	that	the	IT	
risk	management	and	the	policy	and	measures	for	IT	system	
security	are	in	place.
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	 	 สำาหรบับุคคลภายในองคก์ร	จะพจิารณาสรรหาผู้ท่ีเหมาะสม	
ท่ีได้ประเมินแล้วว่ามีศักยภาพ	 และมีการพัฒนา	ความสามารถเพื่อ
เตรยีมพรอ้มสำาหรบัการทำาหน้าทีแ่ทนบุคคลในตำาแหน่งงานท่ีสำาคญั
ขององค์กร	 ในกรณีได้รับการแต่งต้ังโยกย้าย	ลาออก	หรือพ้นจาก
ตำาแหน่งตามอายุงานหรือเหตุอื่นใด	จนส่งผลให้ตำาแหน่งนั้นว่างลง

	 	 ทั้งนี้	 กระบวนการสรรหาผู้บริหารระดับสูงจะพิจารณาจาก
คุณสมบัติการศึกษา	ความรู้ความสามารถ	ทักษะ	ความ	เชี่ยวชาญ	
ประสบการณ์การทำางานในธุรกิจท่ีเก่ียวข้องกับธุรกิจของบริษัท	 
เข้ามาร่วมงานโดยมีระบบคัดสรรบุคลากรทุก	 ระดับอย่างเหมาะสม 
และโปร่งใส	เพื่อให้มั่นใจว่าบริษัทจะได้บุคลากรที่มีคุณภาพ

การพัฒนาผู้บริหารระดับสูงและพนักงาน
	 	 ในปี	 2565	 บริษัทยังคงให้ความสำาคัญกับการพัฒนา 
ผู้บรหิารและพนักงานทกุคนให้มีความพรอ้มสำาหรบัการเปล่ียนแปลง	
โดยมุ่งเน้นการพัฒนาในเรื่อง	 ทักษะการทำางานในรูปแบบใหม่	 ทักษะ
ภาวะผู้นำาที่พร้อมสำาหรับการนำาทีมที่มีรูปแบบ	Work	From	Home	
รวมถึงการพัฒนาทักษะการวิเคราะห์และประยุกต์ใช้ข้อมูลเพื่อให้
เกิดประโยชน์กับลูกค้าและบริษัทอย่างสูงสุด	 โดยในปีน้ีบริษัทได้ 
ปรับเปล่ียนรูปแบบการพัฒนาผู้บริหารและพนักงานให้มีสัดส่วน 
ในการเรียนออนไลน์	 virtual	 classroom	 และผ่านแพลตฟอร์ม 
การเรียนรู้ของศูนย์พัฒนาและส่งเสริมการเรียนรู้ตลอดชีวิตแห่ง
ภูมิภาคอาเซียน	South	East	Asia	Center	 (SEAC)	 เพิ่มมากขึ้น	 
ทั้งนี้เพื่อให้สอดคล้องกับสถานการณ์ที่มีความไม่แน่นอน

หลักปฏิบัติ 5 ส่งเสริมนวัตกรรมและการประกอบธุรกิจอย่างมี
ความรับผิดชอบ
การส่งเสริมนวัตกรรม 
	 	 บริษัทได้มีการนำานวัตกรรมมาใช้กับทุกหน่วยงานในองค์กร	
ท้ังด้านการพัฒนาผลิตภัณฑ์	 การตลาด	 ช่องทางการ	 จำาหน่าย	
กระบวนการทำางานและเทคโนโลยี	เพือ่ให้เกิดผลลัพธ์ท่ีมีประสทิธภิาพ
และประสิทธิผลสูงกว่าเดิม	 และทำาให้บริษัทสามารถรักษาและสร้าง
ความได้เปรียบในการแข่งขันแบบยั่งยืน	
  
	 	 การบริหารจัดการองค์กรเพื่อความย่ังยืน	บริษัทให้ความ
สำาคัญกับการบริหารจัดการทรัพยากรอย่างมีประสิทธิภาพ	
ท้ังทรัพยากรภายในและภายนอกบริษัท	 คณะกรรมการจะเป็น 
ผู้พิจารณาอนุมัติแผนงานและงบประมาณ	 ซึ่งครอบคุลมถึง 
ทรัพยากรต่าง	 ๆ	 ท่ีบริษัทต้องใช้ เพื่อให้บริษัทสามารถบรรลุ
วัตถุประสงค์และเป้าหมายขององค์กรได้อย่างย่ังยืน	 รวมท้ังได้ 
กำาหนดให้มีการบริหารและจัดการความเส่ียงด้านเทคโนโลยี
สารสนเทศ	 และกำากับดูแลให้มีนโยบายและมาตรการรักษาความ 
มั่นคงปลอดภัยของระบบสารสนเทศ

For	selecting	a	person	in	the	organization,	this	will	consider	
the	most	appropriate	personnel	from	the	successors	who	
are	 assessed	as	potential.	 Such	person	will	 receive	 skill	 
development	to	be	available	to	serve	an	importance	position	
in	case	of	vacancy,	end	of	service	term,	or	others.	In	the	case	
of	being	appointed,	relocating,	resigning	or	vacating	from	
the	position	after	the	employment	period	or	any	other	reason	
causing	that	position	to	be	vacant
Thus,	the	procedures	in	nominating	the	president	and	senior	
executives	are	in	consideration	of	qualifications,	expertise,	
skills,	 knowledge,	moral	 personality,	 and	 experience	of	
type	of	business	 related	 to	Company.	Such	procedures	
will	 be	 systematically	 organized	 in	 all	 levels	of	positions	 
appropriately	and	transparently	in	order	to	ensure	that	the	
Company	is	empowered	by	qualified.

Development of executives and employees 
In	 2022,	 the	company	continues	 to	 focus	on	developing	
all	 executives	and	employees	 to	be	 ready	 for	change	by	 
focusing	 on	 the	 development	 of	 new	working	 skills,	 
eadership	 skills	 that	are	 ready	 to	 lead	 the	 team.	with	 the	
Work	 From	Home	model,	 including	 the	 development	
of	 skills	 in	 analyzing	 and	 applying	 data	 for	maximum	 
benefits	 to	customers	 and	 the	company	Online	 learning,	
virtual	 classroom	 and	 through	 the	 learning	 platform	 of	
the	South	East	Asia	Center	 (SEAC)	are	 increasingly	being	 
developed	and	promoted	for	lifelong	learning	in	ASEAN,	in	
line	with	the	uncertain	situation.

Principle 5: Nurture Innovation and Responsible  
Business
Promotion of innovation
The	Company	encourages	innovation	in	all	of	its	work	units	
with	respect	to	product	development,	marketing,	distribution	
channel,	business	process	and	technology	so	as	to	ensure	
more	efficient	 and	more	effective	 results	 and	enable	 the	
Company	to	create	and	maintain	a	sustainable	competitive	
advantage.
As	regards	organizational	management	and	sustainability,	
the	Company	attaches	importance	to	efficient	management	 
of	 both	 internal	 and	 external	 resources.	 The	Board	 of	 
Directors	 considers	 and	 approves	 plans	 and	 budgets	
for	 all	 resources	 required	by	 the	Company	 to	enable	 the	 
Company	to	achieve	the	corporate	goals	and	objectives	on	a	 
sustainable	basis,	and	also	oversees	and	ensures	that	the	IT	
risk	management	and	the	policy	and	measures	for	IT	system	
security	are	in	place.
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Responsible business operation
Although	its	reinsurance	business	has	no	direct	impact	on	
the	environment,	 the	Company	still	advocates	a	business	
operation	 that	 is	socially	and	environmentally	 responsible	
and	does	not	infringe	upon	stakeholders’	rights	in	seeking	
sustainable	achievement	of	objectives.
1. Non-violation of human rights
The	Company	recognizes	its	responsibility	to	all	groups	of	
stakeholders	such	as	shareholders,	 investors,	employees,	
customers,	business	partners,	competitors,	creditors	and	
others	including	communities,	society	and	the	environment	
in	a	bid	to	retain	their	sustainable	mutual	interests	by	paying	
attention	to	rights	of	those	stakeholders	according	with	the	
laws	and	obligations	of	the	Company.	The	Company	will	not	
perform	any	act	that	infringes	upon	rights	of	stakeholders.	
The	Board	of	Directors	has	a	policy	on	human	 rights	 for	 
adherence	by	all	executives	and	employees.	The	Company’s	 
code	 of	 conduct	 and	 ethics	 sets	 out	 the	 standards	 of	 
behavior	 to	 ensure	 that	 stakeholder’s	 rights	 are	 fully	 
observed.	Any	 stakeholder	 damaged	by	 a	 failure	 of	 the	
Company	to	observe	such	rights	can	expect	fair	and	proper	 
compensation	 for	 any	damage	suffered.	More	details	of	
the	policy	on	human	rights	are	available	at	the	Company’s	
website	under	the	topic	of	“Corporate	Governance.”
2. Treatment of stakeholders
The	Company	has	formulated	a	guideline	on	treatment	of	
each	group	of	stakeholders	for	all	directors,	executives	and	
employees	to	adhere	to,	the	details	of	which	are	as	follows:
Treatment of shareholders
Apart	from	the	basic	shareholder	rights	established	by	law	
and	the	Company’s	Articles	of	Association	such	as	a	right	
to	attend	the	shareholders’	meeting,	right	to	vote,	right	to	
express	opinion	freely	at	the	shareholders’	meeting,	and	right	
to	earn	a	fair	return,	the	Company	also	provides	additional	
protection	to	shareholders	rights	as	follows:
	 1.	 Ensure	 that	 the	shareholders	are	provided	with	 full	 
	 	 disclosure	of	all	information	both	financial	and	non- 
	 	 financial	 accurately,	 correctly	 and	 simultaneously	 
	 	 through	the	Stock	Exchange	of	Thailand’s	electronic	 
	 	 media,	the	Company’s	website,	and	all	other	forms	 
	 	 of	media.

	 2.	 Encourage	 shareholders	 to	 exercise	 their	 right	 to	 
	 	 attend	shareholders	meetings,	their	right	to	vote	and	 
	 	 other	rights	to	which	they	are	entitled,	and	not	perform	 
	 	 any	act	that	violates	or	prejudices	shareholders’	rights.

การประกอบธุรกิจอย่างมีความรับผิดชอบ
	 การดำาเนินธุรกิจของบริษัทอาจมิได้ส่งผลกระทบโดยตรงต่อส่ิง
แวดล้อม	อยา่งไรกต็ามบรษัิทยงัคงส่งเสรมิให้การ	ประกอบธุรกจิเป็น
ไปดว้ยความรบัผดิชอบตอ่สังคมและส่ิงแวดล้อม	ไม่ละเมิดตอ่สิทธขิอง
ผู้มีส่วนได้เสีย	เพื่อเป็นแนวทางให้	บริษัทสามารถบรรลุวัตถุประสงค์
และเป้าหมายหลักที่เป็นไปด้วยความยั่งยืน	ดังนี้
1. การไม่ละเมิดสิทธิมนุษยชน
	 	 บริษัทตระหนักถึงความสำาคัญและยึดม่ันในความรับผิดชอบ
ต่อผู้มีส่วนได้เสียทุกฝ่าย	 ได้แก่	ผู้ถือหุ้น	 ผู้ลงทุน	พนักงาน	 ลูกค้า	 
คู่ค้า	คู่แข่งขันทางการค้า	เจ้าหนี้	ผู้มีส่วนได้เสียอื่นๆ	ตลอดจนชุมชน	
สังคม	และสิ่งแวดล้อมโดยรวม	เพื่อประโยชน์ร่วมกันอย่างยั่งยืน	โดย
คำานึงถึงสิทธิของผู้มีส่วนได้เสียดังกล่าวท่ีมีอยู่ตามกฎหมายหรือ
ตามพันธะข้อตกลงท่ีมีกับบริษัทไม่กระทำาการใดๆ	 ท่ีเป็นการละเมิด
สิทธิของผู้มีส่วนได้เสียเหล่าน้ัน	 โดยได้กำาหนดเป็นนโยบายด้าน
สิทธิมนุษยชน	 เพื่อให้คณะกรรมการ	 ผู้บริหาร	 และพนักงานทุกคน	
ยึดถือเป็นแนวปฏิบัติ	นอกจากนี้บริษัทได้กำาหนดสิทธิของผู้มีส่วนได้
เสียกลุ่มต่างๆ	 ไว้อย่างชัดเจนไว้ในจริยธรรมและจรรยาบรรณธุรกิจ 
และได้ดูแลให้ม่ันใจว่าสิทธิต่างๆ	 เหล่านั้น	 ได้รับการคุ้มครองปฏิบัติ
ด้วยดีอย่างเป็นธรรม	 ในกรณีท่ีผู้มีส่วนได้เสียได้รับความเสียหาย 
จากการท่ีบริษัทเป็นผู้ละเมิดจะได้รับการคุ้มครองและการชดเชย 
อย่างเป็นธรรม	โดยผูท่ี้สนใจสามารถอ่านนโยบายดา้นสิทธิมนษุยชน
ได้บนเว็บเว็บไชต์บริษัท	หัวข้อการกำากับดูแลกิจการที่ดี	

2. การปฏิบัติต่อผู้มีส่วนได้เสียกลุ่มต่างๆ
	 	 บริษัทได้กำาหนดแนวทางการปฏิบัติต่อผู้มีส่วนได้เสียแต่ละ
กลุ่ม	 เพื่อให้คณะกรรมการบริษัท	 ผู้บริหาร	 และพนักงานทุกคนได้
ยึดถือเป็นแนวปฏิบัติ	ดังนี้
แนวปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้น
	 	 นอกเหนือจากสิทธิขั้นพ้ืนฐานของผู้ถือหุ้น	 อันพึงมีตาม
กฎหมาย	ข้อบังคับของบริษัท	อาทิ	 สิทธิในการเข้า	ประชุม	ผู้ถือหุ้น
และออกเสียงลงคะแนน	 สิทธิในการแสดงความคิดเห็นอย่างอิสระ 
ในท่ีประชุมผู้ถือหุ้น	 รวมถึงสิทธิท่ีจะได้รับผลตอบแทนอย่างเป็น 
ธรรมแล้ว	 บริษัทยังได้คำานึงถึงสิทธิของผู้ถือหุ้นมากกว่าสิทธิขั้น 
พื้นฐานและดูแลรักษาสิทธิของผู้ถือหุ้นอย่างเคร่งครัด	ดังนี้	
	 1.	 สนับสนุนให้ผู้ถือหุ้นได้รับข้อมูลข่าวสารท่ีเพียงพอและ 
	 	 เหมาะสม	 โดยเปิดเผยข้อมูลท่ีสำาคัญท้ังข้อมูลทางการเงิน	 
	 	 และข้อมูลท่ีไม่ใช่ข้อมูลทางการเงินต่อผู้ถือหุ้นอย่างถูกต้อง	 
	 	 ครบถ้วน	 ทันเวลา	 และเท่าเทียมกัน	 ผ่านช่องทางต่างๆ	 เช่น	 
	 	 การแจ้งข้อมูลผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส์ของตลาดหลักทรัพย์ 
	 	 แห่งประเทศไทย	การแจ้งข้อมูลผ่านทางเว็บไซต์บริษัท	การ 
	 	 ประกาศทางหนังสือพิมพ์	การจัดทำาข้อมูลเอกสารข่าว	การ 
	 	 จัดส่งจดหมายเป็นลายลักษณ์อักษร	เป็นต้น
	 2.	 สนับสนุนให้ผู้ถือหุ้นใช้สิทธิในการเข้าร่วมประชุมผู้ถือหุ้น	 
	 	 สิทธิในการออกเสียงในท่ีประชุมผู้ถือหุ้นและสิทธิอ่ืนๆ	 ที่ 
	 	 ผู้ถือหุ้นพึงได้รับไม่กระทำาการใด	ๆ	 อันเป็นการละเมิดสิทธิ 
	 	 หรือลิดรอนสิทธิของผู้ถือหุ้น
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รายงานผลการดำาเนินงานสำาคัญด้านการกำากับดูแลกิจการ
Corporate Governance Milestones

	 3.	 Permits	shareholders	the	right	to	make	suggestions	 
	 	 or	 lodge	 a	 complaint	 regarding	 the	Company’s	 
	 	 business	operation	 through	channels	 indicated	on	 
	 	 the	Company’s	website.	The	company	will	ensure	that	 
	 	 all	 suggestions	 or	 complaints	 are	 screened	 and	 
	 	 considered	by	the	Board	of	Directors	or	the	concerned	 
	 	 parties	 and	 the	 outcome	 of	 such	 advised	 to	 
	 	 shareholders.	In	2022,	there	were	no	suggestions	or	 
	 	 complaints	 filed.	 Telephone	 calls	 and	 email	were	 
	 	 made	 to	 Investor	Relations	asking	 for	 information	 
	 	 about	the	Company’s	business	operations.	
	 4.	 Providing	 Investor	Relations	 to	provide	 information	 
	 	 and	answer	questions	 from	shareholders.	So	 that	 
	 	 the	shareholders	receive	the	 information	they	need	 
	 	 to	be	accurate,	complete,	sufficient,	timely,	reliable,	 
	 	 and	equally.
Treatment of employees
Employees	hold	 the	key	 to	a	successful	 reinsurance	and	
insurance-based	 enterprise.	 The	 Company	 seeks	 to	 
encourage	 its	employees	 to	have	pride	 in	 their	work	and	
be	keen	to	advance	their	careers.	The	Company	therefore	 
attaches	priority	 to	 staff	 development,	 fair	 treatment	 of	
all	 employees	and	provision	of	 compensation	compares	
favorably	within	 the	 insurance	 industry.	 The	Company	
also	ensures	employees’	wellbeing	through	a	modern	and	
comfortable	workplace	environment.	Employees	are	also	
provided	with	health	benefits	and	recreational	activities.	The	
details	are	as	follows:

	 1.	 All	 employees	 are	 accorded	 treatment	 following	 
	 	 human	 rights	principles	with	dignity,	 equality	 and	 
	 	 without	violation	or	infringement	of	any	other	rights.
	 2.	 Employees	at	all	levels	are	properly	selected	through	 
	 	 a	fair	and	transparent	recruitment	process,	based	on	 
	 	 the	 required	 qualifications	 for	 each	 position,	 
	 	 educational	background,	work	experience	and	other	 
	 	 requirements	without	discrimination	based	on	sex,	 
	 	 age,	nationality,	religious	or	any	other	status	unrelated	 
	 	 to	job	requirements.

	 3.	 ให้สิทธิผู้ถือหุ้นในการเสนอข้อคิดเห็นหรือข้อร้องเรียน 
	 	 ต่าง	ๆ	 เก่ียวกับการดำาเนินธุรกิจของบริษัท	 ผ่านช่องทางที่ 
	 	 ระบุไว้บนเว็บไซต์บริษัท	 ซ่ึงทุกๆ	 ข้อคิดเห็นจะได้รับการ 
	 	 พิจารณากล่ันกรองเพื่อเสนอต่อคณะกรรมการบริษัท	หรือ 
	 	 ฝ่ายที่เก่ียวข้องและแจ้งผลให้ทราบต่อไป	 ซ่ึงในปี	 2565	 ไม่มี 
	 	 ผู้ถือหุ้นเสนอข้อคิดเห็นหรือข้อร้องเรียนใด	ๆ	 มายังบริษัท	 
	 	 โดยมเีพยีงการตดิตอ่กบันกัลงทนุสมัพนัธผ์า่นทางโทรศพัท ์
	 	 และอีเมลเพื่อสอบถามข้อมูลเก่ียวกับการดำาเนินธุรกิจของ 
	 	 บริษัทเท่านั้น

	 4.	 จัดให้มีนักลงทุนสัมพันธ์ให้ข้อมูลและตอบข้อซักถามแก่ 
	 	 ผู้ถือหุ้น	 เพื่อให้ผู้ถือหุ้นได้รับข้อมูลท่ีต้องการอย่างถูกต้อง	 
	 	 ครบถ้วน	เพียงพอ	ทันเวลา	เชื่อถือได้	และเท่าเทียมกัน

แนวปฏิบัติต่อพนักงาน
	 	 บริษัทดำาเนินธุรกิจด้านประกันภัยต่อ	ด้านประกันชีวิต	 และ 
ให้บริการอ่ืนๆ	 ท่ีเก่ียวเน่ืองกับธุรกิจประกันชีวิต	 ด้วยการมุ่งเน้นท่ี
ลูกค้าเป็นสำาคัญ	ดังน้ันพนักงานจึงเป็นทรัพยากรท่ีสำาคัญย่ิงต่อ
ความสำาเร็จของธุรกิจ	 บริษัทมีความประสงค์ให้พนักงานทุกคน 
มีความภาคภูมิใจในองค์กร	 และมีโอกาสก้าวหน้าในสายอาชีพ	 
จึงได้ให้ความสำาคัญต่อการพัฒนาและเพ่ิมขีดความสามารถของ
บุคลากรอย่างต่อเนื่อง	 มีการปฏิบัติต่อพนักงานอย่างเป็นธรรม	 
ดูแลเรื่องผลตอบแทนให้อยู่ในระดับท่ีเหมาะสมสามารถเทียบเคียง 
ได้กับอุตสาหกรรมเดียวกัน	 ดูแลให้พนักงานปฏิบัติงานอย่างมี 
ความสุข	 โดยการปรับปรุงสภาพแวดล้อมและอุปกรณ์	 เครื่องใช้ 
ในการทำางานให้มีความพร้อม	สะดวก	ปลอดภัย	และมีประสิทธิภาพ	
ดูแลสวัสดิการ	ทั้งด้านสุขภาพและนันทนาการต่าง	ๆ	อย่างเหมาะสม	
สรุปได้	ดังนี้
	 1.	 ปฏิบัติต่อพนักงานทุกคนโดยยึดหลักสิทธิมนุษยชน	ศักดิ์ศรี 
	 	 และความเสมอภาคส่วนบุคคล	ไม่กระทำา	การใดๆ	ที่เป็นการ 
	 	 ละเมิดหรือลิดรอนสิทธิของพนักงาน
	 2.	 มีการคัดสรรบุคลากรทุกระดับอย่างเหมาะสม	 และมี  
	 	 กระบวนการสรรหาท่ีโปร่งใส	 เป็นธรรม	 โดยคำานึงถึง 
	 	 คุณสมบัติของแต่ละตำาแหน่งงาน	 คุณวุฒิทางการศึกษา	 
	 	 ประสบการณ์	 และข้อกำาหนดอ่ืน	ๆ	ที่จำาเป็นกับลักษณะงาน	 
	 	 โดยไม่มีข้อกีดกันเรื่อง	เพศ	อายุ	เชื้อชาติ	ศาสนา	หรือสถานะ 
	 	 อื่นใดที่ไม่เกี่ยวข้องกับการปฏิบัติงาน
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	 3.	 The	Company	considers	health	and	safety	at	work	 
	 	 to	 be	 an	 essential	 part	 of	 employee	 treatment.	A	 
	 	 safety,	 occupational	 health	 and	 workplace	 
	 	 environment	committee	ensures	 that	all	aspects	of	 
	 	 workplace	health	and	safety	are	properly	considered.	 
	 	 The	 Company	 also	 fosters	 a	 pleasant	 work	 
	 	 environment	for	employees	and	provides	safety	and	 
	 	 convenience	 for	customers,	business	partners	and	 
	 	 stakeholders	when	visiting	the	Company.	A	disaster	 
	 	 recovery	plan	has	been	formulated	in	the	event	of	fire	 
	 	 or	 another	 emergency	 and	 the	 plan	 execution	 is	 
	 	 practiced	 annually.	 All	 equipment	 is	 inspected,	 
	 	 maintained	and	repaired	to	always	remain	functional.	 
	 	 In	2022,	there	was	no	report	of	any	employee	accident	 
	 	 or	sickness	at	work.	The	Company	has	incorporated	 
	 	 the	best	practice	for	safety	into	its	code	of	conduct	 
	 	 and	ethics.
	 4.	 A	welfare	committee	has	been	set	up	as	an	employee	 
	 	 representative	 to	work	with	 the	management	 in	 
	 	 improving	employee	welfare	and	to	arrange	activities	 
	 	 for	 employee	 participation	 such	 as	 New	Year’s	 
	 	 activities	and	other	off-premises	events.
	 5.	 The	Company	 provides	 its	 employees	with	 pre- 
	 	 employment	checkups	and	annual	health	checkups	 
	 	 according	to	age	groups.	For	health	promotion	among	 
	 	 employees,	the	Company	makes	available	standard	 
	 	 and	by	arranging	exercise	activities	 such	as	yoga,	 
	 	 etc.	 in	 order	 to	 encourage	 exercise	 and	have	 the	 
	 	 opportunity	 to	meet	with	employees	 from	different	 
	 	 departments	in	the	same	company.	By	confident	that	 
	 	 if	the	personnel	in	the	organization	have	good	health	 
	 	 will	help	reduce	illness	and	ultimately	improve	work	 
	 	 efficiency.
	 6.	 Under	 the	Company’s	 policy	 and	 procedure	 for	 
	 	 remuneration	and	welfare,	employee	compensation	 
	 	 is	set	out	at	an	appropriate	level	that	is	commensurate	 
	 	 with	their	duties	and	responsibilities	and	competitive	 
	 	 with	the	comparable	positions	in	similar	businesses.	 
	 	 The	employee	compensation	 is	decided	based	on	 
	 	 salary	and	compensation	surveys	in	insurance	business	 
	 	 and	other	 industries	derived	 from	various	 sources	 
	 	 together	 with	 the	 individual	 employees’	 yearly	 
	 	 performance	 evaluation.	 The	Company	 has	 also	 
	 	 established	an	employee	provident	fund	which	gives	 
	 	 employees	 the	 rights	 to	 receive	 employer’s	 
	 	 contribution	and	benefit	thereof	from	the	Company	 
	 	 based	on	the	required	years	of	service	specified	by	 
	 	 the	Company	 so	 that	 they	will	 have	 accumulated	 
	 	 savings	 for	 their	 future	needs.	Details	of	employee	 
	 	 compensation	 (including	 contributions	 to	 the	 
	 	 provident	fund)	are	presented	on	Page	114.

	 3.	 ให้ความสำาคัญเรื่องความปลอดภัย	 สุขอนามัย	 และ 
	 	 ส่ิงแวดล้อมในการทำางานท่ีดี	 มีการจัดตั้งคณะกรรมการ 
	 	 ความปลอดภัย	 อาชีวอนามัย	 และสภาพแวดล้อมในการ 
	 	 ทำางาน	 เพื่อสร้างบรรยากาศในการปฏิบัติงานของพนักงาน	 
	 	 และให้ลูกค้า	 คู่ค้า	 ผู้มีส่วนได้เสียได้รับความสะดวกและ 
	 	 ปลอดภัย	 ในการติดต่อกับบริษัทมีการจัดทำาและซักซ้อม 
	 	 แผนฉุกเฉินกรณีเกิดเหตุอัคคีภัยและภาวะวิกฤตเป็นประจำา 
	 	 อยา่งน้อยปีละ	1	ครัง้	รวมถงึการตรวจสอบปรบัปรงุซ่อมแซม 
	 	 อุปกรณ์ต่างๆ	 ให้พร้อมใช้งานตลอดเวลา	 และเพื่อให้ผู้ท่ี 
	 	 เก่ียวข้องทุกฝ่ายตระหนักถึงความสำาคัญในเรื่องดังกล่าว	 
	 	 บริษัทจึงได้กำาหนดแนวปฏิบัติเกี่ยวกับความปลอดภัยไว้เป็น 
	 	 ส่วนหนึ่งในจริยธรรมและจรรยาบรรณธุรกิจด้วย	 ซึ่งในปี	 
	 	 2565	 ไม่มีพนักงานเกิดอุบัติเหตุหรือการเจ็บป่วยอันเน่ือง 
	 	 จากการทำางาน

	 4.	 จัดใ ห้ มีคณะกรรมการสวัสดิการขึ้น เพื่อ เป็นตัวแทน 
	 	 พนักงานร่วมกับฝ่ายจัดการในการพิจารณาปรับปรุง 
	 	 สวัสดิการด้านต่างๆ	 และเป็นตัวแทนในการจัดกิจกรรม 
	 	 ต่าง	 ๆ	 เพื่อให้พนักงานมีส่วนร่วมกับบริษัท	 เช่น	 กิจกรรม 
	 	 วันปีใหม่	กิจกรรมนอกสถานที่	เป็นต้น
	 5.	 จัดให้มีการตรวจสุขภาพพนักงานก่อนเข้าทำางานและมีการ 
	 	 ตรวจสุขภาพต่อเนื่องเป็นประจำาทุกปีตามกลุ่มอายุ	ส่งเสริม 
	 	 ด้ านสุขภาพของพนักงานโดยจัด ใ ห้มี กิจกรรมการ 
	 	 ออกกำาลังกายต่างๆ	 เช่น	 โยคะ	 เป็นต้น	 เพ่ือกระตุ้นให้เกิด 
	 	 การออกกำาลังกายและมโีอกาสไดพ้บปะกับบุคลากรในธรุกิจ 
	 	 เดียวกัน	 โดยเชื่อม่ันว่าหากบุคลากรในองค์กรมีสุขภาพท่ีดี	 
	 	 จะช่วยลดการเจ็บป่วยและช่วยเพิ่มประสิทธิภาพการทำางาน 
	 	 ได้ในที่สุด

	 6.	 มีนโยบายและแนวปฏิบัติเก่ียวกับค่าตอบแทนและสวัสดิการ 
	 	 สำาหรับพนักงาน	 โดยกำาหนดให้อยู่ในระดับท่ีเหมาะสม 
	 	 สอดคลอ้งกับหน้าท่ีความรบัผิดชอบ	และสามารถเทยีบเคยีง 
	 	 ได้กับตำาแหน่งในธุรกิจท่ีใกล้เคียงกัน	 โดยมีการนำาข้อมูล 
	 	 ผลการสำารวจเงินเดือนและค่าตอบแทนในธุรกิจประกันภัย 
	 	 และอุตสาหกรรมอ่ืนจากหลายแหล่งและผลการประเมินผล 
	 	 การปฏิบัติงานประจำาปีของพนักงานแต่ละคนมาใช้ประกอบ 
	 	 การพิจารณา	 นอกจากนี้บริษัทได้จัดให้มีกองทุนสำารอง 
	 	 เล้ียงชพี	สำาหรบัพนักงาน	โดยพนักงานมีสิทธไิด้รบัเงนิสมทบ 
	 	 และผลประโยชน์เงินสมทบจากบริษัท	 หากทำางานครบตาม 
	 	 ระยะเวลาที่	 ระบุไว้ในเง่ือนไขของบริษัท	 เพื่อเป็นเงินสะสม 
	 	 สำาหรับอนาคตของพนักงาน	 (รวมเงินสมทบกองทุนสำารอง 
	 	 เลี้ยงชีพ)	ได้เปิดเผยไว้ในหน้า	114
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รายงานผลการดำาเนินงานสำาคัญด้านการกำากับดูแลกิจการ
Corporate Governance Milestones

	 7.	 The	Company	 has	 established	 a	 human	 resource	 
	 	 development	policy,	encouraging	consistent	employee	 
	 	 training	and	competency	development	 to	enhance	 
	 	 skills	and	helping	employees	advance	their	careers.	 
	 	 Recognizing	 that	 employees	 are	 the	most	 valued	 
	 	 asset	of	the	organization,	the	Company	makes	certain	 
	 	 that	all	employees	will	be	developed	in	accordance	 
	 	 with	the	Training	Road	Map,	according	to	their	Career	 
	 	 path	and	Career	plan.	Details	of	the	number	of	hours	 
	 	 of	employee	training.	Disclosed	on	page	114.
	 8.	 Employees	are	encouraged	 to	 access	 information	 
	 	 through	channels	such	as	 the	Company’s	 Intranet,	 
	 	 internal	announcements	or	e-mails	promoting	clear	 
	 	 and	open	communication	between	the	Company	and	 
	 	 employees	enhancing	efficiency	and	developing	good	 
	 	 team	work.
	 9.	 The	Company	conducts	an	annual	employee	attitude	 
	 	 and	 satisfaction	 survey	 and	 uses	 the	 comments	 
	 	 and	suggestions	collected	from	the	survey	as	a	basis	 
	 	 for	 improving	work	 related	 issues.	Responses	 to	 
	 	 comments	or	suggestions	are	communicated	to	all	 
	 	 employees	via	the	Company’s	Intranet.
	 10.	Channels	are	made	available	for	employees	to	make	 
	 	 comments,	 lodge	complaints	 and	 raise	 any	other	 
	 	 work-related	issues,	all	of	which	will	be	considered	 
	 	 in	a	 fair	 and	 transparent	manner	and	be	 treated	 in	 
	 	 accordance	 with	 the	 policy	 on	 complaints/ 
	 	 whistleblowing	and	whistleblower	protection.

Treatment of customers
The	 Company	 attaches	 considerable	 importance	 to	 
customer	 satisfaction.	 It	 has	developed	 a	 code	of	 best	
practice	 in	 customer	 relations	 including	 fair	 and	 non- 
discriminatory	 treatment	of	 customers,	building	of	 good	 
and	sustainable	customer	relations:
	 1.	 The	Company	 treats	customers	on	a	 fair	and	non- 
	 	 discriminatory	basis	and	avoids	any	unethical	acts	or	 
	 	 using	the	customers’	confidential	information	for	the	 
	 	 benefit	of	third	party.

	 2.	 The	 Company	 strictly	 honors	 the	 contractual	 
	 	 conditions	made	with	customers	and	delivers	quality	 
	 	 and	reliable	services	in	accordance	with	its	business	 
	 	 standards.	
	 3.	 The	Company	 provides	 services	 in	 a	 polite	 and	 
	 	 respectful	 manner	 and	 promotes	 a	 good	 and	 
	 	 sustainable	 relationship	with	 customers	 to	 ensure	 
	 	 friendliness	and	satisfaction	 for	all	parties,	 thereby	 
	 	 resulting	in	services	rendered	with	quality,	accuracy,	 
	 	 rapidity	and	responsiveness	to	customer	needs.

	 7.	 มีนโยบายการพัฒนาบุคลากร	 โดยสนับสนุนให้พนักงานได้ 
	 	 รับการฝึกอบรมและพัฒนาความสามารถ	เพื่อการปรับปรุง 
	 	 ประสิทธิภาพในการทำางาน	 และเปิดโอกาสให้พนักงานมี 
	 	 ความก้าวหน้าในการทำางานต่อไป	 ท้ังน้ีโดยตระหนักว่า 
	 	 บุคลากรคือทรัพยากรท่ีสำาคัญท่ีสุดขององค์กร	พนักงาน 
	 	 ทุกคนจะได้รับการพัฒนาตามแผน	 (Training	Road	Map)	 
	 	 ตามเส้นทางความก้าวหน้าในสายอาชีพ	 (Career	 Path)	 
	 	 และแผนพัฒนาอาชีพ	 (Career	 Plan)	 ของแต่ละคนท่ี 
	 	 กำาหนดไว้	 รายละเอียดจำานวนชั่วโมงของการฝึกอบรมของ 
	 	 พนักงาน	ได้เปิดเผยไว้ในหน้า	114
	 8.	 เปิดโอกาสให้พนักงานได้รับข้อมูลข่าวสารที่เก่ียวข้องอยู่ 
	 	 เสมอ	 โดยผ่านช่องทางต่างๆ	 อาทิ	 Intranet	 ของบริษัท 
	 	 ประกาศภายใน	หรือ	 อีเมล	 เพื่อส่งเสริมให้เกิดการสื่อสาร 
	 	 ระหว่างองค์กรและพนักงาน	อันจะนำามาซึ่งประสิทธิภาพและ 
	 	 ความสัมพันธ์อันดีในการทำางานร่วมกัน

	 9.	 จัดให้มีการสำารวจทัศนคติและความพึงพอใจของพนักงาน 
	 	 อย่างต่อเนื่องทุกปี	 เพื่อนำาข้อคิดเห็นและข้อเสนอแนะท่ีได้ 
	 	 จากผลการสำารวจทุกข้อมาพิจารณาปรับปรุงแก้ไข	พร้อม 
	 	 ทั้งได้ชี้แจงตอบข้อคิดเห็นหรือข้อเสนอแนะของพนักงานมี 
	 	 ในทุกข้อให้พนักงานทุกคนได้ทราบผ่านระบบ	 Intranet	ของ 
	 	 บริษัท
	 10.	เปิดช่องทางให้พนักงานสามารถแสดงความคิดเห็น	 เสนอ 
	 	 ข้อร้องเรียน	 และเรื่องอ่ืนๆ	 ท่ีเก่ียวข้องกับการทำางาน	 โดยจะ 
	 	 เป็นการแจ้งต่อหัวหน้างานหรือแจ้งโดยตรงต่อผู้บริหาร 
	 	 ระดบัสูง	ซึง่ขอ้เสนอต่าง	ๆ 	จะไดร้บัการพจิารณาอย่างโปรง่ใส 
	 	 และเป็นธรรม	และมีการปฏิบัติให้เป็นไปตามนโยบายการดูแล						 
	 	 ขอ้รอ้งเรยีน/เบาะแสการกระทำาผิด	และการคุม้ครองผู้ให้ขอ้มูล

แนวปฏิบัติต่อลูกค้า (บริษัทประกันชีวิต)
	 	 บรษัิทเนน้ให้ความสำาคญักับความพงึพอใจของลูกคา้	ควบคู่
กับการรกัษาจรรยาบรรณท่ีพงึปฏบัิติต่อลูกคา้	เช่น	ปฏบัิติกับลูกค้า
อย่างเป็นธรรม	 และไม่เลือกปฏิบัติ	 หาแนวทางส่งเสริมให้เกิดความ
สัมพันธ์อันดแีละยัง่ยนื	และอ่ืนๆ	ตามท่ีไดร้ะบไุว้ในจรยิธรรมและจรรยา
บรรณธุรกิจ	ดังนี้
	 1.	 ปฏิบัติต่อลูกค้าอย่างเป็นธรรม	 ไม่เลือกปฏิบัติ	 หลีกเล่ียง 
	 	 การกระทำาท่ีไม่สมควร	 เช่น	 รวมกลุ่มกันกำาหนดราคาโดย 
	 	 สมยอมรู้เห็นหรือตกลงแบ่งปันส่วนในงานนั้นๆ	 มาก่อน	 
	 	 หรือใช้ข้อมูลอันเป็นความลับของลูกค้าเพื่อผลประโยชน์ของ 
	 	 บุคคลที่สาม	เป็นต้น
	 2.	 ปฏิบัติตามเงื่อนไขท่ีมีต่อลูกค้าอย่างเคร่งครัด	 ให้บริการท่ีมี 
	 	 คุณภาพและเชื่อถือได้	เป็นไปตามมาตรฐานของบริษัท

	 3.	 ให้บริการด้วยความสุภาพอ่อนน้อม	 ส่งเสริมให้เกิดความ 
	 	 สัมพันธ์อันดีและยั่งยืนระหว่างบริษัทกับลูกค้าให้เป็นไป 
	 	 ด้วยดี	 ประกอบด้วยไมตรีจิต	 และความพึงพอใจด้วยกัน 
	 	 ทุกฝ่าย	 นำามาซึ่งบริการท่ีมีคุณภาพถูกต้องรวดเร็วตรง 
	 	 ความต้องการ
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	 7.	 The	Company	 has	 established	 a	 human	 resource	 
	 	 development	policy,	encouraging	consistent	employee	 
	 	 training	and	competency	development	 to	enhance	 
	 	 skills	and	helping	employees	advance	their	careers.	 
	 	 Recognizing	 that	 employees	 are	 the	most	 valued	 
	 	 asset	of	the	organization,	the	Company	makes	certain	 
	 	 that	all	employees	will	be	developed	in	accordance	 
	 	 with	the	Training	Road	Map,	according	to	their	Career	 
	 	 path	and	Career	plan.	Details	of	the	number	of	hours	 
	 	 of	employee	training.	Disclosed	on	page	114.
	 8.	 Employees	are	encouraged	 to	 access	 information	 
	 	 through	channels	such	as	 the	Company’s	 Intranet,	 
	 	 internal	announcements	or	e-mails	promoting	clear	 
	 	 and	open	communication	between	the	Company	and	 
	 	 employees	enhancing	efficiency	and	developing	good	 
	 	 team	work.
	 9.	 The	Company	conducts	an	annual	employee	attitude	 
	 	 and	 satisfaction	 survey	 and	 uses	 the	 comments	 
	 	 and	suggestions	collected	from	the	survey	as	a	basis	 
	 	 for	 improving	work	 related	 issues.	Responses	 to	 
	 	 comments	or	suggestions	are	communicated	to	all	 
	 	 employees	via	the	Company’s	Intranet.
	 10.	Channels	are	made	available	for	employees	to	make	 
	 	 comments,	 lodge	complaints	 and	 raise	 any	other	 
	 	 work-related	issues,	all	of	which	will	be	considered	 
	 	 in	a	 fair	 and	 transparent	manner	and	be	 treated	 in	 
	 	 accordance	 with	 the	 policy	 on	 complaints/ 
	 	 whistleblowing	and	whistleblower	protection.

Treatment of customers
The	 Company	 attaches	 considerable	 importance	 to	 
customer	 satisfaction.	 It	 has	developed	 a	 code	of	 best	
practice	 in	 customer	 relations	 including	 fair	 and	 non- 
discriminatory	 treatment	of	 customers,	building	of	 good	 
and	sustainable	customer	relations:
	 1.	 The	Company	 treats	customers	on	a	 fair	and	non- 
	 	 discriminatory	basis	and	avoids	any	unethical	acts	or	 
	 	 using	the	customers’	confidential	information	for	the	 
	 	 benefit	of	third	party.

	 2.	 The	 Company	 strictly	 honors	 the	 contractual	 
	 	 conditions	made	with	customers	and	delivers	quality	 
	 	 and	reliable	services	in	accordance	with	its	business	 
	 	 standards.	
	 3.	 The	Company	 provides	 services	 in	 a	 polite	 and	 
	 	 respectful	 manner	 and	 promotes	 a	 good	 and	 
	 	 sustainable	 relationship	with	 customers	 to	 ensure	 
	 	 friendliness	and	satisfaction	 for	all	parties,	 thereby	 
	 	 resulting	in	services	rendered	with	quality,	accuracy,	 
	 	 rapidity	and	responsiveness	to	customer	needs.

	 7.	 มีนโยบายการพัฒนาบุคลากร	 โดยสนับสนุนให้พนักงานได้ 
	 	 รับการฝึกอบรมและพัฒนาความสามารถ	เพื่อการปรับปรุง 
	 	 ประสิทธิภาพในการทำางาน	 และเปิดโอกาสให้พนักงานมี 
	 	 ความก้าวหน้าในการทำางานต่อไป	 ท้ังน้ีโดยตระหนักว่า 
	 	 บุคลากรคือทรัพยากรท่ีสำาคัญท่ีสุดขององค์กร	พนักงาน 
	 	 ทุกคนจะได้รับการพัฒนาตามแผน	 (Training	Road	Map)	 
	 	 ตามเส้นทางความก้าวหน้าในสายอาชีพ	 (Career	 Path)	 
	 	 และแผนพัฒนาอาชีพ	 (Career	 Plan)	 ของแต่ละคนท่ี 
	 	 กำาหนดไว้	 รายละเอียดจำานวนชั่วโมงของการฝึกอบรมของ 
	 	 พนักงาน	ได้เปิดเผยไว้ในหน้า	114
	 8.	 เปิดโอกาสให้พนักงานได้รับข้อมูลข่าวสารท่ีเก่ียวข้องอยู่ 
	 	 เสมอ	 โดยผ่านช่องทางต่างๆ	 อาทิ	 Intranet	 ของบริษัท 
	 	 ประกาศภายใน	หรือ	 อีเมล	 เพื่อส่งเสริมให้เกิดการสื่อสาร 
	 	 ระหว่างองค์กรและพนักงาน	อันจะนำามาซึ่งประสิทธิภาพและ 
	 	 ความสัมพันธ์อันดีในการทำางานร่วมกัน

	 9.	 จัดให้มีการสำารวจทัศนคติและความพึงพอใจของพนักงาน 
	 	 อย่างต่อเนื่องทุกปี	 เพื่อนำาข้อคิดเห็นและข้อเสนอแนะท่ีได้ 
	 	 จากผลการสำารวจทุกข้อมาพิจารณาปรับปรุงแก้ไข	พร้อม 
	 	 ทั้งได้ชี้แจงตอบข้อคิดเห็นหรือข้อเสนอแนะของพนักงานมี 
	 	 ในทุกข้อให้พนักงานทุกคนได้ทราบผ่านระบบ	 Intranet	ของ 
	 	 บริษัท
	 10.	เปิดช่องทางให้พนักงานสามารถแสดงความคิดเห็น	 เสนอ 
	 	 ข้อร้องเรียน	 และเร่ืองอ่ืนๆ	 ท่ีเก่ียวข้องกับการทำางาน	 โดยจะ 
	 	 เป็นการแจ้งต่อหัวหน้างานหรือแจ้งโดยตรงต่อผู้บริหาร 
	 	 ระดบัสูง	ซึง่ขอ้เสนอต่าง	ๆ 	จะไดร้บัการพจิารณาอย่างโปรง่ใส 
	 	 และเป็นธรรม	และมีการปฏิบัติให้เป็นไปตามนโยบายการดูแล						 
	 	 ขอ้รอ้งเรยีน/เบาะแสการกระทำาผิด	และการคุม้ครองผู้ให้ขอ้มูล

แนวปฏิบัติต่อลูกค้า (บริษัทประกันชีวิต)
	 	 บรษัิทเนน้ให้ความสำาคญักับความพงึพอใจของลูกคา้	ควบคู่
กับการรกัษาจรรยาบรรณท่ีพงึปฏบัิติต่อลูกคา้	เชน่	ปฏบัิติกับลูกค้า
อย่างเป็นธรรม	 และไม่เลือกปฏิบัติ	หาแนวทางส่งเสริมให้เกิดความ
สัมพันธ์อันดแีละยัง่ยนื	และอ่ืนๆ	ตามท่ีไดร้ะบไุว้ในจรยิธรรมและจรรยา
บรรณธุรกิจ	ดังนี้
	 1.	 ปฏิบัติต่อลูกค้าอย่างเป็นธรรม	 ไม่เลือกปฏิบัติ	 หลีกเล่ียง 
	 	 การกระทำาท่ีไม่สมควร	 เช่น	 รวมกลุ่มกันกำาหนดราคาโดย 
	 	 สมยอมรู้เห็นหรือตกลงแบ่งปันส่วนในงานน้ันๆ	 มาก่อน	 
	 	 หรือใช้ข้อมูลอันเป็นความลับของลูกค้าเพื่อผลประโยชน์ของ 
	 	 บุคคลที่สาม	เป็นต้น
	 2.	 ปฏิบัติตามเงื่อนไขที่มีต่อลูกค้าอย่างเคร่งครัด	 ให้บริการท่ีมี 
	 	 คุณภาพและเชื่อถือได้	เป็นไปตามมาตรฐานของบริษัท

	 3.	 ให้บริการด้วยความสุภาพอ่อนน้อม	 ส่งเสริมให้เกิดความ 
	 	 สัมพันธ์อันดีและยั่งยืนระหว่างบริษัทกับลูกค้าให้เป็นไป 
	 	 ด้วยดี	 ประกอบด้วยไมตรีจิต	 และความพึงพอใจด้วยกัน 
	 	 ทุกฝ่าย	 นำามาซ่ึงบริการท่ีมีคุณภาพถูกต้องรวดเร็วตรง 
	 	 ความต้องการ
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	 4.	 The	Company	will	not	disclose	customers’	information	 
	 	 which	is	derived	from	its	business	operations	unless	 
	 	 otherwise	permitted	by	the	customers	or	where	it	has	 
	 	 the	duty	or	is	required	by	law	to	make	such	disclosure	 
	 	 or	where	the	disclosure	will	benefit	insurance	business	 
	 	 or	the	public	as	a	whole.
	 5.	 The	Company	gives	 advice	 on	 and	 assistance	 in	 
	 	 matters	relevant	 to	 its	business	or	matters	 that	are	 
	 	 not	beyond	its	ability.
	 6.	 The	Company	 improves	 and	maintains	 its	 service	 
	 	 standards	to	ensure	timely	and	genuine	responsiveness	 
	 	 to	customers’	requirements	and	arranges	for	a	work	 
	 	 unit	to	closely	take	care	of	the	individual	customers.	It	 
	 	 also	conducts	study,	research	and	co-development	 
	 	 of	 products	 and	 services	 that	meet	 customers’	 
	 	 demand,	 additionally	 preparing	 analytical	 and	 
	 	 research	papers	 and	 arranging	 seminars	 that	 are	 
	 	 useful	for	customers	and	business	partners.

Treatment of business partners, competitors and creditors
The	Company	is	committed	to	treating	business	partners,	
competitors	and	creditors	under	the	rules	for	ethical,	 free	
and	fair	trade	competition	and	within	the	purview	of	the	laws	
and	 their	mutual	obligations.	This	has	been	 incorporated	
into	the	code	of	conduct	and	ethics	in	order	for	all	parties	
to	abide	by,	as	follows:
	 1.	 The	Company	 sets	 out	 rules	 for	 evaluation	 and	 
	 	 selection	of	business	partners	and	counterparties	and	 
	 	 opts	to	do	business	with	those	who	conduct	business	 
	 	 with	accountability,	ethics	and	integrity	and	are	not	i 
	 	 nvolved	in	any	forms	of	fraud.
	 2.	 The	 Company	 treats	 all	 business	 partners	 and	 
	 	 counterparties	on	an	equitable	and	nondiscriminatory	 
	 	 basis	and	does	not	take	advantage	of	them.
	 3.	 The	Company	puts	 in	place	a	management	 and	 f 
	 	 ollow-up	system	to	ensure	the	agreement	conditions	 
	 	 are	completely	fulfilled,	together	with	an	anti-corruption	 
	 	 process	at	all	steps	of	its	operation.
	 4.	 The	Company	will	not	perform	any	act	that	will	tarnish	 
	 	 its	competitors’	reputation	through	any	allegation	that	 
	 	 may	cause	reputational	damage.
	 5.	 The	Company	will	 not	 seek	 to	obtain	 confidential	 
	 	 information	of	 its	competitors	by	any	unethical	or	 i 
	 	 mproper	method.
	 6.	 The	Company	will	not	perform	any	act	that	will	infringe	 
	 	 upon	 intellectual	property	and	 invention	under	 the	 
	 	 patent	of	its	competitors	or	other	parties.

	 4.	 ไม่เปิดเผยข้อมูลของลูกค้าท่ีตนได้ล่วงรู้มาเน่ืองจากการ 
	 	 ดำาเนินธุรกิจ	 อันเป็นข้อมูลท่ีตามปกติวิสัยจะพึงสงวนไว้ 
	 	 ไม่เปิดเผย	 เว้นแต่จะได้รับความยินยอมจากลูกค้า	 หรือเป็น 
	 	 การเปิดเผยตามหน้าที่	 ตามกฎหมาย	หรือเป็นการเปิดเผย 
	 	 เพื่อประโยชน์ต่อธุรกิจประกันภัยหรือประชาชนโดยรวม

	 5.	 ให้คำาปรึกษาแนะนำาและให้ความช่วยเหลือในเรื่องท่ีเก่ียวข้อง 
	 	 กับธุรกิจหรือที่สามารถทำาได้

	 6.	 ปรับปรุงและรักษาระดับมาตรฐานการให้บริการให้สามารถ 
	 	 ตอบสนองความต้องการของลูกค้าได้ทันเวลาและตรง 
	 	 ความต้องการ	 มีหน่วยงานท่ีดูแลลูกค้าแต่ละรายอย่าง 
	 	 ใกล้ชิด	 มีการศึกษา	สำารวจ	 และร่วมพัฒนาผลิตภัณฑ์และ 
	 	 การให้บรกิารทีต่รงความตอ้งการของลูกคา้	ตลอดจนจดัทำา 
	 	 บทวิเคราะห์วิจัย	 จัดสัมมนา	 เพ่ือประโยชน์ในการทำาธุรกิจ 
	 	 ของลูกค้าและคู่ค้า	

แนวปฏิบัติต่อคู้ค้า คู่แข่งทางการค้า และเจ้าหนี้
	 	 บริษัทยึดถือนโยบายอย่างเคร่งครัดในการปฏิบัติต่อคู่ค้า	 
คูแ่ขง่ทางการคา้	และเจา้หนี	้ตามกรอบการแขง่ขนัทางการคา้ทีสุ่จรติ	
เสร	ีและเปน็ธรรม	ภายใต้กรอบของกฎหมาย	และพนัธะกรณท่ีีมีต่อกัน	
โดยได้กำาหนดเป็นแนวปฏิบัติไว้ในจริยธรรมและจรรยาบรรณธุรกิจ	
เพื่อให้ทุกคนยึดถือเป็นแนวปฏิบัตินี้	

	 1.	 มีหลักเกณฑ์ในการประเมินและคัดเลือกคู่ค้าและคู่สัญญา	 
	 	 และคัดเลือกคู่ค้าและคู่สัญญา	 ที่ดำาเนินธุรกิจด้วยความ 
	 	 รับผิดชอบ	 มีคุณธรรมและจริยธรรม	 มีความซ่ือสัตย์สุจริต	 
	 	 และไม่เกี่ยวข้องกับการทุจริตทุกรูปแบบ	

	 2.	 ปฏิบติัต่อคูค่า้และคูสั่ญญาทุกรายอย่างเท่าเทียมกัน	ไม่เลือก 
	 	 ปฏิบัติและไม่เอารัดเอาเปรียบคู่ค้าและคู่สัญญา

	 3.	 จัดให้มีระบบการจัดการและติดตามการปฏิบัติตามเงื่อนไข 
	 	 ของสัญญาอย่างครบถ้วน	 และมีกระบวนการป้องกันการ 
	 	 ทุจริตในทุกขั้นตอน

	 4.	 ไม่กระทำาการใดๆ	 ท่ีเป็นการบ่ันทอนช่ือเสียงของคู่แข่งทาง 
	 	 การค้า	ด้วยการกล่าวหาในทางเส่ือมเสีย	 โดยปราศจากซึ่ง 
	 	 ข้อมูลอันอาจกล่าวอ้างได้
	 5.	 ไม่แสวงหาข้อมูลท่ีเป็นความลับของคู่แข่งทางการค้าด้วย 
	 	 วิธีการที่ไม่สุจริตหรือไม่เหมาะสม

	 6.	 ไม่กระทำาการใดๆ	ที่เป็นการละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาและ 
	 	 งานอันมีลิขสิทธิ์ของผู้อื่น	หรือคู่แข่งทางการค้า
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	 7.	 The	Company	 complies	with	 all	 conditions	 under	 
	 	 agreements	made	with	creditors	in	a	strict,	correct,	 
	 	 complete	 and	 punctual	manner	with	 respect	 to	 
	 	 guarantee,	fund	management,	payment	and	any	other	 
	 	 matters	agreed	upon	with	the	creditors.
	 8.	 In	 the	 event	 of	 failure	 to	 fulfill	 the	 conditions,	 the	 
	 	 Company	will	 promptly	 notify	 the	 creditors	 and	 
	 	 provide	 reasons	 and	 remedial	measures	 for	 such	 
	 	 failure	in	order	to	jointly	seek	solutions	to	the	problems. 
	 9.	 The	Company	abides	by	 the	anti-corruption	policy	 
	 	 and	measures	 and	 the	 principle	 of	 integrity,	 and	 
	 	 neither	gives	nor	receives	any	bribe	whether	in	form	 
	 	 of	 a	 gift	 or	 any	other	benefit.	 It	 shall	 not	 perform	 
	 	 any	act	that	 is	conducive	to	fraud	and	bribery,	and	 
	 	 shall	not	perform	any	act	or	assist	in	or	support	any	 
	 	 act	that	is	deemed	as	a	misconduct	according	to	the	 
	 	 relevant	laws	and	notifications,	nor	perform	any	act	 
	 	 relating	 to	property	 in	bad	 faith	 or	 any	 act	 that	 is	 
	 	 detrimental	to	the	national	economy	or	security,	nor	 
	 	 conceal	 or	 take	 part	 in	 embezzlement	 or	 sale	 of	 
	 	 property	 obtained	 from	 such	 act.	 The	Company	 
	 	 communicates	 the	said	policy	 to	outsiders	and	 its	 
	 	 employees	for	acknowledgement	and	adherence	to.	
	 10.The	Company	abides	by	the	laws	governing	intellectual	 
	 	 property	or	copyright	and	will	not	infringe	on	intellectual	 
	 	 property	 or	 copyright.	Besides,	 before	 using	 any	 
	 	 invention	or	 information	belonging	 to	a	 third	party,	 
	 	 the	Company	shall	examine	and	make	certain	that	it	 
	 	 is	 not	 an	 infringement	 on	 intellectual	 property	 or	 
	 	 copyright	of	other	party.
In	the	past	year,	the	Company	had	no	disputes	or	complaints	
with	 its	 customers,	 business	partners,	 competitors	 and	
creditors	which	could	cause	a	material	impact.

Treatment of regulatory bodies and government agencies
The	Company	complies	with	all	 laws,	notifications,	 rules	 
and	 regulations	 stipulated	 by	 regulatory	 bodies	 and	 
government	 agencies.	 Including	 corporate	 governance	 
and	anti-corruption	cooperation.	On	March	31,	2022,	 the	
Company	was	 granted	 a	 renewal	 of	 its	membership	 of	
Thailand’s	Private	Sector	Collective	Action	Coalition	Against	
Corruption	 (“CAC”).	Such	CAC	 recertification	 is	 valid	 for	
three	years	from	the	date	of	approval	by	CAC	Committee.

	 7.	 ปฏิบัติตามเงื่อนไขของสัญญาท่ีมีต่อเจ้าหน้ีอย่างเคร่งครัด	 
	 	 ถูกต้อง	 ครบถ้วน	 ตรงตามกำาหนดเวลา	 ท้ังในเรื่องการ 
	 	 ค้ำาประกัน	การบริหารเงินทุน	การชำาระเงิน	 และเรื่องอ่ืนใด 
	 	 ที่ได้ตกลงไว้กับเจ้าหนี้

	 8.	 ในกรณีท่ีไม่สามารถปฏิบัติตามเงื่อนไขของสัญญา	 ต้องรีบ 
	 	 แจ้งให้เจ้าหน้ีทราบ	พร้อมเหตุผล	 และแนวทางแก้ไขปัญหา	 
	 	 เพื่อร่วมกันพิจารณาหาแนวทางแก้ปัญหาดังกล่าว

	 9.	 ปฏิบัติตามนโยบายและมาตรการต่อต้านการคอร์รัปชั่นของ 
	 	 บริษัท	 โดยยึดหลักสุจริตธรรม	 ไม่ให้หรือรับสินบนไม่ว่าจะ 
	 	 เป็นในรูปของขวัญหรือผลประโยชน์อ่ืน	ๆ	 และจะต้องไม่ยอม 
	 	 ปฏิบัติในส่ิงท่ีอาจจะก่อให้เกิดการทุจริตติดสินบน	 ไม่กระทำา 
	 	 การหรือช่วยเหลือหรือสนับสนุนการกระทำาการอันเป็น 
	 	 ความผิดต่อกฎหมาย	 และประกาศท่ีเก่ียวข้อง	 หรือการ 
	 	 กระทำาการอันเก่ียวกับทรัพย์โดยทุจริต	 หรือการกระทำา 
	 	 อันเป็นภัยต่อเศรษฐกิจหรือความม่ันคงของประเทศ	ตลอด 
	 	 จนไม่ปกปิดหรือมีส่วนในการยักย้ายหรือจำาหน่ายทรัพย์สิน 
	 	 ที่ได้มาเนื่องจากการกระทำาดังกล่าว	ทั้งนี้	 บริษัทได้สื่อสาร 
	 	 นโยบายดังกล่าวให้	 บุคคลภายนอก	 และพนักงานบริษัท 
	 	 ได้รับทราบและปฏิบัติตามด้วย	

	 10.	ปฏิบัติตามกฎหมายท่ีเกี่ยวข้องกับทรัพย์สินทางปัญญา 
	 	 หรือลิขสิทธิ์		ไม่ล่วงละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาหรือลิขสิทธิ์	 
	 	 นอกจากน้ีการนำาผลงานหรือข้อมูลท่ีเป็นสิทธิของบุคคล 
	 	 ภายนอกท่ีได้รับมาหรือท่ีจะนำามาใช้	 บริษัทจะต้องมีการ 
	 	 ตรวจสอบเพื่อให้มั่นใจว่าจะไม่เป็นการละเมิดทรัพย์สินทาง 
	 	 ปัญญาหรือลิขสิทธิ์ของผู้อื่น

	 	 ทั้งนี้	ในรอบปีที่ผ่านมา	บริษัทไม่มีข้อพิพาทหรือข้อร้องเรียน
ใดๆ	 ในเรื่องท่ีเก่ียวกับลูกค้า	คู่ค้า	คู่แข่งทางการค้าและเจ้าหน้ีท่ีอาจ 
ส่งผลกระทบอย่างมีสาระสำาคัญ

แนวปฏิบัติต่อองค์กรกำากับดูแลและหน่วยงานของรัฐ
	 	 บริษัทปฏิบัติตามกฎหมาย	 ประกาศ	 ข้อกำาหนด	 และกฎ
ระเบียบต่างๆ	ที่กำาหนดโดยองค์กรท่ีกำากับดูแลและหน่วยงานของ 
รัฐท่ีเก่ียวข้อง	 เช่น	 กรมพัฒนาธุรกิจการค้า	 กระทรวงพาณิชย์	 
กรมสรรพากร	 สำานักงานคณะกรรมการกำากับและส่งเสริม 
การประกอบธุรกิจประกันภัย	ตลาดหลักทรัพย์	 	สำานักงาน	ก.ล.ต.	
เป็นต้น	 รวมทั้งให้ความร่วมมือและประสานงานในเรื่องท่ีเก่ียวข้อง 
กับการกำากับดูแลกิจการท่ีดี	 และเรื่องอ่ืน	 ๆ	 รวมถึงเรื่องการ 
ต่อต้านการทุจริตคอร์รัปชั่น	โดยเมื่อวันที่	31	มีนาคม	2565	บริษัท
ได้รับการรับรองการต่ออายุเป็นสมาชิกโครงการแนวร่วมปฏิบัติ 
ของภาคเอกชนไทยในการต่อต้านทุจริต	 (Private	 Sector	 
Collective	Action	Coalition	Against	Corruption,	 “CAC”)	
เรียบร้อยแล้ว	 ซึ่งใบรับรองดังกล่าวมีอายุ	 3	 ปี	 นับจากวันที่คณะ
กรรมการ	CAC	มีมติให้การรับรอง	
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	 7.	 The	Company	 complies	with	 all	 conditions	 under	 
	 	 agreements	made	with	creditors	in	a	strict,	correct,	 
	 	 complete	 and	 punctual	manner	with	 respect	 to	 
	 	 guarantee,	fund	management,	payment	and	any	other	 
	 	 matters	agreed	upon	with	the	creditors.
	 8.	 In	 the	 event	 of	 failure	 to	 fulfill	 the	 conditions,	 the	 
	 	 Company	will	 promptly	 notify	 the	 creditors	 and	 
	 	 provide	 reasons	 and	 remedial	measures	 for	 such	 
	 	 failure	in	order	to	jointly	seek	solutions	to	the	problems. 
	 9.	 The	Company	abides	by	 the	anti-corruption	policy	 
	 	 and	measures	 and	 the	 principle	 of	 integrity,	 and	 
	 	 neither	gives	nor	receives	any	bribe	whether	in	form	 
	 	 of	 a	 gift	 or	 any	other	benefit.	 It	 shall	 not	 perform	 
	 	 any	act	that	 is	conducive	to	fraud	and	bribery,	and	 
	 	 shall	not	perform	any	act	or	assist	in	or	support	any	 
	 	 act	that	is	deemed	as	a	misconduct	according	to	the	 
	 	 relevant	laws	and	notifications,	nor	perform	any	act	 
	 	 relating	 to	property	 in	bad	 faith	 or	 any	 act	 that	 is	 
	 	 detrimental	to	the	national	economy	or	security,	nor	 
	 	 conceal	 or	 take	 part	 in	 embezzlement	 or	 sale	 of	 
	 	 property	 obtained	 from	 such	 act.	 The	Company	 
	 	 communicates	 the	said	policy	 to	outsiders	and	 its	 
	 	 employees	for	acknowledgement	and	adherence	to.	
	 10.The	Company	abides	by	the	laws	governing	intellectual	 
	 	 property	or	copyright	and	will	not	infringe	on	intellectual	 
	 	 property	 or	 copyright.	Besides,	 before	 using	 any	 
	 	 invention	or	 information	belonging	 to	a	 third	party,	 
	 	 the	Company	shall	examine	and	make	certain	that	it	 
	 	 is	 not	 an	 infringement	 on	 intellectual	 property	 or	 
	 	 copyright	of	other	party.
In	the	past	year,	the	Company	had	no	disputes	or	complaints	
with	 its	 customers,	 business	partners,	 competitors	 and	
creditors	which	could	cause	a	material	impact.

Treatment of regulatory bodies and government agencies
The	Company	complies	with	all	 laws,	notifications,	 rules	 
and	 regulations	 stipulated	 by	 regulatory	 bodies	 and	 
government	 agencies.	 Including	 corporate	 governance	 
and	anti-corruption	cooperation.	On	March	31,	2022,	 the	
Company	was	 granted	 a	 renewal	 of	 its	membership	 of	
Thailand’s	Private	Sector	Collective	Action	Coalition	Against	
Corruption	 (“CAC”).	Such	CAC	 recertification	 is	 valid	 for	
three	years	from	the	date	of	approval	by	CAC	Committee.

	 7.	 ปฏิบัติตามเงื่อนไขของสัญญาท่ีมีต่อเจ้าหน้ีอย่างเคร่งครัด	 
	 	 ถูกต้อง	 ครบถ้วน	 ตรงตามกำาหนดเวลา	 ท้ังในเรื่องการ 
	 	 ค้ำาประกัน	การบริหารเงินทุน	การชำาระเงิน	 และเรื่องอ่ืนใด 
	 	 ที่ได้ตกลงไว้กับเจ้าหนี้

	 8.	 ในกรณีท่ีไม่สามารถปฏิบัติตามเงื่อนไขของสัญญา	 ต้องรีบ 
	 	 แจ้งให้เจ้าหน้ีทราบ	พร้อมเหตุผล	 และแนวทางแก้ไขปัญหา	 
	 	 เพื่อร่วมกันพิจารณาหาแนวทางแก้ปัญหาดังกล่าว

	 9.	 ปฏิบัติตามนโยบายและมาตรการต่อต้านการคอร์รัปชั่นของ 
	 	 บริษัท	 โดยยึดหลักสุจริตธรรม	 ไม่ให้หรือรับสินบนไม่ว่าจะ 
	 	 เป็นในรูปของขวัญหรือผลประโยชน์อ่ืน	ๆ	 และจะต้องไม่ยอม 
	 	 ปฏิบัติในส่ิงท่ีอาจจะก่อให้เกิดการทุจริตติดสินบน	 ไม่กระทำา 
	 	 การหรือช่วยเหลือหรือสนับสนุนการกระทำาการอันเป็น 
	 	 ความผิดต่อกฎหมาย	 และประกาศท่ีเก่ียวข้อง	 หรือการ 
	 	 กระทำาการอันเก่ียวกับทรัพย์โดยทุจริต	 หรือการกระทำา 
	 	 อันเป็นภัยต่อเศรษฐกิจหรือความมั่นคงของประเทศ	ตลอด 
	 	 จนไม่ปกปิดหรือมีส่วนในการยักย้ายหรือจำาหน่ายทรัพย์สิน 
	 	 ที่ได้มาเนื่องจากการกระทำาดังกล่าว	ทั้งนี้	 บริษัทได้สื่อสาร 
	 	 นโยบายดังกล่าวให้	 บุคคลภายนอก	 และพนักงานบริษัท 
	 	 ได้รับทราบและปฏิบัติตามด้วย	

	 10.	ปฏิบัติตามกฎหมายท่ีเกี่ยวข้องกับทรัพย์สินทางปัญญา 
	 	 หรือลิขสิทธิ์		ไม่ล่วงละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาหรือลิขสิทธิ์	 
	 	 นอกจากน้ีการนำาผลงานหรือข้อมูลท่ีเป็นสิทธิของบุคคล 
	 	 ภายนอกท่ีได้รับมาหรือท่ีจะนำามาใช้	 บริษัทจะต้องมีการ 
	 	 ตรวจสอบเพื่อให้ม่ันใจว่าจะไม่เป็นการละเมิดทรัพย์สินทาง 
	 	 ปัญญาหรือลิขสิทธิ์ของผู้อื่น

	 	 ทั้งนี้	ในรอบปีที่ผ่านมา	บริษัทไม่มีข้อพิพาทหรือข้อร้องเรียน
ใดๆ	 ในเรื่องท่ีเก่ียวกับลูกค้า	คู่ค้า	คู่แข่งทางการค้าและเจ้าหน้ีท่ีอาจ 
ส่งผลกระทบอย่างมีสาระสำาคัญ

แนวปฏิบัติต่อองค์กรกำากับดูแลและหน่วยงานของรัฐ
	 	 บริษัทปฏิบัติตามกฎหมาย	 ประกาศ	 ข้อกำาหนด	 และกฎ
ระเบียบต่างๆ	ที่กำาหนดโดยองค์กรท่ีกำากับดูแลและหน่วยงานของ 
รัฐท่ีเก่ียวข้อง	 เช่น	 กรมพัฒนาธุรกิจการค้า	 กระทรวงพาณิชย์	 
กรมสรรพากร	 สำานักงานคณะกรรมการกำากับและส่งเสริม 
การประกอบธุรกิจประกันภัย	ตลาดหลักทรัพย์	 	สำานักงาน	ก.ล.ต.	
เป็นต้น	 รวมทั้งให้ความร่วมมือและประสานงานในเรื่องท่ีเก่ียวข้อง 
กับการกำากับดูแลกิจการท่ีดี	 และเรื่องอ่ืน	 ๆ	 รวมถึงเรื่องการ 
ต่อต้านการทุจริตคอร์รัปชั่น	โดยเมื่อวันที่	31	มีนาคม	2565	บริษัท
ได้รับการรับรองการต่ออายุเป็นสมาชิกโครงการแนวร่วมปฏิบัติ 
ของภาคเอกชนไทยในการต่อต้านทุจริต	 (Private	 Sector	 
Collective	Action	Coalition	Against	Corruption,	 “CAC”)	
เรียบร้อยแล้ว	 ซึ่งใบรับรองดังกล่าวมีอายุ	 3	 ปี	 นับจากวันที่คณะ
กรรมการ	CAC	มีมติให้การรับรอง	

บริษัท ไทยรีประกันชีวิต จำ�กัด (มห�ชน) 133

รายงานผลการดำาเนินงานสำาคัญด้านการกำากับดูแลกิจการ
Corporate Governance Milestones

Anti-Corruption
The	company	has	been	recertification	“Thai	Private	Sector	
Collective	Action	Coalition	Against	Corruption	 (CAC)”	 r 
ecertification	must	be	certified	every	3	years,	each	renewal	
requires	a	highly	rigorous	and	transparent	self-assessment	
of	 anti-corruption	 standards.	 To	perform	 the	 intent	 and	
determination	to	fight	against	all	forms	of	corruption	and	to	
promote	the	corporate	culture	of	not	accepting	all	forms	of	
corruption.	It	also	communicates	with	external	stakeholders	
about	the	Anti-Corruption	Policy	on	the	Company’s	website.	 
Including	 has	 promoted	 this	 policy	 and	measure	 to	 
customers	and	associated	companies	which	is	an	important	
participant	 in	 the	company’s	business,	 to	 join	 in	bringing	
such	policies	and	measures	into	practice	for	expanding	to	
society.	
In	2022,	the	Company	participated	in	the	Online	Certificate	
Ceremony,	which	was	organized	for	companies	that	passed	
the	certification	in	2022,	as	the	Executives	of	the	Compa-
ny	 took	photos	with	 the	certificate	 to	be	published	 in	 the	 
ceremony.

Treatment of society and the environment
In	conducting	its	business,	the	Company	pays	attention	to	
all	 groups	of	 stakeholders	and	acts	as	a	good	corporate	
citizen	contributing	positively	to	communities,	society	and	
the	environment.	The	Company	has	 incorporated	 into	 the	
code	of	 conduct	 and	ethics,	 to	which	all	 staff	members	
must	adhere,	 the	best	practices	 towards	society	and	 the	
environment	including	the	promotion	of	an	efficient	use	of	
resources,	as	follows:
	 1.	 The	Company	encourages	all	 employees	 to	 join	 in	 
	 	 CSR	activities	 and	 community	 development,	 and	 
	 	 operates	business	without	 causing	any	 impact	on	 
	 	 society	and	the	environment.	In	2022,	the	Company	 
	 	 made	contributions	to	communities,	society	and	the	 
	 	 environment	as	 follows:	 (1)	Creation	of	 a	pleasant	 
	 	 workplace	 surrounding;	 (2)	 Providing	 to	 society	 
	 	 affected	 by	 the	 COVID-19	 situation	 through	 
	 	 contributions	and	support	of	 essential	 supplies	 to	 
	 	 Hospitals	and	various	foundations.;	(3)	Donated	2,000	 
	 	 cloth	bags	under	the	project	“Carry	a	cloth	bag	to	take	 
	 	 medicine	home”	to	Chulalongkorn	Hospital,	Thai	Red	 
	 	 Cross	Society	to	reduce	the	use	of	plastic	bags	used	 
	 	 to	bring	medicine	back	home.;	(4)	reduction	the	use	 
	 	 of	paper	by	turning	to	use	more	electronic	channels	 
	 	 and	 ;	 (5)	 reduction	 of	 energy	 consumption.	 All	 
	 	 members	 of	 the	 organization	 have	 cooperated	 in	 
	 	 conducting	business	without	posing	any	impact	on	 
	 	 society,	the	environment	and	all	groups	of	stakeholders. 

การต่อต้านทุจริตคอร์รัปชัน
	 	 บริษัทได้รับการต่ออายุการรับรองเป็นสมาชิก	 “โครงการ 
แนวร่วมปฏิบัติของภาคเอกชนไทยในการต่อต้านการทุจริต	(CAC)”		
ซึ่งจะต้องมีการขอรับรองการต่ออายุดังกล่าวทุกๆ	 3	ปี	 โดยในการ 
ต่ออายุแต่ละครั้งต้องมีการจัดทำาแบบประเมินตนเองท่ีเกี่ยวกับ
มาตรฐานการต่อต้านคอร์รัปชันท่ีมีความเข้มงวดและโปร่งใส 
เป็นอย่างมาก	 เพื่อแสดงเจตนารมณ์และความมุ่งม่ันในการต่อต้าน
การคอร์รัปชันทุกรูปแบบและส่งเสริมวัฒนธรรมองค์กรในการ 
ไม่ยอมรับการทุจริตคอร์รัปชันทุกรูปแบบ	 อีกท้ังยังได้มีการส่ือสาร
กับผู้มส่ีวนไดเ้สียภายนอกให้ทราบถงึนโยบายการต่อต้านคอร์รปัชนั	
ผ่านเว็บไซต์ของบริษัท	 รวมท้ังได้ส่งเสริมนโยบายและมาตรการน้ี 
ไปยังลูกค้าและบริษัทร่วม	 ซ่ึงเป็นผู้มีส่วนสำาคัญในการดำาเนินธุรกิจ
ของบริษัท	 ให้ร่วมนำานโยบายและมาตรการดังกล่าวไปถือปฏิบัติ	 
เพื่อการขยายผลออกสู่สังคม	

	 	 ในปี	 2565	 บริษัทได้เข้าร่วมพิธีมอบประกาศนียบัตรใน 
รูปแบบ	Online	ซึ่งจัดสำาหรับบริษัทที่ผ่านการรับรองประจำาปี	2565	
โดยให้ผู้บริหารของบริษัทถ่ายภาพคู่กับใบประกาศนียบัตรเพื่อนำาไป
เผยแพร่ในพิธีดังกล่าว

แนวปฏิบัติต่อสังคมและสิ่งแวดล้อม
	 	 บริษัทดำาเนินธุรกิจโดยคำานึงถึงผู้ท่ีเก่ียวข้องทุกฝ่าย	 เป็น
พลเมืองท่ีดีท่ีทำาประโยชน์ให้แก่ชุมชนและรักษ์ส่ิงแวดล้อม	 โดยได้
กำาหนดเป็นแนวปฏิบัติไว้ในจริยธรรมและจรรยาบรรณธุรกิจ	 เพื่อ 
ให้ทุกคนยึดถือเป็นแนวปฏิบัติในส่วนที่ เกี่ยวข้องกับสังคมและ 
สิ่งแวดล้อม	ส่งเสริมการใช้ทรัพยากรอย่างมีประสิทธิภาพ

	 1.	 สนับสนุนใหพ้นกังานทุกคนมสีว่นรว่มในการดำาเนินกิจกรรม 
	 	 เพื่อสังคม	การพัฒนาชุมชน	 และดำาเนินธุรกิจไม่ให้เกิดผล 
	 	 กระทบต่อสังคมและสิ่งแวดล้อม	ซึ่งในปี	2565	บริษัทได้มีการ 
	 	 สร้างประโยชน์ต่อชุมชน	 สังคม	 และส่ิงแวดล้อม	 ดังนี้	 (1)	 
	 	 ปรบัปรงุสภาพแวดลอ้มโดยรอบสถานท่ีทำางานให้สอดคลอ้ง 
	 	 กับรูปแบบการทำางานท่ีเปล่ียนแปลงไป	 (2)	 การให้ความ 
	 	 ช่ วย เหลือสั งคมท่ี ได้รับผลกระทบจากสถานการณ์ 	 
	 	 COVID-19	 ผ่านการสมทบทุนและสนับสนุนของใช้จำาเป็น 
	 	 ให้กับโรงพยาบาลและมูลนิธิต่างๆ	 (3)	 มอบถุงผ้าจำานวน	 
	 	 2,000	 ใบ	 ในโครงการ	 “พกถุงผ้า	 ใส่ยากลับบ้าน”	 ให้กับ 
	 	 โรงพยาบาลจุฬาลงกรณ์	 สภากาชาดไทย	 เพ่ือลดการใช้ 
	 	 ถุงพลาสติกที่ใส่ยาให้กลับผู้ป่วยกลับบ้าน	 (4)	 ลดการใช้ 
	 	 กระดาษ	 โดยหันมาใช้ช่องทางอิเล็กทรอนิกส์มากขึ้น	 (5)	ลด 
	 	 การใช้พลังงานลง	 โดยเป็นการร่วมมือกันของทุกคนใน 
	 	 องค์กรในการดำาเนินธุรกิจท่ี ไม่ส่งผลกระทบต่อสังคม	 
	 	 สิ่งแวดล้อม	และผู้มีส่วนได้เสียทุกฝ่าย		
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	 2.	 The	Company	is	determined	to	operate	business	with	 
	 	 fairness	 and	display	 responsibility	 to	 society,	 the	 
	 	 environment	and	all	groups	of	stakeholders	in	its	core	 
	 	 business	processes.	 The	Company	 assesses	 the	 
	 	 impact	of	its	activities	on	the	economy,	society	and	the	 
	 	 environment	 and	 also	 pinpoints	 the	 issues	 that	 
	 	 significantly	affect	its	business	operation	or	have	an	 
	 	 influence	on	stakeholders’	decision-making	so	that	it	 
	 	 could	identify	operational	goals	that	cause	no	impact	 
	 	 on	society	and	the	environment	and	could	disclose	 
	 	 the	operational	information	that	is	particularly	important	 
	 	 to	the	organization	and	its	stakeholders.
	 3.	 The	Company	educates	its	employees	on	conservation	 
	 	 of	natural	resources	and	the	environment.	It	encourages	 
	 	 all	employees	to	most	efficiently	use	natural	resources	 
	 	 by,	for	example,	using	the	computerized	data	filing	 
	 	 technology	 so	 as	 to	 reduce	 paper	 consumption,	 
	 	 ensuring	that	both	sides	of	the	paper	are	used,	using	 
	 	 energy-saving	electrical	appliances,	setting	the	turn- 
	 	 on/off	 times	 for	air-conditioners,	 switching	off	 air- 
	 	 conditioners	and	lightings	during	lunch	break	or	when	 
	 	 they	are	not	needed	in	order	to	save	energy,	recycling	 
	 	 used	items,	etc.

	 4.	 Workplace	environment	is	improved	and	maintained	 
	 	 to	be	in	a	tidy,	pleasant	and	healthy	condition	up	to	 
	 	 safety	standard	to	ensure	employees’	security	while	 
	 	 at	work.
	 5.	 The	Company	is	aware	of	the	importance	of	society	
and	communities.	As	part	 of	 Thai	 society,	 the	Company	
deems	 that	 it	 has	duty	and	 responsibility	 to	 support	 and	
operate	CSR	activities,	which	is	in	line	with	the	main	objec-
tive	of	its	establishment	to	operate	business	for	the	utmost	
benefit	of	 insurance	business	and	national	economy	as	a	
whole.	Further	details	can	be	found	in	the	Company’s	2022	
Sustainable	Development	Report.

	 2.	 บริ ษัทมีความมุ่งม่ันท่ีจะดำาเนินธุรกิจอย่างเป็นธรรม	 
	 	 มีความรับผิดชอบต่อสังคม	 ส่ิงแวดล้อม	 และผู้มีส่วนได้เสีย 
	 	 ทุกฝ่าย	ในกระบวนการดำาเนินงานหลักของบริษัทโดย	บริษัท 
	 	 มีการประเมินผลกระทบจากการดำาเนินงานในประเด็น 
	 	 ต่าง	 ๆ	 ท้ังด้านเศรษฐกิจ	 สังคม	 ส่ิงแวดล้อม	 และกำาหนด 
	 	 ประเด็นทีส่งผลกระทบต่อการดำาเนินธุรกิจอย่างมีนัยสำาคัญ	 
	 	 หรือมีอิทธิพลต่อการพิจารณาตัดสินใจของผู้มีส่วนได้เสีย	 
	 	 เพื่อระบุเป้าหมายในการดำาเนินธุรกิจท่ีไม่ให้เกิดผลกระทบ 
	 	 ต่อสังคมและส่ิงแวดล้อม	 และสามารถเปิดเผยข้อมูลการ 
	 	 ดำาเนินงานเฉพาะเรื่องที่สำาคัญต่อกิจการและผู้มีส่วนได้เสีย

	 3.	 บริษัทมีการให้ความรู้และอบรมพนักงาน	 ในเรื่องการรักษา 
	 	 ทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดล้อม	สนับสนุนให้พนักงาน 
	 	 ทุกคนใช้ทรัพยากรธรรมชาติอย่างมีประสิทธิภาพมากท่ีสุด	 
	 	 โดยให้สูญเสียน้อยท่ีสุด	 เช่น	 ลดจำานวนการใช้กระดาษลง 
	 	 โดยการนำาเทคโนโลยีคอมพวิเตอรม์าใช้ในการจดัเก็บ	บันทึก 
	 	 ข้อมูลแทนการใช้กระดาษ	 ใช้กระดาษให้เป็นประโยชน์ทั้ง 
	 	 สองหน้า	 มีการติดต้ังและปรับเปล่ียนเครื่องใช้ไฟฟ้าเป็นแบบ 
	 	 ประหยัดพลังงาน	 มีกำาหนดเปิด-ปิดเครื่องปรับอากาศ 
	 	 เป็นเวลา	 ปิดเครื่องปรับอากาศและไฟแสงสว่างในช่วง 
	 	 พักกลางวันหรือช่วงท่ีไม่ได้ ใช้งาน	 ลดการใช้ลิฟต์หาก 
	 	 ขึ้น-ลงเพียงหน่ึงชั้น	 เพ่ือลดการใช้พลังงานลง	 นำาส่ิงของ 
	 	 ใช้แล้วมาปรับปรุงใช้อีก	เป็นต้น
	 4.	 จัดสถานที่ทำางาน	 ให้อยู่ในสภาพที่เป็นระเบียบเรียบร้อย	 
	 	 และถูกสุขลักษณะ	ตามมาตรฐานความปลอดภัย	เพื่อความ 
	 	 ปลอดภัยในการทำางานของพนักงาน

	 5.	 บริษัทได้ตระหนักถึงความสำาคัญของสังคมและชุมชน	 โดย 
	 	 มองว่าบริษัทคือส่วนหน่ึงของสังคมไทย	 จึงถือเป็นหน้าท่ี 
	 	 และความรับผิดชอบที่ต้องมีส่วนร่วมให้การสนับสนุนและ 
	 	 ดำาเนินกิจกรรมเพื่อสังคม	 ซึ่งเป็นไปตามวัตถุประสงค์หลัก 
	 	 ในการจัดต้ังบริษัทท่ีจะดำาเนินธุรกิจเพื่อให้เกิดประโยชน์ 
	 	 สูงสุดต่อธุรกิจประกันภัยและเศรษฐกิจของประเทศโดยรวม	 
	 	 ซึ่งรายละเอียดสามารถอ่านได้จาก	 รายงานการพัฒนา 
	 	 อย่างยั่งยืนปี	2565
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	 2.	 The	Company	is	determined	to	operate	business	with	 
	 	 fairness	 and	display	 responsibility	 to	 society,	 the	 
	 	 environment	and	all	groups	of	stakeholders	in	its	core	 
	 	 business	processes.	 The	Company	 assesses	 the	 
	 	 impact	of	its	activities	on	the	economy,	society	and	the	 
	 	 environment	 and	 also	 pinpoints	 the	 issues	 that	 
	 	 significantly	affect	its	business	operation	or	have	an	 
	 	 influence	on	stakeholders’	decision-making	so	that	it	 
	 	 could	identify	operational	goals	that	cause	no	impact	 
	 	 on	society	and	the	environment	and	could	disclose	 
	 	 the	operational	information	that	is	particularly	important	 
	 	 to	the	organization	and	its	stakeholders.
	 3.	 The	Company	educates	its	employees	on	conservation	 
	 	 of	natural	resources	and	the	environment.	It	encourages	 
	 	 all	employees	to	most	efficiently	use	natural	resources	 
	 	 by,	for	example,	using	the	computerized	data	filing	 
	 	 technology	 so	 as	 to	 reduce	 paper	 consumption,	 
	 	 ensuring	that	both	sides	of	the	paper	are	used,	using	 
	 	 energy-saving	electrical	appliances,	setting	the	turn- 
	 	 on/off	 times	 for	air-conditioners,	 switching	off	 air- 
	 	 conditioners	and	lightings	during	lunch	break	or	when	 
	 	 they	are	not	needed	in	order	to	save	energy,	recycling	 
	 	 used	items,	etc.

	 4.	 Workplace	environment	is	improved	and	maintained	 
	 	 to	be	in	a	tidy,	pleasant	and	healthy	condition	up	to	 
	 	 safety	standard	to	ensure	employees’	security	while	 
	 	 at	work.
	 5.	 The	Company	is	aware	of	the	importance	of	society	
and	communities.	As	part	 of	 Thai	 society,	 the	Company	
deems	 that	 it	 has	duty	and	 responsibility	 to	 support	 and	
operate	CSR	activities,	which	is	in	line	with	the	main	objec-
tive	of	its	establishment	to	operate	business	for	the	utmost	
benefit	of	 insurance	business	and	national	economy	as	a	
whole.	Further	details	can	be	found	in	the	Company’s	2022	
Sustainable	Development	Report.

	 2.	 บริ ษัทมีความมุ่งม่ันท่ีจะดำาเนินธุรกิจอย่างเป็นธรรม	 
	 	 มีความรับผิดชอบต่อสังคม	 ส่ิงแวดล้อม	 และผู้มีส่วนได้เสีย 
	 	 ทุกฝ่าย	ในกระบวนการดำาเนินงานหลักของบริษัทโดย	บริษัท 
	 	 มีการประเมินผลกระทบจากการดำาเนินงานในประเด็น 
	 	 ต่าง	 ๆ	 ท้ังด้านเศรษฐกิจ	 สังคม	 ส่ิงแวดล้อม	 และกำาหนด 
	 	 ประเด็นทีส่งผลกระทบต่อการดำาเนินธุรกิจอย่างมีนัยสำาคัญ	 
	 	 หรือมีอิทธิพลต่อการพิจารณาตัดสินใจของผู้มีส่วนได้เสีย	 
	 	 เพ่ือระบุเป้าหมายในการดำาเนินธุรกิจท่ีไม่ให้เกิดผลกระทบ 
	 	 ต่อสังคมและส่ิงแวดล้อม	 และสามารถเปิดเผยข้อมูลการ 
	 	 ดำาเนินงานเฉพาะเรื่องที่สำาคัญต่อกิจการและผู้มีส่วนได้เสีย

	 3.	 บริษัทมีการให้ความรู้และอบรมพนักงาน	 ในเรื่องการรักษา 
	 	 ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม	สนับสนุนให้พนักงาน 
	 	 ทุกคนใช้ทรัพยากรธรรมชาติอย่างมีประสิทธิภาพมากท่ีสุด	 
	 	 โดยให้สูญเสียน้อยท่ีสุด	 เช่น	 ลดจำานวนการใช้กระดาษลง 
	 	 โดยการนำาเทคโนโลยีคอมพวิเตอรม์าใช้ในการจดัเก็บ	บันทึก 
	 	 ข้อมูลแทนการใช้กระดาษ	 ใช้กระดาษให้เป็นประโยชน์ทั้ง 
	 	 สองหน้า	 มีการติดต้ังและปรับเปล่ียนเครื่องใช้ไฟฟ้าเป็นแบบ 
	 	 ประหยัดพลังงาน	 มีกำาหนดเปิด-ปิดเครื่องปรับอากาศ 
	 	 เป็นเวลา	 ปิดเครื่องปรับอากาศและไฟแสงสว่างในช่วง 
	 	 พักกลางวันหรือช่วงท่ีไม่ได้ใช้งาน	 ลดการใช้ลิฟต์หาก 
	 	 ขึ้น-ลงเพียงหน่ึงชั้น	 เพื่อลดการใช้พลังงานลง	 นำาส่ิงของ 
	 	 ใช้แล้วมาปรับปรุงใช้อีก	เป็นต้น
	 4.	 จัดสถานที่ทำางาน	 ให้อยู่ในสภาพที่เป็นระเบียบเรียบร้อย	 
	 	 และถูกสุขลักษณะ	ตามมาตรฐานความปลอดภัย	เพื่อความ 
	 	 ปลอดภัยในการทำางานของพนักงาน

	 5.	 บริษัทได้ตระหนักถึงความสำาคัญของสังคมและชุมชน	 โดย 
	 	 มองว่าบริษัทคือส่วนหน่ึงของสังคมไทย	 จึงถือเป็นหน้าท่ี 
	 	 และความรับผิดชอบท่ีต้องมีส่วนร่วมให้การสนับสนุนและ 
	 	 ดำาเนินกิจกรรมเพื่อสังคม	 ซึ่งเป็นไปตามวัตถุประสงค์หลัก 
	 	 ในการจัดต้ังบริษัทท่ีจะดำาเนินธุรกิจเพื่อให้เกิดประโยชน์ 
	 	 สูงสุดต่อธุรกิจประกันภัยและเศรษฐกิจของประเทศโดยรวม	 
	 	 ซึ่งรายละเอียดสามารถอ่านได้จาก	 รายงานการพัฒนา 
	 	 อย่างยั่งยืนปี	2565
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Principle 6: Strengthen Effective Risk Management and 
Internal Control
Risk management and internal control
	 -	 The	Company	has	 to	 face	changes	of	 internal	and	 
	 	 external	factors	that	may	affect	its	business.	Hence,	 
	 	 the	Company	develops	risk	management	framework	 
	 	 to	 help	 accomplish	 its	 vision,	mission,	 short	 and	 
	 	 long-term	 goals	 as	well	 as	maintain	 its	 financial	 
	 	 stability,	 reputation,	 image,	competitive	advantage	 
	 	 and	sustainability.	This	framework	is	developed	from	I 
	 	 nsurance	Core	Principles	 (ICP)	of	 the	 International	 
	 	 Association	 of	 Insurance	 Supervisors	 (IAIS)	 and	 
	 	 corresponds	 to	 the	 OIC’s.	 Risk	 management	 
	 	 requirements.

	 -	 The	Company	determines	Risk	Appetite	and	applies	 
	 	 in	the	formulation	of	strategy	and	operational	policy	 
	 	 as	 well	 as	 the	 establishment	 of	 enterprise	 risk	 
	 	 management	 guidelines.	 In	 the	 process	 of	 risk	 
	 	 management,	key	risks	that	may	affect	capital	fund,	 
	 	 financial	 stability	 and	 reputation	of	 the	Company	 
	 	 are	identified,	assessed	and	analyzed	their	interrelation.	 
	 	 In	addition,	the	Company	also	sets	key	risk	indicators,	 
	 	 appropriate	thresholds	and	risk	measures	to	manage	 
	 	 these	 risks	 to	 be	 within	 acceptance	 level;	 and	 
	 	 continuously	monitor	 the	 effectiveness	 of	 these	 
	 	 measures.	The	Company	also	focus	on	learning	from	 
	 	 actual	 loss	 experience	 and	 then	 revises	both	 risk	 
	 	 measures	and	key	risk	indicators	to	cope	with	changing	 
	 	 environment.	Moreover,	 the	 company	 regularly	 
	 	 monitors	 key	 risks	 and	 reports	 the	 results	 of	 risk	 
	 	 management	 to	both	Enterprise	Risk	Management	 
	 	 Committee	and	Board	of	Directors	every	quarter.

หลักปฏิบัติ 6 ดูแลให้มีการบริหารความเสี่ยงและการควบคุม 
ภายในที่เหมาะสม
การบริหารจัดการความเสี่ยงและการควบคุมภายใน
	 -	 บ ริ ษัทมีการบริหารความเ ส่ียง ท่ีมีประ สิทธิภาพและ 
	 	 ประสิทธิผล	 เพื่อช่วยในการดำาเนินธุรกิจที่ต้องเผชิญกับ 
	 	 การ	 เปล่ียนแปลงทั้งปัจจัยภายในและปัจจัยภายนอกองค์กร 
	 	 ท่ีอาจส่งผลกระทบต่อการดำาเนินธุรกิจ	 บริษัทจึงได้พัฒนา 
	 	 กรอบการ	บริหารความเส่ียงขึ้น	 เพื่อช่วยให้บริษัทสามารถ 
	 	 บรรลุถึงวิสัยทัศน์	 พันธกิจ	 และเป้าหมาย	 ท้ังในระยะส้ันและ 
	 	 ระยะยาว	 รวมถึงยังสามารถรักษาความม่ันคงทางการเงิน	 
	 	 ชื่อเสียง	 ภาพลักษณ์	 ความได้เปรียบทางการแข่งขัน	 และ 
	 	 ความย่ังยืน	 กรอบการบริหารความเสี่ยงของบริษัท	 ถูก 
	 	 พัฒนาขึ้นจากมาตรฐานการกำากับดูแลธุรกิจประกันภัย	 
	 	 (Insurance	Core	Principles:	 ICP)	 ของสมาคมผู้กำากับ 
	 	 ดแูลธุรกิจประกันภยันานาชาติ	(International	Association	 
	 	 of	 Insurance	 Supervisors:	 IAIS)	 และสอดคล้องกับ 
	 	 มาตรฐานขัน้ต่ำาในการบรหิารความเส่ียงของสำานักงาน	คปภ.
	 -	 บรษัิทไดก้ำาหนดระดบัความเส่ียงทีย่อมรบัได้	(Risk	Appetite)	 
	 	 เพื่อใช้ประกอบการกำาหนดกลยุทธ์	นโยบายการดำาเนินงาน	 
	 	 และเป็นแนวทางในการบริหารความเส่ียงท่ัวท้ังองค์กร	 
	 	 กระบวนการบริหารความเส่ียงของบริษัท	 มุ่งเน้นการระบุ	 
	 	 ความเส่ียงหลักท่ีจะมีผลกระทบต่อเงินกองทุน	ความม่ันคง 
	 	 ทางการเงิน	 และชื่อเสียงของบริษัท	 มีการประเมินความเส่ียง 
	 	 และการวิเคราะห์ความเชื่อมโยงของความเส่ียง	กำาหนดดัชนี 
	 	 ชีว้ดัความเส่ียงและเกณฑท์ีเ่หมาะสม	กำาหนดมาตรการบรหิาร 
	 	 ความเส่ียงเพือ่ควบคมุความเส่ียงหลักให้อยู่ในระดบัทีย่อมรบั 
	 	 ได้รวมถึงทบทวนนโยบายการบริหารความเส่ียงเป็นประจำา 
	 	 อย่างน้อยปีละ	1	ครั้ง	และประเมินประสิทธิผลของมาตรการ 
	 	 เหล่าน้ีอย่างต่อเน่ือง	 บริษัทมุ่งเน้นให้เกิดการเรียนรู้จาก 
	 	 เหตุการณ์ความสูญเสียท่ีเกิดขึ้นและปรับปรุงมาตรการ 
	 	 บรหิารความเสีย่งและดชันีชีว้ดัความเส่ียงให้มคีวามเหมาะสม 
	 	 และสอดคล้องกับสถานการณ์ท่ีเปล่ียนแปลงไป	 โดยบริษัท 
	 	 มีการติดตามดแูลความเส่ียงหลักอย่างสม่ำาเสมอ	และจดัให้มี 
	 	 การรายงานผลการบริหารความเส่ียงต่อคณะกรรมการ 
	 	 บริหารความเส่ียงและคณะกรรมการบริษัทเป็นประจำาทุก 
	 	 ไตรมาส
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	 -	 	 The	Board	 of	Directors	 has	 entrusted	 the	Audit	 
	 	 Committee	with	 power	 and	duties	 to	 review	 and	 
	 	 ensure	that	the	Company	has	a	sound	and	effective	 
	 	 internal	control	and	internal	audit	system	and	abides	 
	 	 by	 the	 law	governing	securities	and	exchange,	 the	 
	 	 SET’s	 regulations	 or	 the	 laws	 applicable	 to	 the	 
	 	 Company’s	business.	 The	Audit	Committee	must	 
	 	 hold	a	meeting	at	least	once	a	quarter	to	review	and	 
	 	 ensure	 correctness	 of	 the	Company’s	 financial	 
	 	 reporting	and	to	consider	and	make	certain	that	the	 
	 	 Company’s	connected	transactions	or	transactions	 
	 	 with	 potential	 conflict	 of	 interest	 are	 correct	 and	 
	 	 compliant	 with	 the	 applicable	 laws	 and	 the	 
	 	 notifications	and	 regulations	of	 the	Securities	and	 
	 	 xchange	Commission,	the	Capital	Market	Supervisory	 
	 	 Board,	the	Board	of	Governors	of	the	Stock	Exchange	 
	 	 of	Thailand,	the	Stock	Exchange	of	Thailand	and	other	 
	 	 concerned	authorities.	A	 legal	compliance	unit	has	 
	 	 been	set	up	to	ensure	the	Company	operates	business	 
	 	 in	conformity	with	the	laws	and	relevant	standards.

Whistleblowing or complaints
	 -	 The	Company	provides	secure	and	easily	accessible	 
	 	 complaint	 channel	 and	 a	 complaint	management	 
	 	 process	for	employees	or	outsiders	or	stakeholders	to	 
	 	 report	complaints	about	damages	occurring	to	them	 
	 	 or	 voice	 their	 concerns	 or	 report	 any	 suspicious	 
	 	 incidents	or	clues	to	possible	misconduct	concerned	 
	 	 with	 the	Company,	 as	well	 as	 to	 seek	 advice	 on	 
	 	 compliance	with	the	code	of	ethics	and	the	related	 
	 	 policies.	The	reported	information	shall	be	treated	as	 
	 	 confidential	 and	 the	 informants	 or	whistleblowers	 
	 	 shall	be	protected	and	shall	neither	be	punished	nor	 
	 	 be	 adversely	 affected	 from	 their	 reporting	 such	 
	 	 complaints	 or	 whistleblowing.	 The	 Company	 
	 	 communicates	 the	 said	 policy	 to	 employees	 and	 
	 	 outsiders	 for	acknowledgement	and	adherence	 to.	 
	 	 The	 policy	 on	 complaints/whistleblowing	 and	 
	 	 whistleblower	 protection	 can	 be	 found	 on	 the	 
	 	 Company’s	website	under	 the	 topic	of	 “Corporate	 
	 	 Governance.”

	 -	 คณะกรรมการบริษัทกำาหนดให้คณะกรรมการตรวจสอบ 
	 	 มีอำานาจหน้าที่สอบทานให้บริษัท	 มีระบบการควบคุมภายใน 
	 	 และการตรวจสอบภายในท่ีเหมาะสมและมีประสิทธิผล	 และ 
	 	 ปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	 
	 	 ข้อกำาหนดของตลาดหลักทรัพย์หรือกฎหมายท่ีเก่ียวข้อง 
	 	 กับธุรกิจของบริษัท	 อีกท้ังได้กำาหนดให้มีการประชุมคณะ 
	 	 กรรมการตรวจสอบอย่างน้อยทุกไตรมาส	 เพ่ือสอบทานให้ 
	 	 บริษัทมีการรายงานทางการเงินอย่างถูกต้อง	และพิจารณา 
	 	 รายการท่ีเกี่ยวโยงกันหรือรายการท่ีอาจมีความขัดแย้งทาง 
	 	 ผลประโยชน์ให้มีความถูกต้องและเป็นไปตามท่ีกฎหมาย	 
	 	 ประกาศและข้อกำาหนดของคณะกรรมการกำากับหลักทรัพย์ 
	 	 และตลาดหลักทรัพย์	 คณะกรรมการกำากับตลาดทุน	คณะ 
	 	 กรรมการตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	 และตลาด 
	 	 หลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	รวมถึงหน่วยงานอ่ืนท่ีเก่ียวข้อง	 
	 	 โดยจัดให้มีหน่วยงานดูแลการปฏิบัติตามกฎหมาย	ทำาหน้าที ่
	 	 ดูแลให้กิจการประกอบธุรกิจให้เป็นไปตามกฎหมายและ 
	 	 มาตรฐานที่เกี่ยวข้อง

การแจ้งเบาะแสหร่อข้อร้องเรียน
	 -	 บริษัทจัดให้มีช่องทางร้องเรียน	 /	 แจ้งเบาะแสการกระทำาผิด 
	 	 ท่ีปลอดภัยและเข้าถึงได้สะดวกและมีกระบวนการจัดการ 
	 	 ข้อร้องเรียน	 เพื่อให้พนักงาน	 บุคคลภายนอก	หรือผู้มีส่วน 
	 	 ได้เสีย	 สามารถร้องเรียนถึงความเสียหายที่ตนได้รับ	 หรือ	 
	 	 แสดงข้อกังวล	/	รายงานสถานการณ์ที่มีข้อสงสัย	ตลอดจน 
	 	 แจ้งเบาะแสการกระทำาผิดท่ีเก่ียวข้องกับบริษัท	 รวมถึง 
	 	 สามารถขอคำาแนะนำาเก่ียวกับการปฏิบัติตามจริยธรรมทาง 
	 	 ธุรกิจและนโยบายท่ีเกี่ยวข้อง	 โดยข้อมูลท่ีได้รับแจ้งถือเป็น 
	 	 ความลับ	 ผู้ให้ข้อมูลและผู้ท่ีให้ความร่วมมือแก่บริษัทในการ 
	 	 ตรวจสอบข้อเท็จจริงจะได้รับการคุ้มครองไม่ถูกลงโทษและ 
	 	 ไม่ได้รับผลกระทบในทางลบจากการร้องเรียนหรือการแจ้ง 
	 	 เบาะแส	 ทั้งนี้	 บริษัทได้มีการส่ือสารนโยบายการดูแลข้อ 
	 	 ร้องเรียน	/	เบาะแสการกระทำาผิด	และการคุ้มครองผู้ให้ข้อมูล	 
	 	 ให้พนักงานและบุคคลภายนอกได้รับทราบเพื่อยึดถือเป็น 
	 	 แนวปฏิบัติซึ่งสามารถอ่านนโยบายการดูแลข้อร้องเรียน/	 
	 	 เบาะแสการกระทำาผดิ	และการคุม้ครองผู้ให้ขอ้มูล	ไดบ้นเวบ็ไซต์ 
	 	 ของบริษัท	หัวข้อการกำากับดูแลกิจการที่ดี
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	 -	 	 The	Board	 of	Directors	 has	 entrusted	 the	Audit	 
	 	 Committee	with	 power	 and	duties	 to	 review	 and	 
	 	 ensure	that	the	Company	has	a	sound	and	effective	 
	 	 internal	control	and	internal	audit	system	and	abides	 
	 	 by	 the	 law	governing	securities	and	exchange,	 the	 
	 	 SET’s	 regulations	 or	 the	 laws	 applicable	 to	 the	 
	 	 Company’s	business.	 The	Audit	Committee	must	 
	 	 hold	a	meeting	at	least	once	a	quarter	to	review	and	 
	 	 ensure	 correctness	 of	 the	Company’s	 financial	 
	 	 reporting	and	to	consider	and	make	certain	that	the	 
	 	 Company’s	connected	transactions	or	transactions	 
	 	 with	 potential	 conflict	 of	 interest	 are	 correct	 and	 
	 	 compliant	 with	 the	 applicable	 laws	 and	 the	 
	 	 notifications	and	 regulations	of	 the	Securities	and	 
	 	 xchange	Commission,	the	Capital	Market	Supervisory	 
	 	 Board,	the	Board	of	Governors	of	the	Stock	Exchange	 
	 	 of	Thailand,	the	Stock	Exchange	of	Thailand	and	other	 
	 	 concerned	authorities.	A	 legal	compliance	unit	has	 
	 	 been	set	up	to	ensure	the	Company	operates	business	 
	 	 in	conformity	with	the	laws	and	relevant	standards.

Whistleblowing or complaints
	 -	 The	Company	provides	secure	and	easily	accessible	 
	 	 complaint	 channel	 and	 a	 complaint	management	 
	 	 process	for	employees	or	outsiders	or	stakeholders	to	 
	 	 report	complaints	about	damages	occurring	to	them	 
	 	 or	 voice	 their	 concerns	 or	 report	 any	 suspicious	 
	 	 incidents	or	clues	to	possible	misconduct	concerned	 
	 	 with	 the	Company,	 as	well	 as	 to	 seek	 advice	 on	 
	 	 compliance	with	the	code	of	ethics	and	the	related	 
	 	 policies.	The	reported	information	shall	be	treated	as	 
	 	 confidential	 and	 the	 informants	 or	whistleblowers	 
	 	 shall	be	protected	and	shall	neither	be	punished	nor	 
	 	 be	 adversely	 affected	 from	 their	 reporting	 such	 
	 	 complaints	 or	 whistleblowing.	 The	 Company	 
	 	 communicates	 the	 said	 policy	 to	 employees	 and	 
	 	 outsiders	 for	acknowledgement	and	adherence	 to.	 
	 	 The	 policy	 on	 complaints/whistleblowing	 and	 
	 	 whistleblower	 protection	 can	 be	 found	 on	 the	 
	 	 Company’s	website	under	 the	 topic	of	 “Corporate	 
	 	 Governance.”

	 -	 คณะกรรมการบริษัทกำาหนดให้คณะกรรมการตรวจสอบ 
	 	 มีอำานาจหน้าที่สอบทานให้บริษัท	 มีระบบการควบคุมภายใน 
	 	 และการตรวจสอบภายในท่ีเหมาะสมและมีประสิทธิผล	 และ 
	 	 ปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	 
	 	 ข้อกำาหนดของตลาดหลักทรัพย์หรือกฎหมายที่เก่ียวข้อง 
	 	 กับธุรกิจของบริษัท	 อีกทั้งได้กำาหนดให้มีการประชุมคณะ 
	 	 กรรมการตรวจสอบอย่างน้อยทุกไตรมาส	 เพื่อสอบทานให้ 
	 	 บริษัทมีการรายงานทางการเงินอย่างถูกต้อง	และพิจารณา 
	 	 รายการท่ีเกี่ยวโยงกันหรือรายการท่ีอาจมีความขัดแย้งทาง 
	 	 ผลประโยชน์ให้มีความถูกต้องและเป็นไปตามท่ีกฎหมาย	 
	 	 ประกาศและข้อกำาหนดของคณะกรรมการกำากับหลักทรัพย์ 
	 	 และตลาดหลักทรัพย์	 คณะกรรมการกำากับตลาดทุน	คณะ 
	 	 กรรมการตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	 และตลาด 
	 	 หลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	รวมถึงหน่วยงานอ่ืนที่เก่ียวข้อง	 
	 	 โดยจัดให้มีหน่วยงานดูแลการปฏิบัติตามกฎหมาย	ทำาหน้าที ่
	 	 ดูแลให้กิจการประกอบธุรกิจให้เป็นไปตามกฎหมายและ 
	 	 มาตรฐานที่เกี่ยวข้อง

การแจ้งเบาะแสหร่อข้อร้องเรียน
	 -	 บริษัทจัดให้มีช่องทางร้องเรียน	 /	 แจ้งเบาะแสการกระทำาผิด 
	 	 ท่ีปลอดภัยและเข้าถึงได้สะดวกและมีกระบวนการจัดการ 
	 	 ข้อร้องเรียน	 เพื่อให้พนักงาน	 บุคคลภายนอก	หรือผู้มีส่วน 
	 	 ได้เสีย	 สามารถร้องเรียนถึงความเสียหายที่ตนได้รับ	 หรือ	 
	 	 แสดงข้อกังวล	/	รายงานสถานการณ์ที่มีข้อสงสัย	ตลอดจน 
	 	 แจ้งเบาะแสการกระทำาผิดท่ีเก่ียวข้องกับบริษัท	 รวมถึง 
	 	 สามารถขอคำาแนะนำาเก่ียวกับการปฏิบัติตามจริยธรรมทาง 
	 	 ธุรกิจและนโยบายท่ีเก่ียวข้อง	 โดยข้อมูลท่ีได้รับแจ้งถือเป็น 
	 	 ความลับ	 ผู้ให้ข้อมูลและผู้ท่ีให้ความร่วมมือแก่บริษัทในการ 
	 	 ตรวจสอบข้อเท็จจริงจะได้รับการคุ้มครองไม่ถูกลงโทษและ 
	 	 ไม่ได้รับผลกระทบในทางลบจากการร้องเรียนหรือการแจ้ง 
	 	 เบาะแส	 ทั้งนี้	 บริษัทได้มีการส่ือสารนโยบายการดูแลข้อ 
	 	 ร้องเรียน	/	เบาะแสการกระทำาผิด	และการคุ้มครองผู้ให้ข้อมูล	 
	 	 ให้พนักงานและบุคคลภายนอกได้รับทราบเพื่อยึดถือเป็น 
	 	 แนวปฏิบัติซึ่งสามารถอ่านนโยบายการดูแลข้อร้องเรียน/	 
	 	 เบาะแสการกระทำาผดิ	และการคุม้ครองผู้ให้ขอ้มูล	ไดบ้นเวบ็ไซต์ 
	 	 ของบริษัท	หัวข้อการกำากับดูแลกิจการที่ดี
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รายงานผลการดำาเนินงานสำาคัญด้านการกำากับดูแลกิจการ
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Monitoring of Associated Companies
	 -	 Under	the	Company’s	mechanism	for	monitoring	of	 
	 	 its	 associated	companies,	 the	Board	of	Directors	 
	 	 and/or	the	management	are	responsible	for	nominating	 
	 	 and	voting	on	appointment	of	the	Company’s	directors	 
	 	 and/or	executives	to	serve	as	directors	of	the	associated	 
	 	 companies.	The	appointed	persons	shall	be	obligated	 
	 	 to	perform	duties	in	the	best	interest	of	the	associated	 
	 	 companies	that	they	serve.	Number	of	director	seats	in	 
	 	 the	associated	companies	 to	which	 the	Company	 
	 	 is	entitled	 is	allocated	according	to	the	Company’s	 
	 	 shareholding	percentage	 in	any	such	entities	or	as	 
	 	 agreed	upon	in	the	shareholders’	agreement.	However,	 
	 	 there	has	been	no	agreement	between	the	Company	 
	 	 and	other	shareholders	with	respect	to	the	management	 
	 	 of	the	associated	companies.

Principle 7: Ensure Disclosure and Financial Integrity

Information disclosure
The	Company	attaches	importance	to	maintaining	of	financial	
reliability	and	disclosing	of	material	information.	The	Board	
of	Directors	is	responsible	for	overseeing	and	ensuring	that	
the	Company’s	financial	reporting	and	information	disclosure	
are	carried	out	in	an	accurate,	adequate,	timely	and	equitable	
manner	and	 that	 the	disclosure	 through	various	channels	
strictly	complies	with	the	legal	or	regulatory	requirements.	
The	Company	has	disclosed	information	to	demonstrate	its	
good	corporate	governance	and	business	transparency	as	
follows:
	 1.	 The	Company	prepares,	communicates	and	posts	the	 
	 	 corporate	governance	policy,	anti-fraud	policy,	anti- 
	 	 corruption	policy	and	measures,	and	all	other	CG- 
	 	 related	 policies	 on	 the	Company’s	 Intranet	 and	 
	 	 website	for	the	directors,	executives,	employees	and	 
	 	 all	groups	of	stakeholders	to	acknowledge	and	abide	 
	 	 by,	with	a	policy	review	conducted	on	a	yearly	basis
	 2.	 The	Company’s	information,	both	financial	and	non- 
	 	 financial,	 is	 disclosed.	 The	 financial	 information,	 
	 	 especially	 financial	 statements,	 are	 to	be	audited/ 
	 	 reviewed	by	the	auditors	and	approved	by	the	Audit	 
	 	 Committee	 and	 the	 Board	 of	 Directors	 before	 
	 	 submission	 to	 the	 SET,	 the	 SEC,	 shareholders,	 
	 	 investors	and	concerned	agencies.

การกำากับดูแลการดำาเนินงานของบริษัทร่วม
	 -	 บริษัทมีกลไกในการกำากับดูแลการดำาเนินงานของบริษัทร่วม	 
	 	 โดยคณะกรรมการ	และ/หรือฝ่ายบริหาร	เสนอชื่อและใช้สิทธ ิ
	 	 ออกเสียงแต่งต้ังกรรมการ	 และ/หรือผู้บริหารของบริษัทเป็น 
	 	 กรรมการในบริษัทร่วม	 โดยบุคคลท่ีได้รับแต่งต้ังให้เป็น 
	 	 กรรมการในบริษัทร่วม	มีหน้าที่ดำาเนินการเพื่อประโยชน์ที่ดี 
	 	 ที่สุดของบริษัทร่วมนั้นๆ	การส่งกรรมการเพื่อเป็นตัวแทนใน 
	 	 บริษัทร่วมดังกล่าวเป็นไปตามสัดส่วนการถือหุ้นของบริษัท 
	 	 หรอืเป็นไปตามขอ้ตกลงในการถอืหุ้น	อนึง่	บรษัิทไม่มีขอ้ตกลง 
	 	 ระหว่างบริษัทกับผู้ถือหุ้นอ่ืนในการบริหารจัดการบริษัทร่วม 
	 	 แต่อย่างใด

หลักปฏิบัติ 7 รักษาความน่าเชื่อถือทางการเงินและการเปิดเผย
ข้อมูล
การเปิดเผยข้อมูลสารสนเทศ
	 	 บริษัทให้ความสำาคัญกับการรักษาความน่าเชื่อถือทาง 
การเงินและการเปิดเผยข้อมูลสารสนเทศที่สำาคัญ	ซึ่งคณะกรรมการ
มีหน้าท่ีรับผิดชอบในการดูแลให้ระบบการจัดทำารายงานทางการ
เงินและเปิดเผยข้อมูลถูกต้อง	 เพียงพอ	 ทันเวลา	 และเท่าเทียมกัน	
โดยมีการเปิดเผยต่อ	สาธารณชนผ่านช่องทางต่างๆ	ตามเงื่อนไขท่ี 
กฎหมายหรือหน่วยงาน	ที่เกี่ยวข้องกำาหนดอย่างเคร่งครัด	ครบถ้วน
ทันเวลา	 และม่ันใจว่าข้อมูลดังกล่าวมีความถูกต้อง	กระชับและตรง
ประเด็น	 นอกจากน้ีบริษัท	 ยังได้เปิดเผยข้อมูลต่อไปนี้เพื่อแสดงถึง 
การกำากับดูแลกิจการที่ดีความโปร่งใสในการดำาเนินธุรกิจ	ดังนี้

	 1.	 บริษัทได้จัดทำาและจัดให้มีการส่ือสารและเปิดเผยนโยบาย 
	 	 การกำากับดูแลกิจการท่ีดีนโยบายและมาตรการ	 ต่อต้าน 
	 	 คอร์รัปชัน	 รวมถึงนโยบายต่างๆ	 ท่ีเก่ียวข้องกับการกำากับ 
	 	 ดูแลกิจการ	 ไว้บน	 Intranet	 และเว็บไซต์เพ่ือให้กรรมการ	 
	 	 ผู้บริหาร	พนักงาน	และผู้มีส่วนได้เสียทุกฝ่ายได้รับทราบ	และ 
	 	 ยึดถอืปฏบัิติโดยมีการทบทวนนโยบายต่างๆ	เป็นประจำาทุกปี

	 2.	 เปิดเผยข้อมูลบริษัทซึ่งประกอบด้วยข้อมูลทางการเงินและ 
	 	 ข้อมูลที่ไม่ใช่ทางการเงิน	 โดยเฉพาะอย่างยิ่งใน	 ส่วน	ของงบ 
	 	 การเงินนั้น	 จะต้องผ่านการสอบทาน/ตรวจทานจากผู้สอบ 
	 	 บัญชีและผ่านความเห็นชอบจากคณะกรรมการตรวจสอบ	 
	 	 และคณะกรรมการบริษัท	 ก่อนการเผยแพร่ต่อตลาด 
	 	 หลักทรัพย์ฯ	 สำานักงาน	 ก.ล.ต.	 ผู้ถือหุ้น	 นักลงทุน	 และ	 
	 	 หน่วยงานที่	เกี่ยวข้อง
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รายงานผลการดำาเนินงานสำาคัญด้านการกำากับดูแลกิจการ
Corporate Governance Milestones

	 3.	 Essential	 information	 is	made	 available	 on	 the	 
	 	 Company’s	website	in	both	Thai	and	English	languages,	 
	 	 including	information	such	as	nature	of	business,	list	 
	 	 of	 the	Board	of	Directors	and	management	 team,	 
	 	 financial	 statements,	 Form	 56-1	 One	 Report,	 
	 	 important	 news	and	business	activities,	which	are	 
	 	 useful	 to	shareholders,	 investors,	analysts	and	 the	 
	 	 general	public.	The	Company	also	discloses	the	roles	 
	 	 and	 duties	 of	 the	 Board	 of	 Directors	 and	 sub- 
	 	 committees,	 meeting	 frequency	 and	 meeting	 
	 	 attendance	of	each	director	in	the	past	year.
	 4.	 The	Company	sets	a	requirement	to	report	all	trading	 
	 	 transactions/securities	 holdings	 of	 directors	 and	 
	 	 executives.	The	Company	Secretary	 is	assigned	 to	 
	 	 collect	 all	 of	 such	 information	 for	 reporting	 to	 the	 
	 	 Board	of	Directors’	meeting	on	a	quarterly	basis.
	 5.	 The	Company	 discloses	 Investment	Governance	 
	 	 Code:	 I	Code	 and	 Investment	Governance	Policy	 
	 	 Principle	on	the	Company’s	website.

Investor relations
The	 Company	 gives	 importance	 to	 investor	 relations	 
management	and	remains	committed	to	performing	duties	
with	accountability	 and	 integrity	 and	providing	accurate,	 
adequate	 and	 reliable	 information	 to	 ensure	 that	 the	 
investors,	analysts	and	interested	parties	could	receive	the	
information	 in	a	correct,	 sufficient,	 complete,	 transparent	
and	equitable	manner.	The	Company	has	assigned	Ms.	Sirin	
Dhumma-upakorn	to	be	in	charge	of	“Investor	Relations.”	
For	contact,	please	call	02-666-9000	or	e-mail	to	address:	
corpsecretary@thairelife.co.th.	 In	 2022,	 there	were	 14	
meetings	held	with	members	of	the	media,	stock	analysts,	
investors	and	fund	managers.

Report on interests
The	Company	has	established	 rules	 and	procedures	 for	
reporting	interests	of	directors,	executives	and	their	related	
persons,	which	were	duly	approved	by	the	Board	of	Directors,	 
as	a	guideline	for	all	concerned	parties	to	abide	by.	Such	
report	will	 be	 useful	 for	 complying	with	 the	 regulations	
for	 connected	 transactions	 and	monitoring	 the	 interests	
of	directors,	executives	and	their	related	persons	with	the	
Company’s	business	as	follows:

	 3.	 เปิดเผยขอ้มูลต่าง	ๆ 	ทีจ่ำาเปน็ไวบ้นเวบ็ไซต์บรษัิท	ท้ังภาษาไทย 
	 	 และภาษาอังกฤษ	อาทิ	ลักษณะการประกอบ	ธุรกิจของบริษัท	 
	 	 รายชื่อคณะกรรมการและผู้บริหาร	 งบการเงิน	 แบบ	56-1	 
	 	 One	Report	 ข้อมูลเอกสารข่าวและกิจกรรมทางธุรกิจท่ี 
	 	 สำาคัญท่ีเป็นประโยชน์แก่ผู้ถือหุ้น	 นักลงทุน	 นักวิเคราะห์	 
	 	 หลักทรพัย์	และผู้ทีส่นใจทัว่ไป	เปิดเผยบทบาทหน้าท่ีของคณะ 
	 	 กรรมการและคณะกรรมการชุดย่อย	 จำานวนครั้งของการ 
	 	 ประชุมและจำานวนครั้งท่ีกรรมการแต่ละท่านเข้าร่วมประชุม 
	 	 ในรอบปีที่ผ่านมา	

	 4.	 มีข้อกำาหนดให้มีการรายงานการซื้อขาย	 /	 การถือครอง 
	 	 หลักทรัพย์ของกรรมการและผู้บริหาร	 โดยให้เลขานุการ	 
	 	 บริษัทเป็นผู้รวบรวมสรุปข้อมูลแล้วแจ้งให้ท่ีประชุมคณะ 
	 	 กรรมการทราบเป็นประจำาทุกไตรมาส

	 5.	 เปิดเผยกรอบนโยบายธรรมาภิบาลการลงทุน	(Investment	 
	 	 Governance	Code:	 I	 Code)	 และการปฏิบัติตาม	หลัก 
	 	 ธรรมาภิบาลการลงทุน	ผ่านทางเว็บไซต์ของบริษัท

ข้อมูลนักลงทุนสัมพันธ์
	 	 บริษัทได้ให้ความสำาคัญต่อการบริหารความสัมพันธ์กับ
นักลงทุน	 ซึ่งจะมุ่งเน้นการปฏิบัติหน้าท่ีความรับผิดชอบ	 ซื่อสัตย์
สุจริต	 โดยให้ข้อมูลที่ถูกต้องเพียงพอ	และเชื่อถือได้	 เพื่อให้นักลงทุน	
นักวิเคราะห์	 และผู้ที่สนใจ	 ได้รับข้อมูลที่	ถูกต้อง	 เพียงพอ	ครบถ้วน	
โปร่งใส	 และเท่าเทียมกัน	 โดยบริษัทได้มอบหมายให้นางสาวสิรินทร์	
ธรรมอุปกรณ์	 เลขานุการบริษัทและผู้บริหารสูงสุดฝ่ายบัญชีและ
การเงิน	Chief	Financial	Officer	 เป็นผู้ดูแลรับผิดชอบ	“นักลงทุน
สัมพันธ์”	 โดยสามารถติดต่อได้ทางหมายเลขโทรศัพท์	 02-666-
9000	หรือ	E-mail	 address:	 corpsecretary@thairelife.co.th	
สำาหรับกิจกรรมในปี	 2565	 มีการพบปะให้ข้อมูลกับส่ือมวลชน	นัก
วิเคราะห์หลักทรัพย์	นักลงทุนและผู้จัดการกองทุนรวม	14	ครั้ง

การรายงานการมีส่วนได้เสีย
	 	 บริษัทมีข้อกำาหนดและวิธีการรายงานการมีส่วนได้เสียของ
กรรมการและผู้บริหารและบุคคลท่ีมีความเก่ียวข้องท่ี	 ได้รับอนุมัติ 
จากคณะกรรมการ	 เพื่อใช้เป็นแนวทางในการปฏิบัติ	 โดยรายงาน
ดังกล่าวจะเป็นประโยชน์ในการดำาเนินการ	ตามข้อกำาหนดเกี่ยวกับ
รายการท่ีเก่ียวโยงกัน	และติดตามดแูลการมีส่วนไดเ้สียของกรรมการ
และผู้บริหาร	 หรือบุคคลท่ีมีความเก่ียวข้อง	 ซ่ึงเป็นส่วนได้เสียท่ี
เกี่ยวข้องกับการบริหารจัดการของบริษัท	ดังนี้	
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	 3.	 Essential	 information	 is	made	 available	 on	 the	 
	 	 Company’s	website	in	both	Thai	and	English	languages,	 
	 	 including	information	such	as	nature	of	business,	list	 
	 	 of	 the	Board	of	Directors	and	management	 team,	 
	 	 financial	 statements,	 Form	 56-1	 One	 Report,	 
	 	 important	 news	and	business	activities,	which	are	 
	 	 useful	 to	shareholders,	 investors,	analysts	and	 the	 
	 	 general	public.	The	Company	also	discloses	the	roles	 
	 	 and	 duties	 of	 the	 Board	 of	 Directors	 and	 sub- 
	 	 committees,	 meeting	 frequency	 and	 meeting	 
	 	 attendance	of	each	director	in	the	past	year.
	 4.	 The	Company	sets	a	requirement	to	report	all	trading	 
	 	 transactions/securities	 holdings	 of	 directors	 and	 
	 	 executives.	The	Company	Secretary	 is	assigned	 to	 
	 	 collect	 all	 of	 such	 information	 for	 reporting	 to	 the	 
	 	 Board	of	Directors’	meeting	on	a	quarterly	basis.
	 5.	 The	Company	 discloses	 Investment	Governance	 
	 	 Code:	 I	Code	 and	 Investment	Governance	Policy	 
	 	 Principle	on	the	Company’s	website.

Investor relations
The	 Company	 gives	 importance	 to	 investor	 relations	 
management	and	remains	committed	to	performing	duties	
with	accountability	 and	 integrity	 and	providing	accurate,	 
adequate	 and	 reliable	 information	 to	 ensure	 that	 the	 
investors,	analysts	and	interested	parties	could	receive	the	
information	 in	a	correct,	 sufficient,	 complete,	 transparent	
and	equitable	manner.	The	Company	has	assigned	Ms.	Sirin	
Dhumma-upakorn	to	be	in	charge	of	“Investor	Relations.”	
For	contact,	please	call	02-666-9000	or	e-mail	to	address:	
corpsecretary@thairelife.co.th.	 In	 2022,	 there	were	 14	
meetings	held	with	members	of	the	media,	stock	analysts,	
investors	and	fund	managers.

Report on interests
The	Company	has	established	 rules	 and	procedures	 for	
reporting	interests	of	directors,	executives	and	their	related	
persons,	which	were	duly	approved	by	the	Board	of	Directors,	 
as	a	guideline	for	all	concerned	parties	to	abide	by.	Such	
report	will	 be	 useful	 for	 complying	with	 the	 regulations	
for	 connected	 transactions	 and	monitoring	 the	 interests	
of	directors,	executives	and	their	related	persons	with	the	
Company’s	business	as	follows:

	 3.	 เปิดเผยขอ้มูลต่าง	ๆ 	ทีจ่ำาเปน็ไวบ้นเวบ็ไซต์บรษัิท	ท้ังภาษาไทย 
	 	 และภาษาอังกฤษ	อาทิ	ลักษณะการประกอบ	ธุรกิจของบริษัท	 
	 	 รายชื่อคณะกรรมการและผู้บริหาร	 งบการเงิน	 แบบ	56-1	 
	 	 One	Report	 ข้อมูลเอกสารข่าวและกิจกรรมทางธุรกิจท่ี 
	 	 สำาคัญท่ีเป็นประโยชน์แก่ผู้ถือหุ้น	 นักลงทุน	 นักวิเคราะห์	 
	 	 หลักทรัพย์	และผู้ทีส่นใจทัว่ไป	เปิดเผยบทบาทหน้าท่ีของคณะ 
	 	 กรรมการและคณะกรรมการชุดย่อย	 จำานวนคร้ังของการ 
	 	 ประชุมและจำานวนครั้งท่ีกรรมการแต่ละท่านเข้าร่วมประชุม 
	 	 ในรอบปีที่ผ่านมา	

	 4.	 มีข้อกำาหนดให้มีการรายงานการซื้อขาย	 /	 การถือครอง 
	 	 หลักทรัพย์ของกรรมการและผู้บริหาร	 โดยให้เลขานุการ	 
	 	 บริษัทเป็นผู้รวบรวมสรุปข้อมูลแล้วแจ้งให้ท่ีประชุมคณะ 
	 	 กรรมการทราบเป็นประจำาทุกไตรมาส

	 5.	 เปิดเผยกรอบนโยบายธรรมาภิบาลการลงทุน	(Investment	 
	 	 Governance	Code:	 I	 Code)	 และการปฏิบัติตาม	หลัก 
	 	 ธรรมาภิบาลการลงทุน	ผ่านทางเว็บไซต์ของบริษัท

ข้อมูลนักลงทุนสัมพันธ์
	 	 บริษัทได้ให้ความสำาคัญต่อการบริหารความสัมพันธ์กับ
นักลงทุน	 ซึ่งจะมุ่งเน้นการปฏิบัติหน้าท่ีความรับผิดชอบ	 ซื่อสัตย์
สุจริต	 โดยให้ข้อมูลที่ถูกต้องเพียงพอ	และเชื่อถือได้	 เพื่อให้นักลงทุน	
นักวิเคราะห์	 และผู้ที่สนใจ	 ได้รับข้อมูลที่	ถูกต้อง	 เพียงพอ	ครบถ้วน	
โปร่งใส	 และเท่าเทียมกัน	 โดยบริษัทได้มอบหมายให้นางสาวสิรินทร์	
ธรรมอุปกรณ์	 เลขานุการบริษัทและผู้บริหารสูงสุดฝ่ายบัญชีและ
การเงิน	Chief	Financial	Officer	 เป็นผู้ดูแลรับผิดชอบ	“นักลงทุน
สัมพันธ์”	 โดยสามารถติดต่อได้ทางหมายเลขโทรศัพท์	 02-666-
9000	หรือ	E-mail	 address:	 corpsecretary@thairelife.co.th	
สำาหรับกิจกรรมในปี	 2565	 มีการพบปะให้ข้อมูลกับส่ือมวลชน	นัก
วิเคราะห์หลักทรัพย์	นักลงทุนและผู้จัดการกองทุนรวม	14	ครั้ง

การรายงานการมีส่วนได้เสีย
	 	 บริษัทมีข้อกำาหนดและวิธีการรายงานการมีส่วนได้เสียของ
กรรมการและผู้บริหารและบุคคลท่ีมีความเก่ียวข้องท่ี	 ได้รับอนุมัติ 
จากคณะกรรมการ	 เพื่อใช้เป็นแนวทางในการปฏิบัติ	 โดยรายงาน
ดังกล่าวจะเป็นประโยชน์ในการดำาเนินการ	ตามข้อกำาหนดเกี่ยวกับ
รายการท่ีเก่ียวโยงกัน	และติดตามดแูลการมีส่วนไดเ้สียของกรรมการ
และผู้บริหาร	 หรือบุคคลท่ีมีความเก่ียวข้อง	 ซึ่งเป็นส่วนได้เสียท่ี
เกี่ยวข้องกับการบริหารจัดการของบริษัท	ดังนี้	
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	 1.	 The	Company	 has	 a	 policy	 for	 the	 directors	 and	 
	 	 executives	to	disclose	their	interests	and	their	related	 
	 	 persons	in	a	form	designated	by	the	Company	on	a	 
	 	 yearly	 basis	 and	when	 there	 is	 a	 change	 in	 such	 
	 	 information	 during	 the	 year.	 The	 directors	 and	 
	 	 executives	who	have	interests	in	any	transactions	of	 
	 	 the	Company	shall	not	participate	in	decisionmaking,	 
	 	 and	 the	 transactions	shall	be	processed	according	 
	 	 to	the	Company’s	measures	or	procedures	for	approval	 
	 	 of	related	party	transactions.
	 2.	 The	Company	has	a	policy	on	trading	of	the	Company’s	 
	 	 securities	and	procedures	for	reporting	of	securities	 
	 	 holding	 in	 order	 for	 the	directors,	 executives	 and	 
	 	 employees	who	can	access	and	benefit	 from	such	 
	 	 information	to	abide	by,	and	requires	that	the	directors	 
	 	 and	executives	have	duty	 to	 report	 their	 securities	 
	 	 holding	in	accordance	with	the	SEC’s	regulations.

Principle 8: Ensure Engagement and Communication with 
Shareholders
Rights of shareholders
The	Company	gives	 importance	 to	and	respects	 rights	 to	
which	the	shareholders	are	entitled	in	their	capacity	as	both	
investors	 and	owners	of	 the	Company,	 and	accordingly	
provides	the	shareholders	with	an	opportunity	to	exercise	
their	basic	 rights	under	 the	 laws,	comprising	 right	 to	sell,	
buy	or	transfer	shares	held	by	them,	right	to	receive	a	share	
of	profit	from	the	Company,	right	to	attend	a	shareholders’	
meeting,	right	to	cast	votes	at	the	meeting,	right	to	express	
an	opinion,	right	to	receive	equal	treatment	with	respect	to	
share	 repurchase	by	 the	Company,	 right	 to	 jointly	decide	
on	crucial	issues	of	the	Company	such	as	appointment	or	
removal	of	directors,	appointment	of	an	auditor,	amendment	 
to	 the	 Articles	 of	 Association	 or	 the	Memorandum	 of	 
Association,	etc.
In	 addition,	 the	 Company	 pays	 higher	 regard	 to	 the	 
shareholders’	rights	than	to	such	basic	rights,	including	right	
to	have	access	to	crucial	information	sufficiently	and	timely	
via	the	Company’s	website,	right	to	communicate	with	the	
Board	of	Directors	through	the	channels	designated	by	the	
Company,	etc.
The	 Company	 communicates	 with	 the	 shareholders,	 
discloses	crucial	information	and	discloses	its	shareholding	
structure	in	subsidiaries	and	associated	companies	clear-
ly	 in	 the	annual	 report	and	on	 its	website	 in	order	 for	 the	 
shareholders	 to	 rest	 assured	 that	 the	Company	 has	 an	 
efficient,	transparent	and	examinable	management	structure	
which	could	deliver	a	reasonable	shareholder	return	and	lead	
to	sustainable	growth.

	 1.	 บริษัทมีนโยบายให้กรรมการและผู้บริหาร	 ต้องเปิดเผย 
	 	 ขอ้มูลเกีย่วกับส่วนไดเ้สียของตนและบุคคลทีมี่ความ	เกีย่วขอ้ง 
	 	 ตามแบบฟอร์มท่ีบริษัทกำาหนดขึ้นเป็นประจำาทุกปี	 และใน 
	 	 กรณีท่ีมีการเปล่ียนแปลงข้อมูลระหว่างปีให้กรรมการ	 และ 
	 	 ผู้บริหารรายงานด้วย	ทั้งนี้	 กรรมการและผู้บริหารท่ีมีส่วน 
	 	 ได้เสียกับการทำาธุรกรรมของบริษัทต้องไม่มีส่วนร่วมในการ 
	 	 ตัดสินใจทำาธุรกรรมดังกล่าว	 และให้การทำาธุรกรรมเป็นไป 
	 	 ตามมาตรการหรอืขัน้ตอนการอนมุติัการทำารายการระหวา่ง 
	 	 กันของบริษัท	

	 2.	 บริษัทมีนโยบายเรื่องการซ้ือขายหลักทรัพย์ของบริษัทและ 
	 	 วิธีการรายงานการถือครองหลักทรัพย์	 เพื่อให้	 กรรมการ	 
	 	 ผู้บริหาร	 และพนักงานที่เข้าถึงและสามารถใช้ประโยชน์จาก 
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หลักปฏิบัติ 8 สนับสนุนการมีส่วนร่วมและการสื่อสารกับผู้ถือหุ้น

สิทธิของผู้ถือหุ้นในเร่่องต่าง ๆ
	 	 บริษัทให้ความสำาคัญและปฏิบัติโดยคำานึงถึงสิทธิของ 
ผู้ถือหุ้นอันพึงมีพึงได้ท้ังในฐานะผู้ลงทุนในหลักทรัพย์และในฐานะ
เจ้าของบริษัทโดยส่งเสริมให้ผู้ถือหุ้นมีโอกาสใช้สิทธิขั้นพื้นฐาน 
ตามกฎหมายที่ผู้ถือหุ้นพึงได้รับ	 เช่น	สิทธิในการซื้อขายหรือโอนหุ้น
ท่ีตนถืออยู่	 สิทธิในการได้รับส่วนแบ่งในกำาไรของบริษัทสิทธิในการ
เข้าร่วมประชุมผู้ถือหุ้น	 สิทธิในการออกเสียงในท่ีประชุม	 สิทธิในการ
แสดงความคิดเห็น	 สิทธิในการได้รับการปฏิบัติที่เท่าเทียมในการรับ
ซือ้หุ้นคนืโดยบรษัิทสิทธใินการรว่มตัดสินใจในเรือ่งสำาคญัของบรษัิท
เช่น	การแต่งตั้งหรือถอดถอนกรรมการ	การแต่งตั้งผู้สอบบัญชี	การ
แก้ไขข้อบังคับหรือหนังสือบริคณห์สนธิ	เป็นต้น	

	 	 นอกจากน้ี	บริษัทได้คำานึงถึงสิทธิของผู้ถือหุ้นมากกว่าสิทธิ
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	 	 บริษัทได้มีการสื่อสารกบัผู้ถือหุ้น	การเปิดเผยข้อมูลทีส่ำาคัญ	
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ผ่านรายงานประจำาปีและเว็บไซต์บริษัท	 เพื่อให้ผู้ถือหุ้นม่ันใจว่ามี
โครงสร้างการบริหารจัดการท่ีมีประสิทธิภาพ	 มีความโปร่งใสและ
ตรวจสอบได้	 เพื่อให้ผู้ถือหุ้นได้รับผลตอบแทนท่ีเหมาะสม	 และสร้าง
ความเติบโตอย่างยั่งยืน
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รายงานผลการดำาเนินงานสำาคัญด้านการกำากับดูแลกิจการ
Corporate Governance Milestones

Shareholders’ meeting
The	Company	sets	out	 that	an	annual	general	meeting	of	
shareholders	 is	held	within	 the	 first	 four	months	after	 the	
end	of	an	accounting	year	and	that,	where	there	is	an	urgent	 
need	 to	 consider	 any	matter	which	 could	 affect	 or	 is	 
related	 to	 the	shareholders’	 interest	and	 is	subject	 to	 the	 
shareholders’	 approval,	 the	Board	of	Directors	may	 then	
convene	an	extraordinary	general	meeting	of	shareholders	
case	by	case.	In	2022,	the	Company	held	one	shareholders’	
meeting,	 i.e.	 the	Annual	General	Meeting	of	Shareholders	
No.	11	on	April	22,	2022,	which	was	attended	by	9	out	of	the	
total	10	directors,	representing	90%	of	the	total.	The	absent	
directors	could	not	attend	the	meeting	because	they	were	
engaged	in	other	business.	However,	the	Board	Chairman	
and	the	Audit	Committee	Chairman	were	present	at	such	
meeting	by	following	the	guidelines	and	measures	to	prevent	
the	spread	of	COVID-19	as	prescribed	by	the	government	
and	related	agencies.	
For	 every	 shareholders’	meeting,	 the	Company	 adopts	
the	best	practices	 in	accordance	with	 the	AGM	checklist	 
guideline	provided	by	the	Thai	Investors	Association,	which	
are:

Treatment of shareholders before the meeting date
	 1.	 The	Company	provided	 the	 shareholders	with	 an	 
	 	 opportunity	 to	propose	meeting	agenda	or	 submit	 
	 	 questions	 about	 the	Company	 and	 to	 nominate	 
	 	 qualified	 persons	 for	 election	 as	 the	Company’s	 
	 	 directors	 at	 the	 2022	Annual	General	Meeting	 of	 
	 	 Shareholders	 (AGM)	 in	 advance	during	 the	period	 
	 	 from	October	1,	2021	to	December	31,	2021	through	 
	 	 e-mails	 or	 letters	 sent	 directly	 to	 the	Company	 
	 	 Secretary.	At	 the	end	of	 such	period,	none	of	 the	 
	 	 shareholders	 proposed	 the	meeting	 agenda	 or	 
	 	 nominated	any	qualified	persons	as	the	Company’s	 
	 	 directors	for	the	Board	of	Directors’	consideration.
	 2.	 The	notice	of	the	meeting,	meeting	agenda	with	the	 
	 	 Board	of	Directors’	opinion,	proxy	forms	prescribed	 
	 	 by	Ministry	of	Commerce	comprising	Proxy	Form	A,	 
	 	 Form	B	and	Form	C	(applicable	to	only	shareholders	 
	 	 who	are	 registered	as	 foreign	 investors	 and	have	 
	 	 appointed	a	custodian	in	Thailand	to	take	care	of	their	 
	 	 shares),	documents	or	evidence	showing	identification	 
	 	 of	the	shareholders	or	proxies	entitled	to	attend	the	 
	 	 meeting,	 and	documents	 for	 all	 agenda	 items	are	 
	 	 publicized	via	the	Company’s	website	in	both	Thai	and	 
	 	 English	 languages	 at	 least	 30	 days	 ahead	of	 the	 
	 	 meeting	date.	In	2022,	the	Company	posted	the	notice	 
	 	 of	the	shareholders’	meeting	on	its	website	30	days	 
	 	 prior	to	the	meeting	date.

การประชุมผู้ถือหุ้น
	 	 บริษัทกำาหนดให้มีการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำาทุกปี	 
โดยจะจัดขึ้นภายใน	4	 เดือน	 นับแต่วันส้ินสุดรอบปีบัญชีของบริษัท	
และหากมีความจำาเป็นเร่งด่วนที่จะต้องพิจารณาเรื่องที่อาจกระทบ
หรือเกี่ยวข้องกับผลประโยชน์ของผู้ถือหุ้น	 ซ่ึงต้องได้รับการอนุมัติ
จากผู้ถือหุ้น	 คณะกรรมการบริษัทสามารถเรียกประชุมวิสามัญ 
ผู้ถือหุ้นได้เป็นกรณีไป	 โดยในปี	2565	บริษัทได้มีการจัดประชุมผู้ถือ
หุ้นจำานวน	1	ครั้ง	คือ	การประชุมสามัญผู้ถือหุ้นครั้งที่	11	จัดขึ้นใน
วันที่	22	 เมษายน	2565	มีกรรมการเข้าร่วมประชุม	จำานวน	9	ท่าน	
จากท้ังหมด	 10	 ท่าน	 คิดเป็นร้อยละ	 90	 โดยปฏิบัติตามแนวทาง 
และมาตรการป้องกันการแพร่ระบาดของโรคโควิด-19	ตามท่ีทาง
ราชการและหน่วยงานที่เกี่ยวข้องกำาหนด

	 	 ในการประชุมผู้ถือหุ้นทุกครั้ง	 บริษัทได้มีแนวปฏิบัติท่ีดี	
สอดคล้องกับโครงการประเมินคุณภาพการจัดประชุมสามัญ			ผู้ถือ
หุ้น	(AGM	Checklist)	ซึ่งจัดโดยสมาคมส่งเสริมผู้ลงทุนไทย	ดังนี้

การปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นก่อนวันประชุมผู้ถือหุ้น
	 1.	 บริษัทเปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นได้มีส่วนร่วมในการเสนอวาระ 
	 	 การประชมุผู้ถอืหุ้นหรอืส่งคำาถามเก่ียวกับบรษัิทและเสนอชือ่ 
	 	 บุคคลท่ีเหมาะสมเพือ่รบัการพจิารณาเลือกต้ังเป็นกรรมการ 
	 	 บริษัทสำาหรับการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำาปี	 2565	 
	 	 เป็นการล่วงหน้า	ตั้งแต่วันที่	1	ตุลาคม	2564	จนถึง	วันที่	31	 
	 	 ธันวาคม	 2564	 	 ผ่านทางไปรษณีย์อิเล็กทรอนิกส์	 (“E- 
	 	 mail“)	 หรือส่งจดหมายมาถึงเลขานุการบริษัทโดยตรง	 
	 	 ผลปรากฏว่าเม่ือส้ินสุดระยะเวลาดังกล่าว	 ไม่มีผู้ถือหุ้น 
	 	 ท่านใดเสนอวาระการประชุมหรือเสนอชื่อบุคคลท่ีเหมาะสม 
	 	 เป็นกรรมการบรษิทัมายงัคณะกรรมการบรษิทัเพือ่พจิารณา

	 2.	 มีการเผยแพร่หนังสือเชิญประชุม	 วาระการประชุมพร้อม 
	 	 ความเห็นของคณะกรรมการบริษัทหนังสือมอบฉันทะตามท่ี 
	 	 กระทรวงพาณิชย์กำาหนด	ประกอบด้วยหนังสือมอบฉันทะ 
	 	 แบบ	ก	แบบ	ข	และแบบ	ค	 (ใช้เฉพาะกรณีที่ผู้ถือหุ้นที่ปรากฏ 
	 	 ชือ่ในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนตา่งประเทศและแต่งต้ังให้คสัโตเดียน	 
	 	 (Custodian)	ในประเทศไทยเป็นผู้รบัฝากและดแูลหุ้นให้เท่านัน้)	 
	 	 เอกสารหรือหลักฐานแสดงความเป็นผู้ถือหุ้นหรือผู้รับมอบ 
	 	 ฉันทะท่ีมีสิทธิเข้าร่วมประชุม	 รวมท้ังเอกสารประกอบการ 
	 	 พิจารณาในวาระต่าง	ๆ	 ผ่านทางเว็บไซต์บริษัททั้งภาษาไทย 
	 	 และภาษาอังกฤษ	ล่วงหน้าไม่น้อยกว่า	30	วันก่อนวันประชุม	 
	 	 ซึ่งในปี	2565	บริษัทมีการเผยแพร่หนังสือเชิญประชุมประชุม 
	 	 ผู้ถือหุ้นผ่านทางเว็บไซต์ของบริษัทล่วงหน้า	30	วันก่อนวัน 
	 	 ประชุม
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	 	 ธันวาคม	 2564	 	 ผ่านทางไปรษณีย์อิเล็กทรอนิกส์	 (“E- 
	 	 mail“)	 หรือส่งจดหมายมาถึงเลขานุการบริษัทโดยตรง	 
	 	 ผลปรากฏว่าเม่ือส้ินสุดระยะเวลาดังกล่าว	 ไม่มีผู้ถือหุ้น 
	 	 ท่านใดเสนอวาระการประชุมหรือเสนอชื่อบุคคลท่ีเหมาะสม 
	 	 เป็นกรรมการบรษิทัมายังคณะกรรมการบรษิทัเพือ่พจิารณา

	 2.	 มีการเผยแพร่หนังสือเชิญประชุม	 วาระการประชุมพร้อม 
	 	 ความเห็นของคณะกรรมการบริษัทหนังสือมอบฉันทะตามท่ี 
	 	 กระทรวงพาณิชย์กำาหนด	ประกอบด้วยหนังสือมอบฉันทะ 
	 	 แบบ	ก	แบบ	ข	และแบบ	ค	 (ใช้เฉพาะกรณีที่ผู้ถือหุ้นที่ปรากฏ 
	 	 ชือ่ในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนตา่งประเทศและแต่งต้ังให้คสัโตเดียน	 
	 	 (Custodian)	ในประเทศไทยเป็นผู้รบัฝากและดแูลหุ้นให้เท่านัน้)	 
	 	 เอกสารหรือหลักฐานแสดงความเป็นผู้ถือหุ้นหรือผู้รับมอบ 
	 	 ฉันทะท่ีมีสิทธิเข้าร่วมประชุม	 รวมท้ังเอกสารประกอบการ 
	 	 พิจารณาในวาระต่าง	ๆ	 ผ่านทางเว็บไซต์บริษัททั้งภาษาไทย 
	 	 และภาษาอังกฤษ	ล่วงหน้าไม่น้อยกว่า	30	วันก่อนวันประชุม	 
	 	 ซึ่งในปี	2565	บริษัทมีการเผยแพร่หนังสือเชิญประชุมประชุม 
	 	 ผู้ถือหุ้นผ่านทางเว็บไซต์ของบริษัทล่วงหน้า	30	วันก่อนวัน 
	 	 ประชุม
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	 3.	 The	Company	encourages	the	shareholders	who	are	 
	 	 unable	to	attend	the	meeting	to	assign	other	person	 
	 	 or	 any	of	 the	 independent	directors	as	 their	proxy	 
	 	 to	attend	and	vote	at	the	meeting	on	their	behalf	by	 
	 	 using	the	proxy	form	in	which	they	could	determine	 
	 	 their	 voting	direction.	The	Company	publicizes	 the	 
	 	 proxy	 forms	and	all	 details	 and	procedures	on	 its	 
	 	 website	at	 least	30	days	 in	advance.	For	 the	AGM	 
	 	 held	in	April	2022,	there	were	a	total	of	60	shareholders	 
	 	 present	 at	 the	meeting,	with	16	of	 them	attending	 
	 	 electronic	meeting	in	person	and	44	by	proxy.	
	 4.	 The	Company	delivers	notice	of	 the	 shareholders’	 
	 	 meeting,	clearly	giving	details	of	 the	meeting	date,	 
	 	 time	 and	 venue,	meeting	 agenda,	 objectives	 and	 
	 	 reasons,	opinion	of	the	Board	of	Directors,	minutes	of	 
	 	 the	previous	meeting,	annual	report	(QR	Code),	proxy	 
	 	 forms	prescribed	by	Ministry	of	Commerce	with	proxy	 
	 	 granting	instructions	that	are	clear	and	easy	for	the	 
	 	 shareholders	to	follow,	list	of	independent	directors	 
	 	 whom	 the	 shareholders	 can	 select	 and	assign	 as	 
	 	 their	 proxy	 to	 attend	 the	meeting	on	 their	 behalf,	 
	 	 details	 of	 documents	 that	 the	 shareholders	must	 
	 	 sent	 to	 the	 company,	 the	Company’s	Articles	 of	 
	 	 Association	pertinent	 to	 the	shareholders’	meeting	 
	 	 and	method	of	vote	casting,	and	all	other	documents	 
	 	 to	preserve	shareholders’	right	to	attend	the	meeting.	 
	 	 The	Company	submits	the	notice	of	the	meeting	and	 
	 	 all	 relevant	documents	 to	 the	shareholders	at	 least	 
	 	 21	 days	 ahead	 of	 the	meeting	 date	 so	 that	 the	 
	 	 shareholders	could	obtain	 sufficient,	accurate	and	 
	 	 complete	information	and	have	sufficient	time	to	study	 
	 	 the	meeting	agenda	in	advance.	Moreover,	the	notice	 
	 	 of	 the	meeting	 is	 published	 in	 local	 newspapers	 
	 	 for	three	consecutive	days	at	least	three	days	before	 
	 	 the	meeting	date	so	that	the	shareholders	would	be	 
	 	 informed	of	the	meeting	notice	in	advance	and	could	 
	 	 prepare	for	their	meeting	participation.	In	2022,	the	 
	 	 Company	submitted	the	notice	of	the	shareholders’	 
	 	 meeting	and	relevant	documents	to	the	shareholders	 
	 	 30	days	in	advance.	In	addition,	there	is	an	opportunity	 
	 	 for	shareholders	who	wish	to	receive	the	annual	report	 
	 	 in	hard	copy	before	the	meeting.	which	can	be	obtained	 
	 	 from	the	company	secretary

	 3.	 สนับสนุนให้ผู้ถือหุ้นที่ ไม่สามารถมาประชุมด้วยตนเอง 
	 	 สามารถมอบฉันทะให้บุคคลอ่ืนหรือกรรมการอิสระเข้า	 
	 	 ประชุมและลงมติแทนโดยใช้หนังสือมอบฉันทะรูปแบบท่ีผู้ 
	 	 ถือหุ้นสามารถกำาหนดทิศทางลงคะแนนเสียงได้	 ทั้งนี้บริษัท 
	 	 ได้	 เผยแพร่แบบมอบฉันทะ	พร้อมทั้งรายละเอียดและขั้นตอน 
	 	 ต่างๆ	 ไว้บนเว็บไซต์บริษัท	 ล่วงหน้าไม่น้อยกว่า	 30	 วัน	 ซึ่ง 
	 	 ในการประชมุสามัญผู้ถอืหุ้นในเดอืนเมษายน	2565	มีผู้ถอืหุ้น 
	 	 ท่ีเขา้รว่มประชมุท้ังหมด	60	ราย	เปน็ผู้ถอืหุ้นทีเ่ขา้รว่มประชมุ 
	 	 ผ่านสือ่อิเล็กทรอนกิส์ดว้ยตนเอง	16	ราย	และผู้ถอืหุ้นท่ีมอบ 
	 	 ฉันทะให้บุคคลอื่นเข้าประชุมแทนจำานวน	44	ราย

	 4.	 จัดส่งหนังสือเชิญประชุมผู้ถือหุ้น		โดยมีรายละเอียดเกี่ยวกับ 
	 	 วัน	 เวลา	 และสถานท่ีจัดประชุมอย่างชัดเจน	 พร้อมท้ัง 
	 	 รายละเอียดวาระการประชุม	 วัตถุประสงค์และเหตุผล	ความ 
	 	 คิดเห็นของคณะกรรมการ	รายงานการประชุมครั้งท่ีผ่านมา	 
	 	 รายงานประจำาปี	 (ในรูปแบบ	QR	Code)	หนังสือมอบฉันทะ 
	 	 ตามทีก่ระทรวงพาณชิยก์ำาหนด	พรอ้มระบวุธิกีารมอบฉันทะ 
	 	 ไว้อย่างชัดเจนและไม่ยากต่อการมอบฉันทะของผู้ถือหุ้น	 
	 	 รายชื่อของกรรมการอิสระ	เพื่อให้ผู้ถือหุ้นสามารถเลือกที่จะ 
	 	 มอบฉันทะให้เข้าประชุมแทนได้	 รายละเอียดของเอกสารท่ี 
	 	 ผู้ถือหุ้นจะต้องนำาส่งให้กับบริษัท	 รวมถึงข้อบังคับบริษัท 
	 	 เก่ียวกับการประชุมผู้ถือหุ้นและการออกเสียงลงคะแนน	 และ 
	 	 เอกสารประกอบการประชุมอ่ืนๆ	 เพ่ือรักษาสิทธิในการเข้า 
	 	 ประชุมของผู้ถือหุ้น	 	 โดยบริษัทได้ทำาการจัดส่งหนังสือเชิญ 
	 	 ประชุมผู้ถือหุ้นและเอกสารประกอบให้แก่ผู้ถือหุ้นเป็นการ 
	 	 ล่วงหน้าไม่น้อยกว่า	 21	 วันก่อนวันประชุม	 เพื่อให้ผู้ถือหุ้น 
	 	 ได้รับข้อมูลที่เพียงพอ	 ถูกต้อง	 ครบถ้วน	 และมีโอกาสได้ 
	 	 ศึกษาวาระการประชุมล่วงหน้า	พร้อมท้ังมีการประกาศลง 
	 	 หนังสือพิมพ์ติดต่อกัน	 3	 วัน	 ก่อนวันประชุมอย่างน้อย	 3	 
	 	 วัน	 เพื่อเป็นการบอกกล่าวการเรียกประชุมผู้ถือหุ้นเป็น 
	 	 การล่วงหน้า	 เพื่อให้ผู้ถือหุ้นเตรียมตัวมาร่วมประชุม	ซึ่งในปี	 
	 	 2565	 บริ ษัทมีการส่งหนังสือเชิญประชุมผู้ถือหุ้นและ 
	 	 เอกสารประกอบให้แก่ผู้ถือหุ้นล่วงหน้า	 30	 วัน	 นอกจากน้ี 
	 	 ยังเปิดโอกาสให้กับผู้ถือหุ้นท่ีมีความประสงค์จะรับรายงาน 
	 	 ประจำาปีที่เป็นรูปเล่มก่อนการประชุม	 โดยสามารถติดต่อ 
	 	 ขอรับได้ที่เลขานุการบริษัท
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	 5.	 The	 Company	 facilitates	 and	 encourages	 all	 
	 	 shareholder	 groups,	whether	 individual	 or	 juristic	 
	 	 persons	and	institutional	investors,	to	participate	in	a	 
	 	 shareholders’	meeting	 in	 order	 to	 allow	 for	 all	 
	 	 shareholders	 to	equally	exercise	 their	 rights	at	 the	 
	 	 meeting,	by	 setting	 the	 suitable	meeting	 time	and	 
	 	 date	 and	 arranging	 the	meeting	 venue	 that	 is	 
	 	 conveniently	 accessible	 by	 all	 shareholders.	 The	 
	 	 Company	also	provides	proxy	forms,	i.e.	Proxy	Form	 
	 	 A,	Form	B	and	Form	C,	 for	all	 shareholder	groups	 
	 	 who	are	unable	to	attend	the	meeting	to	assign	a	proxy	 
	 	 to	 attend	 the	meeting	on	 their	 behalf.	 In	 addition,	 
	 	 the	Company	contacts	institutional	investors	such	as	 
	 	 asset	management	 companies	 or	 custodians	 to	 
	 	 dispatch	their	representatives	to	attend	the	meeting	 
	 	 and	assists	in	screening	all	documents	for	meeting	 
	 	 attendance	in	advance.

Treatment of shareholders on the meeting date
	 1.	 Because	the	Annual	General	Meeting	of	Shareholders	 
	 	 in	 2022	 was	 organized	 under	 the	 outbreak	 of	 
	 	 Covid-19,	the	Company	hence	established	guidelines	 
	 	 and	measures	for	the	prevention	of	the	outbreak	in	 
	 	 accordance	with	 the	government	 regulations.	 The	 
	 	 Company	arranged	an	e-Meeting	with	full	facilities	for	 
	 	 those	who	intended	to	attend	the	meeting	by	starting	 
	 	 with	the	registration	forms	via	electronic	media,	which	 
	 	 had	been	delivered	 to	 shareholders	both	 via	post	 
	 	 mails	 and	 published	 on	website.	 Then,	 personal	 
	 	 information	was	filled	and	the	forms	were	submitted	 
	 	 along	with	 personal	 identification	 conveniently.	 
	 	 Additionally,	there	were	staff	of	call	center	to	assist	 
	 	 meeting	attendees	who	encountered	problems	while	 
	 	 using	the	e-Meeting	system,	and	the	system	was	run	 
	 	 2	hours	before	the	e-Meeting	started.	Because	the	 
	 	 attendees	might	not	be	familiar	with	the	system,	the	 
	 	 registration	period	was	scheduled	to	be	longer	than	 
	 	 a	regular	meeting.
	 2.	 Before	 starting	 the	 e-Meeting	 according	 to	 the	 
	 	 agenda	of	 the	Shareholders’	Meeting,	 the	Meeting	 
	 	 Chairperson	 introduced	 the	Board,	executives	and	 
	 	 auditors	who	attended	the		e-Meeting	to	the	attendees,	 
	 	 and	assigned	the	Secretary	of	the	Company	to	clarify	 
	 	 procedures	for	the	voting	and	vote	counting	for	each	 
	 	 agenda.	 The	 attending	 shareholders	 and	proxies	 
	 	 had	the	rights	to	vote	equal	to	the	number	of	shares	 
	 	 in	their	possession,	as	one	share	equaled	one	vote.	 
	 	 The	Company	 has	 only	 common	 stocks,	without	 
	 	 preferred	stock	or	other	types	of	stocks.		

	 5.	 อำานวยความสะดวกและส่งเสริมให้ผู้ถือหุ้นทุกประเภท	 ทั้ง 
	 	 ผู้ถือหุ้นที่เป็นบุคคลธรรมดา	นิติบุคคล	และนักลงทุนสถาบัน 
	 	 ได้เข้าร่วมประชุมผู้ถือหุ้น	 เพื่อให้ผู้ถือหุ้นสามารถใช้สิทธิใน 
	 	 ท่ีประชุมผู้ถือหุ้นอย่างเท่าเทียมกัน	 โดยบริษัทมีการจัดวัน	 
	 	 เวลา	 และสถานท่ีท่ีสะดวกแก่การเดินทางของผู้ถือหุ้น	 มีการ 
	 	 ส่งหนังสือมอบฉันทะ	 ประกอบด้วยหนังสือมอบฉันทะแบบ	 
	 	 ก	 แบบ	ข	 และแบบ	ค	 เพ่ือให้ผู้ถือหุ้นทุกประเภทท่ีไม่สามารถ 
	 	 เข้าร่วมประชุมได้มอบฉันทะให้ผู้ อ่ืนเข้าร่วมประชุมแทน	 
	 	 นอกจากน้ี	 บริษัทได้ติดต่อนักลงทุนสถาบัน	 อาทิ	 บริษัท 
	 	 จัดการกองทุน	หรือ	Custodian	เพื่อเชิญส่งตัวแทนเข้าร่วม 
	 	 ประชมุ	และอำานวยความสะดวกในการชว่ยตรวจสอบเอกสาร 
	 	 การเข้าร่วมประชุมล่วงหน้า

การปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นในวันประชุมผู้ถือหุ้น
	 1.	 เนื่องจากการจัดประชุมสามัญผู้ถือหุ้นในปี	 2565	 อยู่ 
	 	 ภายใต้สถานการณ์การแพร่ระบาดของโรคโควิค-19	บริษัท 
	 	 จึงได้กำาหนดแนวทางและมาตรการป้องกันการแพร่ระบาด 
	 	 ตามข้อกำาหนดของทางราชการ	 โดยบริษัทมีการจัดประชุม 
	 	 ผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส์	 (e-Meeting)	 โดยมีการอำานวย 
	 	 ความสะดวกให้แก่ผูท้ีจ่ะเขา้ประชมุอยา่งเต็มที	่เริม่ตัง้แตก่ารท่ี 
	 	 ผู้เข้าประชุมสามารถแจ้งความประสงค์ขอเข้าประชุมผ่าน 
	 	 แบบฟอร์มลงทะเ บียนสำาหรับการเข้าประชุมผ่านส่ือ 
	 	 อิเล็กทรอนิกส์ท่ี ได้ส่งให้ผู้ถือหุ้นท้ังทางไปรษณีย์และท่ี 
	 	 เปิดเผยบนเว็บไซต์	จากน้ันจึงกรอกข้อมูลส่วนบุคคลและย่ืน 
	 	 เอกสารยนืยันตัวตนต่างๆ	เพือ่ประกอบการลงทะเบียนเขา้รว่ม 
	 	 ประชุมผ่านระบบฯ	ซึ่งมีความสะดวกเป็นอย่างมาก	นอกจาก 
	 	 นี้ยังจัดให้มีเจ้าหน้าท่ี	 call	 center	 เพ่ือช่วยแนะนำาผู้เข้าร่วม 
	 	 ประชมุท่ีประสบปัญหาในการใชง้านระบบ	e-Meeting	รวมถงึ 
	 	 ได้มีการเปิดระบบประชุมล่วงหน้าก่อนประชุมเป็นเวลา	 2	 
	 	 ชั่วโมงก่อนเริ่มการประชุม	 เน่ืองจากผู้เข้าประชุมอาจมีความ 
	 	 ไมคุ่น้เคย	จงึเพิม่เวลาลงทะเบยีนมากกวา่การประชมุแบบปกติ

	 2.	 กอ่นเริม่เขา้สู่การประชมุตามระเบียบวาระการประชมุผูถ้อืหุ้น	 
	 	 ประธานท่ีประชมุ	ไดแ้นะนำาคณะกรรมการบรษัิท	ผู้บรหิาร	และ 
	 	 ผู้สอบบัญชี	 ท่ีเข้าร่วมประชุมผ่านระบบ	 e-Meeting	 ให้ที่ 
	 	 ประชุมรับทราบ	และได้มอบหมายให้เลขานุการบริษัทชี้แจงถึง 
	 	 วิธีปฏิบัติในการออกเสียงลงคะแนน	และการนับคะแนนเสียง 
	 	 ในแต่ละวาระ	โดยผู้ถือหุ้นและผู้รับมอบฉันทะที่เข้าร่วมประชุม	 
	 	 มีสิทธิออกเสียงลงคะแนนเท่ากับจำานวนหุ้นท่ีตนเองถืออยู่	 
	 	 หุ้นสามัญหน่ึงหุ้นเท่ากับหนึ่งเสียง	 บริษัทมีหุ้นสามัญเพียง 
	 	 ประเภทเดียว	ไม่มีหุ้นบุริมสิทธิและหลักทรัพย์ประเภทอื่น
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	 5.	 The	 Company	 facilitates	 and	 encourages	 all	 
	 	 shareholder	 groups,	whether	 individual	 or	 juristic	 
	 	 persons	and	institutional	investors,	to	participate	in	a	 
	 	 shareholders’	meeting	 in	 order	 to	 allow	 for	 all	 
	 	 shareholders	 to	equally	exercise	 their	 rights	at	 the	 
	 	 meeting,	by	 setting	 the	 suitable	meeting	 time	and	 
	 	 date	 and	 arranging	 the	meeting	 venue	 that	 is	 
	 	 conveniently	 accessible	 by	 all	 shareholders.	 The	 
	 	 Company	also	provides	proxy	forms,	i.e.	Proxy	Form	 
	 	 A,	Form	B	and	Form	C,	 for	all	 shareholder	groups	 
	 	 who	are	unable	to	attend	the	meeting	to	assign	a	proxy	 
	 	 to	 attend	 the	meeting	on	 their	 behalf.	 In	 addition,	 
	 	 the	Company	contacts	institutional	investors	such	as	 
	 	 asset	management	 companies	 or	 custodians	 to	 
	 	 dispatch	their	representatives	to	attend	the	meeting	 
	 	 and	assists	in	screening	all	documents	for	meeting	 
	 	 attendance	in	advance.

Treatment of shareholders on the meeting date
	 1.	 Because	the	Annual	General	Meeting	of	Shareholders	 
	 	 in	 2022	 was	 organized	 under	 the	 outbreak	 of	 
	 	 Covid-19,	the	Company	hence	established	guidelines	 
	 	 and	measures	for	the	prevention	of	the	outbreak	in	 
	 	 accordance	with	 the	government	 regulations.	 The	 
	 	 Company	arranged	an	e-Meeting	with	full	facilities	for	 
	 	 those	who	intended	to	attend	the	meeting	by	starting	 
	 	 with	the	registration	forms	via	electronic	media,	which	 
	 	 had	been	delivered	 to	 shareholders	both	 via	post	 
	 	 mails	 and	 published	 on	website.	 Then,	 personal	 
	 	 information	was	filled	and	the	forms	were	submitted	 
	 	 along	with	 personal	 identification	 conveniently.	 
	 	 Additionally,	there	were	staff	of	call	center	to	assist	 
	 	 meeting	attendees	who	encountered	problems	while	 
	 	 using	the	e-Meeting	system,	and	the	system	was	run	 
	 	 2	hours	before	the	e-Meeting	started.	Because	the	 
	 	 attendees	might	not	be	familiar	with	the	system,	the	 
	 	 registration	period	was	scheduled	to	be	longer	than	 
	 	 a	regular	meeting.
	 2.	 Before	 starting	 the	 e-Meeting	 according	 to	 the	 
	 	 agenda	of	 the	Shareholders’	Meeting,	 the	Meeting	 
	 	 Chairperson	 introduced	 the	Board,	executives	and	 
	 	 auditors	who	attended	the		e-Meeting	to	the	attendees,	 
	 	 and	assigned	the	Secretary	of	the	Company	to	clarify	 
	 	 procedures	for	the	voting	and	vote	counting	for	each	 
	 	 agenda.	 The	 attending	 shareholders	 and	proxies	 
	 	 had	the	rights	to	vote	equal	to	the	number	of	shares	 
	 	 in	their	possession,	as	one	share	equaled	one	vote.	 
	 	 The	Company	 has	 only	 common	 stocks,	without	 
	 	 preferred	stock	or	other	types	of	stocks.		

	 5.	 อำานวยความสะดวกและส่งเสริมให้ผู้ถือหุ้นทุกประเภท	 ทั้ง 
	 	 ผู้ถือหุ้นที่เป็นบุคคลธรรมดา	นิติบุคคล	และนักลงทุนสถาบัน 
	 	 ได้เข้าร่วมประชุมผู้ถือหุ้น	 เพื่อให้ผู้ถือหุ้นสามารถใช้สิทธิใน 
	 	 ที่ประชุมผู้ถือหุ้นอย่างเท่าเทียมกัน	 โดยบริษัทมีการจัดวัน	 
	 	 เวลา	 และสถานท่ีท่ีสะดวกแก่การเดินทางของผู้ถือหุ้น	 มีการ 
	 	 ส่งหนังสือมอบฉันทะ	 ประกอบด้วยหนังสือมอบฉันทะแบบ	 
	 	 ก	 แบบ	ข	 และแบบ	ค	 เพื่อให้ผู้ถือหุ้นทุกประเภทท่ีไม่สามารถ 
	 	 เข้าร่วมประชุมได้มอบฉันทะให้ผู้ อ่ืนเข้าร่วมประชุมแทน	 
	 	 นอกจากน้ี	 บริษัทได้ติดต่อนักลงทุนสถาบัน	 อาทิ	 บริษัท 
	 	 จัดการกองทุน	หรือ	Custodian	เพื่อเชิญส่งตัวแทนเข้าร่วม 
	 	 ประชมุ	และอำานวยความสะดวกในการชว่ยตรวจสอบเอกสาร 
	 	 การเข้าร่วมประชุมล่วงหน้า

การปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นในวันประชุมผู้ถือหุ้น
	 1.	 เนื่องจากการจัดประชุมสามัญผู้ถือหุ้นในปี	 2565	 อยู่ 
	 	 ภายใต้สถานการณ์การแพร่ระบาดของโรคโควิค-19	บริษัท 
	 	 จึงได้กำาหนดแนวทางและมาตรการป้องกันการแพร่ระบาด 
	 	 ตามข้อกำาหนดของทางราชการ	 โดยบริษัทมีการจัดประชุม 
	 	 ผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส์	 (e-Meeting)	 โดยมีการอำานวย 
	 	 ความสะดวกให้แก่ผูท้ีจ่ะเข้าประชมุอย่างเต็มที	่เร่ิมตัง้แตก่ารท่ี 
	 	 ผู้เข้าประชุมสามารถแจ้งความประสงค์ขอเข้าประชุมผ่าน 
	 	 แบบฟอร์มลงทะเ บียนสำาหรับการเข้าประชุมผ่านส่ือ 
	 	 อิเล็กทรอนิกส์ท่ี ได้ส่งให้ผู้ถือหุ้นท้ังทางไปรษณีย์และท่ี 
	 	 เปิดเผยบนเว็บไซต์	จากน้ันจึงกรอกข้อมูลส่วนบุคคลและย่ืน 
	 	 เอกสารยนืยันตัวตนต่างๆ	เพือ่ประกอบการลงทะเบียนเขา้รว่ม 
	 	 ประชุมผ่านระบบฯ	ซึ่งมีความสะดวกเป็นอย่างมาก	นอกจาก 
	 	 นี้ยังจัดให้มีเจ้าหน้าท่ี	 call	 center	 เพื่อช่วยแนะนำาผู้เข้าร่วม 
	 	 ประชมุท่ีประสบปัญหาในการใชง้านระบบ	e-Meeting	รวมถงึ 
	 	 ได้มีการเปิดระบบประชุมล่วงหน้าก่อนประชุมเป็นเวลา	 2	 
	 	 ชั่วโมงก่อนเร่ิมการประชุม	 เน่ืองจากผู้เข้าประชุมอาจมีความ 
	 	 ไมคุ่น้เคย	จงึเพิม่เวลาลงทะเบยีนมากกวา่การประชมุแบบปกติ

	 2.	 กอ่นเริม่เขา้สู่การประชมุตามระเบียบวาระการประชมุผูถ้อืหุ้น	 
	 	 ประธานท่ีประชมุ	ไดแ้นะนำาคณะกรรมการบรษัิท	ผู้บรหิาร	และ 
	 	 ผู้สอบบัญชี	 ท่ีเข้าร่วมประชุมผ่านระบบ	 e-Meeting	 ให้ที่ 
	 	 ประชุมรับทราบ	และได้มอบหมายให้เลขานุการบริษัทชี้แจงถึง 
	 	 วิธีปฏิบัติในการออกเสียงลงคะแนน	และการนับคะแนนเสียง 
	 	 ในแต่ละวาระ	โดยผู้ถือหุ้นและผู้รับมอบฉันทะที่เข้าร่วมประชุม	 
	 	 มีสิทธิออกเสียงลงคะแนนเท่ากับจำานวนหุ้นท่ีตนเองถืออยู่	 
	 	 หุ้นสามัญหน่ึงหุ้นเท่ากับหน่ึงเสียง	 บริษัทมีหุ้นสามัญเพียง 
	 	 ประเภทเดียว	ไม่มีหุ้นบุริมสิทธิและหลักทรัพย์ประเภทอื่น
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	 3.	 For	voting	in	e-AGM,	shareholders	could	press	voting	 
	 	 buttons	using	their	personal	electronic	devices,	e.g.	 
	 	 computers,	mobile	 phones,	 etc.,	which	made	 the	 
	 	 voting	procedures	more	convenient.	Also,	the	votes	 
	 	 could	be	processed	by	the	system	quickly	after	the	 
	 	 Company	had	closed	the	voting	process.

	 4.	 The	Company	collected	electronic	traffic	as	a	proof	 
	 	 for	inspection	in	case	of	any	dispute	in	the	future.
	 5.	 The	Company	conducts	 the	meeting	according	 to	 
	 	 the	agenda	and	has	no	policy	to	add	any	new	agenda	 
	 	 items	 or	 change	material	 information	 without	 
	 	 notifying	 the	 shareholders	 in	 advance.	During	 the	 
	 	 meeting,	the	Chairman	gives	the	opportunity	to	the	 
	 	 shareholders	to	raise	questions	and	express	opinions	 
	 	 on	each	agenda	 item	and	provides	clarifications	to	 
	 	 all	queries	 to	 the	shareholders’	 satisfaction.	At	 the	 
	 	 previous	 meeting	 of	 shareholders,	 the	 Board	 
	 	 Chairman,	the	Audit	Committee	Chairman,	Director	 
	 	 and	President,	senior	management	and	the	auditors	 
	 	 participated	in	the	meeting	to	answer	the	questions	 
	 	 raised	by	the	shareholders.
	 6.	 During	 the	Meeting	of	Shareholders,	 the	Company	 
	 	 exhibited	 information	 via	multimedia	 systems	 as	 
	 	 Presentation	in	the	forms	of	both	texts	and	illustrations	 
	 	 in	 the	 similar	manners	 to	 the	Physical	Meeting	of	 
	 	 Shareholders.
	 7.	 The	 shareholders	who	 join	 the	meeting	 after	 the	 
	 	 meeting	already	started	have	the	right	to	cast	votes	 
	 	 on	the	agenda	item	that	 is	still	under	consideration	 
	 	 and	has	not	yet	been	voted	on.

Treatment of shareholders after the meeting date
	 1.	 Resolutions	 of	 the	 shareholders’	meeting	will	 be	 
	 	 disclosed	 together	with	 voting	 results	by	 the	next	 
	 	 business	day	 immediately	 after	 the	meeting	date	 
	 	 through	a	 news	 release	 to	 the	SET.	 For	 the	 2020	 
	 	 shareholders’	meeting
	 2.	 The	Company	prepares	Minutes	of	the	Shareholders’	 
	 	 Meeting	by	containing	therein	all	material	information	 
	 	 such	as	explanations,	questions,	comments,	voting	 
	 	 procedures,	voting	results,	and	so	on.	For	the	2022 
	 	 Annual	General	Meeting,	 the	Company	completed	 
	 	 the	Minutes	within	 14	days	 after	 the	meeting	 and	 
	 	 submitted	to	the	SET	in	accordance	with	the	SET’s	 
	 	 requirements.	The	Minutes	were	also	available	on	the	 
	 	 Company’s	website	for	the	shareholders	who	were	 
	 	 or	were	not	at	the	meeting	to	view.

	 3.	 สำาหรับการออกเสียงลงคะแนนในการประชุม	 e-AGM	 
	 	 ผู้ถือหุ้นสามารถกดปุ่มลงคะแนนเสียงได้จากอุปกรณ์  
	 	 อิเล็กทรอนิกส์ส่วนตัว	 อาทิ	 คอมพิวเตอร์	 โทรศัพท์มือถือ	 
	 	 ฯลฯ	 ซึ่งทำาให้การออกเสียงลงคะแนนมีความสะดวกสบาย 
	 	 มากยิ่งขึ้น	 อีกทั้งการประมวลผลคะแนนเสียงโดยระบบก็ 
	 	 สามารถดำาเนินการได้อย่างรวดเร็วภายหลังจากท่ีบริษัท 
	 	 แจ้งปิดการลงคะแนน
	 4.	 บรษัิทไดมี้การเก็บขอ้มูลจราจรอิเลก็ทรอนิกส์ไวเ้ปน็หลักฐาน 
	 	 เพื่อตรวจสอบในกรณีมีข้อโต้แย้งในภายหลัง
	 5.	 ดำาเนินการประชุมตามวาระการประชุม	 โดยไม่มีนโยบายเพิ่ม 
	 	 วาระการประชุม	หรือเปล่ียนแปลงข้อมูลสำาคัญโดยไม่แจ้งให้ 
	 	 ผู้ถอืหุ้นทราบล่วงหน้า	ในการประชมุประธานไดเ้ปิดโอกาสให้ 
	 	 ผู้ถอืหุ้นไดซ้กัถามและแสดงความคดิเห็นในแต่ละวาระไดอ้ย่าง 
	 	 เต็มท่ี	และมกีารชีแ้จงตอบคำาถามในทุกประเดน็จนเป็นท่ีพอใจ	 
	 	 โดยในการประชุมผู้ถือหุ้นครั้งท่ีผ่านมา	 มีประธานกรรมการ	 
	 	 ประธานกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน	ประธาน 
	 	 คณะกรรมการตรวจสอบ	กรรมการและประธานคณะผูบ้รหิาร	 
	 	 กรรมการและผู้อำานวยการใหญ	่	รวมท้ังผู้บรหิารระดบัสงู	และ 
	 	 ผู้สอบบัญชี	 เข้าร่วมประชุมเพ่ือร่วมช้ีแจงตอบคำาถามของ 
	 	 ผู้ถือหุ้น

	 6.	 ในการประชุมผู้ถือหุ้น	บริษัทมีการนำาเสนอข้อมูลผ่านระบบ 
	 	 สื่อที่เป็น	 Presentation	 ท่ีมีท้ังข้อความและภาพประกอบ 
	 	 เชน่เดยีวกบัการจดัประชมุสามัญผู้ถอืหุ้นแบบปกติ	(Physical	 
	 	 Meeting)

	 7.	 ให้สิทธิแก่ผู้ถือหุ้นท่ีเข้าประชุมภายหลังเปิดการประชุม 
	 	 สามารถออกเสียงลงคะแนนได้ในวาระท่ีอยู่ระหว่างการ 
	 	 พิจารณาและยังไม่ได้ลงมติ

การปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นหลังวันประชุมผู้ถือหุ้น
	 1.	 เปิดเผยมติท่ีประชมุผู้ถอืหุ้นพรอ้มผลการออกเสียงลงคะแนน 
	 	 แต่ละวาระภายในวนัประชมุผู้ถอืหุ้น	โดยแจง้เปน็จดหมายขา่ว 
	 	 ท้ังภาษาไทยและภาษาอังกฤษ	 ผ่านระบบ	SET	 Link	 ของ 
	 	 ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	

	 2.	 จัดทำารายงานการประชุมผู้ถือหุ้นท้ังภาษาไทยและภาษา 
	 	 อังกฤษ	 ท่ีมีสาระสำาคัญครบถ้วน	 เช่น	 คำาชี้แจง	 คำาถาม	 
	 	 ข้อคิดเห็น	 วิธีการลงคะแนน	ผลการลงมติ	 เป็นต้น	 และใน 
	 	 การประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำาปี	 2565	 ท่ีผ่านมา	บริษัท 
	 	 ได้จัดทำารายงานการประชุมแล้วเสร็จภายใน	14	วัน	หลังวัน 
	 	 ประชุม	 และจัดส่งรายงานการประชุมดังกล่าวต่อตลาด 
	 	 หลักทรัพย์แห่งประเทศไทยตามข้อกำาหนดของตลาด 
	 	 หลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	 และเผยแพร่ผ่านเว็บไซต์บริษัท	 
	 	 เพื่อให้ผู้ถือหุ้นท่ีเข้าร่วมประชุมและไม่ได้เข้าร่วมประชุม 
	 	 สามารถเข้าไปดูรายงานดังกล่าวได้ด้วย
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	 3.	 Visual	records	of	the	meeting	were	also	made	available	 
	 	 for	shareholders	who	did	not	attend	the	meeting	or	 
	 	 any	 interested	persons	 to	 view	on	 the	Company’s	 
	 	 website.

Equitable treatment of shareholders
	 	 Al l 	 groups	 of	 shareholders,	 whether	 major	 
shareholders,	minority	shareholders,	institutional	investors	 
or	 foreign	 investors,	 are	 treated	 on	 a	 fair	 and	 non- 
discriminatory	basis	with	their	rights	being	equally	protected.	
The	Company	abides	by	the	following	best	practices:
	 1.	 All	shareholders	are	given	an	equal	right,	regardless	 
	 	 of	the	percentage	and	period	of	their	shareholding,	 
	 	 to	 propose	meeting	 agenda	 in	 advance	 and	 to	 
	 	 nominate	persons	for	director	election.	The	Company	 
	 	 has	disclosed	this	information	via	the	SET	and	posted	 
	 	 the	clearly-defined	relevant	process	on	the	Company’s	 
	 	 website.	For	the	recent	2022	Annual	General	Meeting,	 
	 	 the	shareholders	were	allowed	a	period	of	time	from	 
	 	 September	30,	2021	to	December	31,	2021,	or	more	 
	 	 than	three	months	before	the	end	of	the	accounting	 
	 	 year,	 to	propose	director	 nomination	and	meeting	 
	 	 agenda	 through	e-mails	 or	 letters	 sent	directly	 to	 
	 	 the	Company	Secretary	for	compilation	and	submission	 
	 	 to	 the	Nomination	 and	Remuneration	Committee	 
	 	 and/or	the	Board	of	Directors	for	further	consideration.	 
	 	 In	the	event	that	the	Board	of	Directors	resolves	to	 
	 	 reject	the	agenda	items	proposed	by	the	shareholders,	 
	 	 the	Company	will	notify	the	shareholders	of	reasons	 
	 	 for	 such	 rejection	 at	 the	 shareholders’	meeting.	 
	 	 Besides,	 the	 shareholders	who	attend	 the	 annual	 
	 	 general	 meeting	 are	 also	 granted	 the	 right	 to	 
	 	 additionally	nominate	persons	 for	director	election	 
	 	 directly	 to	 the	meeting.	At	 the	 recent	2022	Annual	 
	 	 General	Meeting,	none	of	the	shareholders	nominated	 
	 	 any	qualified	persons	 for	 election	 as	directors	 or	 
	 	 proposed	any	additional	agenda	items.
	 2.	 The	shareholders	are	able	to	forward	their	questions,	 
	 	 comments	or	suggestions	in	advance	through	e-mails	 
	 	 or	letters	directly	to	the	Company	Secretary	prior	to	 
	 	 the	meeting	 date	 so	 that	 all	 questions	 could	 be	 
	 	 gathered	 for	 further	clarification	at	 the	meeting.	 In	 
	 	 2022,	none	of	the	questions	from	shareholders.
	 3.	 In	 order	 to	 protect	 the	 interest	 of	 and	 facilitate	 
	 	 communication	with	all	groups	of	shareholders,	the	 
	 	 notice	of	the	meeting,	meeting	materials,	Minutes	of	 
	 	 the	previous	meeting,	and	any	related	information	are	 
	 	 posted	on	 the	Company’s	website	and	available	 in	 
	 	 both	Thai	and	English.	

	 3.	 มีการบันทึกภาพการประชุมเพ่ือให้ผู้ถือหุ้นท่ีไม่สามารถเข้า 
	 	 รว่มประชมุหรอืผูถ้อืหุ้นท่ีสนใจสามารถดไูดผ่้าน	ทางเวบ็ไซต ์
	 	 ของบริษัท

การปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นอย่างเทียมกัน
	 	 ผู้ถอืหุ้นทุกกลุ่มทุกราย	ไมว่า่จะเปน็ผู้ถอืหุ้นรายใหญ	่ผู้ถอืหุ้น
รายย่อย	นักลงทุนสถาบัน	และนักลงทนุต่างชาติ	ต่างไดร้บัการปฏบัิติ
อย่างเป็นธรรม	และปกป้องสิทธิอย่างเท่าเทียมกัน	ไม่ถูกเลือกปฏิบัติ		
โดยบริษัทได้ยึดถือตามแนวปฏิบัติที่ดี	ดังนี้
	 1.	 ให้สิทธิแก่ผู้ถือหุ้นทุกรายอย่างเท่าเทียมกัน	 โดยไม่คำานึง 
	 	 ถึงสัดส่วนการถือหุ้นและระยะเวลาการถือหุ้น	 ในการท่ีจะ 
	 	 เสนอวาระการประชุมล่วงหน้าและเสนอชื่อบุคคลเพื่อเข้า 
	 	 ดำารงตำาแหน่งกรรมการ	 โดยบริษัทได้แจ้งสารสนเทศผ่าน 
	 	 ช่องทางของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยและกำาหนด 
	 	 ขั้นตอนปฏิบัติท่ีชัดเจนบนเว็บไซต์บริษัทซึ่งในการประชุม 
	 	 สามัญผู้ถือหุ้นประจำาปี	 2565	 ปีที่ผ่านมาได้กำาหนดไว้ตั้งแต่ 
	 	 วันที่	 30	 กันยายน	 2564จนถึง	 วันที่	 31	 ธันวาคม	 2564	 
	 	 เป็นเวลา	3	เดือนก่อนวันสิ้นสุดรอบบัญชี	ผ่านทางไปรษณีย์ 
	 	 อิเล็กทรอนิกส์	(“E-mail“)	หรือส่งจดหมายมาถึงเลขานุการ 
	 	 บริษัทโดยตรง	 เพ่ือรวบรวมนำาเสนอคณะกรรมการสรรหา 
	 	 และกำาหนดค่าตอบแทน	 และ/หรือคณะกรรมการบริษัทเพื่อ 
	 	 พิจารณาต่อไป	หากคณะกรรมการมีมติไม่รบัเรือ่งท่ีผู้ถอืหุ้นเ 
	 	 สนอเพื่อให้บรรจุเป็นวาระ	บริษัทจะช้ีแจงเหตุผลให้ผู้ถือหุ้น 
	 	 ทราบในท่ีประชุมผู้ถือหุ้น	นอกจากน้ีบริษัทยังให้สิทธิแก่ผู้ถือ 
	 	 หุ้นท่ีเข้าร่วมประชุมสามัญประจำาปีเสนอชื่อบุคคลเข้ารับการ 
	 	 เลือกตั้งเป็นกรรมการเพิ่มเติมโดยตรงต่อที่ประชุม	ซึ่งในการ 
	 	 ประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำาปี	 2565	 ท่ีผ่านมาไม่มีผู้ถือหุ้น 
	 	 เสนอชือ่บุคคลท่ีเห็นวา่เหมาะสมเพือ่เขา้รว่มการคดัเลือกเป็น 
	 	 กรรมการหรือเสนอวาระการประชุมเพิ่มเติมแต่อย่างใด

	 2.	 เปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นสามารถส่งคำาถาม	ความคิดเห็นหรือ 
	 	 ข้อเสนอแนะได้ล่วงหน้าผ่านทางไปรษณีย์อิเล็กทรอนิกส์	 
	 	 (“E-mail”)	หรือส่งจดหมายมาถึงเลขานุการบริษัทก่อนวัน 
	 	 ประชุม	เพื่อรวบรวมตอบในที่ประชุม	ซึ่งในการประชุมสามัญ 
	 	 ผู้ถือหุ้นประจำาปี	 2565	 ท่ีผ่านมา	 ไม่มีผู้ถือหุ้นส่งคำาถามมา 
	 	 ยังบริษัทฯ	เป็นการล่วงหน้า	
	 3.	 เพือ่รกัษาผลประโยชน์และอำานวยความสะดวกในการส่ือสาร 
	 	 กับผู้ถือหุ้นทุกกลุ่ม	บริษัทได้จัดทำาหนังสือเชิญประชุมผู้ถือ 
	 	 หุน้	เอกสารประกอบการประชมุ	รายงานการประชมุ	ตลอดจน 
	 	 ข้อมูลบนเว็บไซต์บริษัททั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ	
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	 3.	 Visual	records	of	the	meeting	were	also	made	available	 
	 	 for	shareholders	who	did	not	attend	the	meeting	or	 
	 	 any	 interested	persons	 to	 view	on	 the	Company’s	 
	 	 website.

Equitable treatment of shareholders
	 	 Al l 	 groups	 of	 shareholders,	 whether	 major	 
shareholders,	minority	shareholders,	institutional	investors	 
or	 foreign	 investors,	 are	 treated	 on	 a	 fair	 and	 non- 
discriminatory	basis	with	their	rights	being	equally	protected.	
The	Company	abides	by	the	following	best	practices:
	 1.	 All	shareholders	are	given	an	equal	right,	regardless	 
	 	 of	the	percentage	and	period	of	their	shareholding,	 
	 	 to	 propose	meeting	 agenda	 in	 advance	 and	 to	 
	 	 nominate	persons	for	director	election.	The	Company	 
	 	 has	disclosed	this	information	via	the	SET	and	posted	 
	 	 the	clearly-defined	relevant	process	on	the	Company’s	 
	 	 website.	For	the	recent	2022	Annual	General	Meeting,	 
	 	 the	shareholders	were	allowed	a	period	of	time	from	 
	 	 September	30,	2021	to	December	31,	2021,	or	more	 
	 	 than	three	months	before	the	end	of	the	accounting	 
	 	 year,	 to	propose	director	 nomination	and	meeting	 
	 	 agenda	 through	e-mails	 or	 letters	 sent	directly	 to	 
	 	 the	Company	Secretary	for	compilation	and	submission	 
	 	 to	 the	Nomination	 and	Remuneration	Committee	 
	 	 and/or	the	Board	of	Directors	for	further	consideration.	 
	 	 In	the	event	that	the	Board	of	Directors	resolves	to	 
	 	 reject	the	agenda	items	proposed	by	the	shareholders,	 
	 	 the	Company	will	notify	the	shareholders	of	reasons	 
	 	 for	 such	 rejection	 at	 the	 shareholders’	meeting.	 
	 	 Besides,	 the	 shareholders	who	attend	 the	 annual	 
	 	 general	 meeting	 are	 also	 granted	 the	 right	 to	 
	 	 additionally	nominate	persons	 for	director	election	 
	 	 directly	 to	 the	meeting.	At	 the	 recent	2022	Annual	 
	 	 General	Meeting,	none	of	the	shareholders	nominated	 
	 	 any	qualified	persons	 for	 election	 as	directors	 or	 
	 	 proposed	any	additional	agenda	items.
	 2.	 The	shareholders	are	able	to	forward	their	questions,	 
	 	 comments	or	suggestions	in	advance	through	e-mails	 
	 	 or	letters	directly	to	the	Company	Secretary	prior	to	 
	 	 the	meeting	 date	 so	 that	 all	 questions	 could	 be	 
	 	 gathered	 for	 further	clarification	at	 the	meeting.	 In	 
	 	 2022,	none	of	the	questions	from	shareholders.
	 3.	 In	 order	 to	 protect	 the	 interest	 of	 and	 facilitate	 
	 	 communication	with	all	groups	of	shareholders,	the	 
	 	 notice	of	the	meeting,	meeting	materials,	Minutes	of	 
	 	 the	previous	meeting,	and	any	related	information	are	 
	 	 posted	on	 the	Company’s	website	and	available	 in	 
	 	 both	Thai	and	English.	

	 3.	 มีการบันทึกภาพการประชุมเพื่อให้ผู้ถือหุ้นท่ีไม่สามารถเข้า 
	 	 รว่มประชมุหรอืผูถ้อืหุ้นทีส่นใจสามารถดไูดผ่้าน	ทางเวบ็ไซต ์
	 	 ของบริษัท

การปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นอย่างเทียมกัน
	 	 ผู้ถอืหุ้นทุกกลุ่มทุกราย	ไมว่า่จะเปน็ผู้ถอืหุ้นรายใหญ่	ผู้ถอืหุ้น
รายยอ่ย	นักลงทุนสถาบัน	และนักลงทนุต่างชาติ	ต่างไดร้บัการปฏบัิติ
อย่างเป็นธรรม	และปกป้องสิทธิอย่างเท่าเทียมกัน	ไม่ถูกเลือกปฏิบัติ		
โดยบริษัทได้ยึดถือตามแนวปฏิบัติที่ดี	ดังนี้
	 1.	 ให้สิทธิแก่ผู้ถือหุ้นทุกรายอย่างเท่าเทียมกัน	 โดยไม่คำานึง 
	 	 ถึงสัดส่วนการถือหุ้นและระยะเวลาการถือหุ้น	 ในการท่ีจะ 
	 	 เสนอวาระการประชุมล่วงหน้าและเสนอชื่อบุคคลเพื่อเข้า 
	 	 ดำารงตำาแหน่งกรรมการ	 โดยบริษัทได้แจ้งสารสนเทศผ่าน 
	 	 ช่องทางของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยและกำาหนด 
	 	 ขั้นตอนปฏิบัติท่ีชัดเจนบนเว็บไซต์บริษัทซึ่งในการประชุม 
	 	 สามัญผู้ถือหุ้นประจำาปี	 2565	 ปีที่ผ่านมาได้กำาหนดไว้ตั้งแต่ 
	 	 วันที่	 30	 กันยายน	 2564จนถึง	 วันที่	 31	 ธันวาคม	 2564	 
	 	 เป็นเวลา	3	เดือนก่อนวันสิ้นสุดรอบบัญชี	ผ่านทางไปรษณีย์ 
	 	 อิเล็กทรอนิกส์	(“E-mail“)	หรือส่งจดหมายมาถึงเลขานุการ 
	 	 บริษัทโดยตรง	 เพื่อรวบรวมนำาเสนอคณะกรรมการสรรหา 
	 	 และกำาหนดค่าตอบแทน	 และ/หรือคณะกรรมการบริษัทเพื่อ 
	 	 พิจารณาต่อไป	หากคณะกรรมการมีมติไม่รบัเรือ่งท่ีผู้ถอืหุ้นเ 
	 	 สนอเพื่อให้บรรจุเป็นวาระ	บริษัทจะชี้แจงเหตุผลให้ผู้ถือหุ้น 
	 	 ทราบในท่ีประชุมผู้ถือหุ้น	นอกจากน้ีบริษัทยังให้สิทธิแก่ผู้ถือ 
	 	 หุ้นท่ีเข้าร่วมประชุมสามัญประจำาปีเสนอชื่อบุคคลเข้ารับการ 
	 	 เลือกตั้งเป็นกรรมการเพิ่มเติมโดยตรงต่อที่ประชุม	ซึ่งในการ 
	 	 ประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำาปี	 2565	 ท่ีผ่านมาไม่มีผู้ถือหุ้น 
	 	 เสนอชือ่บุคคลท่ีเห็นวา่เหมาะสมเพือ่เขา้รว่มการคดัเลือกเป็น 
	 	 กรรมการหรือเสนอวาระการประชุมเพิ่มเติมแต่อย่างใด

	 2.	 เปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นสามารถส่งคำาถาม	ความคิดเห็นหรือ 
	 	 ข้อเสนอแนะได้ล่วงหน้าผ่านทางไปรษณีย์อิเล็กทรอนิกส์	 
	 	 (“E-mail”)	หรือส่งจดหมายมาถึงเลขานุการบริษัทก่อนวัน 
	 	 ประชุม	เพื่อรวบรวมตอบในที่ประชุม	ซึ่งในการประชุมสามัญ 
	 	 ผู้ถือหุ้นประจำาปี	 2565	 ท่ีผ่านมา	 ไม่มีผู้ถือหุ้นส่งคำาถามมา 
	 	 ยังบริษัทฯ	เป็นการล่วงหน้า	
	 3.	 เพือ่รักษาผลประโยชน์และอำานวยความสะดวกในการส่ือสาร 
	 	 กับผู้ถือหุ้นทุกกลุ่ม	บริษัทได้จัดทำาหนังสือเชิญประชุมผู้ถือ 
	 	 หุน้	เอกสารประกอบการประชมุ	รายงานการประชมุ	ตลอดจน 
	 	 ข้อมูลบนเว็บไซต์บริษัททั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ	
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	 4.	 The	meeting	is	conducted	according	to	the	agenda	 
	 	 indicated	in	the	meeting	notice.	The	Company	adheres	 
	 	 to	the	policy	and	does	not	add	any	new	agenda	items	 
	 	 at	the	meeting	without	notifying	the	shareholders	in	 
	 	 advance.
	 5.	 All	 shareholders	 have	 an	 equal	 access	 to	 the	 
	 	 Company’s	 information.	Up-to-date	 information	 is	 
	 	 disclosed	through	the	Company’s	website,	the	SET’s	i 
	 	 nformation	 disclosure	 system	 as	 well	 as	 the	 
	 	 Company’s	investor	relations	unit.
	 6.	 The	Company	has	devised	measures	against	misuse	 
	 	 of	internal	information	by	its	directors,	executives	and	 
	 	 employees,	 as	 described	 in	 “Internal	 Information	 
	 	 Disclosure	Policy.”	 Information	 regarding	 interests	 
	 	 of	the	directors,	executives	and	their	related	persons	 
	 	 is	reported	to	the	Board	of	Directors.	The	directors	or	 
	 	 executives	who	have	a	conflict	of	 interest	 in	or	are	 
	 	 connected	with	any	transactions	shall	be	prohibited	 
	 	 from	involving	in	the	approval	process	for	any	such	 
	 	 transactions.	 The	Audit	Committee	 is	 assigned	 to	 
	 	 follow	up	on	this	matter	and	report	to	the	Board	of	 
	 	 Directors	on	a	quarterly	basis.
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	 4.	 ดำาเนินการประชุมผู้ถือหุ้นตามวาระการประชุมที่ได้แจ้งไว้ 
	 	 ในหนังสือเชิญประชุม	และได้ปฏิบัติตามนโยบาย	โดยไม่มีการ 
	 	 เพิ่มวาระการประชุมในท่ีประชุมโดยไม่แจ้งให้ผู้ถือหุ้นทราบ 
	 	 ล่วงหน้า

	 5.	 ผู้ถือหุ้นทุกรายสามารถเข้าถึงข้อมูลของบริษัทได้อย่าง 
	 	 เท่าเทียมกัน	 โดยมีการเปิดเผยข้อมูลท่ีเป็นปัจจุบันผ่าน 
	 	 เว็บไซต์บริษัท	 รวมท้ังผ่านช่องทางการเผยแพร่ข้อมูล 
	 	 ขา่วสารผา่นตลาดหลกัทรัพยแ์หง่ประเทศไทย	และหนว่ยงาน 
	 	 ที่รับผิดชอบด้านนักลงทุนสัมพันธ์
	 6.	 กำาหนดมาตรการป้องกันการใช้ข้อมูลภายในโดยมิชอบของ 
	 	 กรรมการ	ผู้บรหิาร	และพนกังาน	ตามรายละเอียด	ไดเ้ปดิเผย 
	 	 ไว้ในหัวข้อ	การดูแลเรื่องการใช้ข้อมูลภายใน	 มีการเปิดเผย 
	 	 ขอ้มูลส่วนได้เสยีของกรรมการ	ผู้บรหิาร	และผูท่ี้เก่ียวขอ้งต่อ 
	 	 คณะกรรมการบรษัิท	โดยกำาหนดไม่ให้กรรมการหรอืผู้บรหิาร 
	 	 ท่ีมีส่วนไดเ้สียพเิศษหรอืมีส่วนเก่ียวขอ้งเขา้รว่ม	กระบวนการ 
	 	 ตัดสินใจในการพิจารณาอนุมัติธุรกรรมท่ีตนเองมีส่วน 
	 	 ได้เสียหรือมีส่วนเก่ียวข้อง	 และมอบหมายให้คณะกรรมการ 
	 	 ตรวจสอบเป็นผู้ติดตามผลการปฏิบัติและรายงานให้คณะ 
	 	 กรรมการทราบในทุกไตรมาส	
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Nomination and Remuneration Committee Report
In	 2022,	 the	Nomination	 and	Remuneration	Committee	
consisted	of	3	independent	directors	with	the	key	respon-
sibilities	as	defined	 in	 the	Charter	of	 the	Nomination	and	
Remuneration	Committee.	For	the	past	year,	the	Nomination	
and	Remuneration	Committee	 has	 increased	number	of	
its	meetings	in	order	to	discuss	the	matters	in	the	Human	
Resource	policy	to	accommodate	the	changes	in	response	
to	both	corporate	smoothly	and	the	operating	system	of	the	
Company,	with	significant	operations	as	follows:
	 1.	 Consider	and	nominate	qualified	persons	to	serve	as	 
	 	 directors	to	be	retired	by	rotation	and	sub-committee,	 
	 	 and	propose	to	the	Board	of	Directors	for	approval.

	 2.	 Consider	 the	 selection	and	nomination	of	persons	 
	 	 to	 serve	 as	 senior	management	 from	 candidate	 
	 	 shortlist	by	directors	of	the	Company,	by	taking	into	 
	 	 account,	qualifications	and	diversity	 in	knowledge,	 
	 	 competence,	experience	and	education,	as	well	as	 
	 	 focuses	on	the	process	of	verifying	the	qualifications	 
	 	 of	 nominees,	 e.g.	 conflicts	of	 conduct,	 number	of	 
	 	 other	companies	serving	as	directors,	etc.,	in	order	 
	 	 to	 present	 to	 the	 Board	 of	 Directors	 and/or	 
	 	 shareholders	for	approval.
	 3.		 Consider	 the	 remuneration	 of	 the	 Chairman,	 
	 	 directors	 and	 sub-committees	 before	 proposing	 
	 	 to	the	Board	of	Directors	for	approval	and	presenting	 
	 	 to	 shareholders	 for	 consideration,	 by	 taking	 into	 
	 	 account	the	suitability	for	the	designated	duties	and	 
	 	 responsibilities,	 and	 the	Company’s	performance	 
	 	 under	the	overall	economic	conditions.
	 4.	 Arrange	 the	 evaluation	 of	 the	 Nomination	 and	 
	 	 Remuneration	Committee’s	performance	using	 the	 
	 	 Performance	Evaluation	Form	in	accordance	with	the	 
	 	 CG	Codes	 for	 listed	companies	of	Thai	 Institute	of	 
	 	 Director.
	 5.	 Arrange	 the	 evaluation	 of	 the	 performances	 of	 
	 	 Director-General	 and	 senior	 executives	 of	 the	 
	 	 Company	 in	 comparison	 with	 goals	 and	 key	 
	 	 performance	 indicators,	 as	well	 as	 consider	 the	 
	 	 appropriate	 remuneration	 and	 benefits	 for	 such	 
	 	 executives	before	presenting	to	the	Board	of	Directors	 
	 	 for	approval,	by	considering	the	designated	obligations	 
	 	 and	responsibilities,	performances	versus	goals	under	 
	 	 overall	economic	conditions.	At	the	same	time,	the	 
	 	 assessment	criteria	for	the	annual	performances	of	 
	 	 Chief	Operating	Officer	were	additionally	considered	 
	 	 and	approved.

รายงานคณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน
	 	 ในปี	 2565	คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน	
ประกอบด้วยกรรมการอิสระจำานวน	3	 ท่าน	 โดยมีความรับผิดชอบ
หลักเป็นไปตามท่ีกำาหนดไว้ในกฎบัตรคณะกรรมการสรรหาและ
กำาหนดค่าตอบแทนของบริษัท	 สำาหรับปีท่ีผ่านมาคณะกรรมการ
สรรหาและกำาหนดค่าตอบแทนได้เพ่ิมการประชุมคณะกรรมการ
สรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน	 เพ่ือพิจารณาหารือในเรื่องของ
นโยบายทรัพยากรบุคคล	 เพื่อให้การบริหารจัดการด้านทรัพยากร
บุคคลเป็นไปอยา่งราบรืน่และมีประสิทธิภาพสอดคล้องกับการดำาเนิน
ธุรกิจในปัจจุบัน	ซึ่งมีการดำาเนินงานที่สำาคัญ	สรุปได้	ดังนี้
	 1.	 พิจารณาคัด เ ลือกและ เสนอชื่ อ บุคคลท่ี มีคุณสมบัติ  
	 	 เหมาะสมในการเข้าดำารงตำาแหน่งเป็นกรรมการบริษัทแทน 
	 	 กรรมการที่พ้นตำาแหน่งตามวาระ	และกรรมการชุดย่อย	และ 
	 	 เสนอต่อคณะกรรมการบริษัท	เพื่อพิจารณาอนุมัติ
	 2.	 พิจารณาคัดเลือกและเสนอชื่อบุคคลเพื่อดำารงตำาแหน่ง 
	 	 เป็นผู้บริหารระดับสูง	จากฐานข้อมูลรายชื่อที่ได้รับการเสนอ 
	 	 ชื่อโดยกรรมการของบริษัท	 โดยคำานึงถึงองค์ประกอบทักษะ	 
	 	 ซึ่งได้แก่	 คุณสมบัติและความหลากหลายทั้งในด้านความรู้	 
	 	 ความสามารถ	 ประสบการณ์	 และการศึกษา	 รวมถึงยังให้ 
	 	 ความสำาคัญกับขั้นตอนการตรวจสอบคุณสมบัติของบุคคล 
	 	 ผู้ที่ได้รับการเสนอชื่อ	อาทิ	ความขัดแย้งทางผลโยชน์	เป็นต้น	 
	 	 เพื่อเสนอต่อคณะกรรมการบริษัทพิจารณาอนุมัติ	

	 3.		พิจารณาค่าตอบแทนของประธานกรรมการ	กรรมการ	 และ 
	 	 คณะกรรมการชุดย่อย	 ก่อนเสนอคณะกรรมการบริษัทเพื่อ 
	 	 ให้ความเห็นชอบและเสนอต่อผู้ถือหุ้นเพ่ือพิจารณา	 โดย 
	 	 คำานึงถึงความเหมาะสมกับหน้าท่ี	 ความรับผิดชอบที่ได้รับ 
	 	 มอบหมาย	ผลประกอบการของบรษัิท	ภายใต้สภาวะเศรษฐกิจ 
	 	 โดยรวม

	 4.	 จัดให้มีการประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ 
	 	 สรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน	 โดยใช้แบบฟอร์มการ 
	 	 ประเมินผลการปฏิบัติงานฯ	ตามหลักการกำากับดูแลกิจการ 
	 	 ที่ดีของสถาบันกรรมการบริษัทไทย	(IOD)	

	 5.	 จัดให้มีการประเมินผลการปฏิบัติงานของผู้อำานวยการใหญ่	 
	 	 และผูบ้รหิารระดับสูงของบรษัิท	โดยเปรยีบเทยีบกบัเปา้หมาย 
	 	 และตัวช้ีวัดการปฏิบัติงาน	 รวมถึงพิจารณาการจ่ายค่า 
	 	 ตอบแทนและผลประโยชน์ท่ีเหมาะสมสำาหรบัผูบ้รหิารดังกล่าว	 
	 	 ก่อนนำาเสนอต่อคณะกรรมการบริษัท	 เพื่อพิจารณาอนุมัติ	 
	 	 โดยพิจารณาจากภาระหน้าท่ีและความรับผิดชอบท่ีได้รับ 
	 	 มอบหมาย	ผลการปฏิบัติงานเม่ือเทียบกับเป้าหมาย	ภายใต้ 
	 	 สภาวะเศรษฐกิจโดยรวม	พร้อมกันน้ีได้พิจารณาอนุมัติ 
	 	 หลักเกณฑ์ในการประเมินผลการปฏิบัติงานประจำาปีของ 
	 	 ผูอ้ำานวยการใหญ	่และเกณฑ์ในการประเมนิผลการปฏบิติังาน 
	 	 ของรองผู้อำานวยการใหญ่	 (Chief	Operating	Officer)	 
	 	 เป็นการเพิ่มเติม	
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	 2.	 พิจารณาคัดเลือกและเสนอชื่อบุคคลเพื่อดำารงตำาแหน่ง 
	 	 เป็นผู้บริหารระดับสูง	จากฐานข้อมูลรายชื่อที่ได้รับการเสนอ 
	 	 ช่ือโดยกรรมการของบริษัท	 โดยคำานึงถึงองค์ประกอบทักษะ	 
	 	 ซึ่งได้แก่	 คุณสมบัติและความหลากหลายทั้งในด้านความรู้	 
	 	 ความสามารถ	 ประสบการณ์	 และการศึกษา	 รวมถึงยังให้ 
	 	 ความสำาคัญกับขั้นตอนการตรวจสอบคุณสมบัติของบุคคล 
	 	 ผู้ที่ได้รับการเสนอชื่อ	อาทิ	ความขัดแย้งทางผลโยชน์	เป็นต้น	 
	 	 เพื่อเสนอต่อคณะกรรมการบริษัทพิจารณาอนุมัติ	

	 3.		พิจารณาค่าตอบแทนของประธานกรรมการ	กรรมการ	 และ 
	 	 คณะกรรมการชุดย่อย	 ก่อนเสนอคณะกรรมการบริษัทเพื่อ 
	 	 ให้ความเห็นชอบและเสนอต่อผู้ถือหุ้นเพื่อพิจารณา	 โดย 
	 	 คำานึงถึงความเหมาะสมกับหน้าท่ี	 ความรับผิดชอบที่ได้รับ 
	 	 มอบหมาย	ผลประกอบการของบรษัิท	ภายใต้สภาวะเศรษฐกิจ 
	 	 โดยรวม

	 4.	 จัดให้มีการประเมินผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการ 
	 	 สรรหาและกำาหนดค่าตอบแทน	 โดยใช้แบบฟอร์มการ 
	 	 ประเมินผลการปฏิบัติงานฯ	ตามหลักการกำากับดูแลกิจการ 
	 	 ที่ดีของสถาบันกรรมการบริษัทไทย	(IOD)	
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	 6.	 พิจารณาและทบทวนแผนสืบทอดตำาแหน่ง	 (Succession	 
	 	 Plan)	 ของผู้อำานวยการใหญ่และผู้บริหารระดับสูง	 รวมถึง 
	 	 แผนสืบทอดตำาแหน่งงานที่สำาคัญในเชิงกลยุทธ์
	 7.	 พจิารณาและให้ความเห็นเกีย่วกบัแนวทางการบรหิารจดัการ 
	 	 งานทรัพยากรบุคคล	 เพื่อให้สอดคล้องตามกลยุทธ์ในการ 
	 	 ดำาเนินงานของบรษิทั	อาทิ	โครงสรา้งองคก์ร	โครงสรา้งระดบั 
	 	 ชั้นพนักงาน	 โครงสร้างระบบผลตอบแทนพนักงาน	รวมถึง 
	 	 ระบบพัฒนาและประเมินผลงานและเส้นทางความก้าวหน้า 
	 	 ของพนักงาน

	 8.	 ดูแลให้มีการทบทวนกฎบัตรของคณะกรรมการสรรหาและ 
	 	 กำาหนดค่าตอบแทนให้ครอบคลุมขอบเขตหน้าท่ีความ 
	 	 รับผิดชอบงานด้านบรรษัทภิบาลให้สอดคล้องกับหลักการ 
	 	 กำากับดูแลกิจการท่ีดีของบริษัทจดทะเบียนและหลักการ 
	 	 กำากับดูแลกิจการท่ีมีมาตรฐานสากล	 อาทิ	 Corporate	 
	 	 Governance	Report	 of	 Thai	 Listed	Company	 และ	 
	 	 ASEAN	CG	Scorecard	โดยแม้ว่ายังไม่มีการกำาหนดคณะ 
	 	 กรรมการชุดย่อยที่รับผิดชอบโดยตรงต่อเรื่องดังกล่าว	 แต่ 
	 	 คณะกรรมการบริษัทก็ได้มีการกำากับดูแลให้แน่ใจว่าบริษัท 
	 	 ได้ปฏิบัติตามอย่างเหมาะสม
	 9.	 สนับสนนุและตดิตามให้บรษัิทมีการกำากบัดแูลกิจการท่ีด	ีเพือ่ 
	 	 ให้สอดคล้องกับกฎ	ข้อบังคับ	ประกาศของหน่วยงานที่กำากับ 
	 	 ดูแลบริษัทฯ

	 	 ท้ังน้ีในปี	2565	คณะกรรมการสรรหาและกำาหนดคา่ตอบแทน
มีการประชุมรวมทั้งสิ้น	3	ครั้ง

	 6.	 Consider	and	review	the	Succession	Plan	of	Director- 
	 	 General	 and	 senior	 executives,	 as	 well	 as	 the	 
	 	 strategically	important	succession	plan.
	 7.	 Consider	 and	make	 recommendations	 on	 human	 
	 	 resource	management	 solution	 in	order	 to	comply	 
	 	 with	 the	Company’s	 operational	 strategies,	 e.g.	 
	 	 organizational	 structure,	 employee	 hierarchy,	 
	 	 employee	remuneration	system	structure,	as	well	as	 
	 	 human	development,	performance	assessment	and	 
	 	 career	path	system.
	 8.	 Supervise	 the	 review	 of	 the	 Nomination	 and	 
	 	 Remuneration	Committee	Charter	to	cover	the	scope	 
	 	 of	duties	and	responsibilities	in	corporate	governance	 
	 	 in	accordance	with	the	principles	of	good	corporate	 
	 	 governance	 of	 listed	 companies,	 and	 those	 of	 
	 	 international	 standards,	 such	 as	 the	 Corporate	 
	 	 Governance	Report	 of	 Thai	 Listed	Company	 and	 
	 	 ASEAN	CG	Scorecard.	Although	no	committee	was	 
	 	 directly	responsible	for	this	matter,	the	Board	governed	 
	 	 to	ensure	that	the	Company	operated	appropriately.
	 9.	 Support	and	monitor	the	Company’s	good	corporate	 
	 	 governance	in	order	to	comply	with	rules,	regulations,	 
	 	 and	 announcement	 of	 the	Company’s	 regulatory	 
	 	 authorities.
In	2022,	the	Nomination	and	Remuneration	Committee	held	
a	total	of	3	meetings.
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รายงานผลการดำาเนินงานสำาคัญด้านการกำากับดูแลกิจการ
Corporate Governance Milestones

รายงานคณะกรรมการบริหารความเสี่ยง
	 	 ในปี	 2565	คณะกรรมการบริหารความเส่ียง	ประกอบด้วย
สมาชิกท้ังหมด	 6	 ท่าน	 ได้แก่	 กรรมการอิสระจำานวน	 3	 ท่าน	 และ
กรรมการที่เป็นผู้บริหารจำานวน	3	ท่าน	 โดยมีความรับผิดชอบหลัก
เป็นไปตามท่ีกำาหนดไว้ในกฎบัตรคณะกรรมการบริหารความเส่ียง
ของบริษัท	 สำาหรับปีท่ีผ่านมาปัจจัยเส่ียงจากอัตราดอกเบ้ียท่ีปรับ 
เพิ่มสูงขึ้นทั่วโลก	 ส่งผลกระทบต่อผลการดำาเนินงานและอัตราส่วน
ความเพียงพอของเงินกองทุนของบริษัทประกันภัยชีวิต	อย่างไรก็ดี	 
คณะกรรมการบริหารความเส่ียงได้ตระหนักถึงผลกระทบจากความ
เส่ียง	 จึงได้มีการติดตามสถานะความเส่ียงอย่างใกล้ชิด	 เพื่อให้
สามารถตอบสนองต่อเหตุการณ์ความเส่ียงท่ีอาจเกิดขึ้น	ซึ่งในรอบ
ปีที่ผ่านมามีการดำาเนินงานที่สำาคัญ	ดังนี้
	 1.	 พิจารณากำาหนดนโยบายและแผนการบริหารความเส่ียง 
	 	 ประจำาปี	 รวมถึงทะเบียนความเส่ียงหลักประจำาปีของบริษัท	 
	 	 ซึ่งครอบคลุมถึงความเส่ียงประเภทต่างๆ	 ท้ังท่ีมาจากปัจจัย 
	 	 ภายในและภายนอกท่ีอาจส่งผลกระทบต่อการดำาเนินงาน 
	 	 ของบริษัท	 เพื่อปรับเปล่ียนการดำาเนินงานให้ทันต่อการ 
	 	 เปลี่ยนแปลงและลดผลกระทบจากความเสี่ยงดังกล่าว

	 2.	 พิจารณาวางแผนกลยุทธ์ให้สอดคล้องกับนโยบายการ 
	 	 บริหารความเส่ียง	 โดยสามารถประเมิน	 ตรวจติดตามและ 
	 	 ควบคุมความเส่ียงของบริษัทโดยรวมให้อยู่ในระดับท่ียอมรับ 
	 	 ได้

	 3.	 ตรวจติดตาม	 และควบคุมผลการบริหารความเส่ียงประจำา 
	 	 ไตรมาส	 	 โดยรับการรายงานจากหัวหน้าหน่วยงานบริหาร 
	 	 ความเส่ียงของบริษัท	 และมีการรายผลการปฏิบัติงานด้าน 
	 	 การบริหารความเส่ียงต่อคณะกรรมการบริษัทเป็นราย 
	 	 ไตรมาส
	 4.	 พิจารณาแนวทางการบริหารความเส่ียงจากอัตราดอกเบ้ีย 
	 	 ที่ปรับเพิ่มสูงขึ้นส่งผลกระทบต่อผลการดำาเนินงานและ 
	 	 อัตราสว่นความเพียงพอของเงินกองทนุของบริษทั	โดยคณะ 
	 	 กรรมการบริหารความเสี่ยงได้ติดตามการเปล่ียนแปลง 
	 	 มูลค่าเงินสำารองและมูลค่าสินทรัพย์ลงทุนท่ีอ่อนไหวต่อการ 
	 	 เปลี่ยนแปลงอัตราดอกเบี้ย	พร้อมทั้งให้ฝ่ายจัดการทำาการ 
	 	 ทดสอบภาวะวิกฤติ	 (Stress	 Test)	 สำาหรับสถานการณ์ 
	 	 ความผันผวนของอัตราดอกเบ้ียในรูปแบบและความรุนแรง 
	 	 ต่างๆ	 เพื่อเป็นข้อมูลในการพิจารณาความเหมาะสมของ 
	 	 มาตรการตอบสนองความเส่ียง	และเพือ่ให้ม่ันใจวา่อัตราส่วน 
	 	 ความเพียงพอของเงินกองทุนตามระดับความเส่ียงยังอยู่ 
	 	 ภายใต้ระดบัความเส่ียงท่ียอมรบัได้ในทกุสถานการณท์ดสอบ
	 ทั้งนี้ในปี	 2565	คณะกรรมการบริหารความเส่ียงมีการประชุม 
รวมทั้งสิ้น	4	ครั้ง

Risk Management Committee Report
In	2022,	the	Enterprise	Risk	Management	Committee	(ERMC)	
consisted	of	6	members,	including	3	independent	directors	
and	3	executive	directors,	with	primary	responsibilities	as	
defined	in	the	Charter	of	the	Risk	Management	Committee.	
For	the	past	year,	the	risk	factor	of	increasing	interest	rate	
globally	have	 impact	on	both	operating	performance	and	
capital	adequacy	ratio	of	life	insurance	companies.	However,	 
the	ERMC	have	 realized	 the	 impact	 form	key	 risks	 and,	 
therefore,	 have	monitored	key	 risk	 indicators	 in	order	 to	
response	to	the	risk	event	that	may	occur,	with	operations	
during	the	past	year	as	follows;	
	 1.	 Establish	 the	 annual	 risk	management	policy	 and	 
	 	 plan,	 including	 the	Company’s	annual	primary	 risk	 
	 	 register	covering	various	 types	of	 risks,	both	 from	 
	 	 internal	 and	 external	 factors	 that	may	 affect	 the	 
	 	 Company’s	operations,	in	order	to	adjust	the	operations	 
	 	 due	 to	changes	 in	 timely	manners	and	 reduce	 the	 
	 	 impacts	of	such	risks.
	 2.	 Consider	planning	strategies	in	accordance	with	risk	 
	 	 management	policies	in	order	to	be	able	to	assess,	 
	 	 monitor	and	control	 the	Company’s	overall	 risks	to	 
	 	 acceptable	levels.
 
	 3.	 Monitor	and	control	the	performances	of	the	quarterly	 
	 	 risk	management	according	to	a	quarterly	report	from	 
	 	 the	 Company’s	 Head	 of	 Risk	 Management	 
	 	 Department,	 and	 submit	 quarterly	 report	 of	 risk	 
	 	 management	performance	to	the	Board	of	Directors.
	 4.	 Consider	the	risk	management	measure	of	increasing	 
	 	 interest	 rate	 risk,	which	 impact	on	both	operating	 
	 	 performance	and	capital	adequacy	ratio.	The	ERMC	 
	 	 has	 continuously	monitored	 changing	 of	 reserve	 
	 	 values	and	interest-sensitive	asset	value.	Moreover,	 
	 	 the	ERMC	also	have	instructed	the	management	to	 
	 	 perform	 stress	 testing	 on	 interest	 rate	 change	 in	 
	 	 various	pattern	and	various	severity.	The	stress	testing	 
	 	 results	was	used	 as	 information	 for	 risk	measure	 
	 	 assessment	and	to	ensure	that	the	capital	adequacy	 
	 	 ratio	will	in	line	with	risk	appetite.

In	2022,	the	Risk	Management	Committee	held	a	total	of	4	
meetings.
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	 	 ในปี	 2565	คณะกรรมการบริหารความเส่ียง	ประกอบด้วย
สมาชิกท้ังหมด	 6	 ท่าน	 ได้แก่	 กรรมการอิสระจำานวน	 3	 ท่าน	 และ
กรรมการที่เป็นผู้บริหารจำานวน	3	ท่าน	 โดยมีความรับผิดชอบหลัก
เป็นไปตามท่ีกำาหนดไว้ในกฎบัตรคณะกรรมการบริหารความเส่ียง
ของบริษัท	 สำาหรับปีท่ีผ่านมาปัจจัยเส่ียงจากอัตราดอกเบ้ียท่ีปรับ 
เพ่ิมสูงขึ้นทั่วโลก	 ส่งผลกระทบต่อผลการดำาเนินงานและอัตราส่วน
ความเพียงพอของเงินกองทุนของบริษัทประกันภัยชีวิต	อย่างไรก็ดี	 
คณะกรรมการบริหารความเส่ียงได้ตระหนักถึงผลกระทบจากความ
เส่ียง	 จึงได้มีการติดตามสถานะความเส่ียงอย่างใกล้ชิด	 เพื่อให้
สามารถตอบสนองต่อเหตุการณ์ความเส่ียงท่ีอาจเกิดขึ้น	ซึ่งในรอบ
ปีที่ผ่านมามีการดำาเนินงานที่สำาคัญ	ดังนี้
	 1.	 พิจารณากำาหนดนโยบายและแผนการบริหารความเส่ียง 
	 	 ประจำาปี	 รวมถึงทะเบียนความเส่ียงหลักประจำาปีของบริษัท	 
	 	 ซึ่งครอบคลุมถึงความเส่ียงประเภทต่างๆ	 ท้ังท่ีมาจากปัจจัย 
	 	 ภายในและภายนอกท่ีอาจส่งผลกระทบต่อการดำาเนินงาน 
	 	 ของบริษัท	 เพื่อปรับเปล่ียนการดำาเนินงานให้ทันต่อการ 
	 	 เปลี่ยนแปลงและลดผลกระทบจากความเสี่ยงดังกล่าว

	 2.	 พิจารณาวางแผนกลยุทธ์ให้สอดคล้องกับนโยบายการ 
	 	 บริหารความเส่ียง	 โดยสามารถประเมิน	 ตรวจติดตามและ 
	 	 ควบคุมความเส่ียงของบริษัทโดยรวมให้อยู่ในระดับท่ียอมรับ 
	 	 ได้

	 3.	 ตรวจติดตาม	 และควบคุมผลการบริหารความเส่ียงประจำา 
	 	 ไตรมาส	 	 โดยรับการรายงานจากหัวหน้าหน่วยงานบริหาร 
	 	 ความเส่ียงของบริษัท	 และมีการรายผลการปฏิบัติงานด้าน 
	 	 การบริหารความเส่ียงต่อคณะกรรมการบริษัทเป็นราย 
	 	 ไตรมาส
	 4.	 พิจารณาแนวทางการบริหารความเส่ียงจากอัตราดอกเบ้ีย 
	 	 ที่ปรับเพิ่มสูงขึ้นส่งผลกระทบต่อผลการดำาเนินงานและ 
	 	 อัตราสว่นความเพียงพอของเงินกองทนุของบริษทั	โดยคณะ 
	 	 กรรมการบริหารความเสี่ยงได้ติดตามการเปล่ียนแปลง 
	 	 มูลค่าเงินสำารองและมูลค่าสินทรัพย์ลงทุนท่ีอ่อนไหวต่อการ 
	 	 เปลี่ยนแปลงอัตราดอกเบ้ีย	พร้อมทั้งให้ฝ่ายจัดการทำาการ 
	 	 ทดสอบภาวะวิกฤติ	 (Stress	 Test)	 สำาหรับสถานการณ์ 
	 	 ความผันผวนของอัตราดอกเบ้ียในรูปแบบและความรุนแรง 
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รวมทั้งสิ้น	4	ครั้ง
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In	2022,	the	Enterprise	Risk	Management	Committee	(ERMC)	
consisted	of	6	members,	including	3	independent	directors	
and	3	executive	directors,	with	primary	responsibilities	as	
defined	in	the	Charter	of	the	Risk	Management	Committee.	
For	the	past	year,	the	risk	factor	of	increasing	interest	rate	
globally	have	 impact	on	both	operating	performance	and	
capital	adequacy	ratio	of	life	insurance	companies.	However,	 
the	ERMC	have	 realized	 the	 impact	 form	key	 risks	 and,	 
therefore,	 have	monitored	key	 risk	 indicators	 in	order	 to	
response	to	the	risk	event	that	may	occur,	with	operations	
during	the	past	year	as	follows;	
	 1.	 Establish	 the	 annual	 risk	management	policy	 and	 
	 	 plan,	 including	 the	Company’s	annual	primary	 risk	 
	 	 register	covering	various	 types	of	 risks,	both	 from	 
	 	 internal	 and	 external	 factors	 that	may	 affect	 the	 
	 	 Company’s	operations,	in	order	to	adjust	the	operations	 
	 	 due	 to	changes	 in	 timely	manners	and	 reduce	 the	 
	 	 impacts	of	such	risks.
	 2.	 Consider	planning	strategies	in	accordance	with	risk	 
	 	 management	policies	in	order	to	be	able	to	assess,	 
	 	 monitor	and	control	 the	Company’s	overall	 risks	to	 
	 	 acceptable	levels.
 
	 3.	 Monitor	and	control	the	performances	of	the	quarterly	 
	 	 risk	management	according	to	a	quarterly	report	from	 
	 	 the	 Company’s	 Head	 of	 Risk	 Management	 
	 	 Department,	 and	 submit	 quarterly	 report	 of	 risk	 
	 	 management	performance	to	the	Board	of	Directors.
	 4.	 Consider	the	risk	management	measure	of	increasing	 
	 	 interest	 rate	 risk,	which	 impact	on	both	operating	 
	 	 performance	and	capital	adequacy	ratio.	The	ERMC	 
	 	 has	 continuously	monitored	 changing	 of	 reserve	 
	 	 values	and	interest-sensitive	asset	value.	Moreover,	 
	 	 the	ERMC	also	have	instructed	the	management	to	 
	 	 perform	 stress	 testing	 on	 interest	 rate	 change	 in	 
	 	 various	pattern	and	various	severity.	The	stress	testing	 
	 	 results	was	used	 as	 information	 for	 risk	measure	 
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รายงานคณะกรรมการลงทุน
	 	 ในปี	 2565	 คณะกรรมการลงทุน	 ประกอบด้วยสมาชิก
ทั้งหมด	4	ท่าน	 ได้แก่	กรรมการอิสระจำานวน	3	ท่าน	และกรรมการ
ที่เป็นผู้บริหารจำานวน	1	ท่าน	โดยมีความรับผิดชอบหลักเป็นไปตาม
ที่กำาหนดไว้ในกฎบัตรคณะกรรมการลงทุน	 สำาหรับปีท่ีผ่านมาธุร
กิจประกันยังคงต้องเผชิญกับภาวะความผันผวนทางเศรษฐกิจและ 
ยังเกิดสถานการณ์การแพร่ระบาดของไวรัสโคโรนา-19	 ที่ส่งผล 
กระทบอย่างรุนแรงต่อเศรษฐกิจไทยและการดำาเนินงานของบริษัท	
การดำาเนินงานของคณะกรรมการลงทุนในปี	 2565	จึงได้ให้ความ
สำาคัญ	สรุปได้	ดังนี้
	 1.	 พิจารณาแผนและกลยุทธ์การลงทุนประจำาปีท้ังระยะส้ันและ 
	 	 ระยะยาว	 งบประมาณด้านการลงทุนประจำาปี	ผลการลงทุน 
	 	 ประจำาไตรมาส	ประมาณการเงินลงทุน	กรอบนโยบายการ 
	 	 ลงทนุและการประกอบธรุกจิอ่ืน	ตลอดจนเรือ่งอ่ืนๆ	ท่ีมีความ 
	 	 สำาคัญที่เกี่ยวข้องกับบริษัทและธุรกิจของบริษัท

	 2.	 ตรวจสอบ	 ติดตาม	กำากับดูแลการลงทุนของบริษัทเพื่อให้ 
	 	 ได้ผลตอบแทนตามเป้าหมาย	 ประเมินผลธุรกรรมที่ได้รับ 
	 	 อนุมติัให้ลงทุน	และสรปุสาระสำาคญัเพือ่รายงานผลการลงทุน 
	 	 ต่อคณะกรรมการบริษัทฯ	ทุกไตรมาส

	 3.	 ให้คำาแนะนำาและคำาปรึกษาแก่ฝ่ายจัดการ	 ในการหาช่องทาง 
	 	 การดำาเนินธุรกิจและโอกาสการลงทุนต่าง	ๆ	 ให้สอดคล้อง 
	 	 กับเป้าหมายและกลยุทธ์ของบริษัท	โดยคำานึงถึงผลตอบแทน 
	 	 ที่คุ้มค่าต่อการลงทุน	 และปัจจัยเส่ียงต่าง	 ๆ	 ท่ีเก่ียวข้องให้มี 
	 	 การบริหารจัดการอยู่ในระดับที่ยอมรับได้

	 4.	 การตัดสินใจลงทุนของบริษัท	 มีการศึกษาและวิเคราะห์ท้ังใน 
	 	 เชิงกว้างและเชิงลึกโดยฝ่ายลงทุนของบริษัทและที่ปรึกษา 
	 	 ทางการเงินจากภายนอกของบริษัทอย่างรอบคอบและ 
	 	 ระมัดระวัง	ภายใต้หลักธรรมาภิบาลการลงทุนของบริษัท	

 
	 5.	 พิจารณาและทบทวนแนวทางการดำาเนินการนโยบายด้าน 
	 	 สินเชื่อที่เป็นสวัสดิการพนักงาน	 เพ่ือให้สอดคล้องตาม 
	 	 ประกาศของสำานักงาน	คปภ.	เรื่อง	การลงทุนประกอบธุรกิจ 
	 	 อื่นของบริษัทประกันชีวิต	(ฉบับที่	6)	

	 	 ทั้งนี้ในปี	2565	คณะกรรมการลงทุนมีการประชุมรวมทั้งสิ้น	
2	ครั้ง

Investment Committee Report
In	2022,	the	Investment	Committee	consisted	of	4	members,	
including	3	independent	directors	and	1	executive	director,	
with	the	main	responsibilities	as	defined	in	the	Charter	of	the	
Investment	Committee.	For	the	past	year,	insurance	industry	
continues	to	face	economic	volatility	and	the	Coronavirus-19	
pandemic,	which	has	a	severe	impact	on	the	Thai	economy	 
and	 the	Company’s	 operations.	 Therefore,	 significant	 
operations	 of	 Investment	 Committee	 in	 2022	 can	 be	 
summarized	as	follows:
	 1.	 Consider	 both	 short-term	 and	 long-term	 annual	 
	 	 investment	plans	and	strategies,	annual	investment	 
	 	 budget,	quarterly	investment	performances,	returns	 
	 	 on	investments,	frameworks	of	investment	policy	and	 
	 	 other	business	operations,	as	well	as	other	important	 
	 	 matters	related	to	the	Company	and	its	business.
	 2.	 Audit,	monitor,	supervise	the	Company’s	investments	 
	 	 in	order	to	achieve	targeted	returns,	to	evaluate	the	 
	 	 approved	 transactions	 for	 investment,	 and	 to	 
	 	 summarize	 and	present	 investment	performances	 
	 	 to	the	Board	of	Directors	quarterly.
	 3.	 Offer	 recommendation	 and	 consultation	 to	 the	 
	 	 management	 in	 seeking	 business	 channels	 and	 
	 	 investment	 opportunit ies	 according	 to	 the	 
	 	 Company’s	 goals	 and	 strategies,	 by	 taking	 into	 
	 	 account	the	value-for-money	returns	and	risk	factors	 
	 	 involved	in	order	to	manage	them	at	acceptable	levels.
	 4.	 Make	 decision	 on	 the	Company’s	 investment	 by	 
	 	 conducting	studies	and	analyses	both	in	broad	sense	 
	 	 and	in-depth.	The	Company’s	investment	department	 
	 	 and	external	 financial	advisors	shall	be	careful	and	 
	 	 cautious	under	the	Company’s	investment	governance	 
	 	 principles.
	 5.	 Consider	 and	 review	guidelines	 for	 implementing	 
	 	 loan	policies	 that	are	employee	welfare,	 to	comply	 
	 	 with	 the	OIC’s	 regulations	on	 investment	 in	 other	 
	 	 businesses	of	life	insurance	companies	(No.	6).

In	 2022,	 the	 Investment	 Committee	 held	 a	 total	 of	 2	 
meetings.
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การควบคุมภายในและรายการระหว่างกัน
Internal Control and Related Party Transaction

9.1		 	 การควบคุมภายใน	
สรุปความเห็นของคณะกรรมการบริษัทเกี่ยวกับระบบการควบคุม
ภายในของบริษัท
	 ในการประชุมคณะกรรมการของบริษัทครั้งท่ี	 1/2566	 เมื่อ 
วันที่	 20	 กุมภาพันธ์	 2566	 ซ่ึงมีกรรมการตรวจสอบท้ัง	 3	 ท่าน 
เข้าร่วมประชุมด้วย	 คณะกรรมการได้ประเมินระบบการควบคุม
ภายใน	 โดยการซักถามข้อมูลจากฝ่ายบริหาร	 เจ้าหน้าท่ี	 และ 
หน่วยงานที่เกี่ยวข้องถึงระบบการควบคุมภายในของบริษัทในด้าน
ต่าง	ๆ	คือ
	 1.	การควบคุมภายในองค์กร
	 2.	การประเมินความเสี่ยง
	 3.	การควบคุมการปฏิบัติงาน
	 4.	ระบบสารสนเทศและการสื่อสารข้อมูล
	 5.	ระบบติดตาม
	 คณะกรรมการมีควาคณะกรรมการมีความเห็นว่า	 บริษัท
มีระบบการควบคุมภายในท่ีเพียงพอและเหมาะสมสำาหรับเรื่องการ
ทำาธุรกรรมกับผู้ถือหุ้นรายใหญ่	 กรรมการ	 ผู้บริหาร	 และบุคคลท่ี
เกี่ยวข้องกับบุคคลดังกล่าว	อีกทั้ง	บริษัทมีระบบการควบคุมภายใน
ในหัวข้ออ่ืนๆ	 ท่ีเพียงพอและสามารถทำาให้การดำาเนินกิจการของ
บริษัทเป็นไปตามหลักการกำากับดูแลกิจการที่ดี	 (Good	Corporate	
Governance)	และมีความโปร่งใส

	 นอกจากน้ี	 คณะกรรมการบริษัทกำาหนดให้คณะกรรมการ
ตรวจสอบมีอำานาจหน้าที่สอบทานให้บริษัท	 มีระบบการควบคุม
ภายในและการตรวจสอบภายในท่ีเหมาะสมและมีประสิทธิผล	 และ
ปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	 
ข้อกำาหนดของตลาดหลักทรัพย์หรือกฎหมายท่ีเก่ียวข้องกับธุรกิจ
ของบริษัท	อีกทั้งได้กำาหนดให้มีการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ
อย่างน้อยทุกไตรมาส	เพื่อสอบทานให้บริษัท	มีการรายงานทางการ
เงินอย่างถูกต้อง	 และพิจารณารายการท่ีเก่ียวโยงกันหรือรายการ 
ท่ีอาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ให้มีความถูกต้องและเป็นไป
ตามที่กฎหมาย	 ประกาศและข้อกำาหนดของคณะกรรมการกำากับ
หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	 คณะกรรมการกำากับตลาดทุน	 
คณะกรรมการตลาดหลักทรพัย์แห่งประเทศไทย	และตลาดหลักทรพัย์
แห่งประเทศไทย	รวมถงึหน่วยงานอ่ืนท่ีเก่ียวขอ้ง	การประเมินระบบการ
ควบคุมภายในในเรื่องข้างต้น	คณะกรรมการตรวจสอบมีความเห็น
สอดคล้องกับคณะกรรมการบริษัทและผู้สอบบัญชี

ความเห็นของคณะกรรมการตรวจสอบในกรณีท่ีมีความเห็น 
แตกต่างไปจากความเห็นของคณะกรรมการบริษัทหรือผู้สอบ 
บัญชีมีข้อสังเกตเกี่ยวกับการควบคุมภายใน
	 คณะกรรมการตรวจสอบมีความเห็นสอดคล้องกับคณะ
กรรมการบริษัทโดยมีความเห็นว่าบริษัทมีระบบการควบคุมภายใน	
ระบบการบริหารความเส่ียง	 ระบบการควบคุมการปฏิบัติงานของ 
ฝ่ายบริหารและระบบการติดตามที่มีประสิทธิผลเพียงพอ

9.1   Internal Control
Summary of the Board of Directors’ Opinion Regarding 
Internal Control System
At	the	Board	of	Directors	meeting	No.1/2023	on	February	
20,	2023	in	which	the	three	Audit	Committee	members	also	
participated,	the	Board	of	Directors	assessed	the	Company’s	
internal	control	system	and	inquired	the	management,	staff	
members	and	concerned	units	about	various	pillars	of	the	
internal	control	system,	including
	 1.	Control	environment	
	 2.	Risk	Assessment
	 3.	Control	Activities	
	 4.	Information	&	communication	
	 5.	Monitoring	Activities
The	Board	of	Directors	deemed	that	the	Company’s	internal	
control	system	was	adequate	and	appropriate	for	entering	
into	 transactions	with	 the	major	 shareholders,	 directors,	
executives	and	related	persons	of	 the	 foregoing	persons.	
As	well,	 other	pillars	of	 the	 internal	 control	 system	were	
adequate	 and	 could	 allow	 for	 the	Company	 to	 operate	
business	under	good	corporate	governance	principles	and	
with	transparency.
In	addition,	the	Board	of	Directors	has	entrusted	the	Audit	
Committee	with	power	and	duties	to	review	and	ensure	that	
the	Company	has	a	 sound	and	effective	 internal	 control	
and	internal	audit	system	and	abides	by	the	law	governing	
securities	and	exchange,	the	SET’s	regulations	or	the	laws	
applicable	to	the	Company’s	business.	The	Audit	Committee	
must	hold	a	meeting	at	least	once	a	quarter	to	review	and	
ensure	correctness	of	the	Company’s	financial	reporting	and	
to	consider	and	make	certain	that	the	Company’s	connected	
transactions	or	transactions	with	potential	conflict	of	interest	
are	correct	and	compliant	with	the	applicable	laws	and	the	
notifications	and	regulations	of	the	Securities	and	Exchange	
Commission,	 the	Capital	Market	Supervisory	Board,	 the	
Board	of	Governors	of	the	Stock	Exchange	of	Thailand,	the	
Stock	Exchange	of	Thailand	and	other	concerned	authorities.	 
Audit	 committee	 agreed	with	 the	Company’s	 board	 of	 
directors	and	auditor.

Opinion of the Audit Committee that Is Different from the 
Board of Directors or the Auditor’s Observation Regarding 
Internal Control
The	Audit	Committee	provided	opinion	consistent	with	that	
of	the	Board	of	Directors	and	the	auditor.
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เข้าร่วมประชุมด้วย	 คณะกรรมการได้ประเมินระบบการควบคุม
ภายใน	 โดยการซักถามข้อมูลจากฝ่ายบริหาร	 เจ้าหน้าท่ี	 และ 
หน่วยงานที่เกี่ยวข้องถึงระบบการควบคุมภายในของบริษัทในด้าน
ต่าง	ๆ	คือ
	 1.	การควบคุมภายในองค์กร
	 2.	การประเมินความเสี่ยง
	 3.	การควบคุมการปฏิบัติงาน
	 4.	ระบบสารสนเทศและการสื่อสารข้อมูล
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	 คณะกรรมการมีควาคณะกรรมการมีความเห็นว่า	 บริษัท
มีระบบการควบคุมภายในท่ีเพียงพอและเหมาะสมสำาหรับเรื่องการ
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เกี่ยวข้องกับบุคคลดังกล่าว	อีกทั้ง	บริษัทมีระบบการควบคุมภายใน
ในหัวข้ออ่ืนๆ	 ท่ีเพียงพอและสามารถทำาให้การดำาเนินกิจการของ
บริษัทเป็นไปตามหลักการกำากับดูแลกิจการที่ดี	 (Good	Corporate	
Governance)	และมีความโปร่งใส

	 นอกจากน้ี	 คณะกรรมการบริษัทกำาหนดให้คณะกรรมการ
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ปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	 
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ของบริษัท	อีกทั้งได้กำาหนดให้มีการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ
อย่างน้อยทุกไตรมาส	เพื่อสอบทานให้บริษัท	มีการรายงานทางการ
เงินอย่างถูกต้อง	 และพิจารณารายการท่ีเก่ียวโยงกันหรือรายการ 
ท่ีอาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ให้มีความถูกต้องและเป็นไป
ตามที่กฎหมาย	 ประกาศและข้อกำาหนดของคณะกรรมการกำากับ
หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	 คณะกรรมการกำากับตลาดทุน	 
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แห่งประเทศไทย	รวมถงึหน่วยงานอ่ืนท่ีเก่ียวขอ้ง	การประเมินระบบการ
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9.1   Internal Control
Summary of the Board of Directors’ Opinion Regarding 
Internal Control System
At	the	Board	of	Directors	meeting	No.1/2023	on	February	
20,	2023	in	which	the	three	Audit	Committee	members	also	
participated,	the	Board	of	Directors	assessed	the	Company’s	
internal	control	system	and	inquired	the	management,	staff	
members	and	concerned	units	about	various	pillars	of	the	
internal	control	system,	including
	 1.	Control	environment	
	 2.	Risk	Assessment
	 3.	Control	Activities	
	 4.	Information	&	communication	
	 5.	Monitoring	Activities
The	Board	of	Directors	deemed	that	the	Company’s	internal	
control	system	was	adequate	and	appropriate	for	entering	
into	 transactions	with	 the	major	 shareholders,	 directors,	
executives	and	related	persons	of	 the	 foregoing	persons.	
As	well,	 other	pillars	of	 the	 internal	 control	 system	were	
adequate	 and	 could	 allow	 for	 the	Company	 to	 operate	
business	under	good	corporate	governance	principles	and	
with	transparency.
In	addition,	the	Board	of	Directors	has	entrusted	the	Audit	
Committee	with	power	and	duties	to	review	and	ensure	that	
the	Company	has	a	 sound	and	effective	 internal	 control	
and	internal	audit	system	and	abides	by	the	law	governing	
securities	and	exchange,	the	SET’s	regulations	or	the	laws	
applicable	to	the	Company’s	business.	The	Audit	Committee	
must	hold	a	meeting	at	least	once	a	quarter	to	review	and	
ensure	correctness	of	the	Company’s	financial	reporting	and	
to	consider	and	make	certain	that	the	Company’s	connected	
transactions	or	transactions	with	potential	conflict	of	interest	
are	correct	and	compliant	with	the	applicable	laws	and	the	
notifications	and	regulations	of	the	Securities	and	Exchange	
Commission,	 the	Capital	Market	Supervisory	Board,	 the	
Board	of	Governors	of	the	Stock	Exchange	of	Thailand,	the	
Stock	Exchange	of	Thailand	and	other	concerned	authorities.	 
Audit	 committee	 agreed	with	 the	Company’s	 board	 of	 
directors	and	auditor.

Opinion of the Audit Committee that Is Different from the 
Board of Directors or the Auditor’s Observation Regarding 
Internal Control
The	Audit	Committee	provided	opinion	consistent	with	that	
of	the	Board	of	Directors	and	the	auditor.
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การควบคุมภายในและรายการระหว่างกัน
Internal Control and Related Party Transaction

หัวหน้างานตรวจสอบภายใน
	 บริษัทได้จัดตั้งหน่วยงานตรวจสอบภายใน	ซึ่งอยู่ภายใต้การ
กำากับดูแลของคณะกรรมการตรวจสอบ	 	คณะกรรมการตรวจสอบ
มีอำานาจในการแต่งตั้ง	ถอดถอน	และโยกย้ายผู้ดำารงตำาแหน่งหัวหน้า
งานตรวจสอบภายใน		
	 คณะกรรมการตรวจสอบได้กำากับดูแลให้บริษัทมีหัวหน้า
งานตรวจสอบภายในท่ีมีวุฒิการศึกษา	ประสบการณ์	การอบรม	ที่
เหมาะสมเพียงพอกับการปฏิบัติหน้าท่ี	 โดยปัจจุบันมีนางสาวพนิดา	
อากาศอำานวย	ทำาหน้าที่หัวหน้างานตรวจสอบภายใน

	 โดยในระหว่างปีฝ่ายตรวจสอบภายในได้ปฏิบัติงานตรวจ
สอบตามแผนการตรวจสอบท่ีได้รับอนุมัติจากคณะกรรมการตรวจ
สอบ	พร้อมท้ังให้คำาปรึกษาเก่ียวกับการควบคุมภายใน	การบริหาร
ความเสีย่ง	และการกำากับดูแลแกห่น่วยงานต่างๆในบริษัท	และนำาเสนอ
รายงานต่อคณะกรรมการตรวจสอบอย่างสม่ำาเสมอทุกไตรมาส

	 วฒุกิารศกึษา/การฝึกอบรมและประวติัการทำางานของหัวหน้า
งานตรวจสอบภายในของบริษัทเปิดเผยไว้ในเอกสารแนบ	3

หัวหน้างานกำากับดูแลการปฏิบัติงานของบริษัท
	 บ ริ ษั ท ได้ จั ด ต้ั ง ฝ่ ายดู แ ลการปฏิ บั ติ ต ามกฎหมาย	 
(Compliance)	ขึ้น	 โดยได้รับอนุมัติตามมติท่ีประชุมคณะกรรมการ	
วาระพิเศษ	 เมื่อวันที่	 10	 ตุลาคม	2557	ซึ่งฝ่ายดูแลการปฏิบัติตาม
กฎหมายอยู่ภายใต้การกำากับดูแลของคณะกรรมการตรวจสอบ	 
โดยมี	นางสาวพิชญ์พิชา	ศิริอุดมเศรษฐ	ทำาหน้าที่หัวหน้างานดูแล
การปฏิบัติตามกฎหมาย
	 ในระหว่างปีฝ่ายดูแลการปฏิบัติตามกฎหมาย	 ได้มีการ 
ติดตามการปฏิบัติตามข้อกำาหนดและกฎหมายต่างๆ	 ท่ีเก่ียวข้องและ
นำาเสนอรายงานต่อคณะกรรมการตรวจสอบเพื่อทำาการสอบทาน
เป็นประจำาในทุกไตรมาส	
	 วุฒิการศึกษา/การฝึกอบรมและประวัติการทำางานของ 
หัวหน้างานกำากับดูแลการปฏิบัติงานของบริษัทเปิดเผยไว้ ใน 
เอกสารแนบ	3

Head of Internal Audit Unit
The	Company	has	established	Department	of	Internal	Audit	
which	is	under	the	direct	supervision	of	the	Audit	Committee	
with	full	authority	to	appoint,	dismiss	and	transfer	Head	of	
Internal	Audit	Department.	
The	Audit	Committee	monitors	the	operational	activities	of	
the	Head	of	the	Internal	Audit	Department.	The	Committee	
supports	 training	program	 for	 the	Department’s	Head	 to	 
ensure	 that	 he	 or	 she	 obtains	 skills	 and	 knowledge	 
appropriate	 for	 the	 role	 of	 internal	 auditor.	Ms.Phanida	 
Arkad-amnuay,	is	the	Head	of	Internal	Audit	Unit.	
Dur ing	 the	 year, 	 the	 Internal 	 Audit 	 Department	 
performed	the	audit	according	to	the	audit	plan	approved	
by	 the	Audit	Committee	and	providing	advice	on	 internal	 
control,	 risk	 management	 and	 overseeing	 various	 
departments	 in	 the	company	and	 regularly	 report	 to	 the	 
Audit	Committee	every	quarter.
The	educational	background/certifications	of	 the	Head	of	
Internal	Audit	Unit	is	attached	in	Appendix	3.

Head of Compliance Unit
The	Company	has	established	a	compliance	department,	
which	was	approved	by	the	Board	of	Directors	on	October	
10,	2014.	The	Department	will	be	under	supervision	of	the	
Audit	Committee.	Pittpicha	Siriudomseth,	 is	 the	Head	of	
Compliance	department.	During	 the	year,	 the	department	
performed	compliance	monitoring	and	report	 to	 the	audit	
committee	to	review	on	a	regular	basis	every	quarter.

The	educational	background/certificates	and	qualifications	 
of	 the	Head	 of	Compliance	 department	 is	 attached	 in	 
Appendix	3.
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การควบคุมภายในและรายการระหว่างกัน
Internal Control and Related Party Transaction

นโยบายการมีส่วนได้เสียและความขัดแย้งของผลประโยชน์
	 คณะกรรมการบรษัิทตระหนักถงึความสำาคญัในการป้องกันการมี
ส่วนไดเ้สยีและความขดัแย้งของผลประโยชน	์โดยกำาหนดนโยบายการ
มีส่วนได้เสียและความขัดแย้งของผลประโยชน์ดังนี้

	 	 1.	 คณะกรรมการบริษัทมีการควบคุม	 ดูแลอย่างรอบคอบ 
	 	 	 เม่ือเกิดรายการท่ีอาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์	 
	 	 	 โดยมีการกำาหนดขั้นตอนการอนุมัติรายการท่ีเก่ียวโยง 
	 	 	 กันไว้เป็นลายลักษณ์อักษร	
	 	 2.	 คณะกรรมการตรวจสอบจะนำาเสนอต่อคณะกรรมการ 
	 	 	 บริษัทเก่ียวกับรายการท่ีอาจมีความขัดแย้งทางผล 
	 	 	 ประโยชน์และรายการท่ีเก่ียวโยงกันอย่างสม่ำาเสมอทุก 
	 	 	 ไตรมาส
	 	 3.	 ในกรณีท่ีมีการทำารายการท่ีเก่ียวโยงกันที่เข้าข่ายจะ 
	 	 	 ต้องเปิดเผยข้อมูล	 หรือขออนุมัติจากผู้ถือหุ้นตามข้อ 
	 	 	 กำาหนดของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	 ก่อนการ 
	 	 	 ทำารายการ	บริษัทได้มีการเปิดเผยรายละเอียด	อาทิ	ชื่อ	 
	 	 	 ความสัมพันธ์ของบุคคลที่เกี่ยวโยง	นโยบายการกำาหนด 
	 	 	 ราคามูลค่าของรายการ	 เหตุผลของการทำารายการ	 
	 	 	 รวมทั้งความเห็นของคณะกรรมการบริษัทเก่ียวกับ 
	 	 	 รายการดังกล่าวให้ผู้ถือหุ้นทราบอย่างชัดเจน
	 	 4.	 คณะกรรมการบริษัทกำาหนดให้มีการเปิดเผยรายการ 
	 	 	 ระหว่างกันที่มีสาระสำาคัญ	 โดยแสดงรายละเอียดชื่อ 
	 	 	 บุคคลท่ีอาจมีความขดัแย้งทางผลประโยชน์	ความสัมพนัธ์	 
	 	 	 ลักษณะของรายการ	 เงื่อนไข	นโยบายการกำาหนดราคา	 
	 	 	 และมูลค่าของรายการ	 เหตุผลความจำาเป็น	 ไว้ในแบบ 
	 	 	 แสดงรายการข้อมูลประจำาปี	 (แบบ	56-1)	 และรายงาน 
	 	 	 ประจำาปีของบริษัท

แนวปฏบัิตเิกณฑ์ในการพจิารณารายการท่ีมี/อาจมคีวามขดัแย้ง
ทางผลประโยชน์
	 	 การพิจารณารายการท่ีมี/อาจมีความขัดแย้งทางผล
ประโยชน์จะเป็นไปตามเกณฑ์ที่กำาหนดโดยสำานักงาน	 ก.ล.ต.	 และ
ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	 โดยคณะกรรมการตรวจสอบจะ
เป็นผู้ดูแลให้มีการปฏิบัติตามกฎเกณฑ์ท่ีมีอย่างเคร่งครัด	นอกจาก
น้ันคณะกรรมการตรวจสอบจะรายงานสรุปธุรกรรมกับกิจการ 
ท่ีเก่ียวข้องกันท่ีอาจก่อให้เกิดรายการที่อาจมีความขัดแย้งทาง 
ผลประโยชน์ให้คณะกรรมการทราบทุกไตรมาส

Policy on Interest and Conflict of Interest
The	Board	 of	 Directors	 recognizes	 the	 importance	 of	 
prevention	 of	 interest	 and	 conflict	 of	 interest	 and	 has	 
established	a	policy	on	interest	and	conflict	of	 interest	as	
follows:
	 	 1.	 The	Board	of	Directors	 shall	 prudently	 control	 
	 	 	 and	monitor	any	transactions	that	are	prone	to	a	 
	 	 	 conflict	 of	 interest	 by	 determining	 approval	 
	 	 	 procedures	for	connected	transactions	in	writing.
	 	 2.	 The	Audit	Committee	 shall	 report	 transactions	 
	 	 	 with	a	possible	conflict	of	interest	and	connected	 
	 	 	 transactions	 to	 the	 Board	 of	 Directors	 on	 a	 
	 	 	 quarterly	basis.
	 	 3.	 If	there	are	any	connected	transactions	that	are	 
	 	 	 subject	to	disclosure	rules	or	approval	from	the	 
	 	 	 shareholders	pursuant	to	the	SET’s	requirements,	 
	 	 	 the	 Company	 shall,	 before	 entering	 into	 the	 
	 	 	 transactions,	clearly	disclose	to	shareholders	the	 
	 	 	 information	 regarding	 relationship	 of	 the	 
	 	 	 connected	persons,	policy	on	determination	of	 
	 	 	 transaction	 value,	 reasons	 for	 entry	 into	 the	 
	 	 	 transactions,	and	opinion	of	the	Board	of	Directors	 
	 	 	 on	the	transactions.
	 	 4.	 The	Board	of	Directors	sets	out	that	materials	on	r 
	 	 	 elated	party	 transactions	 shall	 be	disclosed	 in	 
	 	 	 the	annual	registration	statement	(Form	56-1)	and	 
	 	 	 annual	report	of	the	Company,	with	details	about	 
	 	 	 names	of	 persons	who	may	have	 a	 conflict	 of	 
	 	 	 interest,	relationship,	nature	of	the	transactions,	 
	 	 	 conditions,	policy	on	price	determination	and	value	 
	 	 	 of	the	transactions,	reasons	and	necessity	of	the	 
	 	 	 transactions.

Guidelines	on	Consideration	of	Transactions	that	Have/
May Have a Conflict of Interest
Consideration	of	transactions	that	have/may	have	a	conflict	
of	interest	shall	comply	with	the	rules	set	forth	by	the	SEC	
and	the	SET.	The	Audit	Committee	has	duty	to	monitor	and	
ensure	that	the	rules	are	strictly	adhered	to,	as	well	as	duty	
to	compile	and	report	transactions	with	related	parties	that	
may	lead	to	transactions	with	a	possible	conflict	of	interest	
to	the	Board	of	Directors	on	a	quarterly	basis.
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การควบคุมภายในและรายการระหว่างกัน
Internal Control and Related Party Transaction

มาตรการหรือขั้นตอนการอนุมัติการทำารายการระหว่างกัน

	 	 บริ ษัทจะปฏิ บัติตามกฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และ
ตลาดหลักทรัพย์	 และข้อบังคับประกาศคำาส่ังหรือข้อกำาหนดของ
คณะกรรมการกำากับตลาดทุนและตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย	
ทัง้นี	้ผู้บรหิารหรอืผู้ท่ีมส่ีวนไดส่้วนเสยีจะไม่สามารถเขา้มามีส่วนรว่ม
ในการอนุมัติรายการดังกล่าวได้

	 	 ในกรณีท่ีกฎหมายกำาหนดให้ต้องได้รับอนุมัติจากท่ีประชุม
คณะกรรมการบริษัท	บริษัทจะจัดให้มีคณะกรรมการตรวจสอบเข้า
รว่มประชมุเพือ่พจิารณาและให้ความเห็นเก่ียวกับความจำาเป็นในการ
ทำารายการและความสมเหตุสมผลของรายการนั้น	ๆ	

	 	 ทัง้นี	้การทำารายการท่ีเปน็ขอ้ตกลงทางการคา้ท่ีมีเงือ่นไขการ
ค้าโดยท่ัวไป	 และการทำารายการท่ีเป็นข้อตกลงทางการค้าท่ีไม่เป็น
เงื่อนไขการค้าโดยทั่วไป	ให้มีหลักการดังนี้

การทำารายการท่ีเป็นข้อตกลงทางการค้าท่ีมีเง่ือนไขการค้าโดย
ทั่วไป	
	 	 การทำารายการระหว่างกันที่เป็นข้อตกลงทางการค้าท่ีมี
เงื่อนไขการค้าโดยท่ัวไป	 ระหว่างบริษัทและบริษัทย่อย	 กับกรรมการ	
ผู้บรหิาร	หรอืบุคคลท่ีมีความเกีย่วขอ้ง	ไดร้บัอนุมัติเปน็หลักการจาก
คณะกรรมการบริษัทให้ฝ่ายจัดการ	สามารถอนุมัติการทำาธุรกรรม
ดงักล่าวไดห้ากรายการดงักล่าวน้ันมีขอ้ตกลงทางการคา้ในลักษณะ
เดียวกับท่ีวิญญูชนจะพึงกระทำากับคู่สัญญาท่ัวไปในสถานการณ์
เดียวกัน	ด้วยอำานาจต่อรองทางการค้าที่ปราศจากอิทธิพลในการที่
ตนมีสถานะเป็นกรรมการ	ผู้บริหาร	หรือบุคคลที่มีความเกี่ยวข้อง	

	 	 ทัง้นี	้บรษัิทจะจดัทำารายงานสรปุการทำาธุรกรรมดังกล่าว	เพือ่
รายงานในการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบและการประชุมคณะ
กรรมการในทุกไตรมาส	

Measures or Procedures for Approval of Related Party 
Transactions
The	Company	abides	by	the	law	governing	securities	and	
stock	exchange	and	the	regulations,	notifications,	directives	 
or	 requirements	of	 the	Capital	Market	Supervisory	Board	
and	 the	Stock	Exchange	of	 Thailand.	 The	 executives	or	
stakeholders	who	have	a	vested	interest	are	not	allowed	to	
participate	in	the	approval	of	such	transactions.	
In	the	case	where	it	is	legally	required	to	obtain	approval	from	
the	Board	of	Directors’	meeting,	the	Company	will	arrange	the	
Audit	Committee	to	join	the	meeting	to	consider	and	advice	 
regarding	 necessity	 and	 reasonableness	 of	 any	 such	 
transactions.	
The	principles	for	entering	into	the	arm’s-length	transactions	
and	the	non-arm’s-length	transactions	are	as	follows:	

Arm’s-length transactions

The	Board	of	Directors	gives	approval	 in	principle	 for	 the	
management	 to	 approve	 the	 arm’s-length	 transactions	
executed	by	 the	Company	 and	 its	 subsidiaries	with	 the	 
directors,	executives	or	related	persons	provided	that	those	
transactions	are	under	the	same	trade	terms	and	conditions	
as	those	executed	by	persons	of	ordinary	common	sense	
with	general	counterparties	 in	 the	same	situation	and	 the	
bargaining	power	 thereof	 is	 free	 from	 their	 influence	 in	
their	capacity	as	directors,	executives	or	related	persons.	
The	Company	will	 present	a	 summary	 report	on	 the	said	 
transactions	to	the	Audit	Committee’s	meeting	and	the	Board	
of	Directors’	meeting	on	a	quarterly	basis.
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stakeholders	who	have	a	vested	interest	are	not	allowed	to	
participate	in	the	approval	of	such	transactions.	
In	the	case	where	it	is	legally	required	to	obtain	approval	from	
the	Board	of	Directors’	meeting,	the	Company	will	arrange	the	
Audit	Committee	to	join	the	meeting	to	consider	and	advice	 
regarding	 necessity	 and	 reasonableness	 of	 any	 such	 
transactions.	
The	principles	for	entering	into	the	arm’s-length	transactions	
and	the	non-arm’s-length	transactions	are	as	follows:	

Arm’s-length transactions

The	Board	of	Directors	gives	approval	 in	principle	 for	 the	
management	 to	 approve	 the	 arm’s-length	 transactions	
executed	by	 the	Company	 and	 its	 subsidiaries	with	 the	 
directors,	executives	or	related	persons	provided	that	those	
transactions	are	under	the	same	trade	terms	and	conditions	
as	those	executed	by	persons	of	ordinary	common	sense	
with	general	counterparties	 in	 the	same	situation	and	 the	
bargaining	power	 thereof	 is	 free	 from	 their	 influence	 in	
their	capacity	as	directors,	executives	or	related	persons.	
The	Company	will	 present	a	 summary	 report	on	 the	said	 
transactions	to	the	Audit	Committee’s	meeting	and	the	Board	
of	Directors’	meeting	on	a	quarterly	basis.
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การควบคุมภายในและรายการระหว่างกัน
Internal Control and Related Party Transaction

Non-arm’s-length transactions

The	non-arm’s-length	 transactions	are	 to	be	considered	
by	 the	Audit	Committee	before	proposing	 to	 the	Board	
of	Directors	 and/or	 the	 shareholders’	meeting	 for	 further	 
consideration	and	approval.	 In	this	respect,	the	Company	
must	observe	 the	 law	governing	securities	and	exchange	
and	the	regulations,	notifications,	directives	or	requirements	 
of	 the	Capital	Market	Supervisory	Board	 and	 the	Stock	
Exchange	of	 Thailand,	 including	 the	disclosure	 rules	 for	
connected	transactions.	
In	the	case	where	the	Audit	Committee	has	no	expertise	in	
the	consideration	of	any	potential	related	party	transactions,	
the	Company	will	appoint	an	independent	specialist	or	 its	
auditor	to	render	opinion	on	such	transactions	to	be	a	basis	
for	decision	making	by	the	Audit	Committee	and/or	the	Board	
of	Directors	and/or	the	shareholders,	as	the	case	may	be.	
This	is	to	ensure	that	such	transactions	are	necessary	and	
reasonable	and	are	executed	in	the	interest	of	the	Company.	
The	Company	will	disclose	information	on	the	related	party	
transactions	in	the	annual	registration	statement	and	notes	
to	 the	financial	statements	 that	have	been	audited	by	 the	
Company’s	auditor.	Related	Party	Transactions

Policy or Trend of Related Party Transactions in the Future

In	 enter	 into	any	 related	party	 transactions	 in	 the	 future,	
the	Board	of	Directors	must	comply	with	the	law	governing	
securities	and	exchange	and	the	regulations,	notifications,	
directives	or	requirements	of	the	Capital	Market	Supervisory	
Board	and	the	Stock	Exchange	of	Thailand,	 including	the	
disclosure	rules	for	connect	transactions	of	the	Company	or	
its	subsidiaries,	in	accordance	with	the	accounting	standards	
set	out	by	the	Federation	of	Accounting	Professions.	
The	 current	 related	 party	 transactions	 with	 other	 life	 
insurance	companies	are	the	usual	transactions	executed	in	
line	with	condition	in	general.	The	related	party	transactions	
made	with	Blue	Venture	TPA	Co.,	Ltd.,	Blue	Venture	Tech	
Co.,	 Ltd.	 and	Blue	Venture	Actuarial	Co.,	 Ltd.,	 include	 IT	
consulting,	IT	system	development	and	IT	service	fee,	and	
the	actuarial	advisory	service	fee.	The	IT	consulting	and	IT	
service	 fee	are	made	through	existing	resource	to	ensure	
cost	saving.	

การทำารายการที่เป็นข้อตกลงทางการค้าท่ีไม่เป็นเงื่อนไขการค้า
โดยทั่วไป
	 	 การทำารายการท่ีเปน็ขอ้ตกลงทางการคา้ท่ีไม่เป็นเงือ่นไขการ
ค้าโดยทั่วไป	จะต้องถูกพิจารณาและให้ความเห็นโดยคณะกรรมการ
ตรวจสอบก่อนนำาเสนอต่อคณะกรรมการบริษัท	และ/หรือที่ประชุมผู้
ถอืหุ้น	เพือ่พจิารณาอนมุตัต่ิอไป	ทัง้นี	้ให้ปฏบัิติตามกฎหมายวา่ดว้ย
หลักทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์	และขอ้บงัคบั	ประกาศ	คำาสัง่	หรอืขอ้
กำาหนดของคณะกรรมการกำากับตลาดทุนและตลาดหลักทรัพย์แห่ง
ประเทศไทย	รวมถึงการปฏิบัติตามข้อกำาหนดเก่ียวกับการเปิดเผย
ข้อมูลการทำารายการที่เกี่ยวโยงกัน

	 	 ในกรณีท่ีคณะกรรมการตรวจสอบไม่มีความชำานาญใน
การพิจารณารายการระหว่างกันท่ีอาจจะเกิดขึ้น	บริษัทจะแต่งต้ังผู้
เชี่ยวชาญอิสระหรือผู้สอบบัญชีของบริษัทเป็นผู้ให้ความเห็นเก่ียว
กับรายการระหวา่งกันดงักล่าวเพือ่นำาไปใชป้ระกอบการตดัสินใจของ
คณะกรรมการตรวจสอบและ/หรอืคณะกรรมการบรษัิทและ/หรอืผู้ถอื
หุ้นตามแต่กรณี	 เพื่อให้ม่ันใจว่าการเข้าทำารายการดังกล่าวมีความ
จำาเป็นและมีความสมเหตุสมผลโดยคำานึงถึงผลประโยชน์ของบริษัท	
ทัง้นี	้บรษัิทจะเปิดเผยรายการระหวา่งกันไว้ในแบบแสดงรายการข้อมูล
ประจำาปี	และหมายเหตุประกอบงบการเงินที่ได้รับการตรวจสอบจาก
ผู้สอบบัญชีของบริษัท

นโยบายหรือแนวโน้มเก่ียวกับการเข้าทำารายการระหว่างกันใน
อนาคต
	 	 รายการระหวา่งกนัท่ีอาจเกิดขึน้ในอนาคตน้ันคณะกรรมการ
บริษัทต้องปฏิบัติให้เป็นไปตามกฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และ
ตลาดหลักทรัพย์	 และข้อบังคับ	ประกาศ	คำาสั่ง	หรือข้อกำาหนดคณะ
กรรมการกำากับตลาดทุนและตลาดหลักทรพัย์แห่งประเทศไทย	รวมถงึ	
การปฏบิติัตามขอ้กำาหนดเกีย่วกับการเปดิเผยขอ้มูลการทำารายการ
เก่ียวโยงกันของบริษัทหรือบริษัทย่อยตามมาตรฐานการบัญชีท่ี
กำาหนดโดยสภาวิชาชีพบัญชี

	 	 รายการระหว่างกันท่ีมีอยู่ในปัจจุบันกับบริษัทประกันชีวิตอ่ืน
เป็นรายการทางการคา้ท่ีกระทำาเป็นปกติเพือ่ประกอบกิจการและเป็น
ไปตามเงื่อนไขการค้าทั่วไป	สำาหรับรายการระหว่างกันที่ทำากับ	บจก.
บลูเวนเจอร์	 ทีพีเอ	บจก.	บลูเวนเจอร์	 เทค	 และ	บจก.	บลูเวนเจอร์	
แอคชัวเรียล	 ได้แก่	 รายการค่าปรึกษาและบริการรวมถึงค่าพัฒนา
ระบบด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ	 และรายการค่าปรึกษาและบริการ
ด้านคณิตศาสตร์ประกันภัย	 โดยรายการค่าปรึกษาและบริการด้าน
เทคโนโลยสีารสนเทศเป็นการใชท้รพัยากรท่ีมอียู่ให้เกดิผลคุม้คา่และ
ประหยัดค่าใช้จ่าย
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สำ�หรับร�ยละเอียดก�รเงินประจำ�ปี 2565
แสดงอยู่ในแบบ 56-1 One Report (งบก�รเงิน) 2565 ที่ลิงก์
https://www.thairelife.co.th/upload/report/filet_230308161132.pdf

งบการเงิน 
Financial Report
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เอกส�รแนบ 1 ร�ยละเอียดเกีย่วกับกรรมก�ร ผู้บรหิ�ร ผูม้อีำ�น�จควบคมุ ผู้ควบคมุดแูล 
  ก�รทำ�บัญชี ผู้รับผิดชอบสูงสุดในส�ยง�นบัญชีและก�รเงิน 
Attachment 1 Information of the Board of Directors, Executives, Controlling 
  Persons and Company Secretary

เอกส�รแนบ 2 ร�ยละเอียดเกี่ยวกับกรรมก�รของบริษัทย่อย
Attachment 2 Details of Directors and Subsidiaries

เอกส�รแนบ 3 ร�ยละเอียดเกี่ยวหัวหน้�หน่วยง�นตรวจสอบภ�ยใน & Compliance
Attachment 3 Detail of Head of the Internal Audit & Compliance

เอกส�รแนบ 4 ทรัพย์สินท่ีใช้ในก�รประกอบธุรกิจ และร�ยละเอียดเก่ียวกับก�รประเมิน 
  ร�ค�ทรัพย์สิน
Attachment 4 Business Assets and Details on Asset Valuation

เอกส�รแนบ 5 นโยบ�ยและแนวปฏิบัติก�รกำ�กับดูแลกิจก�รและจรรย�บรรณธุรกิจ
Attachment 5 Corporate Governance and Code of Ethical Business

เอกส�รแนบ 6 ร�ยง�นของคณะกรรมก�รตรวจสอบ
Attachment 6 Report of the Audit Committee
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รายละเอียดเกีย่วกับกรรมการ ผู้้�บริหาร ผู้้�มอีำานาจควบคุม ผู้้�ควบคมุดแ้ลการทำาบญัชี ีผู้้�รบัผู้ดิชีอบสง้สุดในสายงานบัญชีแีละการเงิน 
Information of the Board of Directors, Executives, Controlling Persons and Company Secretary

คณะกรรมการและผู้้�บริหาร
ณ วันที่ 31 ธัันวาคม 2565

 นายโอฬาร วงศ์์สุรพิิเชีษฐ์์
 • กรรมก�ร
 • รองประธ�นกรรมก�ร

8  นางสาวณวดี เรืองรัตนเมธัี
 • กรรมก�ร
 • กรรมก�รบริห�รคว�มเสี่ยง
 • ผู้ช่วยผู้อำ�นวยก�รใหญ่

9 นายธัะเรศ์ โปษยานนท์
 • กรรมก�รอิสระ
 • กรรมก�รบริห�รคว�มเสี่ยง
 • กรรมก�รลงทุน

7

 นายสุทธัิ รจิตรังสรรค์
 • กรรมก�ร
 • กรรมก�รบริห�รคว�มเสี่ยง
 • กรรมก�รลงทุน
 • ผู้อำ�นวยก�รใหญ่

2  ดร. กอปร กฤตยากีรณ 
 • กรรมก�รอิสระ
 • ประธ�นกรรมก�รตรวจสอบ
 • ประธ�นกรรมก�รสรรห�และ
  กำ�หนดค่�ตอบแทน

3 นายสุจินต์ หวั่งหลี
 • กรรมก�รอิสระ 
 • ประธ�นกรรมก�ร

1
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Information of the Board of Directors, Executives, Controlling Persons and Company Secretary

 นางสาวดวงนภา กาญจนวงศ์์วุฒิิ
 • ผู้ช่วยผู้อำ�นวยก�รใหญ่ฝ่่�ยลงทุน
11  นางสาวสิรินทร์ ธัรรมอุปกรณ์ 

 • ผู้ช่วยผู้อำ�นวยก�รใหญ่ 
 • ผู้บริห�รผู้สูงสุดฝ่่�ยบัญชีและ
     ก�รเงิน (CFO)
 • เลข�นุก�รบริษัท
 • หัวหน้�ฝ่่�ยนักลงทุนสัมพันธ์

12 นางนัฏชีกร สุวรรณสถิิตย์
 • กรรมก�ร
 • กรรมก�รบริห�รคว�มเสี่ยง
 • ผู้ช่วยผู้อำ�นวยก�รใหญ่

10

 นางกิตติยา โตธันะเกษม
 •  กรรมก�รอิสระ
 •  กรรมก�รตรวจสอบ
 • กรรมก�รสรรห�และกำ�หนด
  ค่�ตอบแทน

5  ดร. สุธัี  โมกขะเวส
 • กรรมก�รอิสระ
 • กรรมก�รบริห�รคว�มเสี่ยง
 • กรรมก�รลงทุน

6 นางคมคาย ธั้สรานนท์
 • กรรมก�รอิสระ
 • กรรมก�รตรวจสอบ
 • ประธ�นกรรมก�รบริห�ร
  คว�มเสี่ยง
 • กรรมก�รสรรห�และกำ�หนด
  ค่�ตอบแทน

4
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แบบ 56-1 One Report 2565196

หม�ยเหต ุ: X = ประธ�นกรรมก�ร XX = รองประธ�นกรรมก�ร / = กรรมก�ร // = กรรมก�รบริห�ร
Remark : X = Chairman XX = Vice Chairman / = Director // = Executive Director

รายละเอียดเกีย่วกับกรรมการ ผู้้�บริหาร ผู้้�มอีำานาจควบคุม ผู้้�ควบคมุดแ้ลการทำาบญัชี ีผู้้�รบัผู้ดิชีอบสง้สุดในสายงานบัญชีแีละการเงิน 
Information of the Board of Directors, Executives, Controlling Persons and Company Secretary

 ในกรณีท่ีกรรมก�ร ผู้บริห�ร และผู้มีอำ�น�จควบคุมร�ยใด
ดำ�รงตำ�แหน่งเป็นกรรมก�รหรือผู้บริห�รในบริษัทย่อย บริษัทร่วม 
หรือบริษัทท่ีเกี่ยวข้องหล�ยบริษัทให้แสดงข้อมูลก�รดำ�รงตำ�แหน่ง
ของกรรมก�รผู้บริห�ร และผู้มีอำ�น�จควบคุม ต�มต�ร�งดังนี�

In case , any directors, executives, and controlling persons 
holds a position as a directors or executive in a subsidiary, 
associated, or related company to disclose information 
about the position of the executive director and the controller 
according to the following table :

 กรรมก�รผู้มีอำ�น�จลงล�ยม่อช่่อแทนบริษัทค่อ น�ยสุจินต์  
หวั่งหลี  น�ยสุทธิ รจิตรังสรรค์  น�งส�วณวดี เรืองรัตนเมธี  
น�งนัฏชกร สุวรรณสถืิตย์ สองในส่ีคนลงล�ยม่อช่่อร่วมกันและ
ประทับตร�สำ�คัญของบริษัท (ยกเว้น น�งส�วณวดี เรืองรัตนเมธี  
และน�งนัฏชกร สุวรรณสถืิตย์ ห้�มลงล�ยม่อช่่อร่วมกัน)

The authorized directors on behalf of the Company are  
Mr. Suchin Wanglee, Mr. Sutti Rajitrangson, Miss Navadee 
Ruangrattanametee and Mrs. Nutchakorn Suwansathit 
whereby any two of them shall co-sign with the Company’s 
seal affixed, (except Miss Navadee Ruangrattanametee  
and Mrs. Nutchakorn Suwansathit are unable to co-sign.)

บริษัทร่วม
(TKI Life Insurance 
Company Limited)

Associated 
(TKI Life Insurance 
Company Limited)

ร�ยช่่อ
Name

บมจ. ไทยรีประกันชีวิต
Thaire Life 

Assurance PCL.

บริษัทที่เกี่ยวข้อง
Related Company

 1. น�ยสุจินต์ หวั่งหลี X
 1. Mr. Suchin Wanglee X

 คณะกรรมการ
 Board of Directors

 2. น�ยสุทธิ รจิตรังสรรค์ // / /   บจ. บูลเวนเจอร์ ทีพีเอ
 2. Mr. Sutti Rajitrangson // / / Blueventure TPA Co., Ltd.
 3. ดร.กอปร กฤตย�กีรณ /
 3. Dr. Kopr Kritayakirana /
 4. น�งกิตติย� โตธนะเกษม /  / บมจ. อ�คเนย์ประกันชีวิต 
 4. Mrs. Kittiya Todhanakasem /  / South East Life Insurance PCL.
 5. น�งคมค�ย ธูสร�นนท์ /  / บมจ. กรุงเทพประกันชีวิต
 5. Mrs. Komkai Thusaranon /  / Bangkok Life Assurance PCL.
 6. ดร.สุธี โมกขะเวส /  // บมจ. เม่องไทยประกันชีวิต
 6. Dr. Sutee Mokkhavesa /  // Muang Thai Life Assurance PCL.
 7. น�งส�วณวดี เรืองรัตนเมธี // / 
 7. Ms. Navadee Ruangrattanametee // / 
 8. น�งนัฏชกร สุวรรณสถืิตย์ //
 8. Mrs. Nutchakorn Suwansathit //
 9.  น�ยธะเรศึ โปษย�นนท์ /
 9. Mr.Tarate Poshyananda /
10. น�ยโอฬ�ร วงศึ์สุรพิเชษฐ์ XX                                                                XX บจ. บูลเวนเจอร์ ทีพีเอ
10. Mr.Oran Vongsuraphichet XX  // บจ. บูลเวนเจอร์ เทค
     // บจ. บูลเวนเจอร์ แอคชัวเรียล

 ผู้้�บริหาร
 Executive

 1. น�งส�วดวงนภ� ก�ญจนวงศึ์วุฒิิ 
 1. Ms. Duangnapa Kanchanawongwut 
 2. น�งส�วสริินทร์ ธรรมอุปกรณ์ 
 2. Ms. Sirin Dhumma-upakorn 



แบบ 56-1 One Report 2565196

หม�ยเหต ุ: X = ประธ�นกรรมก�ร XX = รองประธ�นกรรมก�ร / = กรรมก�ร // = กรรมก�รบริห�ร
Remark : X = Chairman XX = Vice Chairman / = Director // = Executive Director

รายละเอียดเกีย่วกับกรรมการ ผู้้�บริหาร ผู้้�มอีำานาจควบคุม ผู้้�ควบคมุดแ้ลการทำาบญัชี ีผู้้�รบัผู้ดิชีอบสง้สุดในสายงานบัญชีแีละการเงิน 
Information of the Board of Directors, Executives, Controlling Persons and Company Secretary

 ในกรณีท่ีกรรมก�ร ผู้บริห�ร และผู้มีอำ�น�จควบคุมร�ยใด
ดำ�รงตำ�แหน่งเป็นกรรมก�รหรือผู้บริห�รในบริษัทย่อย บริษัทร่วม 
หรือบริษัทท่ีเกี่ยวข้องหล�ยบริษัทให้แสดงข้อมูลก�รดำ�รงตำ�แหน่ง
ของกรรมก�รผู้บริห�ร และผู้มีอำ�น�จควบคุม ต�มต�ร�งดังนี�

In case , any directors, executives, and controlling persons 
holds a position as a directors or executive in a subsidiary, 
associated, or related company to disclose information 
about the position of the executive director and the controller 
according to the following table :

 กรรมก�รผู้มีอำ�น�จลงล�ยม่อช่่อแทนบริษัทค่อ น�ยสุจินต์  
หวั่งหลี  น�ยสุทธิ รจิตรังสรรค์  น�งส�วณวดี เรืองรัตนเมธี  
น�งนัฏชกร สุวรรณสถืิตย์ สองในส่ีคนลงล�ยม่อช่่อร่วมกันและ
ประทับตร�สำ�คัญของบริษัท (ยกเว้น น�งส�วณวดี เรืองรัตนเมธี  
และน�งนัฏชกร สุวรรณสถืิตย์ ห้�มลงล�ยม่อช่่อร่วมกัน)

The authorized directors on behalf of the Company are  
Mr. Suchin Wanglee, Mr. Sutti Rajitrangson, Miss Navadee 
Ruangrattanametee and Mrs. Nutchakorn Suwansathit 
whereby any two of them shall co-sign with the Company’s 
seal affixed, (except Miss Navadee Ruangrattanametee  
and Mrs. Nutchakorn Suwansathit are unable to co-sign.)

บริษัทร่วม
(TKI Life Insurance 
Company Limited)

Associated 
(TKI Life Insurance 
Company Limited)

ร�ยช่่อ
Name

บมจ. ไทยรีประกันชีวิต
Thaire Life 

Assurance PCL.

บริษัทที่เกี่ยวข้อง
Related Company

 1. น�ยสุจินต์ หวั่งหลี X
 1. Mr. Suchin Wanglee X

 คณะกรรมการ
 Board of Directors

 2. น�ยสุทธิ รจิตรังสรรค์ // / /   บจ. บูลเวนเจอร์ ทีพีเอ
 2. Mr. Sutti Rajitrangson // / / Blueventure TPA Co., Ltd.
 3. ดร.กอปร กฤตย�กีรณ /
 3. Dr. Kopr Kritayakirana /
 4. น�งกิตติย� โตธนะเกษม /  / บมจ. อ�คเนย์ประกันชีวิต 
 4. Mrs. Kittiya Todhanakasem /  / South East Life Insurance PCL.
 5. น�งคมค�ย ธูสร�นนท์ /  / บมจ. กรุงเทพประกันชีวิต
 5. Mrs. Komkai Thusaranon /  / Bangkok Life Assurance PCL.
 6. ดร.สุธี โมกขะเวส /  // บมจ. เม่องไทยประกันชีวิต
 6. Dr. Sutee Mokkhavesa /  // Muang Thai Life Assurance PCL.
 7. น�งส�วณวดี เรืองรัตนเมธี // / 
 7. Ms. Navadee Ruangrattanametee // / 
 8. น�งนัฏชกร สุวรรณสถืิตย์ //
 8. Mrs. Nutchakorn Suwansathit //
 9.  น�ยธะเรศึ โปษย�นนท์ /
 9. Mr.Tarate Poshyananda /
10. น�ยโอฬ�ร วงศึ์สุรพิเชษฐ์ XX                                                                XX บจ. บูลเวนเจอร์ ทีพีเอ
10. Mr.Oran Vongsuraphichet XX  // บจ. บูลเวนเจอร์ เทค
     // บจ. บูลเวนเจอร์ แอคชัวเรียล

 ผู้้�บริหาร
 Executive

 1. น�งส�วดวงนภ� ก�ญจนวงศึ์วุฒิิ 
 1. Ms. Duangnapa Kanchanawongwut 
 2. น�งส�วสิรินทร์ ธรรมอุปกรณ์ 
 2. Ms. Sirin Dhumma-upakorn 
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สรุปข�อม้ลการถิือหุ�นของกรรมการและผู้้�บริหาร
Summary information about directors and executives in shareholding ownership

รายละเอียดเกีย่วกับกรรมการ ผู้้�บริหาร ผู้้�มอีำานาจควบคุม ผู้้�ควบคมุดแ้ลการทำาบญัชี ีผู้้�รบัผู้ดิชีอบสง้สุดในสายงานบัญชีแีละการเงิน 
Information of the Board of Directors, Executives, Controlling Persons and Company Secretary

หม�ยเหตุ :  1จำ�นวนหุ้นส�มัญที่ออกและชำ�ระแล้ว  600,000,000  หุ้น
Remark:  1Number of common stock issued and paid-up 600,000,000 shares

จำ�นวนหุ้นที่ถื่อ 
ณ วันที่ 

31 ธันว�คม 25641

No. of Shares 
as of 

Dec 31, 20211

ร�ยช่่อ
Name

จำ�นวนหุ้นที่ถื่อ 
ณ วันที่ 

31 ธันว�คม 25651

No. of Shares 
as of 

Dec 31, 20221

สัดส่วนก�รถื่อหุ้น 
ในบริษัท

(%)
Percentage

จำ�นวนหุ้นที่ 
เปลี่ยนแปลง

เพิ�มขึ�น (ลดลง) 
ในปี 2565 

Change Increase 
(Decrease) in 2022

ลำ�ดับ 
ที่

No.

 คณะกรรมการ
 Board of Directors

 1. น�ยสุจินต์ หวั่งหลี 1,341,471 1,341,471 - 0.22
  คู่สมรสและบุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภ�วะ 3,000,000 3,000,000 - 0.50 
  Mr. Suchin Wanglee
  Held by Spouse/ Minor Child
 2. น�ยสุทธิ รจิตรังสรรค์ 3,360 3,360 - 0.00
  คู่สมรสและบุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภ�วะ - - - -  
  Mr. Sutti Rajitrangson
  Held by Spouse/ Minor Child
 3. ดร.กอปร กฤตย�กีรณ 8,018 8,018 - 0.00  
  คู่สมรสและบุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภ�วะ 672 672 - 0.00 
  Dr. Kopr Kritayakirana
  Held by Spouse/ Minor Child
 4. น�งกิตติย� โตธนะเกษม - - - -
  คู่สมรสและบุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภ�วะ 350,000 350,000 - 0.06 
  Mrs. Kittiya Todhanakasem
  Held by Spouse/ Minor Child
 5. น�ยน�งคมค�ย ธูสร�นนท์ - - - -
  คู่สมรสและบุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภ�วะ - - - - 
  Mrs. Komkai Thusaranon
  Held by Spouse/ Minor Child
 6. ดร.สุธี โมกขะเวส - - - -
  คู่สมรสและบุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภ�วะ - - - - 
  Dr. Sutee Mokkhavesa
  Held by Spouse/ Minor Child
 7. น�งส�วณวดี เรืองรัตนเมธี - - - -
  คู่สมรสและบุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภ�วะ - - - - 
  Ms. Navadee Ruangrattanametee
  Held by Spouse/ Minor Child
 8. น�งนัฏชกร สุวรรณสถืิตย์ - - - -
  คู่สมรสและบุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภ�วะ - - - -  
  Mrs. Nutchakorn Suwansathit
  Held by Spouse/ Minor Child
 9. น�ยธะเรศึ โปษย�นนท์ - - - -  
  คู่สมรสและบุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภ�วะ - - - - 
  Mr.Tarate Poshyananda 
  Held by Spouse/ Minor Child
 10. น�ยโอฬ�ร วงศึ์สุรพิเชษฐ์ - - - -
  คู่สมรสและบุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภ�วะ - - - -
  Mr.Oran Vongsuraphichet 
  Held by Spouse/ Minor Child

 ผู้้�บริหาร
 Executives

 1. น�งส�วดวงนภ� ก�ญจนวงศึ์วุฒิิ 3,000 3,000 - 0.00  
  คู่สมรสและบุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภ�วะ - - - - 
  Ms. Duangnapa Kanchanawongwut
  Held by Spouse/ Minor Child
 2. น�งส�วสิรินทร์ ธรรมอุปกรณ์ - - - -  
  คู่สมรสและบุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภ�วะ - - - - 
  Ms. Sirin Dhumma-upakorn
  Held by Spouse/ Minor Child
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บริษัท ไทยรีประกันชีวิต จำ�กัด (มห�ชน) 199
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ทรัพย์สินที่ใช้ในการประกอบธุรกิจและรายละเอียดเกี่ยวกับการประเมินราคาทรัพย์สิน  
Business Assets and Details on Asset Valuation

	 ไม่มี 	 เ น่ืองจากการประเมินราคาทรัพย์สินของบริ ษัท 
มีวัตถุประสงค์เพื่อปฏิบัติตามข้อกำาหนดของสำานักงาน	 คปภ.	 
เท่าน้ัน	 ไม่มีผลต่อการปรับปรุงรายการทางบัญชี	 การทำารายการ
ระหว่างกัน	และการปรับโครงสร้างการดำาเนินธุรกิจแต่อย่างใด

No, because the Company’s asset valuation aims to  
comply with the OIC’s regulations only, does not affect  
accounting adjustments related transactions and business 
restructuring.
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นโยบายและแนวปฏิบัติการกำากับดูแลกิจการ และจรรยาบรรณธุรกิจ  
Corporate Governance Policy and Code of Conduct

	 สำาหรับแนวนโยบายและแนวปฏิบัติการกำากับดูแลกิจการ 
ฉบับเต็ม	และจรรยาบรรณธรุกิจฉบับเต็ม	สามารถศกึษารายละเอียด 
ได้จากเว็บไซต์ของบริษัท	หัวข้อ	การกำากับดูแลกิจการที่ดี	หัวข้อ
ย่อย	นโยบายสำาคัญท่ีเก่ียวข้องกับหลักการกำากับดูแลกิจการที่ดี	 
ที่ลิงก์	
https://www.thairelife.co.th/th/corporate-governance.php

The full details of Corporate Governance Policy and Code 
of Conduct are available on the Company’s website on the 
“Corporate Governance” topic under “The Policies about 
Corporate Governance” at link 
https://www.thairelife.co.th/en/corporate-governance.php
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นโยบายและแนวปฏิบัติการกำากับดูแลกิจการ และจรรยาบรรณธุรกิจ  
Corporate Governance Policy and Code of Conduct

	 สำาหรับแนวนโยบายและแนวปฏิบัติการกำากับดูแลกิจการ 
ฉบับเต็ม	และจรรยาบรรณธรุกิจฉบับเต็ม	สามารถศกึษารายละเอียด 
ได้จากเว็บไซต์ของบริษัท	หัวข้อ	การกำากับดูแลกิจการที่ดี	หัวข้อ
ย่อย	นโยบายสำาคัญท่ีเก่ียวข้องกับหลักการกำากับดูแลกิจการที่ดี	 
ที่ลิงก์	
https://www.thairelife.co.th/th/corporate-governance.php

The full details of Corporate Governance Policy and Code 
of Conduct are available on the Company’s website on the 
“Corporate Governance” topic under “The Policies about 
Corporate Governance” at link 
https://www.thairelife.co.th/en/corporate-governance.php
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รายงานของคณะกรรมการตรวจสอบ 
Audit Committee Report

เรียน   ท่านผู้ถือหุ้น

	 คณะกรรมการตรวจสอบประกอบด้วยกรรมการอิสระ 
จำานวน	 3	 ท่าน	 ปัจจุบันมีดร.กอปร	 กฤตยากีรณ	 เป็นประธานฯ	 
นางคมคาย	ธูสรานนท์	 นางกิตติยา	 โตธนะเกษม	 เป็นกรรมการฯ		 
โดยท้ังสามท่านเป็นผู้มีความรู้และประสบการณ์ในการสอบทาน 
ความน่าเชื่อถือของงบการเงินตามข้อกำาหนดของสำานักงานคณะ
กรรมการกำากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์

	 คณะกรรมการตรวจสอบมีหน้าท่ีและความรับผิดชอบตาม
ท่ีได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการบริษัท	 ซ่ึงรวมถึงการสอบทาน
ให้บรษิทั	มีการรายงานทางการเงนิอย่างถกูต้องและเพยีงพอ	มีระบบ
การควบคุมภายใน	 ระบบการบริหารความเส่ียงและกระบวนการ 
กำากับดแูลทีมี่ประสิทธภิาพ	มีการปฏบิติัตามกฎหมายและขอ้กำาหนด
ต่างๆ	ที่เกี่ยวข้อง	มีการดูแลการทำารายการที่อาจมีความขัดแย้งทาง
ผลประโยชน์ให้เป็นไปตามกฎระเบียบท่ีเก่ียวข้องและให้เกิดประโยชน์
สูงสุดต่อบริษัท	ตลอดจนมีหน้าท่ีในการคัดเลือกและเสนอความเห็น
แต่งตั้งผู้สอบบัญชี

	 ในรอบปี	2565	คณะกรรมการตรวจสอบไดป้ฏบิติัหน้าท่ีตาม
ขอบเขตความรบัผิดชอบที่ไดร้บัมอบหมายจากคณะกรรมการบรษิทั
และตามกฎบัตรของคณะกรรมการตรวจสอบอยา่งครบถว้น	โดยไดม้ี
การประชุมร่วมกันรวม	4	ครั้ง	นอกจากนี้ยังได้เชิญผู้บริหาร	ผู้สอบ
บัญชี	 และผู้ตรวจสอบภายใน	 เข้าร่วมประชุมในวาระท่ีเกี่ยวข้องด้วย	
สาระสำาคัญของงานที่ได้ปฏิบัติไปในรอบปี	2565	สรุปได้ดังนี้

 1.	 รายงานทางการเงิน
	 	 •	 พิจารณาสอบทานงบการเงินรายไตรมาสและงบ 
	 	 	 การเงินประจำาปี	 ก่อนเปิดเผยไปยังตลาดหลักทรัพย์ 
	 	 	 แห่งประเทศไทย	 สำานักงานคณะกรรมการกำากับ 
	 	 	 หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์	 สอบทานนโยบาย 
	 	 	 การบัญชีท่ีสำาคัญของบริษัท	 รวมถึงได้ซักถาม 
	 	 	 รายละเอียดทีส่ำาคญัเก่ียวกบัฐานะการเงนิและผลการ 
	 	 	 ดำาเนินงาน

	 	 •	 ประชุมร่วมกับผู้สอบบัญชีรวม	 2	ครั้ง	 ในจำานวนนี้ 
	 	 	 เป็นการประชุมร่วมกับผู้สอบบัญชีโดยไม่มีฝ่าย 
	 	 	 จัดการเข้าร่วมจำานวน	1	ครั้ง	เพื่อพิจารณาแนวทาง 
	 	 	 การปฏิบัติงานและขอบเขตการดำาเนินงานสอบบัญชี	 
	 	 	 สอบทานแผนการตรวจสอบ	ผลการตรวจสอบและ 
	 	 	 ข้อเสนอแนะ	 รวมถึงหารือถึงข้อสังเกตเก่ียวกับ 
	 	 	 กระบวนการจัดทำารายงานทางการเงินและความ 
	 	 	 เชือ่ถอืได	้	เพือ่ให้ม่ันใจไดว้า่การตรวจสอบงบการเงนิ 
	 	 	 ได้ทำาไปอย่างครบถ้วนเหมาะสมตามมาตรฐานการ 
	 	 	 สอบบัญชี	

Dear   Shareholders,

The Audit Committee is composed of three independent 
directors:	Dr.	Kopr	Kritayakirana	as	Chairman	of	the	Audit	 
Committee,	Mrs.	 Komkai	 Thusaranon	 and	Mrs.	 Kittiya	
Todhanakasem All members of the Audit Committee are 
knowledgeable and experienced in reviewing the reliability of 
financial statements required by the Office of the Securities 
and	Exchange	Commission.
The Audit Committee has duties and responsibilities as  
assigned by the Board of Directors, which include reviewing 
the correctness and adequacy of the Company’s financial  
reporting and ensuring the effectiveness of internal  
control system, risk management system and corporate  
governance process and the compliance with relevant laws and  
regulations.	 The	Audit	Committee	 is	 also	 responsible	 for	
monitoring and ensuring that any transactions that may 
have a conflict of interest are conducted in accordance with 
regulations and provide maximum benefit to the Company, 
as well as selecting and nominating an independent auditor 
for	the	Company.
In 2022, the Audit Committee completed their duties  
under the scope of responsibilities assigned by the Board of  
Directors	 and	 in	 line	with	 the	Audit	Committee	Charter.	
Four	meetings	were	held	 in	 the	 year.	 The	Management,	 
independent auditor and internal auditors were also  
invited to join the meetings on the agenda items which they 
were	concerned.	The	main	duties	performed	by	the	Audit	 
Committee in 2022 were as follows:
 1. Financial Statements
  • Reviewed quarterly and annual financial  
   statements of the Company prior to disclosure  
   to the Stock Exchange of Thailand and the  
   Office of the Securities and Exchange  
	 	 	 Commission.	 As	well	 as,	 reviewed	 of	 the	 
   Company’s significant accounting policy and  
   enquired about important details of financial  
   position and performance,
  • Attended two joint meetings with the auditor,  
   one of which was organized without the  
   attendance of the Management to consider the  
   guideline and scope of auditing and review the  
   audit plan, results, and recommendations,  
   as well as to discuss about observations on the  
   financial reporting process and reliability, to  
   ensure that the audit of financial statements  
   was carried out properly and completely in  
	 	 	 accordance	with	the	auditing	standards.	



แบบ 56-1 One Report 2565206

 2. Internal Control and Internal Audit
  • Reviewed the report on the evaluation of  
   internal control adequacy and proposed the  
   evaluation results to the Board of Directors  
   for consideration and approval, as well as  
   provided recommendations to the management  
   to monitor the operation efficiency and  
	 	 	 effectiveness.	
  • Oversaw internal audit,  assessed the  
   independence of Internal Audit department,  
   and approved the Charter of Internal Audit,  
   annual audit plan based on the Company’s  
   material risks, reviewed the audit reports to  
   ensure that the audit was carried out properly  
   and completely in accordance with the internal  
   auditing standards, and followed up on the  
   recommended corrective actions to improve  
   the efficiency and effectiveness of the internal  
	 	 	 control	system.
 3. Regulatory Compliance

  • Reviewed the report on compliance with  
   relevant laws and regulations on a quarterly  
	 	 	 basis.
 4. Risk Management
	 	 •	 Reviewed	and	assessed	the	enterprise-wide	 
   risk management process to ensure that they  
   were appropriate and effective in accordance  
   with the global standard, obtained the risk  
   report from annual internal audit report and  
   provided recommendation for the effectiveness  
	 	 	 of	the	risk	management	process.
 5. External Auditor
  • Reviewed and assessed the independence  
	 	 	 of	 the	 External	 Auditor.	 Nominated	 and	 
   recommended an appointment of auditor and  
   appropriateness of auditor’s remuneration,  
   with EY Office Limited being nominated and  
   appointed as auditor of the Company for  
	 	 	 another	year	(for	the	year	2022).
 6. Transactions with Related Parties and Conflict  
  of Interest
  • Reviewed the report on related party  
	 	 	 transactions	on	a	quarterly	basis.
 7. Audit Committee Self-Assessment
	 	 •	 Arranged	for	the	annual	self-assessment	of	the	 
   Audit Committee as a whole and discussed the  
   assessment results at the Audit Committee  
	 	 	 meeting.

 2.	 ระบบควบคุมภายในและการตรวจสอบภายใน
	 	 •	 สอบทานรายงานการประเมินความเพียงพอของ 
	 	 	 ระบบการควบคุมภายในประจำาปี	 และนำาผลการ 
	 	 	 ประเมินเสนอต่อคณะกรรมการบริษัทเพื่อพิจารณา 
	 	 	 อนุมัติ	 และให้ข้อเสนอแนะแก่ฝ่ายบริหารเพื่อการ 
	 	 	 กำ า กั บดู แ ลการปฏิ บั ติ ง าน ใ ห้ เ ป็ น ไ ปอย่ า ง มี  
	 	 	 ประสิทธิภาพและประสิทธิผล

	 	 •	 กำากับดูแลงานตรวจสอบภายใน	ประเมินความเป็น 
	 	 	 อิสระของหน่วยงานตรวจสอบภายใน	 อนุมัติการ 
	 	 	 ทบทวนกฎบัตรของหน่วยงานตรวจสอบภายใน	 
	 	 	 อนุมัติแผนงานตรวจสอบภายในประจำาปีตามความ 
	 	 	 เส่ียงท่ีมีสาระสำาคัญของบริษัท	 ทำาการสอบทาน 
	 	 	 รายงานผลการตรวจสอบ	 เพ่ือให้ม่ันใจได้ว่าการ 
	 	 	 ตรวจสอบได้ดำาเนินไปอย่างครบถ้วนเหมาะสมตาม 
	 	 	 มาตรฐานการตรวจสอบภายใน	รวมถงึมีการติดตาม 
	 	 	 ผลการปรับปรุงแก้ไขตามข้อเสนอแนะเพื่อให้ระบบ 
	 	 	 การควบคุมภายในมีประสิทธิผลและประสิทธิภาพ 
	 	 	 ยิ่งขึ้น
 3.	 การปฏิบัติตามกฎเกณฑ์	 กฎหมาย	 หรือข้อกำาหนด 
	 	 อื่นๆ	ที่เกี่ยวข้อง
	 	 •	 สอบทานรายงานการปฏิบัติตามกฎเกณฑ์	กฎหมาย	 
	 	 	 หรอืขอ้กำาหนดอ่ืนๆ	ท่ีเก่ียวขอ้งเป็นประจำาทุกไตรมาส

 4.	 ระบบการบริหารความเสี่ยง
	 	 •	 สอบทานและประเมินผลให้บรษัิทฯ	มีระบบการบรหิาร 
	 	 	 ความเส่ียงท่ีมีความเหมาะสมและมีประสิทธิผลตาม 
	 	 	 กรอบที่ได้รับการยอมรับเป็นมาตรฐานสากล	 โดย 
	 	 	 ไดร้บัรายงานความเส่ียงจากผลการตรวจสอบภายใน 
	 	 	 ประจำาปี	และได้ให้ข้อเสนอแนะเพื่อให้ระบบการบริหาร 
	 	 	 ความเสี่ยงมีประสิทธิผลยิ่งขึ้น	

 5.	 ผู้สอบบัญชี
	 	 •	 สอบทานและประเมินความเป็นอิสระของผู้สอบบัญชี	 
	 	 	 พิจารณาคัดเลือกเสนอแต่งต้ังผู้สอบบัญชีและ 
	 	 	 กำาหนดค่าตอบแทนที่เหมาะสม	 โดยเสนอให้แต่งต้ัง	 
	 	 	 บริษัท	สำานักงาน	 อีวาย	จำากัด	 เป็นผู้สอบบัญชีของ 
	 	 	 บริษัท	ต่ออีกปีหนึ่ง	(สำาหรับปี	2565)

 6.	 รายการท่ีเกี่ยวโยงกันหรืออาจมีความขัดแย้งทาง 
	 	 ผลประโยชน์
	 	 •	 สอบทานรายงานธุรกรรมกับกิจการที่เก่ียวข้องกัน 
	 	 	 เป็นประจำาทุกไตรมาส	
 7.	 การประเมินตนเอง
	 	 •	 จัดให้คณะกรรมการตรวจสอบมีการประเมินผลงาน 
	 	 	 ของตนเองประจำาปี	 และนำาผลการประเมินเข้าหารือ 
	 	 	 ร่วมกันในการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ

รายงานของคณะกรรมการตรวจสอบ 
Audit Committee Report



แบบ 56-1 One Report 2565206

 2. Internal Control and Internal Audit
  • Reviewed the report on the evaluation of  
   internal control adequacy and proposed the  
   evaluation results to the Board of Directors  
   for consideration and approval, as well as  
   provided recommendations to the management  
   to monitor the operation efficiency and  
	 	 	 effectiveness.	
  • Oversaw internal audit,  assessed the  
   independence of Internal Audit department,  
   and approved the Charter of Internal Audit,  
   annual audit plan based on the Company’s  
   material risks, reviewed the audit reports to  
   ensure that the audit was carried out properly  
   and completely in accordance with the internal  
   auditing standards, and followed up on the  
   recommended corrective actions to improve  
   the efficiency and effectiveness of the internal  
	 	 	 control	system.
 3. Regulatory Compliance

  • Reviewed the report on compliance with  
   relevant laws and regulations on a quarterly  
	 	 	 basis.
 4. Risk Management
	 	 •	 Reviewed	and	assessed	the	enterprise-wide	 
   risk management process to ensure that they  
   were appropriate and effective in accordance  
   with the global standard, obtained the risk  
   report from annual internal audit report and  
   provided recommendation for the effectiveness  
	 	 	 of	the	risk	management	process.
 5. External Auditor
  • Reviewed and assessed the independence  
	 	 	 of	 the	 External	 Auditor.	 Nominated	 and	 
   recommended an appointment of auditor and  
   appropriateness of auditor’s remuneration,  
   with EY Office Limited being nominated and  
   appointed as auditor of the Company for  
	 	 	 another	year	(for	the	year	2022).
 6. Transactions with Related Parties and Conflict  
  of Interest
  • Reviewed the report on related party  
	 	 	 transactions	on	a	quarterly	basis.
 7. Audit Committee Self-Assessment
	 	 •	 Arranged	for	the	annual	self-assessment	of	the	 
   Audit Committee as a whole and discussed the  
   assessment results at the Audit Committee  
	 	 	 meeting.

 2.	 ระบบควบคุมภายในและการตรวจสอบภายใน
	 	 •	 สอบทานรายงานการประเมินความเพียงพอของ 
	 	 	 ระบบการควบคุมภายในประจำาปี	 และนำาผลการ 
	 	 	 ประเมินเสนอต่อคณะกรรมการบริษัทเพื่อพิจารณา 
	 	 	 อนุมัติ	 และให้ข้อเสนอแนะแก่ฝ่ายบริหารเพื่อการ 
	 	 	 กำ า กั บดู แ ลการปฏิ บั ติ ง าน ใ ห้ เ ป็ น ไ ปอย่ า ง มี  
	 	 	 ประสิทธิภาพและประสิทธิผล

	 	 •	 กำากับดูแลงานตรวจสอบภายใน	ประเมินความเป็น 
	 	 	 อิสระของหน่วยงานตรวจสอบภายใน	 อนุมัติการ 
	 	 	 ทบทวนกฎบัตรของหน่วยงานตรวจสอบภายใน	 
	 	 	 อนุมัติแผนงานตรวจสอบภายในประจำาปีตามความ 
	 	 	 เส่ียงท่ีมีสาระสำาคัญของบริษัท	 ทำาการสอบทาน 
	 	 	 รายงานผลการตรวจสอบ	 เพื่อให้มั่นใจได้ว่าการ 
	 	 	 ตรวจสอบได้ดำาเนินไปอย่างครบถ้วนเหมาะสมตาม 
	 	 	 มาตรฐานการตรวจสอบภายใน	รวมถงึมีการติดตาม 
	 	 	 ผลการปรับปรุงแก้ไขตามข้อเสนอแนะเพื่อให้ระบบ 
	 	 	 การควบคุมภายในมีประสิทธิผลและประสิทธิภาพ 
	 	 	 ยิ่งขึ้น
 3.	 การปฏิบัติตามกฎเกณฑ์	 กฎหมาย	 หรือข้อกำาหนด 
	 	 อื่นๆ	ที่เกี่ยวข้อง
	 	 •	 สอบทานรายงานการปฏิบัติตามกฎเกณฑ์	กฎหมาย	 
	 	 	 หรอืขอ้กำาหนดอ่ืนๆ	ท่ีเก่ียวขอ้งเป็นประจำาทุกไตรมาส

 4.	 ระบบการบริหารความเสี่ยง
	 	 •	 สอบทานและประเมินผลให้บรษัิทฯ	มีระบบการบรหิาร 
	 	 	 ความเส่ียงท่ีมีความเหมาะสมและมีประสิทธิผลตาม 
	 	 	 กรอบที่ได้รับการยอมรับเป็นมาตรฐานสากล	 โดย 
	 	 	 ไดร้บัรายงานความเส่ียงจากผลการตรวจสอบภายใน 
	 	 	 ประจำาปี	และได้ให้ข้อเสนอแนะเพื่อให้ระบบการบริหาร 
	 	 	 ความเสี่ยงมีประสิทธิผลยิ่งขึ้น	

 5.	 ผู้สอบบัญชี
	 	 •	 สอบทานและประเมินความเป็นอิสระของผู้สอบบัญชี	 
	 	 	 พิจารณาคัดเลือกเสนอแต่งต้ังผู้สอบบัญชีและ 
	 	 	 กำาหนดค่าตอบแทนท่ีเหมาะสม	 โดยเสนอให้แต่งต้ัง	 
	 	 	 บริษัท	สำานักงาน	 อีวาย	จำากัด	 เป็นผู้สอบบัญชีของ 
	 	 	 บริษัท	ต่ออีกปีหนึ่ง	(สำาหรับปี	2565)

 6.	 รายการท่ีเกี่ยวโยงกันหรืออาจมีความขัดแย้งทาง 
	 	 ผลประโยชน์
	 	 •	 สอบทานรายงานธุรกรรมกับกิจการที่เก่ียวข้องกัน 
	 	 	 เป็นประจำาทุกไตรมาส	
 7.	 การประเมินตนเอง
	 	 •	 จัดให้คณะกรรมการตรวจสอบมีการประเมินผลงาน 
	 	 	 ของตนเองประจำาปี	 และนำาผลการประเมินเข้าหารือ 
	 	 	 ร่วมกันในการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ
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คณะกรรมการตรวจสอบมีความเห็นว่า	
1.	 งบการเงินของบริษัท	 เป็นท่ีเชื่อถือได้และมีความถูกต้อง 
	 ครบถ้วนเป็นไปตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน	 
	 และไม่พบเหตุอันควรสงสัยว่างบการเงินของบริษัท	 แสดง 
	 ข้อมูลที่ขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสาระสำาคัญ	

2.	 บริษัท	 มีระบบการควบคุมภายใน	 ระบบการบริหารความ 
	 เส่ียง	 ระบบการควบคุมการปฏิบัติงานของฝ่ายบริหาร 
	 และระบบการติดตามที่มีประสิทธิผลเพียงพอ	

3.	 บริษัท	 ให้ความสำาคัญกับการปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วย 
	 ห ลักทรัพ ย์ แล ะตลาดห ลักทรัพย์ 	 ข้ อกำ าหนดของ 
	 ตลาดหลักทรัพย์ 	 รวมถึงกฎหมายอ่ืนท่ีเ ก่ียวข้องกับ 
	 ธุรกิจของบริษัท
4.	 ผู้สอบบัญชีท่ี ได้รับแต่งต้ังเป็นผู้ท่ีมีประสบการณ์ในการ 
	 ตรวจสอบบริษัทประกันภัยหลายแห่ง	 ตลอดจนมีเครือข่าย 
	 ครอบคลุมและเป็นท่ียอมรับท้ังในและต่างประเทศ	 ซึ่งจะ 
	 ทำาให้มาตรฐานการตรวจสอบบัญชีของบริษัท	อยู่ในระดับ 
	 สากล	 อีกท้ังผู้สอบบัญชีและผู้ท่ีได้รับมอบหมายให้ลงนาม 
	 รับรองงบการเงินทุกท่านเป็นผู้สอบบัญชีที่ ได้รับความ 
	 เห็นชอบจากสำานักงานคณะกรรมการกำากับหลักทรัพย์ 
	 และตลาดหลักทรัพย์	 (สำานักงาน	 ก.ล.ต.)	 มีความเป็น 
	 อิสระ	 ไม่มีความสัมพันธ์หรือรายการท่ีอาจก่อให้เกิด 
	 ความขัดแย้งทางผลประโยชน์กับบริษัท	 ทำาให้เชื่อม่ันได้ 
	 ว่าการตรวจสอบบัญชีจะเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพและ 
	 โปร่งใส

5.	 การทำาธุรกรรมกับกิจการท่ีเ ก่ียวข้องหรือรายการท่ี  
	 อาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์น้ัน	 ได้มีการปฏิบัติ 
	 ให้เป็นไปตามกฎหมาย	 ข้อกำาหนดของตลาดหลักทรัพย์	 
	 โดยมีความสมเหตุสมผลเพื่อให้เกิดประโยชน์สูงสุดต่อ 
	 บริษัท	 ไ ม่ มีข้อบ่งชี้หรือข้อสังเกตอ่ืนใดท่ีส่อถึงความ 
	 ผิดปกติ

6.	 คณะกรรมการตรวจสอบมีจำานวน	 องค์ประกอบและ 
	 คุณสมบัติเหมาะสมกับการปฏิบัติหน้าท่ีตามกฎบัตร	 
	 (Charter)	 ที่กำาหนดไว้ ได้อย่างมีประสิทธิภาพ	 และคณะ 
	 กรรมการตรวจสอบได้ปฏิบัติหน้าท่ีให้เป็นไปตามขอบเขต 
	 ความรับผิดชอบอย่างถูกต้องครบถ้วนทุกประการ	 โดย 
	 ได้รับความร่วมมือสนับสนุนด้วยดีจากผู้ ท่ี เ ก่ียวข้อง 
	 ทุกฝ่าย

The Audit Committee’s opinions are as follows:
1.	 The	Company’s	 financial	 statements	 is	 reliable,	 
 accurate and complete in accordance with the  
	 financial	reporting	standards.	The	Audit	Committee	 
 has not found any ground for doubting that the  
 Company’s  f inancia l  statements presents  
	 information	which	contradicts	material	fact.
2.	 The	 Company’s	 internal	 control	 system,	 risk	 
 management system, operational control of  
 management team, and monitoring system are  
	 effective	and	adequate.
3.	 The	 Company	 gives	 importance	 to	 compliance	 
 with the law on securi t ies and exchange,  
 regulations of the Stock Exchange, and other laws  
	 relevant	to	the	Company’s	business.
4.	 The	 appointed	 auditor	 of	 the	 Company	 has	 
 exper ience in  audi t ing severa l  insurance  
	 companies	and	has	a	well-recognized	broad	 local	 
 and global network, thus enabling the auditing  
 standard of the Company to meet international  
	 level.	 Moreover,	 the	 auditor	 and	 all	 persons	 
 designated to certify the financial statements are  
 the auditors approved by the Office of the  
 Securit ies and Exchange Commission, are  
 independent, and do not have any relationship or  
 any transaction that may cause conflict of interest  
 with the Company, thereby ensuring that an audit  
 will be conducted in an efficient and transparent  
	 manner.
5.	 All	 related	 party	 transactions	 or	 transactions	 
 that may cause conflict of interest were done in  
 conformity with the laws and regulations of the  
 Stock Exchange and were reasonable with the  
	 maximum	benefit	 to	 the	Company.	 There	was	not	 
 any other indication or remark that implied any  
	 irregularity.
6.	 The	Audit	Committee	has	the	number	of	members,	 
 composition and qualification suitable for an  
 efficient discharge of duties under the Audit  
	 Committee	 Charter.	 The	 Audit	 Committee	 has	 
 performed their duties in accordance with the  
 scope of responsibilities correctly and completely  
 in all respects with good collaboration and support  
	 from	all	concerned	parties.
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(ดร.กอปร	กฤตยากีรณ)

ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ
(Dr.	Kopr	Kritayakirana)

Chairman of the Audit Committee
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